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ABSTRAKT 

 Tato diplomová práce se zabývá stavebně technologickým řešením výstavby 
 bytového domu v ulici U Krčského nádraží, Praha 4. Autor posuzuje úplnost 
 a správnost předané projektové dokumentace, zabývá se prostorovou, 
 technologickou a časovou strukturou stavby. Navrhuje řešení zařízení staveniště 
 pro čtyři rozhodující fáze výstavby a navrhuje dva technologické postupy prací 
 pro vybrané stavební procesy. Cílem této diplomové práce je navrhnout 
 optimální řešení postupu výstavby spolu s nasazením vhodného počtu strojů
 a pracovníků v přijatelném čase. 

KLÍČOVÁ SLOVA: 

 Stavebně technologický projekt, posouzení dokumentace, prostorová struktura, 
 technologická struktura, časová struktura, zařízení staveniště, technologické 
 postupy. 

  



ABSTRACT 

 This diploma thesis focuses on the construction technology solution for the 
 construction of an apartment building in the street U Krčského nádraží, Prague 4. 
 The author assesses the completeness and accuracy of the submitted project 
 documentation, deals with the spatial, technological and temporal structure of 
 the building. It solves the design of building site equipment for four main phases 
 of construction and proposes two technological procedures for selected work 
 processes. The aim of this diploma thesis is to propose an optimal solution for 
 the construction process together with the deployment of an appropriate 
 number of machines and workers in an acceptable time. 

KEYWORD:  

 Construction technology design, apartment building, spatial structure, 
 technological structure, time structure, construction site equipment. 
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Půdorys typického podlaží 

Řez objektem 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 1 - půdorys typického podlaží 

Obrázek 2 - řez objekt 
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Pohled na objekt 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 3 - pohled na objekt 
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1.1. POSOUZENÍ ÚPLNOSTI A SPRÁVNOSTI PROJEKTOVÉ  
  DOKUMENTACE 

1.1.1. ROZSAH PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE 
Posouzení úplnosti projektové dokumentace k vydání stavebního povolení 
stavby se provádí v souladu s právními předpisy konkrétně dle vyhlášky č. 
499/2006 sb., přílohy č. 12 – Rozsah a obsah projektové dokumentace pro 
vydání dokumentace pro vydání stavebního povolení 

Dokumentace obsahuje části:  

  A Průvodní zpráva  

  B Souhrnná technická zpráva  

  C Situační výkresy  

  D Dokumentace objektu  

K dokumentaci se přikládá dokladová část 

1.1.2. A PRŮVODNÍ ZPRÁVA 
  Průvodní zpráva obsahuje základní informace o projektu. Jsou to  
  identifikační údaje o stavbě, o stavebníkovi a údaje o zpracovateli  
  projektové dokumentace. Dále členění stavby na objekty a technická a 
  technologická zařízení. V závěrečné části průvodní zprávy je uveden  
  seznam vstupních podkladů. 
 

1.1.3. B SOUHRNNÁ TECHNICKÁ ZPRÁVA 
 Jedná se o celkový popis stavebního záměru. Nalezneme zde popis území 
 stavby, celkový popis stavby samotné, připojení na technickou 
 infrastrukturu, dopravní řešení, řešení vegetace a souvisejících terénních 
 úprav, popis vlivu stavby na životní prostředí a jeho ochrana, ochrana 
 obyvatelstva, zásady organizace výstavby a celkové vodohospodářské 
 řešení. 

1.1.4. C SITUAČNÍ VÝKRESY 
  Vyhláška stanovuje dodat situační výkres širších vztahů (výkres  
  C.1) v měřítku 1:1000 až 1:5000. Dále katastrální situační výkres (výkres C.2) 
  v měřítku použité katastrální mapy. Koordinační situační výkres  
  (výkres C.3) v měřítku 1:200 až 1:1000. A speciální situační výkres (výkres 
  C.4) vyhotovený podle potřeby ve vhodném měřítku. 

1.1.5. D DOKUMENTACE OBJEKTŮ A TECHNICKÝCH   
 A TECHNOLOGICKÝCH ZAŘÍZENÍ 

  V této části nalezneme dokumentace stavebního nebo inženýrského 
  objektu ve členění architektonicko-stavební řešení, stavebně konstrukční 
  řešení, požárně bezpečnostní řešení a technika prostředí staveb. 
  Dále tato část obsahuje dokumentace technických nebo technologických 
  zařízení. 
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1.1.6. DOKLADOVÁ ČÁST 
 Dokladová část obsahuje doklady o splnění požadavků podle jiných 
 právních předpisů vydané příslušnými správními orgány nebo příslušnými 
 osobami a dokumentaci zpracovanou osobami oprávněnými podle jiných 
 právních předpisů. 

1.2. POSOUZENÍ ÚPLNOSTI PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE 
 

Část projektové dokumentace Hodnocení 
A. Průvodní zpráva - 

A.1  Identifikační údaje ✔ 

A.2  Členění stavby na objekty a technická a technologická 
zařízení 

✔ 

A.3  Seznam vstupních podkladů ✔ 
B. Souhrnná technická zpráva - 

B.1  Popis území stavby ✔ 
B.2  Celkový popis stavby ✔ 
B.3  Připojení na technickou strukturu ✔ 
B.4  Dopravní řešení ✔ 
B.5  Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav ✔ 
B.6  Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana ✔ 
B.7  Ochrana obyvatelstva ✔ 
B.8  Zásady organizace výstavby ✔ 
B.9  Celkové vodohospodářské řešení ✔ 

C. Situační výkresy - 
C.1 Situační výkresy širších vztahů ✔ 
C.2 Koordinační situační výkres ✔ 
C.3 Katastrální situační výkres ✔ 
C.4 Speciální situační výkres ✖ 

D Dokumentace stavebního nebo inženýrského objektu - 
D.1.1 Architektonicko-stavební řešení ✔ 
D.1.2 Stavebně konstrukční řešení ✔ 
D.1.3 Požárně bezpečnostní řešení ✔ 
D.1.4 Technika prostředí staveb ✔ 

D.2 Dokumentace technických a technologických zařízení ✔ 
E. Dokladová část ✖ 

Tabulka 1 - posouzení úplnosti projektové dokumentace 

Projektová dokumentace obsahuje všechny její části vyjma speciální situačního 
výkresu C.4 a E. dokladové části. 
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1.3. OPRAVA PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE 
1.3.1. OCHRANA SPODNÍ STAVBY PROTI VODĚ A VLHKOSTI 

  Navržené řešení reprezentuje tradiční způsob ochrany spodní stavby proti 
  vodě a vlhkost. Jedná se o tzv. černou vanu, tedy o konstrukci   
  vyhotovenou  z vodopropustného materiálu (beton) a dodatečnou  
  povlakovou hydroizolaci. V tomto případě modifikované asfaltové pásy. 

 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

  Návrh jako takový není nikterak chybný. Je však potřeba zvážit alternativu 
  tohoto řešení, kterou je tzv. bíla vana. Také monolitická konstrukce z  
  železobetonu, jenž přejímá vedle statické funkce nosné konstrukce i  
  funkci hydroizolační tzv. proti prosakující vodě. 

  Jako hlavní výhodu bílé vany považuji velmi snadné a zároveň finančně 
  méně nákladné sanace poruch, které jsou i jednoduše lokalizované a také 
  proveditelné z interiéru (např. pomocí krystalizační ucpávky). 

  Nevýhodou obou řešení je vysoká závislost na kvalitě provedení. 

  V závislosti na použití bílé vany dojde k úpravě skladby S01 a nebude 
  zapotřebí provedení ochranné betonové mazaniny a hydroizolační  
  vrstvy. Tím pádem dojde i k zjednodušení technologický procesů.  
  Obdobně to platí i pro suterénní stěnu se skladbou S18. 

 

 

 

Obrázek 1 - ochrana spodní stavby 
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1.3.2. ÚPRAVA SKLADBY SUTERÉNNÍ PODLAHY S01 A S02 
  V uvedené skladbě může dojít k úpravě a tím zajištění časových a  
  finančních rezerv. 

   

  Hydroizolační fólie může být kryta netkanou geotextilií a nad ní provedena 
  samotná betonová deska.  

1.3.3. CHYBNÝ NÁVRH SUTERÉNNÍ STĚNY 
  Suterénní stěna pod rozšiřující částí nadzemních podlaží v severní části 
  objektu je konstrukčně nevhodně založena na ochrannou betonovou 
  desku. V návrhu dochází k porušení hydroizolační vrstvy svislou výztuží. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 2 - skladby suterénní podlahy 

Obrázek 3 - návrh suterénní stěny 
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1.3.4. ZOBRAZENÍ DVEŘÍ Z PŮDORYSU 1.PP VE VÝKRESU ŘEZU B-B' 
  Dveře, jenž jsou navrhnuty ve schodišťovém prostoru půdorysu 1.PP,  
  nejsou zobrazeny ve výkrese řezu B-B', přestože je řez veden s pohledem 
  na tento stavební otvor. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 4 - schodišťový prostor 1.PP 

Obrázek 5 - řez schodištěm 
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1.3.5. SVĚTLÁ VÝŠKA V OBYTNÝCH MÍSTNOSTECH 
  V obytných místnostech je navržena světlá výška 2650 mm, což by dle 
  tabulky 2 pro konstrukční výšku do 4 metrů s rozpětím stropu do 6 metrů 
  mělo být dostačující. Dle ČSN 73 4301, zároveň Vyhl. 268/2009 Sb. a  
  Nařízení č. 10/2016 Sb. hl. m. Prahy je požadovaná světlá výška obytných 
  místností 2,6 m. 

Konstrukční 
výška 

Rozpětí stropu L [m] 
≤ 3,0 ≤ 4,0 ≤ 6,0 ≤ 8,0 

hkv ≤ 4 m 40 45 50 55 
4 m < hkv ≤ 8 m 45 50 55 60 
8 m < hkv ≤ 16 m 50 55 60 65 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tabulka 2 - doporučené zvětšení světlé výšky [mm] 

Obrázek 6 - výpočet světlé výšky místností (převzato z [2]) 
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  Však kontrolní výpočet se započítáním veškerých konstrukcí a  
  povrchových úprav nevyhověl. Ve skladbě S11 je navrhnuta omítka na ŽB 
  stropní konstrukci v tloušťce 15 mm. Změnou této povrchové úpravy na 
  bezprašný nátěr s maximální tloušťkou 2 mm bude dosaženou  
  požadované světlé výšky. V dalším případě bude muset být zvětšena celá 
  konstrukční výška o jednu řadu tvárnic. 

1.3.6. DETAIL V MÍSTĚ ATIKY LODŽIE 4.NP 
  Stropní konstrukce nad 3.NP částečně přesahuje překlady nad okenními 
  otvory  místností 3.NP a zároveň vyzdívka atiky přesahuje tuto stropní 
  konstrukci. Lze konstatovat, že tento detail je nedořešen, neboť samotné 
  grafické znázornění (šrafa) atiky je dle legendy materiálu keramické zdivo 
  tloušťky 300 mm, přestože je zdivo viditelně užší, než obvodové  
  konstrukce, a navíc ve výkrese půdorysu 4.NP je uvedena šířka atiky 
  210 mm. 

  Taktéž se díky jednotlivým přesahům mění tloušťka tepelného izolantu a 
  může docházet k tepelným mostům. 

  V neposlední řadě je pro odvod dešťových vod z lodžií použit odvodňovací 
  žlab, který je částečně zapuštěn do tepelné izolace skladby podlahy a 
  rovněž ovlivňuje tepelnou techniku detailu. 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

Obrázek 7 - skladba podlahy S11 

Obrázek 8 - detail atiky lodžie 4.NP 
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  Navrhuji provedení atiky železobetonovou monolitickou konstrukcí,  
  vetknutou do stropní desky nad 3.NP. Vyřeší se tím napojení vodorovné a 
  svislé konstrukce a tepelná izolace bude mít po celé výšce stejnou  
  tloušťku. 

  Odvodnění lodžií lze dosáhnout návrhem spádové vrstvy přímo do míst 
  napojení na dešťové svody. 

1.3.7. GRAFICKÉ ZOBRAZENÍ NÁBYTKU 
  Ve stavebních výkresech jsou zobrazeny pouze sestavy kuchyní a  
  zařizovací předměty v koupelnách. Kompletně chybí zobrazení nábytku. 

1.3.8. GRAFICKÉ ZOBRAZENÍ PŘEKLADŮ NAD OTVORY 
  Ve stavebních výkresech kompletně chybí zobrazení keramických  
  překladů nad  otvory. 

1.3.9. GRAFICKÉ ZOBRAZENÍ DĚLÍCÍ KONSTRUKCE ŠACHTY 
  Ve stavebních výkresech jsou dělící konstrukce šachet graficky vyznačeny 
  (šrafovány) jako keramické akustické zdivo tloušťky 250 mm, nebo 300 
  mm. Dle uvedených kót se však jedná o tvárnice tloušťky 115 mm. 

 

 

 

Obrázek 9 - grafické zobrazení 
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1.3.10. ZNÁZORNĚNÍ KERAMICKÉHO OBKLADU 
  Ve stavebních výkresech půdorysů není zaznačen keramický obklad  
  čerchovanou  čarou a není uvedena ani výška obkladu. 

1.3.11. CHYBNÉ VYZNAČENÍ POŽÁRNÍCH ÚSEKŮ 
  Požární úseky jsou chybně značeny po obvodech jednotlivých požárních 
  úseků. Správné značení je na střed dělící konstrukce 

1.3.12. CELKOVĚ CHYBÍ STAVEBNÍ VÝKRES ZÁKLADŮ 
  Stavební výkres základů není obsahem architektonicko-stavebního řešení. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 10 - značení požárních úseků 
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2.1 ROZDĚLENÍ PROSTOROVÉ STRUKTURY  
2.1.1 ROZDĚLENÍ NA OBJEKTY  

Stavba je navrhována jako jeden celek obsahující následující části: 
 objekt bytového domu, 

 vodovodní přípojka, 

 kanalizační přípojka, 

 plynovodní přípojka, 

 přípojka elektro NN, 

 areálové rozvody vody, splaškové a dešťové kanalizace, plynu a elektro, 

 vsakovací objekty a drenáže, 

 venkovní osvětlení, 

 opěrné zídky s oplocením zahrádek, 

 oplocení pozemku, 

 účelová komunikace včetně vjezdové rampy do podzemních garáží, 

 zpevněné plochy a pěší komunikace, 

 sadové úpravy 

2.1.2 ROZDĚLENÍ NA ÚSEKY  
 Zemní práce – celá plocha řešeného území 

 Základy – stavební jáma 

 Hrubá spodní stavba – spodní stavba objektu představuje jeden úsek 

 Hrubá vrchní stavba – úsek je tvořen jednotlivými patry objektu 

 Zastřešení – úsek je tvořen samotnou střešní konstrukcí 

 Hrubé vnitřní práce – úsek je tvořen jednotlivými patry objektu 

 Vnitřní úpravy povrchů – úsek je tvořen jednotlivými patry objektu 

 Vnitřní kompletace – úsek je tvořen jednotlivými patry objektu 

 Vnější úpravy – vnější pohledové plochy objektu 

 Terénní úpravy – úsek v okolí objektu 

2.1.3 ROZDĚLENÍ NA ZÁBĚRY  
 Jednotlivé záběry se odvíjí od jednotlivých stavebních procesů. Hranice 

záběrů jsou vymezeny pracovními spárami a ostatními konstrukcemi. 
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2.1.4 ROZDĚLENÍ NA TECHNOLOGICKÉ ETAPY  
 TE 0 Přípravné a zemní práce  

 TE 1 Základy  

 TE 2 Hrubá spodní stavba 

 TE 3 Hrubá vrchní stavba  

 TE 4 Zastřešení  

 TE 5 Hrubé vnitřní práce  

 TE 6 Vnitřní úpravy povrchů  

 TE 7 Vnitřní kompletace  

 TE 8 Vnější úpravy  

 TE 8 Terénní úpravy  

2.2 TECHNOLOGICKÉ SCHÉMA SMĚRU POSTUPŮ VÝSTAVBY  
 ETAPOVÝCH PROCESŮ  
2.2.1. TE 0 PŘÍPRAVNÉ A ZEMNÍ PRÁCE  

Směr výstavby: horizontální 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 1 - TE 0 - přípravné a zemní práce 
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2.2.2. TE 1 ZÁKLADY  
Směr výstavby: horizontální 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.2.3. TE 2 HRUBÁ SPODNÍ STAVBA  
Směr výstavby: horizontální 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 2 - TE 1 - základy 

Obrázek 3 - TE 2 - hrubá spodní stavba 
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2.2.4. TE 3 HRUBÁ VRCHNÍ STAVBA  
Směr výstavby: horizontálně vzestupný 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.2.5. TE 4 ZASTŘEŠENÍ  
Směr výstavby: horizontální 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 4 - TE 3 - hrubá vrchní stavba 

Obrázek 5 - TE 4 - zastřešení 
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2.2.6. TE 5 HRUBÉ VNITŘNÍ PRÁCE 
Směr výstavby: horizontálně vzestupný 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.2.7. TE 6 VNITŘNÍ ÚPRAVY POVRCHŮ 
Směr výstavby: horizontálně vzestupný 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 6 - TE 5 - hrubé vnitřní práce 

Obrázek 7 - TE 6 - vnitřní úpravy povrchů 



České vysoké učení technické 
Fakulta stavební  Bytový dům 
Katedra technologie staveb  U Krčského nádraží, Praha 4 
 

8 
 

2.2.8. TE 7 VNITŘNÍ KOMPLETACE 
Směr výstavby: horizontálně vzestupný 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.2.9. TE 8 VNĚJŠÍ ÚPRAVY 
Směr výstavby: horizontálně sestupný 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 9 - TE 8 - vnější úpravy 

Obrázek 8 - TE 7 - vnitřní kompletace 
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2.2.10. TE 9 TERÉNNÍ ÚPRAVY 
Směr výstavby: horizontální 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.3 SOUPIS HLAVNÍCH KONSTRUKCÍ TECHNOLOGICKÉ ETAPY  

Technologická 
etapa Hlavní konstrukce 

Přípravné a 
zemní práce Sejmutí ornice, výkopy, přípojky inženýrských sítí, násypy 

Základy Základové patky a pasy, základová deska 

Hrubá spodní 
stavba 

Svislé nosné konstrukce 1.PP, vodorovné ŽB nosné konstrukce, 
schodiště 

Hrubá vrchní 
stavba 

Svislé nosné konstrukce, vodorovné ŽB nosné konstrukce, schodiště, 
balkony, terasy 

Zastřešení Zhotovení šikmé a ploché střechy  

Hrubé vnitřní 
práce 

Provedení příček, osazení oken a ocelových zárubní, SDK předstěny, 
hrubé rozvody TZB 

Vnitřní úpravy 
povrchů Vnitřní omítky, hrubé podlahy, obklady a dlažby, podhledy a malby 

Vnitřní 
kompletace 

Kompletace TZB, podlahové konstrukce, výplně otvorů, zámečnické 
konstrukce 

Vnější úpravy Provedení ETICS, klempířské konstrukce 

Terénní 
úpravy 

Zpevněné plochy, parkovací stání, opěrné zdi, vsakovací a retenční 
nádrže, předzahrádky, sadové úpravy 

Tabulka 1 - soupis hlavních konstrukcí technologické etapy 

Obrázek 10 - TE 9 - terénní úpravy 
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2.4 STANOVENÍ HLAVNÍCH SOUČINITELŮ PRACOVNÍ FRONTY 
Vztah je definován vzorcem 
 
fij=(M/C) *100  
 
Kde:    fij – Součinitel pracovní fronty  
   M – Minimální pracovní fronta pro proces  
   C – Celkový pracovní prostor – pro řešený BD roven hodnotě 5 
   (1.PP+4.NP) 

Název stavebního objektu F1 F2 F3 

Bytový dům U Krčského 
nádraží 50 40 10 

 Tabulka 2 - součinitel pracovní fronty 

2.5 NÁVRH A POSOUZENÍ ZDVIHACÍHO PROSTŘEDKU 
2.5.1. URČENÍ NEJTĚŽŠÍHO BŘEMENE 

 

Název Rozměry (v/š/d) [m] Hmotnost [t] 

Rameno prefabrikovaného 
schodiště 0,15/1,3/2,52 1,25 

Paleta zdiva Porotherm 30 AKU 
SYM - 1,36 

Paleta zdiva Porotherm 30 Profi - 1,22 

 Tabulka 3 - určení nejtěžšího břemene 

  Kritickým břemenem je paleta zdiva Porotherm 30 AKU SYM umisťována 
  do nejvyššího nadzemního podlaží. 

2.5.2. DIMENZOVÁNÍ ZDVIHACÍHO PROSTŘEDKU 
 Požadavky: 
 
 Nejvyšším bodem objektu je komínové těleso nad hřebenem střešní 
 konstrukce ve výšce 15,860 m. Hřeben střešní konstrukce je ve výšce 
 15,50 m. 
 
 Stanovení výšky jeřábu: 
 Výška jeřábu = Výška budovy + výška závěsu + rezerva 2 m =  
  = 15,860 + 2,1 + 2 = 19,96 m 
 
 Nejvzdálenější místo je vzdáleno od místa stání jeřábu 31 m 
 
 Nejtěžší břemeno: paleta zdiva: cca 1500 kg – počítáno s rezervou 
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2.5.3. NÁVRH JEŘÁBU: 
  Navržen jeřáb: LIEBHERR 42 K.1  

  Maximální výška: 28,0 m 

  Maximální dosah: 36 m 

  Maximální nosnost na konci výložníků: 1200 kg 

  Maximální nosnost při kritické vzdálenosti břemene: 1510 kg 

  Maximální únosnost 2500 kg při vzdálenosti 3,3 m 

  Jeřáb vyhovuje 

  Jeřáb bude založen na betonových panelech s dostatečným odstupem 
  od výkopu. Viz výkres zařízení staveniště – hrubá stavba. 

  Jeřáb bude složen pomocí pronajatého autojeřábu 

  Ve výkresech bude zaznačena oblast zakázané manipulace s břemeny. 

 

  

Obrázek 11 - únosnost jeřábu (převzato z [Liebherr 42 K.1 data sheet]) 
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Název

Začlenit 
do 

procesu 
č.

Profese Stroje, zařízení

Vazba na 
následují

cí 
činnost 

č.

Dnů

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

1 Převzetí staveniště kpl 1,000 16,000 16,000 100% 16,000 1 Stavbyvedoucí - - -

2 Vytyčení staveniště kpl 1,000 16,000 16,000 100% 16,000 1 Geodet Totální stanice - -

3 Oplocení staveniště bm 361,500 0,090 32,535 100% 32,535 1 Dělník - - -

4 Odstranění křovin a stromů kpl 1,000 40,000 40,000 100% 40,000 2 Dělník, strojník Rypadlo, motorová pila - -

5 Skrývka ornice tl. 200 mm m3
775,400 0,060 46,524 100% 46,524 3 Dělník, strojník Dozer - -

6 Přesun ornice s přemístněním do 10 km m3
375,400 0,020 7,508 100% 7,508 3 Dělník, strojník, řidič Nakladač, nákladní automobil - -

7 Zřízení staveništní komunikace kpl 1,000 8,000 8,000 100% 8,000 4 Dělník Nákladní automobil - -

8 Zařízení staveniště - buňkoviště m2
4590,000 0,175 803,250 100% 803,250 4 Dělník, jeřábník Autojeřáb - -

9 Napojení staveniště na el. síť kpl 1,000 8,000 8,000 100% 8,000 4 Elektrikář - - -

10 Napojení staveniště na vodovod kpl 1,000 8,000 8,000 100% 8,000 4 Instalatér ZTI - - -

11 Napojení staveniště na splaškovou kanalizaci kpl 1,000 8,000 8,000 100% 8,000 4 Instalatér ZTI - - -

12 Osvětlení staveniště kpl 1,000 8,000 8,000 100% 8,000 4 Elektrikář - - -

13 Vytýčení stavební jámy kpl 1,000 1,000 1,000 100% 1,000 5 Geodet Totální stanice - -
14 Hloubení stavební jámy m3 1493,500 0,170 253,895 100% 253,895 6 Strojník Rypadlo - -
15 Nakládání a uložení zeminy na mezideponii m3 1493,500 0,030 44,805 100% 44,805 6 Strojník Rypadlo, nákladní automobil - -
16 Nakládání a uložení zeminy na mezideponii do 10 km m3 1237,500 0,020 24,750 100% 24,750 6 Stojník Nákladní automobil - -
17 Vytyčení základových pasů a patek kpl 1,000 0,020 0,020 100% 0,020 7 Geodet Totální stanice - -
18 Hloubení rýh pro základové pasy m³ 71,928 0,300 21,578 100% 21,578 8 Dělník, strojník Rypadlo - -
19 Hloubení jam pro základové patky m³ 61,092 0,300 18,328 100% 18,328 8 Dělník, strojník Rypadlo - -
20 Nakládání výkopků m3 133,020 0,010 1,330 100% 1,330 8 Strojník Rypadlo, nákladní automobil - -
21 Přemístnění a uložení zeminy na mezideponii do 10 km m3 133,020 0,020 2,660 100% 2,660 8 Řidič Nákladní automobil - -
22 Zhutnění zeminy pod podkladní beton m² 196,055 0,150 29,408 100% 29,408 8 Dělník Vibrační deska - -
23 Vyznačení uličního záboru silnice a chodníku pro přípojky inž. sítí m² 51,240 0,050 2,562 100% 2,562 9 Geodet Totální stanice - -
24 Vyříznutí živičného pásu komunikace m² 29,400 0,075 2,205 100% 2,205 9 Dělník Kotoučová řezačka - -
25 Rozebrání vč. uskladnění souvrství chodníku m² 21,840 0,230 5,023 100% 5,023 9 Dělník - - -

26 Vytyčení vedení kanalizace vč. revizní šachty kpl 1,000 1,000 1,000 100% 1,000 10 Geodet Totální stanice - -
27 Hloubení rýh pro vedení kanalizace a výkop pro revizní šachtu m³ 6,840 0,080 0,547 100% 0,547 11 Strojník Minirypadlo - -
28 Zřízení příložného pažení stěn m² 3,420 0,550 1,881 100% 1,881 11 Dělník - - -
29 Podkladní štěrkové lože m³ 0,684 0,900 0,616 100% 0,616 12 Dělník - - -
30 Montáž kanalizačního potrubí DN 200 bm 5,700 3,300 18,810 100% 18,810 12 Instalatér ZTI - - -
31 Osazení revizní šachty ks 1,000 1,500 1,500 100% 1,500 12 Instalatér ZTI - - -
32 Pískový obsyp kanalizačního potrubí m³ 1,368 0,900 1,231 100% 1,231 13 Dělník, strojník Minirypadlo - -
33 Zásyp a zhutnění rýhy pro rozvod kanalizace m³ 4,788 0,180 0,862 100% 0,862 13 Dělník, strojník Minirypadlo, vibrační deska - -

34 Vytyčení vedení vodovodu kpl 1,000 1,000 1,000 100% 1,000 14 Geodet Totální stanice - -
35 Hloubení rýhy do hloubky 1 m m³ 2,160 0,080 0,173 100% 0,173 15 Strojník Minirypadlo - -
36 Hloubení jámy pro vodoměrnou šachtu m³ 1,350 0,050 0,068 100% 0,068 15 Strojník - - -
37 Podkladní štěrkové lože m³ 0,432 0,900 0,389 100% 0,389 16 Dělník - - -
38 Osazení vodoměrné šachty kpl 1,000 16,000 16,000 100% 16,000 16 Instalatér ZTI - - -

Rozborový list

MJ
Množství 

[m.j.]

Norma 
času 

[Nh.mj.-1]

Pracnost 
normová 

[Nh]

Součinitel 
napětí [%]

Pracnost 
skutečná 

[Ph]

Te
ch

n
o

lo
g

ic
ká

 
e

ta
p

a

Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4
Činnost (konstrukční prvek) Technologická 

přestávka
Dílčí stavební proces

P
Ř

ÍP
R

A
V

N
É

 P
R

Á
C

E

VODOVODNÍ PŘÍPOJKA

PŘÍPRAVNÉ PRÁCE

ZEMNÍ PRÁCE

P
Ř

ÍP
R

A
V

N
É

 A
 Z

E
M

N
Í P

R
Á

C
E

KANALIZAČNÍ PŘÍPOJKA

1



     České vysoké učení technické
     Fakulta stavební
     Katedra technologie staveb

 Bytový dům          
  U Krčského nádraží Praha 4           

P
o

řa
d

o
vé

 
čí

sl
o

Název

Začlenit 
do 

procesu 
č.

Profese Stroje, zařízení

Vazba na 
následují

cí 
činnost 

č.

Dnů

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Rozborový list

MJ
Množství 

[m.j.]

Norma 
času 

[Nh.mj.-1]

Pracnost 
normová 

[Nh]

Součinitel 
napětí [%]

Pracnost 
skutečná 

[Ph]

Te
ch

n
o

lo
g

ic
ká

 
e

ta
p

a
Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4

Činnost (konstrukční prvek) Technologická 
přestávka

Dílčí stavební proces

PŘÍPRAVNÉ PRÁCE39 Montáž vodovodního potrubí HDPE 63 DN 50 bm 3,600 3,000 10,800 100% 10,800 16 Instalatér ZTI - - -
40 Pískový obsyp vodovodního vedení m³ 0,864 0,900 0,778 100% 0,778 17 Dělník, strojník Minirypadlo - -
41 Zásyp a zhutnění rýhy pro rozvod vodovodu m³ 0,864 0,180 0,156 100% 0,156 17 Dělník, strojník Minirypadlo, vibrační deska - -

42 Vytyčení vedení plynovodu kpl 1,000 1,000 1,000 100% 1,000 18 Geodet Totální stanice - -
43 Hloubení rýhy plynovodu m³ 1,680 0,080 0,134 100% 0,134 19 Strojník Minirypadlo - -
44 Podkladní štěrkové lože m³ 0,168 0,900 0,151 100% 0,151 20 Strojník - - -
45 Osazení HUP kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 20 Instalatér ZTI - - -
46 Montáž plynovodního potrubí PE 32 do HUP bm 1,400 3,000 4,200 100% 4,200 20 Instalatér ZTI - - -
47 Pískový obsyp plynovodního vedení m³ 0,336 0,900 0,302 100% 0,302 21 Dělník, strojník Minirypadlo - -
48 Zásyp a zhutnění rýhy pro rozvod plynovodu m³ 1,176 0,180 0,212 100% 0,212 21 Dělník, strojník Minirypadlo, vibrační deska - -

49 Vytyčení el. vedení kpl 1,000 1,000 1,000 100% 1,000 22 Geodet Totální stanice - -
50 Hloubení rýhy pro vedení NN m³ 0,840 0,080 0,067 100% 0,067 23 Strojník Minirypadlo - -
51 Pískové lože pro uložení kabelového vedení v chráničce m³ 0,084 0,900 0,076 100% 0,076 24 Strojník - - -
52 Osazení pojistkové skříně kpl 1,000 16,000 16,000 100% 16,000 24 Elektrikář - - -
53 Montáž el. vedení CYKY 3x150+70 do pojistkové skříně bm 0,700 8,000 5,600 100% 5,600 24 Elektrikář - - -
54 Pískový obsyp kabelového vedení m³ 0,168 0,900 0,151 100% 0,151 25 Dělník, strojník Minirypadlo - -
55 Zásyp a zhutnění rýhy pro el. vedení m³ 0,588 0,180 0,106 100% 0,106 25 Dělník, strojník Minirypadlo, vibrační deska - -

56 Uložení základového zemniče bm 109,500 0,300 32,850 100% 32,850 26 Dělník - - -
57 Bednění ŽB patek a pasů - vnější strana m² 32,850 0,270 8,870 100% 8,870 27 Monolitář - - -
58 Vložení chráníček pro inženýrské sítě do základových konstrukcí ks 4,000 0,750 3,000 100% 3,000 27 Monolitář - - -
59 Armování ŽB patek a pasů t 5,321 22,000 117,057 100% 117,057 28 Monolitář Aku vazač armatur - -
60 Betonáž ŽB patek a pasů m³ 133,020 0,730 97,104 100% 97,104 29 Monolitář Autodomíchávač, betonpumpa 61 3

61 Odbednění ŽB patek a pasů m² 32,850 0,150 4,928 100% 4,928 30 Monolitář - - -
62 Bednění vodorovných konstrukcí m² 27,375 0,270 7,391 100% 7,391 31 Monolitář - - -
63 Armování podkladního betonu sítěmi KARI t 2,054 11,700 24,030 100% 24,030 32 Monolitář Aku vazač armatur - -
64 Betonáž podkladní betonu m³ 51,346 0,730 37,483 100% 37,483 33 Monolitář Autodomíchávač, betonpumpa 65 3

65 Nátěr desky podkadního betonu - asfaltová penetrační emulze m² 513,460 0,050 25,673 100% 25,673 34 Dělník - - -
66 Izolace proti zemní vlhkosti - SBS modifikovaný asfaltový pás m² 513,460 0,250 128,365 100% 128,365 34 Dělník PB hořák - -
67 Izolace proti zemní vlhkosti - SBS modifikovaný asfaltový pás m² 513,460 0,250 128,365 100% 128,365 34 Dělník PB hořák - -
68 Betonáž ochranné betonové mazaniny m³ 25,673 0,730 18,741 100% 18,741 35 Monolitář Autodomíchávač, betonpumpa - -
69 Armování ŽB desky t 4,370 36,000 157,311 100% 157,311 36 Monolitář Aku vazač armatur - -
70 Betonáž ŽB základové desky m³ 109,244 0,730 79,748 100% 79,748 37 Monolitář Autodomíchávač, betonpumpa 71 7

71 Odbednění vodorovných konstrukcí m² 27,375 0,150 4,106 100% 4,106 38 Monolitář - - -
72 Montáž stavebního věžového jeřábu kpl 1,000 72,000 72,000 100% 72,000 39 Dělník, jeřábník Autojeřáb - -

73 Vytyčení nosných stěn, sloupů a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 100% 0,060 40 Geodet Totální stanice - -

74 Bednění sloupů - 1. polovina m2
22,684 0,400 9,074 100% 9,074 41 Monolitář Jeřáb - -

PLYNOVODNÍ PŘÍPOJKA

ZÁKLADOVÉ KONSTRUKCE
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PŘÍPRAVNÉ PRÁCE75 Armování sloupů t 0,212 18,000 3,816 100% 3,816 42 Monolitář Jeřáb - -

76 Bednění sloupů - 2. polovina m2
22,684 0,400 9,074 100% 9,074 41 Monolitář Jeřáb - -

77 Bednění ŽB stěn - vnejší strana m2
135,945 0,400 54,378 100% 54,378 41 Monolitář Jeřáb - -

78 Armování ŽB stěn t 3,263 28,000 91,355 100% 91,355 42 Monolitář Jeřáb - -

79 Bednění ŽB stěn - vnitřní strana m2
135,945 0,270 36,705 100% 36,705 41 Monolitář Jeřáb - -

80 Betonáž stěn m3
81,567 1,250 101,959 100% 101,959 43 Monolitář Autodomíchávač, betonpumpa 82 3

81 Betonáž sloupů m³ 5,300 1,250 6,625 100% 6,625 43 Monolitář Autodomíchávač, betonpumpa 82 3

82 Odbednění stěn a sloupů m2
317,258 0,150 47,589 100% 47,589 44 Monolitář Jeřáb - -

83 Bednění stropní konstrukce 1.PP m² 513,460 0,270 138,634 100% 138,634 45 Monolitář Jeřáb - -

84 Podstojkování bednění stropu 1.PP m² 513,460 0,150 77,019 100% 77,019 45 Monolitář Jeřáb - -

85 Armování stropní konstrukce 1.PP t 4,313 25,000 107,827 100% 107,827 46 Monolitář Jeřáb - -

86 Betonáž stropní konstrukce 1.PP m³ 107,827 0,950 102,435 100% 102,435 47 Monolitář Autodomíchávač, betonpumpa 87 7

87 Odbednění a přestojkování stropní konstrukce m² 513,460 0,140 71,884 100% 71,884 48 Monolitář Jeřáb 88 21

88 Odstojkování stropní konstrukce m² 513,460 0,150 77,019 100% 77,019 49 Monolitář Jeřáb - -

89 Osazení prefabrikovaného schodiště ks 1,000 1,000 1,000 100% 1,000 50 Monolitář Jeřáb - -

90 Nátěr svislých ŽB stěn - asfaltová penetrační emulze m2
141,990 0,050 7,100 100% 7,100 51 Fasádník - - -

91 Izolace proti zemní vlhkosti - SBS modifikovaný asfaltový pás m2
141,990 0,250 35,498 100% 35,498 51 Fasádník PB hořák - -

92 Izolace proti zemní vlhkosti - SBS modifikovaný asfaltový pás m2
141,990 0,250 35,498 100% 35,498 51 Fasádník PB hořák - -

93 Zdění přizdívky z porobetonu tl. 100 mm do úrovně 1 m pod ÚT m3 14,199 0,730 10,365 100% 10,365 52 Dělník - - -

94 Lepení tep. izolačních desek XPS tl. 150 mm od úrovně 1 m pod ÚT m² 141,990 0,350 49,697 100% 49,697 53 Fasádník - - -

95 Montáž nopové fólie s nakašírovanou netkanou textilií m² 141,990 0,050 7,100 100% 7,100 54 Fasádník - - -

96 Pokládka drenážního potrubí po obvodu objektu bm 102,600 0,150 15,390 100% 15,390 55 Dělník - - -

97 Obsyp potrubí filtračním štěrkem vč. ochranné textilie m³ 35,498 0,280 9,939 100% 9,939 55 Dělník, strojník Minirypadlo - -

98 Hutněný zpětný zásyp vytěženou zeminou - průběžný m³ 85,194 0,300 25,558 100% 25,558 56 Dělník, strojník Minirypadlo, vibrační deska - -

99 Vytyčení objektové splaškové kanalizace od RŠ do objektu kpl 1,000 1,000 1,000 100% 1,000 57 Geodet Totální stanice - -

100 Hloubení rýh pro vedení kanalizace m³ 27,600 0,080 2,208 100% 2,208 58 Strojník Rypadlo - -

101 Zřízení příložného pažení stěn m² 46,000 0,050 2,300 100% 2,300 58 Dělník - - -

102 Podkladní štěrkové lože m³ 5,520 0,900 4,968 100% 4,968 59 Dělník - - -

103 Montáž kanalizačního potrubí DN 200 bm 23,500 0,550 12,925 100% 12,925 59 Instalatér ZTI - - -

104 Uložení výstražné fólie kanalizačního vedení bm 23,500 0,020 0,470 100% 0,470 60 Instalatér ZTI - - -

105 Obsyp potrubí štěrkem m³ 11,040 0,900 9,936 100% 9,936 60 Dělník, strojník Minirypadlo - -

106 Zásyp a zhutnění rýhy pro rozvod kanalizace m³ 20,700 0,180 3,726 100% 3,726 60 Dělník, strojník Minirypadlo, vibrační deska - -

107 Vytyčení dešťové kanalizace kpl 1,000 1,000 1,000 100% 1,000 61 Geodet Totální stanice - -

108 Hloubení rýh pro vedení dešťové kanalizace m³ 50,760 0,080 4,061 100% 4,061 62 Strojník Rypadlo - -

109 Hloubení jámy pro vsakovací systém m³ 46,000 0,050 2,300 100% 2,300 62 Strojník Rypadlo - -

110 Podkladní štěrkové lože m³ 10,152 0,900 9,137 100% 9,137 63 Dělník - - -

111 Montáž potrubí pro dešťovou kanalizaci DN 125 bm 84,600 0,550 46,530 100% 46,530 63 Instalatér ZTI - - -

112 Osazení revizních šachet ks 4,000 0,650 2,600 100% 2,600 63 Instalatér ZTI Jeřáb - -

113 Osazení vsakovacího objektu ks 2,000 0,650 1,300 100% 1,300 63 Instalatér ZTI Jeřáb - -

Izolace vnějších stěn 1.PP

Objektová přípojka splaškové kanalizace

Vedení dešťové kanalizace

3



     České vysoké učení technické
     Fakulta stavební
     Katedra technologie staveb

 Bytový dům          
  U Krčského nádraží Praha 4           

P
o

řa
d

o
vé

 
čí

sl
o

Název

Začlenit 
do 

procesu 
č.

Profese Stroje, zařízení

Vazba na 
následují

cí 
činnost 

č.

Dnů

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Rozborový list

MJ
Množství 

[m.j.]

Norma 
času 

[Nh.mj.-1]

Pracnost 
normová 

[Nh]

Součinitel 
napětí [%]

Pracnost 
skutečná 

[Ph]

Te
ch

n
o

lo
g

ic
ká

 
e

ta
p

a

Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4
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PŘÍPRAVNÉ PRÁCE114 Obsyp potrubí štěrkem m³ 25,380 0,900 22,842 100% 22,842 64 Dělník, strojník Minirypadlo - -

115 Zásyp a zhutnění rýhy pro rozvod kanalizace m³ 17,766 0,180 3,198 100% 3,198 64 Dělník, strojník Minirypadlo, vibrační deska - -

116 Vytyčení vedení vodovodu od VŠ do objektu kpl 1,000 1,000 1,000 100% 1,000 65 Geodet Totální stanice - -

117 Hloubení rýhy pro vedení vodovodu m³ 31,860 0,080 2,549 100% 2,549 66 Strojník Rypadlo - -

118 Pískové lože pro uložení vodovodního vedení m³ 6,372 0,900 5,735 100% 5,735 67 Dělník - - -

119 Montáž vodovodního potrubí HDPE 63 DN 50 bm 35,400 0,550 19,470 100% 19,470 67 Instalatér ZTI - - -

120 Pískový obsyp vodovodního vedení m³ 6,372 0,900 5,735 100% 5,735 68 Dělník, strojník - - -

121 Uložení výstražné fólie vodovodního vedení bm 35,400 0,020 0,708 100% 0,708 68 Dělník, strojník - - -

122 Zásyp a zhutnění rýhy pro vedení vodovodu m³ 23,895 0,180 4,301 100% 4,301 68 Dělník, strojník Minirypadlo, vibrační deska - -

123 Vytyčení vedení plynovodu od HUP do objektu kpl 1,000 1,000 1,000 100% 1,000 69 Geodet Totální stanice - -

124 Hloubení rýhy pro vedení plynovodu m³ 33,750 0,080 2,700 100% 2,700 70 Strojník Rypadlo - -

125 Pískové lože pro uložení plynovodního vedení m³ 6,750 0,900 6,075 100% 6,075 71 Dělník - - -

126 Montáž plynovodního potrubí PE 32 bm 37,500 0,550 20,625 100% 20,625 71 Instalatér ZTI - - -

127 Pískový obsyp plynovodního vedení m³ 10,125 0,900 9,113 100% 9,113 72 Dělník, strojník - - -

128 Uložení výstražné fólie plynovodního vedení bm 37,500 0,020 0,750 100% 0,750 72 Dělník, strojník - - -

129 Zásyp a zhutnění rýhy pro vedení vodovodu m³ 23,625 0,180 4,253 100% 4,253 72 Dělník, strojník Minirypadlo, vibrační deska - -

130 Vytyčení el. vedení od pojistkové skříně do objektu kpl 1,000 1,000 1,000 100% 1,000 73 Geodet Totální stanice - -

131 Hloubení rýhy m³ 28,350 0,080 2,268 100% 2,268 74 Strojník Rypadlo - -

132 Pískové lože pro uložení kabelového vedení v chráničce m³ 5,670 0,900 5,103 100% 5,103 75 Dělník - - -

133 Osazení pojistkové skříně kpl 37,500 1,000 37,500 100% 37,500 75 Elektrikář - - -

134 Montáž el. vedení CYKY 3x150+70 bm 37,500 0,550 20,625 100% 20,625 75 Elektrikář - - -

135 Pískový obsyp kabelového vedení m³ 8,505 0,900 7,655 100% 7,655 76 Dělník, strojník - - -

136 Uložení výstražné fólie bm 37,500 0,020 0,750 100% 0,750 76 Dělník, strojník - - -

137 Zásyp a zhutnění rýhy pro el. vedení m³ 21,263 0,180 3,827 100% 3,827 76 Dělník, strojník Minirypadlo, vibrační deska - -

138 Vytyčení nosných stěn a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 100% 0,060 77 Geodet Totální stanice - -

139 Bednění ŽB stěn - vnejší strana m2
121,878 0,450 54,845 100% 54,845 78 Monolitář Jeřáb - -

140 Armování ŽB stěn t 1,950 30,000 58,501 100% 58,501 79 Monolitář Jeřáb, aku vazač armatur - -

141 Bednění ŽB stěn - vnitřní strana m2
121,878 0,450 54,845 100% 54,845 78 Monolitář Jeřáb - -

142 Betonáž stěn m3
48,751 1,250 60,939 100% 60,939 80 Monolitář Autodomíchávač, betonpumpa 143 3

143 Odbednění stěn m2
243,756 0,150 36,563 100% 36,563 81 Monolitář Jeřáb - -

144 Založení nosného zdiva bm 128,780 1,050 135,219 100% 135,219 82 Zedník Jeřáb - -

145 Zdění nosných stěn - 1. výška m2
177,073 0,730 129,263 100% 129,263 82 Zedník Jeřáb - -

146 Montáž pomocného lešení ks 3,000 0,250 0,750 100% 0,750 82 Zedník, dělník Jeřáb - -

147 Zdění nosných stěn - 2. výška m2
177,073 0,730 129,263 100% 129,263 82 Zedník Jeřáb - -

148 Osazení keramický překladů ks 12,000 0,080 0,960 100% 0,960 82 Zedník Jeřáb - -

149 Demontáž pomocného lešení ks 3,000 0,250 0,750 100% 0,750 82 Zedník, dělník Jeřáb - -

150 Bednění stropní konstrukce 1.NP m² 581,100 0,270 156,897 100% 156,897 83 Monolitář Jeřáb - -

1.NP

HRUBÁ VRCHNÍ STAVBA

Objektová přípojka vodovodu

Objektová plynovodní přípojka

Objektová přípojka elektřiny
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PŘÍPRAVNÉ PRÁCE151 Podstojkování bednění stropu 1.NP m² 581,100 0,150 87,165 100% 87,165 83 Monolitář Jeřáb - -

152 Osazení isonosníků balkónů bm 52,330 0,500 26,165 100% 26,165 84 Monolitář Jeřáb - -

153 Armování stropní konstrukce 1.NP t 4,881 25,000 122,031 100% 122,031 84 Monolitář Jeřáb, aku vazač armatur - -

154 Betonáž stropní konstrukce 1.NP m³ 122,031 0,950 115,929 100% 115,929 85 Monolitář Autodomíchávač, betonpumpa 155 7

155 Odbednění a přestojkování stropní konstrukce m² 581,100 0,140 81,354 100% 81,354 86 Monolitář Jeřáb 156 21

156 Odstojkování stropní konstrukce m² 581,100 0,150 87,165 100% 87,165 87 Monolitář Jeřáb - -

157 Osazení prefabrikovaného schodiště ks 1,000 1,000 1,000 100% 1,000 88 Monolitář Jeřáb - -

158 Vytyčení nosných stěn a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 100% 0,060 89 Geodet Totální stanice - -

159 Založení nosného zdiva bm 217,810 1,050 228,701 100% 228,701 90 Zedník Jeřáb - -

160 Zdění nosných stěn - 1. výška m2
299,489 0,730 218,627 100% 218,627 90 Zedník Jeřáb - -

161 Montáž pomocného lešení ks 3,000 0,250 0,750 100% 0,750 90 Zedník, dělník Jeřáb - -

162 Zdění nosných stěn - 2. výška m2
299,489 0,730 218,627 100% 218,627 90 Zedník Jeřáb - -

163 Osazení keramický překladů ks 12,000 0,080 0,960 100% 0,960 90 Zedník Jeřáb - -

164 Demontáž pomocného lešení ks 3,000 0,250 0,750 100% 0,750 90 Zedník, dělník Jeřáb - -

165 Bednění stropní konstrukce 2.NP m² 578,940 0,270 156,314 100% 156,314 91 Monolitář Jeřáb - -

166 Podstojkování bednění stropu 2.NP m² 578,940 0,150 86,841 100% 86,841 91 Monolitář Jeřáb - -

167 Osazení isonosníků balkónů bm 52,330 0,500 26,165 100% 26,165 92 Monolitář Jeřáb - -

168 Armování stropní konstrukce 2.NP t 4,863 25,000 121,577 100% 121,577 92 Monolitář Jeřáb - -

169 Betonáž stropní konstrukce 2.NP m³ 121,577 0,950 115,499 100% 115,499 93 Monolitář Autodomíchávač, betonpumpa 170 7

170 Odbednění a přestojkování stropní konstrukce m² 578,940 0,140 81,052 100% 81,052 94 Monolitář Jeřáb 171 21

171 Odstojkování stropní konstrukce m² 578,940 0,150 86,841 100% 86,841 95 Monolitář Jeřáb - -

172 Osazení prefabrikovaného schodiště ks 1,000 1,000 1,000 100% 1,000 96 Monolitář Jeřáb - -

173 Vytyčení nosných stěn a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 100% 0,060 97 Geodet Totální stanice - -

174 Založení nosného zdiva bm 217,810 1,050 228,701 100% 228,701 98 Zedník Jeřáb - -

175 Zdění nosných stěn - 1. výška m2
299,489 0,730 218,627 100% 218,627 98 Zedník Jeřáb - -

176 Montáž pomocného lešení ks 3,000 0,250 0,750 100% 0,750 98 Zedník, dělník Jeřáb - -

177 Zdění nosných stěn - 2. výška m2
299,489 0,730 218,627 100% 218,627 98 Zedník Jeřáb - -

178 Osazení keramický překladů ks 12,000 0,080 0,960 100% 0,960 98 Zedník Jeřáb - -

179 Demontáž pomocného lešení ks 3,000 0,250 0,750 100% 0,750 98 Zedník, dělník Jeřáb - -

180 Bednění stropní konstrukce 3.NP m² 578,940 0,270 156,314 100% 156,314 99 Monolitář Jeřáb - -

181 Podstojkování bednění stropu 3.NP m² 578,940 0,150 86,841 100% 86,841 99 Monolitář Jeřáb - -

182 Osazení isonosníků balkónů bm 52,330 0,500 26,165 100% 26,165 100 Monolitář Jeřáb - -

183 Armování stropní konstrukce 3.NP t 4,863 25,000 121,577 100% 121,577 100 Monolitář Jeřáb - -

184 Betonáž stropní konstrukce 3.NP m³ 121,577 0,950 115,499 100% 115,499 101 Monolitář Autodomíchávač, betonpumpa 185 7

185 Odbednění a přestojkování stropní konstrukce m² 578,940 0,140 81,052 100% 81,052 102 Monolitář Jeřáb 186 21

186 Odstojkování stropní konstrukce m² 578,940 0,150 86,841 100% 86,841 103 Monolitář Jeřáb - -

187 Osazení prefabrikovaného schodiště ks 1,000 1,000 1,000 100% 1,000 104 Monolitář Jeřáb - -

188 Vytyčení nosných stěn a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 100% 0,060 105 Geodet Totální stanice - -

189 Založení nosného zdiva bm 209,150 1,050 219,608 100% 219,608 106 Zedník Jeřáb - -

3.NP

2.NP

4.NP
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Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4

Činnost (konstrukční prvek) Technologická 
přestávka

Dílčí stavební proces

PŘÍPRAVNÉ PRÁCE190 Zdění nosných stěn - 1. výška m2
287,581 0,730 209,934 100% 209,934 106 Zedník Jeřáb - -

191 Montáž pomocného lešení ks 3,000 0,250 0,750 100% 0,750 106 Zedník, dělník Jeřáb - -

192 Zdění nosných stěn - 2. výška m2
287,581 0,730 209,934 100% 209,934 106 Zedník Jeřáb - -

193 Osazení keramický překladů ks 9,000 0,080 0,720 100% 0,720 106 Zedník Jeřáb - -

194 Demontáž pomocného lešení ks 3,000 0,250 0,750 100% 0,750 106 Zedník, dělník Jeřáb - -

195 Armování ŽB věnce t 0,808 25,000 20,202 100% 20,202 107 Monolitář Jeřáb - -

196 Zřízení bednění pro ŽB věnec m² 67,340 0,950 63,973 100% 63,973 108 Monolitář Jeřáb - -

197 Betonáž ŽB věnce m³ 20,202 3,500 70,707 100% 70,707 109 Monolitář Autodomíchávač, betonpumpa 198 7

198 Odbednění ŽB věnce m² 67,340 0,140 9,428 100% 9,428 110 Monolitář Jeřáb - -

199 Rozměření polohy příhradových vazníků na krajních podporách kpl 1,000 1,000 1,000 100% 1,000 111 Montážník střech - - -

200 Montáž příhradových vazníků na ŽB věnec včetně ztužení m² 563,980 0,210 118,436 100% 118,436 112 Montážník střech Jeřáb - -

201 Provedení tepelné izolace z min. vaty mezi KVH hranoly tl. 80 mm m2
563,980 0,180 101,516 100% 101,516 113 Izolatér Řezačka na minerální vatu - -

202 Provedení tepelné izolace z min. vaty v úrovni spodní pásnice tl. 240 mm m2
563,980 0,180 101,516 100% 101,516 113 Izolatér Řezačka na minerální vatu - -

203 Montáž difúzně propustné fólie - doplňková hydroizolační vrstva m2
620,378 0,030 18,611 100% 18,611 114 Izolatér - - -

204 Montáž pojistné hydroizolační folie m² 620,378 0,030 18,611 100% 18,611 114 Montážník střech - - -

205 Montáž kontralatí 60/40 mm na vazníky m² 620,378 0,210 130,279 100% 130,279 115 Montážník střech Jeřáb - -

206 Montáž latí 60/40 mm na kontralatě m² 620,378 0,210 130,279 100% 130,279 115 Montážník střech Jeřáb - -

207 Osazení střešního výlezu ks 1,000 1,150 1,150 100% 1,150 116 Montážník střech - - -

208 Osazení komínků TZB vývodů na střechu ks 20,000 0,650 13,000 100% 13,000 117 Montážník střech - - -

209 Osazení komínového tělesa kpl 1,000 8,000 8,000 100% 8,000 117 Montážník střech - - -

210 Pokládka skládané střešní keramické krytiny m² 620,378 0,275 170,604 100% 170,604 118 Montážník střech Jeřáb - -

211 Montáž střešních žlabů bm 101,800 0,110 11,198 100% 11,198 119 Montážník střech - - -

212 Montáž provizorních svodů dešťové vody ks 4,000 0,250 1,000 100% 1,000 119 Montážník střech - - -

213 Demontáž stavebního věžového jeřábu kpl 1,000 72,000 72,000 100% 72,000 120 Dělník Autojeřáb - -

214 Provedení asfaltové penetrace m2
78,975 0,020 1,580 100% 1,580 121 Izolatér střech - - -

215 Hydroizolační pás z SBS modifikovaného asfaltu m2
78,975 0,250 19,744 100% 19,744 121 Izolatér střech PB hořák - -

216 Hydroizolační pás z SBS modifikovaného asfaltu m2 78,975 0,250 19,744 100% 19,744 121 Izolatér střech PB hořák - -

217 Provedení asfaltové penetrace m2
78,975 0,020 1,580 100% 1,580 122 Izolatér střech - - -

218 Hydroizolační pás z SBS modifikovaného asfaltu m2
78,975 0,250 19,744 100% 19,744 122 Izolatér střech PB hořák - -

219 Hydroizolační pás z SBS modifikovaného asfaltu m2 78,975 0,250 19,744 100% 19,744 122 Izolatér střech PB hořák - -

220 Provedení asfaltové penetrace (balkony + lodžie) m2
119,460 0,020 2,389 100% 2,389 123 Izolatér střech - - -

221 Hydroizolační pás z SBS modifikovaného asfaltu (balkony + lodžie) m2
119,460 0,250 29,865 100% 29,865 123 Izolatér střech PB hořák - -

222 Hydroizolační pás z SBS modifikovaného asfaltu (balkony) m2
29,700 0,250 7,425 100% 7,425 124 Izolatér střech PB hořák - -

223 Spádové klíny EPS 200 (lodžie) m2
89,760 0,300 26,928 100% 26,928 125 Izolatér střech - - -

224 Hydroizolační pás z SBS modifikovaného asfaltu (lodžie) m2
89,760 0,250 22,440 100% 22,440 126 Izolatér střech PB hořák - -

225 Hydroizolační pás z SBS modifikovaného asfaltu (lodžie) m2 89,760 0,250 22,440 100% 22,440 126 Izolatér střech PB hořák - -

ZASTŘEŠENÍ

Balkony 2.NP

Balkony 3.NP

Balkony + lodžie 4.NP
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PŘÍPRAVNÉ PRÁCE

226 Vytyčení nenosného zdiva a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 100% 0,060 127 Geodet Totální stanice - -

227 Osazení ocelových zárubních ks 2,000 1,520 3,040 100% 3,040 128 Zedník - - -

228 Zdění nenosného zdiva 1. výška m2 16,682 1,050 17,516 100% 17,516 128 Zedník Míchadlo, pila - -

229 Montáž pomocného lešení ks 2,000 0,200 0,400 100% 0,400 128 Zedník, dělník - - -

230 Zdění nenosného zdiva 2. výška m2 16,682 1,050 17,516 100% 17,516 128 Zedník Míchadlo, pila - -

231 Vložení pružné vložky mezi příčku a stropní desku bm 12,590 0,020 0,252 100% 0,252 128 Zedník - - -

232 Demontáž pomocného lešení ks 2,000 0,200 0,400 100% 0,400 128 Zedník, dělník - - -

233 Osazení provizorních garážových vrat ks 1,000 3,000 3,000 100% 3,000 129 Dělník - - -

234 Provedení stoupacího potrubí splaškové kanalizace kpl 1,000 32,000 32,000 100% 32,000 130 Instalatér ZTI - - -

235 Provedení stoupacího potrubí vodovodu kpl 1,000 32,000 32,000 100% 32,000 130 Instalatér ZTI - - -

236 Provedení stoupacího potrubí VZT kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 131 Instalatér VZT - - -

237 Provedení stoupacího potrubí ÚT kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 132 Instalatér ÚT - - -

238 Provedení stoupacího potrubí elektrického vedení kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 133 Elektrikář - - -

239 Hrubý rozvod splaškové kanalizace kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 134 Instalatér ZTI - - -

240 Zkouška těsnosti kanalizace kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 134 Instalatér ZTI - - -

241 Hrubý rozvod vodovodu kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 134 Instalatér ZTI - - -

242 Tlaková zkouška vodovodu kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 134 Instalatér ZTI - - -

243 Hrubý rozvod ÚT kpl 1,000 48,000 48,000 100% 48,000 135 Instalatér ÚT - - -

244 Hrubý rozvod plynovodu kpl 1,000 48,000 48,000 100% 48,000 136 Instalatér plynu - - -

245 Hrubý rozvod VZT kpl 1,000 48,000 48,000 100% 48,000 137 Instalatér VZT - - -

246 Hrubý rozvod elektrického vedení kpl 1,000 72,000 72,000 100% 72,000 138 Elektrikář - - -

247 Montáž stavebního výtahu ks 2,000 8,000 16,000 100% 16,000 139 Dělník - - -

248 Vytyčení nenosného zdiva a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 100% 0,060 140 Geodet Totální stanice - -

249 Osazení ocelových zárubních ks 25,000 1,520 38,000 100% 38,000 141 Zedník - - -

250 Zdění nenosného zdiva 1. výška m2 134,145 0,600 80,487 100% 80,487 141 Zedník Míchadlo, pila - -

251 Montáž pomocného lešení ks 3,000 0,200 0,600 100% 0,600 141 Zedník, dělník - - -

252 Zdění nenosného zdiva 2. výška m2 134,145 0,600 80,487 100% 80,487 141 Zedník Míchadlo, pila - -

253 Vložení pružné vložky mezi příčku a stropní desku bm 97,560 0,020 1,951 100% 1,951 141 Zedník - - -

254 Demontáž pomocného lešení ks 3,000 0,200 0,600 100% 0,600 141 Zedník, dělník - - -

255 Osazení výplní okenních otvorů ks 22,000 3,500 77,000 100% 77,000 142 Montážník oken - - -

256 Provedení stoupacího potrubí splaškové kanalizace kpl 1,000 32,000 32,000 100% 32,000 143 Instalatér ZTI - - -

257 Provedení stoupacího potrubí vodovodu kpl 1,000 32,000 32,000 100% 32,000 143 Instalatér ZTI - - -

258 Provedení stoupacího potrubí ÚT kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 144 Instalatér ÚT - - -

259 Provedení stoupacího potrubí VZT kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 145 Instalatér VZT - - -

260 Provedení stoupacího potrubí elektrického vedení kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 146 Elektrikář - - -

261 Hrubý rozvod splaškové kanalizace kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 147 Instalatér ZTI - - -

262 Zkouška těsnosti kanalizace kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 147 Instalatér ZTI - - -

263 Hrubý rozvod vodovodu kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 147 Instalatér ZTI - - -

264 Tlaková zkouška vodovodu kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 147 Instalatér ZTI - - -

HRUBÉ VNITŘNÍ PRÁCE

1.NP

1.PP
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PŘÍPRAVNÉ PRÁCE265 Hrubý rozvod VZT kpl 1,000 48,000 48,000 100% 48,000 148 Instalatér VZT - - -

266 Hrubý rozvod ÚT kpl 1,000 48,000 48,000 100% 48,000 149 Instalatér ÚT - - -

267 Hrubý rozvod elektrického vedení kpl 1,000 72,000 72,000 100% 72,000 150 Elektrikář - - -

268 Vytyčení nenosného zdiva a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 100% 0,060 151 Geodet Totální stanice - -

269 Osazení ocelových zárubních ks 25,000 1,520 38,000 100% 38,000 152 Zedník - - -

270 Zdění nenosného zdiva 1. výška m2 135,823 0,600 81,494 100% 81,494 152 Zedník Míchadlo, pila - -

271 Montáž pomocného lešení ks 3,000 0,200 0,600 100% 0,600 152 Zedník, dělník - - -

272 Zdění nenosného zdiva 2. výška m2 135,823 0,600 81,494 100% 81,494 152 Zedník Míchadlo, pila - -

273 Vložení pružné vložky mezi příčku a stropní desku bm 98,780 0,020 1,976 100% 1,976 152 Zedník - - -

274 Demontáž pomocného lešení ks 3,000 0,200 0,600 100% 0,600 152 Zedník, dělník - - -

275 Osazení výplní okenních otvorů ks 24,000 3,500 84,000 100% 84,000 153 Montážník oken - - -

276 Provedení stoupacího potrubí splaškové kanalizace kpl 1,000 32,000 32,000 100% 32,000 154 Instalatér ZTI - - -

277 Provedení stoupacího potrubí vodovodu kpl 1,000 32,000 32,000 100% 32,000 154 Instalatér ZTI - - -

278 Provedení stoupacího potrubí ÚT kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 155 Instalatér ÚT - - -

279 Provedení stoupacího potrubí VZT kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 156 Instalatér VZT - - -

280 Provedení stoupacího potrubí elektrického vedení kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 157 Elektrikář - - -

281 Hrubý rozvod splaškové kanalizace kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 158 Instalatér ZTI - - -

282 Zkouška těsnosti kanalizace kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 158 Instalatér ZTI - - -

283 Hrubý rozvod vodovodu kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 158 Instalatér ZTI - - -

284 Tlaková zkouška vodovodu kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 158 Instalatér ZTI - - -

285 Hrubý rozvod ÚT kpl 1,000 48,000 48,000 100% 48,000 159 Instalatér ÚT - - -

286 Hrubý rozvod VZT kpl 1,000 48,000 48,000 100% 48,000 160 Instalatér VZT - - -

287 Hrubý rozvod elektrického vedení kpl 1,000 72,000 72,000 100% 72,000 161 Elektrikář - - -

288 Vytyčení nenosného zdiva a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 100% 0,060 162 Geodet Totální stanice - -

289 Osazení ocelových zárubních ks 25,000 1,520 38,000 100% 38,000 163 Zedník - - -

290 Zdění nenosného zdiva 1. výška m2 135,823 0,600 81,494 100% 81,494 163 Zedník Míchadlo, pila - -

291 Montáž pomocného lešení ks 3,000 0,200 0,600 100% 0,600 163 Zedník, dělník - - -

292 Zdění nenosného zdiva 2. výška m2 135,823 0,600 81,494 100% 81,494 163 Zedník Míchadlo, pila - -

293 Vložení pružné vložky mezi příčku a stropní desku bm 98,780 0,020 1,976 100% 1,976 163 Zedník - - -

294 Demontáž pomocného lešení ks 3,000 0,200 0,600 100% 0,600 163 Zedník, dělník - - -

295 Osazení výplní okenních otvorů ks 24,000 3,500 84,000 100% 84,000 164 Montážník oken - - -

296 Provedení stoupacího potrubí splaškové kanalizace kpl 1,000 32,000 32,000 100% 32,000 165 Instalatér ZTI - - -

297 Provedení stoupacího potrubí vodovodu kpl 1,000 32,000 32,000 100% 32,000 165 Instalatér ZTI - - -

298 Provedení stoupacího potrubí ÚT kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 166 Instalatér ÚT - - -

299 Provedení stoupacího potrubí VZT kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 167 Instalatér VZT - - -

300 Provedení stoupacího potrubí elektrického vedení kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 168 Elektrikář - - -

301 Hrubý rozvod splaškové kanalizace kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 169 Instalatér ZTI - - -

302 Zkouška těsnosti kanalizace kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 169 Instalatér ZTI - - -

303 Hrubý rozvod vodovodu kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 169 Instalatér ZTI - - -

304 Tlaková zkouška vodovodu kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 169 Instalatér ZTI - - -
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Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4
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Dílčí stavební proces

PŘÍPRAVNÉ PRÁCE305 Hrubý rozvod ÚT kpl 1,000 48,000 48,000 100% 48,000 170 Instalatér ÚT - - -

306 Hrubý rozvod VZT kpl 1,000 48,000 48,000 100% 48,000 171 Instalatér VZT - - -

307 Hrubý rozvod elektrického vedení kpl 1,000 72,000 72,000 100% 72,000 172 Elektrikář - - -

308 Vytyčení nenosného zdiva a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 100% 0,060 173 Geodet Totální stanice - -

309 Osazení ocelových zárubních ks 19,000 1,520 28,880 100% 28,880 174 Zedník - - -

310 Zdění nenosného zdiva 1. výška m2 113,843 0,600 68,306 100% 68,306 174 Zedník Míchadlo, pila - -

311 Montáž pomocného lešení ks 3,000 0,200 0,600 100% 0,600 174 Zedník, dělník - - -

312 Zdění nenosného zdiva 2. výška m2 113,843 0,600 68,306 100% 68,306 174 Zedník Míchadlo, pila - -

313 Demontáž pomocného lešení ks 3,000 0,200 0,600 100% 0,600 174 Zedník, dělník - - -

314 Osazení výplní okenních otvorů ks 24,000 3,500 84,000 100% 84,000 175 Montážník oken - - -

315 Provedení stoupacího potrubí splaškové kanalizace kpl 1,000 32,000 32,000 100% 32,000 176 Instalatér ZTI - - -

316 Provedení stoupacího potrubí vodovodu kpl 1,000 32,000 32,000 100% 32,000 176 Instalatér ZTI - - -

317 Provedení stoupacího potrubí VZT kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 177 Instalatér VZT - - -

318 Provedení stoupacího potrubí ÚT kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 178 Instalatér ÚT - - -

319 Provedení stoupacího potrubí elektrického vedení kpl 1,000 24,000 24,000 100% 24,000 179 Elektrikář - - -

320 Hrubý rozvod splaškové kanalizace kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 180 Instalatér ZTI - - -

321 Zkouška těsnosti kanalizace kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 180 Instalatér ZTI - - -

322 Hrubý rozvod vodovodu kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 180 Instalatér ZTI - - -

323 Tlaková zkouška vodovodu kpl 1,000 64,000 64,000 100% 64,000 180 Instalatér ZTI - - -

324 Hrubý rozvod ÚT kpl 1,000 48,000 48,000 100% 48,000 181 Instalatér ÚT - - -

325 Hrubý rozvod VZT kpl 1,000 48,000 48,000 100% 48,000 182 Instalatér VZT - - -

326 Hrubý rozvod elektrického vedení kpl 1,000 72,000 72,000 100% 72,000 183 Elektrikář - - -

327 Paropropustná lepící hmota na bázi cementu pod tepelnou izolaci stropu m2 513,460 0,150 77,019 100% 77,019 184 Izolatér - - -

328 Zateplení stropní konstrukce z minerálních vláken tl. 100 mm m2 513,460 0,660 338,884 100% 338,884 184 Izolatér - - -

329 Stěrková vrstva na bázi cementu s vyztužením sklotextilní síťovinou m2 513,460 0,030 15,404 100% 15,404 184 Izolatér - 331 14

330 Mezinátěr pod omítku stropu na bázi organického pojiva m2 513,460 0,030 15,404 100% 15,404 185 Izolatér - - -

331 Provedení vápenocementové omítky stropu m2 513,460 0,170 87,288 100% 87,288 185 Omítkář Silo, omítací stroj - -

332 Penetrace ŽB stěn a sloupů m2 281,695 0,200 56,339 100% 56,339 186 Omítkář - - -

333 Nátěr ŽB stěn a sloupů m2 281,695 0,350 98,593 100% 98,593 186 Omítkář - - -

334 Penetrace na keramické zdivo m2 45,580 0,150 6,837 100% 6,837 187 Omítkář - - -

335 Provedení jádrové omítky na keramické zdivo m2 45,580 0,280 12,762 100% 12,762 187 Omítkář Silo, omítací stroj - -

336 Provedení sádrové omítky na keramické zdivo m2 45,580 0,200 9,116 100% 9,116 187 Omítkář Silo, omítací stroj 429 14

337 Dilatace betonové desky m2 513,460 0,100 51,346 100% 51,346 188 Podlahář - - -

338 Epoxidová stěrka na betonovou desku m2 497,510 0,200 99,502 100% 99,502 188 Podlahář - - -

339 Penetrační nátěr podlahy m2 6,160 0,150 0,924 100% 0,924 189 Obkladač - - -

340 Hydroizolační trvale elastické lepidlo pod dlažbu m2 6,160 0,150 0,924 100% 0,924 189 Obkladač - - -

341 Provedení kermacké dlažby m2 6,160 0,650 4,004 100% 4,004 189 Obkladač Řezačka na keramiku - -

342 Lepení keramický soklů bm 14,460 0,300 4,338 100% 4,338 189 Obkladač Řezačka na keramiku - -

343 Provedení nátěrů ocel. zárubní m2 4,848 0,300 1,454 100% 1,454 190 Dělník - - -

4.NP

VNITŘNÍ ÚPRAVY POVRCHŮ

1.PP
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PŘÍPRAVNÉ PRÁCE

344 Zakrytí výplní okenních otvorů m2 79,508 0,060 4,770 100% 4,770 191 Omítkář Silo, omítací stroj - -

345 Penetrace stropní konstrukce m2 489,980 0,150 73,497 100% 73,497 192 Omítkář Silo, omítací stroj - -

346 Provedení sádrové omítky stropní konstrukce m2 489,980 0,200 97,996 100% 97,996 192 Omítkář Silo, omítací stroj 445 14

347 Penetrace stěn m2 1178,100 0,150 176,715 100% 176,715 193 Omítkář Silo, omítací stroj - -

348 Provedení jádrové omítky stěn m2 1178,100 0,280 329,868 100% 329,868 193 Omítkář Silo, omítací stroj - -

349 Provedení sádrové omítky stěn m2 1178,100 0,200 235,620 100% 235,620 193 Omítkář Silo, omítací stroj 445 14

350 Podlahový pěnový polystyren s kročejovým útlumem tl. 40 mm m2 489,980 0,180 88,196 100% 88,196 194 Podlahář - - -

351 Separační PE fólie m2 489,980 0,120 58,798 100% 58,798 194 Podlahář - - -

352 Dilatační pásek po obvodu stěn bm 428,400 0,050 21,420 100% 21,420 194 Podlahář - - -

353 Armování roznášení betonové mazaniny KARI sítěmi t 0,490 24,000 11,760 100% 11,760 195 Podlahář - - -

354 Betonáž roznášení betonové mazaniny tl. 50 mm m3 24,499 8,500 208,242 100% 208,242 195 Podlahář Autodomíchávač, betonpumpa 360 28

355 SDK předstěny m2 14,960 0,450 6,732 100% 6,732 196 Sádrokartonář Pila na SDK - -

356 SDK podhled m2 115,460 0,490 56,575 100% 56,575 196 Sádrokartonář Pila na SDK - -

357 Penetrační nátěr pod obklad m2 193,120 0,150 28,968 100% 28,968 197 Obkladač - - -

358 Hydroizolační trvale elastické lepidlo pod obklad m2 193,120 0,150 28,968 100% 28,968 197 Obkladač - - -

359 Montáž keramických obkladů m2 193,120 1,400 270,368 100% 270,368 197 Obkladač - - -

360 Penetrační nátěr podlahy m2 158,620 0,150 23,793 100% 23,793 198 Obkladač - - -

361 Hydroizolační trvale elastické lepidlo pod dlažbu m2 158,620 0,150 23,793 100% 23,793 198 Obkladač - - -

362 Provedení kermacké dlažby m2 158,620 0,650 103,103 100% 103,103 198 Obkladač Řezačka na keramiku - -

363 Lepení keramický soklů bm 99,220 0,300 29,766 100% 29,766 198 Obkladač Řezačka na keramiku - -

364 Provedení nátěrů ocel. zárubní m2 50,500 0,300 15,150 100% 15,150 199 Dělník - - -

365 Zakrytí výplní okenních otvorů m2 111,888 0,060 6,713 100% 6,713 200 Omítkář Silo, omítací stroj - -

366 Penetrace stropní konstrukce m2 480,120 0,150 72,018 100% 72,018 200 Omítkář Silo, omítací stroj - -

367 Provedení sádrové omítky stropní konstrukce m2 480,120 0,200 96,024 100% 96,024 200 Omítkář Silo, omítací stroj 467 14

368 Penetrace stěn m2 1451,505 0,150 217,726 100% 217,726 201 Omítkář Silo, omítací stroj - -

369 Provedení jádrové omítky stěn m2 1451,505 0,280 406,421 100% 406,421 201 Omítkář Silo, omítací stroj - -

370 Provedení sádrové omítky stěn m2 1451,505 0,200 290,301 100% 290,301 201 Omítkář Silo, omítací stroj 467 14

371 Podlahový pěnový polystyren s kročejovým útlumem tl. 40 mm m2 480,120 0,180 86,422 100% 86,422 202 Podlahář - - -

372 Separační PE fólie m2 480,120 0,120 57,614 100% 57,614 202 Podlahář - - -

373 Dilatační pásek po obvodu stěn bm 527,820 0,050 26,391 100% 26,391 202 Podlahář - - -

374 Armování roznášení betonové mazaniny KARI sítěmi t 0,480 24,000 11,523 100% 11,523 203 Podlahář - - -

375 Betonáž roznášení betonové mazaniny tl. 50 mm m3 24,006 8,500 204,051 100% 204,051 203 Podlahář Autodomíchávač, betonpumpa 381 28

376 SDK předstěny m2 14,960 0,450 6,732 100% 6,732 204 Sádrokartonář Pila na SDK - -

377 SDK podhled m2 123,810 0,490 60,667 100% 60,667 205 Sádrokartonář Pila na SDK - -

378 Penetrační nátěr pod obklad m2 212,000 0,150 31,800 100% 31,800 206 Obkladač - - -

379 Hydroizolační trvale elastické lepidlo pod obklad m2 212,000 0,150 31,800 100% 31,800 206 Obkladač - - -

380 Montáž keramických obkladů m2 212,000 1,400 296,800 100% 296,800 206 Obkladač - - -

381 Penetrační nátěr podlahy m2 123,810 0,150 18,572 100% 18,572 207 Obkladač - - -

382 Hydroizolační trvale elastické lepidlo pod dlažbu m2 123,810 0,150 18,572 100% 18,572 207 Obkladač - - -

383 Provedení kermacké dlažby m2 123,810 0,650 80,477 100% 80,477 207 Obkladač Řezačka na keramiku - -
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PŘÍPRAVNÉ PRÁCE384 Lepení keramický soklů bm 99,220 0,300 29,766 100% 29,766 207 Obkladač Řezačka na keramiku - -

385 Provedení nátěrů ocel. zárubní m2 50,500 0,300 15,150 100% 15,150 208 Dělník - - -

386 Zakrytí výplní okenních otvorů m2 111,888 0,060 6,713 100% 6,713 209 Omítkář Silo, omítací stroj - -

387 Penetrace stropní konstrukce m2 480,120 0,150 72,018 100% 72,018 209 Omítkář Silo, omítací stroj - -

388 Provedení sádrové omítky stropní konstrukce m2 480,120 0,200 96,024 100% 96,024 209 Omítkář Silo, omítací stroj 487 14

389 Penetrace stěn m2 1451,505 0,150 217,726 100% 217,726 210 Omítkář Silo, omítací stroj - -

390 Provedení jádrové omítky stěn m2 1451,505 0,280 406,421 100% 406,421 210 Omítkář Silo, omítací stroj - -

391 Provedení sádrové omítky stěn m2 1451,505 0,200 290,301 100% 290,301 210 Omítkář Silo, omítací stroj 487 14

392 Podlahový pěnový polystyren s kročejovým útlumem tl. 40 mm m2 480,120 0,180 86,422 100% 86,422 211 Podlahář - - -

393 Separační PE fólie m2 480,120 0,120 57,614 100% 57,614 211 Podlahář - - -

394 Dilatační pásek po obvodu stěn bm 527,820 0,050 26,391 100% 26,391 211 Podlahář - - -

395 Armování roznášení betonové mazaniny KARI sítěmi t 0,480 24,000 11,523 100% 11,523 212 Podlahář - - -

396 Betonáž roznášení betonové mazaniny tl. 50 mm m3 24,006 8,500 204,051 100% 204,051 212 Podlahář Autodomíchávač, betonpumpa 402 28

397 SDK předstěny m2 14,960 0,450 6,732 100% 6,732 213 Sádrokartonář Pila na SDK - -

398 SDK podhled m2 123,810 0,490 60,667 100% 60,667 214 Sádrokartonář Pila na SDK - -

399 Penetrační nátěr pod obklad m2 212,000 0,150 31,800 100% 31,800 215 Obkladač - - -

400 Hydroizolační trvale elastické lepidlo pod obklad m2 212,000 0,150 31,800 100% 31,800 215 Obkladač - - -

401 Montáž keramických obkladů m2 212,000 1,400 296,800 100% 296,800 215 Obkladač - - -

402 Penetrační nátěr podlahy m2 123,810 0,150 18,572 100% 18,572 216 Obkladač - - -

403 Hydroizolační trvale elastické lepidlo pod dlažbu m2 123,810 0,150 18,572 100% 18,572 216 Obkladač - - -

404 Provedení kermacké dlažby m2 123,810 0,650 80,477 100% 80,477 216 Obkladač Řezačka na keramiku - -

405 Lepení keramický soklů bm 99,220 0,300 29,766 100% 29,766 216 Obkladač Řezačka na keramiku - -

406 Provedení nátěrů ocel. zárubní m2 50,500 0,300 15,150 100% 15,150 217 Dělník - - -

407 Zakrytí výplní okenních otvorů m2 97,657 0,060 5,859 100% 5,859 218 Omítkář Silo, omítací stroj - -

408 Penetrace stěn m2 1143,423 0,150 171,513 100% 171,513 218 Omítkář Silo, omítací stroj - -

409 Provedení jádrové omítky stěn m2 1143,423 0,280 320,158 100% 320,158 218 Omítkář Silo, omítací stroj - -

410 Provedení sádrové omítky stěn m2 1143,423 0,200 228,685 100% 228,685 218 Omítkář Silo, omítací stroj 509 14

411 Podlahový pěnový polystyren s kročejovým útlumem tl. 40 mm m2 450,090 0,180 81,016 100% 81,016 219 Podlahář - - -

412 Separační PE fólie m2 450,090 0,120 54,011 100% 54,011 219 Podlahář - - -

413 Dilatační pásek po obvodu stěn bm 259,680 0,050 12,984 100% 12,984 219 Podlahář - - -

414 Armování roznášení betonové mazaniny KARI sítěmi t 0,450 24,000 10,802 100% 10,802 220 Podlahář - - -

415 Betonáž roznášení betonové mazaniny tl. 50 mm m3 22,505 8,500 191,288 100% 191,288 220 Podlahář Autodomíchávač, betonpumpa 424 28

416 Montáž parozábrany na příhradové vazníky m2 450,090 0,200 90,018 100% 90,018 221 Sádrokartonář Pila na SDK - -

417 SDK podhled m2 450,090 0,450 202,541 100% 202,541 221 Sádrokartonář Pila na SDK - -

418 SDK předstěny m2 10,880 0,450 4,896 100% 4,896 222 Sádrokartonář Pila na SDK - -

419 Penetrace stropní podhledu m2 450,090 0,150 67,514 100% 67,514 223 Sádrokartonář Pila na SDK - -

420 Provedení sádrové omítky stropní podhled m2 450,090 0,200 90,018 100% 90,018 223 Sádrokartonář Silo, omítací stroj 509 14

421 Penetrační nátěr pod obklad m2 152,040 0,150 22,806 100% 22,806 224 Obkladač - - -

422 Hydroizolační trvale elastické lepidlo pod obklad m2 152,040 0,150 22,806 100% 22,806 224 Obkladač - - -

423 Montáž keramických obkladů m2 152,040 1,400 212,856 100% 212,856 224 Obkladač - - -

4.NP

3.NP
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PŘÍPRAVNÉ PRÁCE424 Penetrační nátěr podlahy m2 81,250 0,150 12,188 100% 12,188 225 Obkladač - - -

425 Hydroizolační trvale elastické lepidlo pod dlažbu m2 81,250 0,150 12,188 100% 12,188 225 Obkladač - - -

426 Provedení kermacké dlažby m2 81,250 0,650 52,813 100% 52,813 225 Obkladač Řezačka na keramiku - -

427 Lepení keramický soklů bm 99,220 0,300 29,766 100% 29,766 225 Obkladač Řezačka na keramiku - -

428 Provedení nátěrů ocel. zárubní m2 40,400 0,300 12,120 100% 12,120 226 Dělník - - -

429 Penetrace pod malbu m2
47,700 0,150 7,155 100% 7,155 227 Malíř - - -

430 Malířské práce m2
47,700 0,070 3,339 100% 3,339 227 Malíř - 339 14

431 Osazení ocelového zábradlí schodiště bm 7,840 1,200 9,408 100% 9,408 228 Zámečník - - -

432 Montáž odvodňovacího žlabu ks 1,000 0,500 0,500 100% 0,500 229 Dělník - - -

433 Osazení garážových vrat ks 1,000 0,250 0,250 100% 0,250 230 Montážník dveří - - -

434 Osazení dveřních křídel ks 3,000 0,250 0,750 100% 0,750 231 Montážník dveří - - -

435 Montáž přechodových lišt a dveřních prahů bm 3,200 0,650 2,080 100% 2,080 231 Dělník - - -

436 Osazení hasícíh přístrojů ks 4,000 0,250 1,000 100% 1,000 232 Technik - - -

437 Kompletace technické místnosti kpl 1,000 180,000 180,000 100% 180,000 233 Technik - - -

438 Topná zkouška kpl 1,000 50,000 50,000 100% 50,000 234 Instalatér ÚT - - -

439 Kompletace silnoprod kpl 1,000 120,000 120,000 100% 120,000 235 Elektrikář - - -

440 Kompletace slaboproud kpl 1,000 120,000 120,000 100% 120,000 236 Elektrikář - - -

441 Revize elektro kpl 1,000 100,000 100,000 100% 100,000 237 Elektrikář - - -

442 Kompletace VZT kpl 1,000 70,000 70,000 100% 70,000 238 Instalatér VZT - - -

443 Osazení řevizních dvířek ks 4,000 0,250 1,000 100% 1,000 239 Technik - - -

444 Vyčištění podlaží kpl 1,000 36,000 36,000 100% 36,000 240 Dělník - - -

445 Penetrace pod malbu m2
1178,100 0,150 176,715 100% 176,715 241 Malíř - - -

446 Malířské práce m2
1178,100 0,070 82,467 100% 82,467 241 Malíř - 357 14

447 Penetrace povlakových podlah m2
62,280 0,150 9,342 100% 9,342 242 Podlahář - - -

448 Lepení pásů z PVC (VINYL) m2
62,280 0,250 15,570 100% 15,570 242 Podlahář - - -

449 Pokládka lamino podlah m2
284,290 0,250 71,073 100% 71,073 242 Podlahář - -

450 Montáž dřevěných soklů bm 245,680 0,200 49,136 100% 49,136 242 Podlahář - - -

451 Osazení ocelového zábradlí schodiště bm 7,840 1,200 9,408 100% 9,408 243 Zámečník - - -

452 Montáž přechodových lišt bm 29,400 0,650 19,110 100% 19,110 244 Podlahář - - -

453 Osazení dveřních křídel ks 35,000 0,250 8,750 100% 8,750 244 Montážník dveří - - -

454 Osazení vnitřních parapetů ks 22,000 2,000 44,000 100% 44,000 245 Dělník - - -

455 Osazení poštovních schránek ks 1,000 1,750 1,750 100% 1,750 246 Dělník - - -

456 Kompletace ZTI kpl 1,000 80,000 80,000 100% 80,000 247 Instalatér ZTI - - -

457 Kompletace ÚT kpl 1,000 80,000 80,000 100% 80,000 248 Instalatér ÚT - - -

458 Topná zkouška kpl 1,000 50,000 50,000 100% 50,000 249 Instalatér ÚT - - -

459 Kompletace úklidové místnosti kpl 1,000 50,000 50,000 100% 50,000 250 Instalatér ÚT - - -

460 Kompletace slaboproudu kpl 1,000 120,000 120,000 100% 120,000 251 Elektrikář - - -

461 Kompletace silnoproud kpl 1,000 120,000 120,000 100% 120,000 252 Elektrikář - - -

462 Revize elektro kpl 1,000 100,000 100,000 100% 100,000 253 Elektrikář - - -

1.PP

VNITŘNÍ KOMPLETACE

1.NP
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Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4
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PŘÍPRAVNÉ PRÁCE463 Kompletace VZT kpl 1,000 70,000 70,000 100% 70,000 254 Instalatér VZT - - -

464 Montáž požárního hydrantu kpl 1,000 8,000 8,000 100% 8,000 255 Instalatér ZTI - - -

465 Osazení revizních dvířek ks 7,000 1,500 10,500 100% 10,500 256 Technik - - -

466 Vyčištění podlaží kpl 1,000 36,000 36,000 100% 36,000 257 Dělník - - -

467 Penetrace pod malbu m2
1451,505 0,150 217,726 100% 217,726 258 Malíř - - -

468 Malířské práce m2
1451,505 0,070 101,605 100% 101,605 258 Malíř - 378 14

469 Penetrace povlakových podlah m2
62,280 0,150 9,342 100% 9,342 259 Podlahář - - -

470 Lepení pásů z PVC (VINYL) m2
62,280 0,250 15,570 100% 15,570 259 Podlahář - - -

471 Pokládka lamino podlah m2
292,270 0,250 73,068 100% 73,068 259 Podlahář - -

472 Montáž dřevěných soklů bm 360,120 0,200 72,024 100% 72,024 259 Podlahář - - -

473 Osazení ocelového zábradlí schodiště bm 7,840 1,200 9,408 100% 9,408 260 Zámečník - - -

474 Montáž přechodových lišt bm 30,000 0,650 19,500 100% 19,500 261 Montážník dveří - - -

475 Osazení dveřních křídel ks 37,000 0,250 9,250 100% 9,250 261 Montážník dveří - - -

476 Osazení vnitřních parapetů ks 24,000 2,000 48,000 100% 48,000 262 Dělník - - -

477 Kompletace ZTI kpl 1,000 80,000 80,000 100% 80,000 263 Instalatér ZTI - - -

478 Kompletace ÚT kpl 1,000 80,000 80,000 100% 80,000 264 Instalatér ÚT - - -

479 Topná zkouška kpl 1,000 50,000 50,000 100% 50,000 265 Instalatér ÚT - - -

480 Kompletace slaboproudu kpl 1,000 120,000 120,000 100% 120,000 266 Elektrikář - - -

481 Kompletace silnoproud kpl 1,000 120,000 120,000 100% 120,000 267 Elektrikář - - -

482 Revize elektro kpl 1,000 100,000 100,000 100% 100,000 268 Elektrikář - - -

483 Kompletace VZT kpl 1,000 70,000 70,000 100% 70,000 269 Instalatér VZT - - -

484 Montáž požárního hydrantu kpl 1,000 8,000 8,000 100% 8,000 270 Instalatér ZTI - - -

485 Osazení revizních dvířek ks 7,000 1,500 10,500 100% 10,500 271 Dělník - - -

486 Vyčištění podlaží kpl 1,000 36,000 36,000 100% 36,000 272 Dělník - - -

487 Penetrace pod malbu m2
1451,505 0,150 217,726 100% 217,726 273 Malíř - - -

488 Malířské práce m2
1451,505 0,070 101,605 100% 101,605 273 Malíř - 399 14

489 Penetrace povlakových podlah m2
62,280 0,150 9,342 100% 9,342 274 Podlahář - - -

490 Lepení pásů z PVC (VINYL) m2
62,280 0,250 15,570 100% 15,570 274 Podlahář - - -

491 Pokládka lamino podlah m2
292,270 0,250 73,068 100% 73,068 274 Podlahář - -

492 Montáž dřevěných soklů bm 360,120 0,200 72,024 100% 72,024 274 Podlahář - - -

493 Osazení ocelového zábradlí schodiště bm 7,840 1,200 9,408 100% 9,408 275 Zámečník - - -

494 Montáž přechodových lišt bm 30,000 0,650 19,500 100% 19,500 276 Montážník dveří - - -

495 Osazení dveřních křídel ks 37,000 0,250 9,250 100% 9,250 276 Montážník dveří - - -

496 Osazení vnitřních parapetů ks 24,000 2,000 48,000 100% 48,000 277 Dělník - - -

497 Kompletace ZTI kpl 1,000 80,000 80,000 100% 80,000 278 Instalatér ZTI - - -

498 Kompletace ÚT kpl 1,000 80,000 80,000 100% 80,000 279 Instalatér ÚT - - -

499 Topná zkouška kpl 1,000 50,000 50,000 100% 50,000 280 Instalatér ÚT - - -

500 Kompletace slaboproudu kpl 1,000 120,000 120,000 100% 120,000 281 Elektrikář - - -

501 Kompletace silnoproud kpl 1,000 120,000 120,000 100% 120,000 282 Elektrikář - - -

502 Revize elektro kpl 1,000 100,000 100,000 100% 100,000 283 Elektrikář - - -
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Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4

Činnost (konstrukční prvek) Technologická 
přestávka

Dílčí stavební proces

PŘÍPRAVNÉ PRÁCE503 Kompletace VZT kpl 1,000 70,000 70,000 100% 70,000 284 Instalatér VZT - - -

504 Montáž požárního hydrantu kpl 1,000 8,000 8,000 100% 8,000 285 Instalatér ZTI - - -

505 Osazení revizních dvířek ks 7,000 1,500 10,500 100% 10,500 286 Dělník - - -

506 Vyčištění podlaží kpl 1,000 36,000 36,000 100% 36,000 287 Dělník - - -

507 Penetrace pod malbu m2
1143,423 0,150 171,513 100% 171,513 288 Malíř - - -

508 Malířské práce m2
1143,423 0,070 80,040 100% 80,040 288 Malíř - 421 14

509 Penetrace povlakových podlah m2
62,280 0,150 9,342 100% 9,342 289 Podlahář - - -

510 Lepení pásů z PVC (VINYL) m2
62,280 0,250 15,570 100% 15,570 289 Podlahář - - -

511 Pokládka lamino podlah m2
272,260 0,250 68,065 100% 68,065 289 Podlahář - -

512 Montáž dřevěných soklů bm 323,160 0,200 64,632 100% 64,632 289 Podlahář - - -

513 Montáž přechodových lišt bm 23,800 0,650 15,470 100% 15,470 290 Montážník dveří - - -

514 Osazení dveřních křídel ks 29,000 0,250 7,250 100% 7,250 290 Montážník dveří - - -

515 Osazení ocelového zábradlí schodiště bm 7,840 1,200 9,408 100% 9,408 291 Zámečník - - -

516 Osazení vnitřních parapetů ks 24,000 2,000 48,000 100% 48,000 292 Dělník - - -

517 Kompletace ZTI kpl 1,000 80,000 80,000 100% 80,000 293 Instalatér ZTI - - -

518 Kompletace ÚT kpl 1,000 80,000 80,000 100% 80,000 294 Instalatér ÚT - - -

519 Topná zkouška kpl 1,000 50,000 50,000 100% 50,000 295 Instalatér ÚT - - -

520 Kompletace slaboproudu kpl 1,000 120,000 120,000 100% 120,000 296 Elektrikář - - -

521 Kompletace silnoproud kpl 1,000 120,000 120,000 100% 120,000 297 Elektrikář - - -

522 Revize elektro kpl 1,000 100,000 100,000 100% 100,000 298 Elektrikář - - -

523 Kompletace VZT kpl 1,000 70,000 70,000 100% 70,000 299 Instalatér VZT - - -

524 Montáž požárního hydrantu kpl 1,000 8,000 8,000 100% 8,000 300 Instalatér ZTI - - -

525 Osazení revizních dvířek ks 7,000 1,500 10,500 100% 10,500 301 Dělník - - -

526 Vyčištění podlaží kpl 1,000 36,000 36,000 100% 36,000 302 Dělník - - -

527 Provedení ochranné geotextilie m2
78,975 0,150 11,846 100% 11,846 303 Dělník - - -

528 Gumové rektifikační terče m2
78,975 0,150 11,846 100% 11,846 303 Dělník - - -

529 Pokládka betonové mrazuvzodrné dlažby m2 78,975 0,400 31,590 100% 31,590 303 Dělník - - -

530 Provedení ochranné geotextilie m2
78,975 0,150 11,846 100% 11,846 304 Dělník - - -

531 Gumové rektifikační terče m2
78,975 0,150 11,846 100% 11,846 304 Dělník - - -

532 Pokládka betonové mrazuvzodrné dlažby m2 78,975 0,400 31,590 100% 31,590 304 Dělník - - -

533 Provedení ochranné geotextilie - balkony + lodžie m2
119,460 0,150 17,919 100% 17,919 305 Dělník - - -

534 Gumové rektifikační terče - balkony + lodžie m2
119,460 0,150 17,919 100% 17,919 305 Dělník - - -

535 Pokládka betonové mrazuvzodrné dlažby  - balkony + lodžie m2 119,460 0,400 47,784 100% 47,784 305 Dělník - - -

536 Montáž fasádního lešení kpl 1,000 300,000 300,000 100% 300,000 306 Montážník lešení - - -

537 Osazení zábradlí balkónů bm 238,040 0,650 154,726 100% 154,726 307 Zámečník - - -

538 Zakrytí oken a dveří fólii m2
393,600 0,040 15,744 100% 15,744 308 Fasádníci - - -
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Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4
Činnost (konstrukční prvek) Technologická 

přestávka
Dílčí stavební proces

PŘÍPRAVNÉ PRÁCE539 Lepení tepelné izolace - minerální vlákna tl. 150 mm m2
817,050 0,520 424,866 100% 424,866 308 Fasádníci Řezačka na minerální vatu - -

540 Kotvení tepelné izolace m2
817,050 0,350 285,968 100% 285,968 308 Fasádníci - - -

541 Aplikace armovací stěrky vč. armovací tkaniny m2
817,050 0,520 424,866 100% 424,866 308 Fasádníci - 545 7

542 Osazení vnějších parapetů ks 88,000 0,770 67,760 100% 67,760 309 Fasádníci - - -

543 Provedení hromosvodu kpl 1,000 0,200 0,200 100% 0,200 310 Montážník hromosvodu - - -

544 Penetrace povrchu m2
817,050 0,150 122,558 100% 122,558 311 Fasádníci - - -

545 Tenkovrstvá silikonová zrnitá omítka m2
817,050 1,100 898,755 100% 898,755 311 Fasádníci - - -

546 Provedení fasádního obkladu - imitace kamene (pásky) m2
24,950 5,000 124,750 100% 124,750 311 Fasádníci - - -

547 Osazení dešťových svodů bm 44,640 0,200 8,928 100% 8,928 312 Klempíř - - -

548 Demontáž stavebního výtahu kpl 1,000 8,000 8,000 100% 8,000 313 Dělník - - -

549 Demontáž lešení kpl 1,000 150,000 120,000 100% 120,000 314 Montážník lešení - - -

550 Vytyčení opěrných zdí kpl 1,000 8,000 8,000 100% 8,000 315 Geodet Totální stanice - -

551 Bednění opěrné zdi - jedna strana m2
24,323 0,250 6,081 100% 6,081 316 Monolitář - - -

552 Armování opěrné zdi t 0,584 1,600 0,934 100% 0,934 317 Monolitář - - -

553 Bednění opěrné zdi - druhá strana m2
24,323 0,250 6,081 100% 6,081 316 Monolitář - - -

554 Betonáž opěrné zdi m³ 14,594 2,000 29,187 100% 29,187 318 Monolitář Autodomíchávač, betonpumpa 557 3

555 Odbednění opěrné zdi m2
48,645 0,020 0,973 100% 0,973 319 Monolitář - - -

556 Osazení lapačů střešních splavenin ks 6,000 0,600 3,600 100% 3,600 320 Dělník - - -

557 Osazení obrubníků do betonové směsi bm 183,500 0,900 165,150 100% 165,150 321 Dělník - - -

558 Hutněný štěrkový podsyp pod dlažby frakce 8/32 m³ 57,200 0,700 40,040 100% 40,040 322 Dělník - - -

559 Hutněný štěrkový podsyp pod dlažby frakce 4/8 m³ 57,200 0,350 20,020 100% 20,020 322 Dělník - - -

560 Zadláždení venkovních chodníků betonovou dlažbou m² 57,200 1,300 74,360 100% 74,360 323 Dělník - - -

561 Podklad z kameniva 32/63 pod komunikace m² 749,000 0,200 149,800 100% 149,800 324 Dělník - - -

562 Podklad z kameniva 0/32 pod komunikace m² 749,000 0,150 112,350 100% 112,350 324 Dělník - - -

563 Provedení asfaltové betonové vrstvy m² 749,000 0,400 299,600 100% 299,600 325 Silničář - - -

564 Osazení obrubníků do betonové mazaniny okolo prakovacích stání bm 40,200 0,900 36,180 100% 36,180 321 Dělník - - -

565 Zadláždění parkovacích stání zámkovou dlažbou m² 56,900 1,300 73,970 100% 73,970 323 Dělník - - -

566 Zapískování spar venkovních dlažeb m² 114,100 0,080 9,128 100% 9,128 323 Dělník - - -

567 Násyp pod dlažbu teras m³ 124,989 0,550 68,744 100% 68,744 326 Dělník - - -

568 Zpevněné plochy teras m² 208,315 0,570 118,740 100% 118,740 327 Dělník - - -

569 Uložení pryžové podložky teras m² 312,473 0,030 9,374 100% 9,374 328 Dělník - - -

570 Montáž teras z dřevoplastu m² 312,473 0,400 124,989 100% 124,989 329 Dělník - - -

571 Oplocení předzahrádek kpl 1,000 145,000 145,000 100% 145,000 330 Dělník - - -

572 Navezení hlušiny m² 3186,400 0,040 127,456 100% 127,456 331 Zahradník - - -

573 Sadové a zahradnické práce m² 3186,400 0,300 955,920 100% 955,920 331 Zahradník - - -

574 Sadové a zahradnické práce m² 3186,400 0,050 159,320 100% 159,320 332 Zahradník - - -

575 Vady a nedodělky kpl 1,000 190,000 190,000 100% 190,000 333 Stavbyvedoucí - - -

576 Zrušení zařízení staveniště kpl 1,000 190,000 190,000 100% 190,000 334 Stavbyvedoucí - - -

577 Předání stavby kpl 1,000 200,000 200,000 100% 200,000 335 Stavbyvedoucí, investor - - -

578 Kolaudace stavby kpl 1,000 8,000 8,000 100% 8,000 336 Stavbyvedoucí, investor - - -

PŘEDÁNÍ STAVBY
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15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

viz 1 viz 10
výběr 

z 4 výběr z 5 Σ z 9 11 12 8
21/(23*24*2
5) výtah z 13

1 Převzetí, vytyčení a oplocení staveniště kpl 1,000 64,535 64,535 1, 3, 4 3 8 1 2,689 3 Totální stanice - -

2 Odstranění křovin a stromů kpl 1,000 40,000 40,000 3 2 8 1 2,500 3 Rypadlo, motorová pila - -

3 Sejmutí ornice a přesun na skládku m3 775,400 54,032 41896,413 5 4 8 1 1,689 2 Dozer - -

4 Zřízení zařízení staveniště m2 4590,000 803,250 3686917,500 3 17 8 1 5,906 6 Autojeřáb, nákladní automobil - -

5 Vytýčení stavební jámy kpl 1,000 8,000 8,000 4 2 8 1 0,500 1 Totální stanice - -

6 Hloubení stavební jámy a přenus zeminy na skládku m3 1493,500 298,700 446108,450 7 8 8 1 4,667 5 Rypadlo - -

7 Vytyčení základových konstrukcí kpl 1,000 8,000 8,000 4 2 8 1 0,500 1 Totální stanice - -

8 Hloubení základových konstrukcí m3 133,020 69,314 9220,127 7 3 8 1 2,888 3 Rypadlo - -

9 Provedení uličního záboru silnice a chodníku pro přípojky inž. sítí m2 102,480 9,790 1003,300 3 2 8 1 0,612 1 Tot. stanice, kotoučová řezačka - -

10 Vytyčení vedení kanalizace vč. revizní šachty kpl 1,000 8,000 8,000 4 2 8 1 0,500 1 Totální stanice - -

11 Hloubení rýhy pro vedení kanalizace a výkop pro revizní šachtu m3 10,260 2,428 24,913 7 2 8 1 0,152 1 Rypadlo - -

12 Montáž kanalizačního potrubí DN 200 bm 5,700 20,926 119,276 15 2 8 1 1,308 2 - - -

13 Zásyp a zhutnění rýhy pro rozvod kanalizace m3 6,156 2,093 12,885 3 2 8 1 0,131 1 Minirypadlo, vibrační deska - -

14 Vytyčení vedení vodovodu kpl 1,000 8,000 8,000 4 2 8 1 0,500 1 Totální stanice - -

15 Hloubení rýhy pro vodovodní vedení a výkop pro vodoměrnou šachtu m3 3,510 0,240 0,843 7 2 8 1 0,015 1 Rypadlo - -

16 Montáž vodovodního potrubí HDPE 63 DN 50 bm 5,032 27,189 136,814 16 2 8 1 1,699 2 - - -

17 Zásyp a zhutnění rýhy pro vodovodní vedení m3 1,728 0,933 1,612 3 2 8 1 0,058 1 Minirypadlo, vibrační deska - -

18 Vytyčení vedení plynovodu kpl 1,000 8,000 8,000 4 2 8 1 0,500 1 Totální stanice - -

19 Hloubení rýhy plynovodu m3 1,680 0,134 0,226 7 2 8 1 0,008 1 Rypadlo - -

20 Montáž plynovodního potrubí PE 32 do HUP bm 2,568 28,351 72,806 17 2 8 1 1,772 2 - - -

21 Zásyp a zhutnění rýhy pro rozvod plynovodu m3 1,512 0,514 0,777 3 2 8 1 0,032 1 Minirypadlo, vibrační deska - -

22 Vytyčení vedení NN kpl 1,000 8,000 8,000 4 2 8 1 0,500 1 Totální stanice - -

23 Hloubení rýhy pro vedení NN m3 0,840 0,067 0,056 7 2 8 1 0,004 1 Rypadlo - -

24 Montáž vedení NN bm 1,784 21,676 38,669 19 2 8 1 1,355 2 - - -

25 Zásyp a zhutnění rýhy pro vedení NN m3 0,756 0,257 0,194 3 2 8 1 0,016 1 Minirypadlo, vibrační deska - -

26 Uložení základového zemniče bm 109,500 32,850 3597,075 3 4 8 1 1,027 1 - - -

27 Bednění ŽB patek a pasů m2 36,850 11,870 437,391 10 2 8 1 0,742 1 - - -

28 Armování ŽB patek a pasů t 5,321 117,057 622,835 10 4 8 1 3,658 4 Aku vazač armatur - -

29 Betonáž ŽB patek a pasů m3 133,020 97,104 12916,757 10 6 8 1 2,023 2 Autodomíchávač, betonpumpa 30 3

30 Odbednění ŽB patek a pasů m2 32,850 4,928 161,868 10 2 8 1 0,308 1 - - -

31 Bednění vodrovných kosntrukcí m2 27,375 7,391 202,335 10 2 8 1 0,462 1 - - -

32 Armování podkladního betonu sítěmi KARI t 2,054 24,030 49,354 10 2 8 1 1,502 2 Aku vazač armatur - -

33 Betonáž podkladní betonu m3 51,346 37,483 1924,581 10 4 8 1 1,171 1 Autodomíchávač, betonpumpa 34 3

34 Izolace proti zemní vlhkosti - nátěr + SBS modifikované asfaltové pásy m2 1540,380 282,403 435007,933 14 6 8 1 5,883 6 PB hořák - -

35 Betonáž ochranné betonové mazaniny m3 25,673 18,741 481,145 10 2 8 1 1,171 1 Autodomíchávač, betonpumpa - -

36 Armování ŽB desky t 4,370 157,311 687,413 10 4 8 1 4,916 5 Aku vazač armatur - -
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Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4
Technologická 

přestávka
Dílčí stavební proces
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Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4
Technologická 

přestávka
Dílčí stavební proces

37 Betonáž ŽB  desky m3 109,244 79,748 8712,004 10 8 8 1 1,246 1 Autodomíchávač, betonpumpa 38 7

38 Odbednění vodrovných konstrukcí m2 27,375 4,106 112,409 10 2 8 1 0,257 1 - - -

39 Montáž stavebního věžového jeřábu kpl 1,000 72,000 72,000 9 3 8 1 3,000 3 Autojeřáb - -

40 Vytyčení nosných stěn, sloupů a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 4 2 8 1 0,004 1 Totální stanice - -

41 Bednění stěn a sloupů m2 294,574 100,157 29503,574 10 3 8 1 4,173 4 Jeřáb - -

42 Armování ŽB stěn a sloupů t 3,475 91,355 317,430 10 4 8 1 2,855 3 Jeřáb - -

43 Betonáž stěn a sloupů m3 86,867 108,584 9432,345 10 11 8 1 1,234 1 Autodomíchávač, betonpumpa 44 3

44 Odbednění stěn a sloupů m2 294,574 47,589 14018,394 10 5 8 1 1,190 1 Jeřáb - -

45 Bednění a podstojkování stropní konstrukce 1.PP m2 1026,920 215,653 221458,584 10 6 8 1 4,493 5 Jeřáb - -

46 Armování stropní konstrukce 1.PP t 4,313 107,827 465,063 10 5 8 1 2,696 3 Jeřáb - -

47 Betonáž stropní konstrukce 1.PP m3 107,827 102,435 11045,247 10 11 8 1 1,164 1 Autodomíchávač, betonpumpa 48 7

48 Odbednění a přestojkování stropní konstrukce m2 513,460 71,884 36909,764 10 4 8 1 2,246 2 Jeřáb 49 21

49 Odstrojkování stropní konstrukce m2 513,460 77,019 39546,176 10 5 8 1 1,925 2 Jeřáb - -

50 Osazení prefabrikovaného schodiště ks 1,000 1,000 1,000 10 1 8 1 0,125 1 Jeřáb - -

51 Izolace svislých ŽB stěn - nátěr + SBS modifikované asfaltové pásy m2 425,970 78,095 33265,914 14 4 8 1 2,440 3 PB hořák - -

52 Zdění přizdívky z porobetonu tl. 100 mm do úrovně 1 m pod ÚT m3 14,199 10,365 147,176 14 2 8 1 0,648 1 - - -

53 Lepení tep. izolačních desek XPS tl. 150 mm od úrovně 1 m pod ÚT m2 141,990 49,697 7056,406 12 3 8 1 2,071 2 - - -

54 Montáž nopové fólie s nakašírovanou netkanou textilií m2 141,990 7,100 1008,058 12 2 8 1 0,444 1 - - -

55 Pokládka a obsyp drenážního potrubí po obvodu objektu bm 138,098 25,329 3497,913 3 2 8 1 1,583 2 Minirypdlo - -

56 Hutněný zpětný zásyp vytěženou zeminou - průběžný m3 85,194 25,558 2177,405 3 2 8 1 1,597 2 Minirypadlo, vibrační deska - -

57 Vytyčení objektové splaškové kanalizace od RŠ do objektu kpl 1,000 1,000 1,000 4 2 8 1 0,063 1 Totální stanice - -

58 Hloubení rýh pro vedení kanalizace m3 27,600 4,508 124,421 7 2 8 1 0,282 1 Rypadlo - -

59 Montáž kanalizačního potrubí DN 200 bm 23,500 17,893 420,486 15 2 8 1 1,118 1 - - -

60 Zásyp a zhutnění rýhy pro rozvod kanalizace m3 26,220 14,132 370,541 3 2 8 1 0,883 1 Minirypadlo, vibrační deska - -

61 Vytyčení dešťové kanalizace kpl 1,000 1,000 1,000 4 2 8 1 0,063 1 Totální stanice - -

62 Hloubení rýh pro vedení dešťové kanalizace m3 96,760 6,361 615,471 7 2 8 1 0,398 1 Rypadlo - -

63 Montáž potrubí dešťové kanalizace DN 125 bm 84,600 59,567 5039,351 15 4 8 1 1,861 2 - - -

64 Zásyp a zhutnění rýhy pro rozvod kanalizace m3 53,298 26,040 1387,874 3 2 8 1 1,627 2 Minirypadlo, vibrační deska - -

65 Vytyčení vedení vodovodu od VŠ do objektu kpl 1,000 1,000 1,000 4 2 8 1 0,063 1 Totální stanice - -

66 Hloubení rýhy pro vedení vodovodu m3 31,860 2,549 81,205 7 2 8 1 0,159 1 Rypadlo - -

67 Montáž vodovodního potrubí HDPE 63 DN 50 bm 35,400 19,470 689,238 16 2 8 1 1,217 1 - - -

68 Zásyp a zhutnění rýhy pro vedení vodovodu m3 30,267 10,744 325,186 3 2 8 1 0,671 1 Minirypadlo, vibrační deska - -

69 Vytyčení vedení plynovodu od HUP do objektu kpl 1,000 1,000 1,000 4 2 8 1 0,063 1 Totální stanice - -

70 Hloubení rýhy pro vedení plynovodu m3 33,750 2,700 91,125 7 2 8 1 0,169 1 Rypadlo - -

71 Montáž plynovodního potrubí PE 32 bm 47,625 20,625 982,266 17 2 8 1 1,289 2 - - -

72 Zásyp a zhutnění rýhy pro vedení vodovodu m3 30,375 11,078 336,479 3 2 8 1 0,692 1 Minirypadlo, vibrační deska - -

Objektová plynovodní přípojka
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Izolace vnějších stěn 1.PP

Objektová přípojka splaškové kanalizace

Vedení dešťové kanalizace

Objektová přípojka vodovodu

1.PP

HRUBÁ SPODNÍ STAVBA
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Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4
Technologická 

přestávka
Dílčí stavební proces

73 Vytyčení el. vedení od pojistkové skříně do objektu kpl 1,000 1,000 1,000 4 2 8 1 0,063 1 Totální stanice - -

74 Hloubení rýhy m3 28,350 2,268 64,298 7 2 8 1 0,142 1 Rypadlo - -

75 Montáž vedení NN bm 37,500 58,125 2179,688 19 3 8 1 2,422 3 - - -

76 Zásyp a zhutnění rýhy pro el. vedení m3 26,933 17,335 466,868 3 2 8 1 1,083 1 Minirypadlo, vibrační deska - -

77 Vytyčení nosných stěn a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 4 2 8 1 0,004 1 Totální stanice - -

78 Bednění ŽB stěn m2 243,756 109,690 26737,644 10 3 8 1 4,570 5 Jeřáb - -

79 Armování ŽB stěn t 1,950 58,501 114,081 10 3 8 1 2,438 3 Jeřáb, aku vazač armatur - -

80 Betonáž stěn m3 48,751 60,939 2970,849 10 7 8 1 1,088 1 Autodomíchávač, betonpumpa 81 3

81 Odbednění stěn m2 243,756 36,563 8912,548 10 3 8 1 1,523 2 Jeřáb - -

82 Zdění nosných stěn m2 354,145 258,526 91555,637 11 7 8 1 4,617 5 Jeřáb - -

83 Bednění a podstojkování stropní konstrukce 1.NP m² 581,100 156,897 91172,847 10 4 8 1 4,903 5 Jeřáb - -

84 Armování stropní konstrukce 1.NP t 4,881 148,196 723,380 10 6 8 1 3,087 3 Jeřáb, aku vazač armatur - -

85 Betonáž stropní konstrukce 1.NP m3 122,031 115,929 14146,987 10 12 8 1 1,208 1 Autodomíchávač, betonpumpa 86 7

86 Odbednění a přestojkování stropu m² 581,100 81,354 47274,809 10 5 8 1 2,034 2 Jeřáb 87 28

87 Odstrojkování stropní konstrukce m² 581,100 87,165 50651,582 10 5 8 1 2,179 2 Jeřáb - -

88 Osazení prefabrikovaného schodiště ks 1,000 1,000 1,000 10 1 8 1 0,125 1 Jeřáb - -

89 Vytyčení nosných stěn a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 4 2 8 1 0,004 1 Totální stanice - -

90 Zdění nosných stěn m2 598,978 437,254 261905,053 11 10 8 1 5,466 6 Jeřáb - -

91 Bednění a podstojkování stropní konstrukce 2.NP m² 578,940 243,155 140772,040 10 8 8 1 3,799 4 Jeřáb - -

92 Armování stropní konstrukce 2.NP t 4,863 147,742 718,485 10 6 8 1 3,078 3 Jeřáb, aku vazač armatur - -

93 Betonáž stropní konstrukce 2.NP m3 121,577 115,499 14042,011 10 12 8 1 1,203 1 Autodomíchávač, betonpumpa 94 7

94 Odbednění a přestojkování stropu m² 578,940 81,052 46924,013 10 5 8 1 2,026 2 Jeřáb 95 28

95 Odstrojkování stropní konstrukce m² 578,940 86,841 50275,729 10 5 8 1 2,171 2 Jeřáb - -

96 Osazení prefabrikovaného schodiště ks 1,000 1,000 1,000 10 1 8 1 0,125 1 Jeřáb - -

97 Vytyčení nosných stěn a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 4 2 8 1 0,004 1 Totální stanice - -

98 Zdění nosných stěn m2 598,978 437,254 261905,053 11 10 8 1 5,466 6 Jeřáb - -

99 Bednění a podstojkování stropní konstrukce 3.NP m² 578,940 243,155 140772,040 10 8 8 1 3,799 4 Jeřáb - -

100 Armování stropní konstrukce 3.NP t 4,863 147,742 718,485 10 6 8 1 3,078 3 Jeřáb, aku vazač armatur - -

101 Betonáž stropní konstrukce 3.NP m3 121,577 115,499 14042,011 10 12 8 1 1,203 1 Autodomíchávač, betonpumpa 102 7

102 Odbednění a přestojkování stropu m² 578,940 81,052 46924,013 10 5 8 1 2,026 2 Jeřáb 103 28

103 Odstrojkování stropní konstrukce m² 578,940 86,841 50275,729 10 5 8 1 2,171 2 Jeřáb - -

104 Osazení prefabrikovaného schodiště ks 1,000 1,000 1,000 10 1 8 1 0,125 1 Jeřáb - -

105 Vytyčení nosných stěn a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 4 2 8 1 0,004 1 Totální stanice - -

106 Zdění nosných stěn m2 575,163 419,869 241492,688 11 10 8 1 5,248 5 Jeřáb - -

107 Armování ŽB věnce t 0,808 20,202 16,325 10 2 8 1 1,263 2 Jeřáb, aku vazač armatur - -

108 Zřízení bednění pro ŽB věnec m² 67,340 63,973 4307,942 10 3 8 1 2,666 3 Jeřáb - -

109 Betonáž ŽB věnce m3 20,202 70,707 1428,423 10 8 8 1 1,105 1 Autodomíchávač, betonpumpa 110 7

HRUBÁ VRCHNÍ STAVBA

3.NP

1.NP

2.NP

4.NP

Objektová přípojka elektřiny
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Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4
Technologická 

přestávka
Dílčí stavební proces

110 Odbednění ŽB věnce m² 67,340 9,428 634,855 10 1 8 1 1,178 1 Jeřáb - -

111 Vyměření pozic příhradových vazníků kpl 1,000 1,000 1,000 23 2 8 1 0,063 1 - - -

112 Montáž příhradových vazníků na ŽB věnec včetně ztužení m² 563,980 118,436 66795,422 23 5 8 1 2,961 3 Jeřáb - -

113 Montáž tepelné izolace střešní konstrukce m2 1127,960 203,033 229012,877 23 8 8 1 3,172 3 Řezačka na minerální vatu - -

114 Montáž pojistné hydroizolační folie m² 620,378 18,611 11546,066 23 2 8 1 1,163 1 - - -

115 Montáž latí a kontralatí na příhradové vazníky m² 620,378 260,559 161644,922 23 11 8 1 2,961 3 Jeřáb - -

116 Osazení střešního výlezu ks 1,000 1,150 1,150 23 2 8 1 0,072 1 - - -

117 Osazení komínků TZB vývodů na střechu ks 21,000 21,000 441,000 23 2 8 1 1,313 2 - - -

118 Pokládka skládané střešní keramické krytiny m² 620,378 170,604 105838,937 23 5 8 1 4,265 5 Jeřáb - -

119 Montáž střešních žlabů bm 101,800 11,198 1139,956 24 2 8 1 0,700 1 - - -

120 Demontáž stavebního věžového jeřábu kpl 1,000 72,000 72,000 9 3 8 1 3,000 3 Autojeřáb - -

121 Hydroizolace balkonů - 2x SBS modif. asfalt. pás + pen. nátěr m2 236,925 41,067 9729,799 14 3 8 1 1,711 2 PB hořák - -

122 Hydroizolace balkonů - 2x SBS modif. asfalt. pás + pen. nátěr m2 236,925 41,067 9729,799 14 3 8 1 1,711 2 PB hořák - -

123 Hydroizolační pás z SBS modifikovaného asfaltu (balkony + lodžie) m2 238,920 32,254 7706,173 14 2 8 1 2,016 2 PB hořák - -

124 Hydroizolační pás z SBS modifikovaného asfaltu (balkony) m2 59,400 9,814 582,963 14 2 8 1 0,613 1 PB hořák - -

125 Spádové klíny EPS 200 (lodžie) m2 89,760 26,928 2417,057 13 2 8 1 1,683 2 - - -

126 Hydroizolační pás z SBS modifikovaného asfaltu (lodžie) m2 179,520 44,880 8056,858 14 3 8 1 1,870 2 PB hořák - -

127 Vytyčení nenosného zdiva a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 4 2 8 1 0,004 1 Totální stanice - -

128 Zdění nenosného zdiva m2 268,290 35,032 9398,648 11 2 8 1 2,189 2 Míchadlo, pila - -

129 Osazení provizorních garážových vrat ks 1,000 3,000 3,000 3 2 8 1 0,188 1 - - -

130 Provedení stoupacího potrubí ZTI kpl 1,000 32,000 32,000 15 2 8 1 2,000 2 - - -

131 Provedení stoupacího potrubí VZT kpl 1,000 24,000 24,000 20 2 8 1 1,500 2 - - -

132 Provedení stoupacího potrubí ÚT kpl 1,000 24,000 24,000 18 2 8 1 1,500 2 - - -

133 Provedení stoupacího potrubí elektrického vedení kpl 1,000 24,000 24,000 17 2 8 1 1,500 2 - - -

134 Hrubý rozvod ZTI kpl 1,000 64,000 64,000 15 4 8 1 2,000 2 - - -

135 Hrubý rozvod ÚT kpl 1,000 48,000 48,000 18 4 8 1 1,500 2 - - -

136 Hrubý rozvod plynovodu kpl 1,000 48,000 48,000 17 4 8 1 1,500 2 - - -

137 Hrubý rozvod VZT kpl 1,000 48,000 48,000 20 4 8 1 1,500 2 - - -

138 Hrubý rozvod elektrického vedení kpl 1,000 72,000 72,000 19 5 8 1 1,800 2 - - -

139 Montáž stavebního výtahu ks 2,000 16,000 32,000 3 2 8 1 1,000 1 - - -

140 Vytyčení nenosného zdiva a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 4 2 8 1 0,004 1 Totální stanice - -

141 Zdění nenosného zdiva m2 268,290 160,974 43187,714 11 5 8 1 4,024 4 Míchadlo, pila - -

142 Osazení výplní okenních otvorů ks 22,000 77,000 1694,000 26 4 8 1 2,406 3 - - -

143 Provedení stoupacího potrubí ZTI kpl 1,000 32,000 32,000 15 2 8 1 2,000 2 - - -

144 Provedení stoupacího potrubí ÚT kpl 1,000 24,000 24,000 18 2 8 1 1,500 2 - - -

145 Provedení stoupacího potrubí VZT kpl 1,000 24,000 24,000 20 2 8 1 1,500 2 - - -

1.PP

ZASTŘEŠENÍ

HRUBÉ VNITŘNÍ PRÁCE

BALKONY 2.NP

BALKONY 3.NP

BALKONY + LODŽIE 4.NP

1.NP
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Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4
Technologická 

přestávka
Dílčí stavební proces

146 Provedení stoupacího potrubí elektrického vedení kpl 1,000 24,000 24,000 17 2 8 1 1,500 2 - - -

147 Hrubý rozvod ZTI kpl 1,000 64,000 64,000 15 3 8 1 2,667 3 - - -

148 Hrubý rozvod ÚT kpl 1,000 48,000 48,000 18 2 8 1 3,000 3 - - -

149 Hrubý rozvod VZT kpl 1,000 48,000 48,000 20 2 8 1 3,000 3 - - -

150 Hrubý rozvod elektrického vedení kpl 1,000 72,000 72,000 19 3 8 1 3,000 3 - - -

151 Vytyčení nenosného zdiva a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 4 2 8 1 0,004 1 Totální stanice - -

152 Zdění nenosného zdiva m2 271,645 162,987 44274,604 11 5 8 1 4,075 4 Míchadlo, pila - -

153 Osazení výplní okenních otvorů ks 24,000 84,000 2016,000 26 4 8 1 2,625 3 - - -

154 Provedení stoupacího potrubí ZTI kpl 1,000 32,000 32,000 15 2 8 1 2,000 2 - - -

155 Provedení stoupacího potrubí ÚT kpl 1,000 24,000 24,000 18 2 8 1 1,500 2 - - -

156 Provedení stoupacího potrubí VZT kpl 1,000 24,000 24,000 20 2 8 1 1,500 2 - - -

157 Provedení stoupacího potrubí elektrického vedení kpl 1,000 24,000 24,000 17 2 8 1 1,500 2 - - -

158 Hrubý rozvod ZTI kpl 1,000 64,000 64,000 15 3 8 1 2,667 3 - - -

159 Hrubý rozvod ÚT kpl 1,000 48,000 48,000 18 2 8 1 3,000 3 - - -

160 Hrubý rozvod VZT kpl 1,000 48,000 48,000 20 2 8 1 3,000 3 - - -

161 Hrubý rozvod elektrického vedení kpl 1,000 72,000 72,000 19 3 8 1 3,000 3 - - -

162 Vytyčení nenosného zdiva a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 4 2 8 1 0,004 1 Totální stanice - -

163 Zdění nenosného zdiva m2 271,645 162,987 44274,604 11 5 8 1 4,075 4 Míchadlo, pila - -

164 Osazení výplní okenních otvorů ks 24,000 84,000 2016,000 26 4 8 1 2,625 3 - - -

165 Provedení stoupacího potrubí ZTI kpl 1,000 32,000 32,000 15 2 8 1 2,000 2 - - -

166 Provedení stoupacího potrubí ÚT kpl 1,000 24,000 24,000 18 2 8 1 1,500 2 - - -

167 Provedení stoupacího potrubí VZT kpl 1,000 24,000 24,000 20 2 8 1 1,500 2 - - -

168 Provedení stoupacího potrubí elektrického vedení kpl 1,000 24,000 24,000 17 2 8 1 1,500 2 - - -

169 Hrubý rozvod ZTI kpl 1,000 64,000 64,000 15 3 8 1 2,667 3 - - -

170 Hrubý rozvod ÚT kpl 1,000 48,000 48,000 18 2 8 1 3,000 3 - - -

171 Hrubý rozvod VZT kpl 1,000 48,000 48,000 20 2 8 1 3,000 3 - - -

172 Hrubý rozvod elektrického vedení kpl 1,000 72,000 72,000 19 3 8 1 3,000 3 - - -

173 Vytyčení nenosného zdiva a otvorů kpl 1,000 0,060 0,060 4 2 8 1 0,004 1 Totální stanice - -
174 Zdění nenosného zdiva m2 227,686 136,612 31104,617 11 5 8 1 3,415 4 Míchadlo, pila - -
175 Osazení výplní okenních otvorů ks 24,000 84,000 2016,000 26 4 8 1 2,625 3 - - -
176 Provedení stoupacího potrubí ZTI kpl 1,000 64,000 64,000 15 2 8 1 4,000 4 - - -
177 Provedení stoupacího potrubí VZT kpl 1,000 24,000 24,000 20 2 8 1 1,500 2 - - -
178 Provedení stoupacího potrubí ÚT kpl 1,000 24,000 24,000 18 2 8 1 1,500 2 - - -
179 Provedení stoupacího potrubí elektrického vedení kpl 1,000 24,000 24,000 17 2 8 1 1,500 2 - - -
180 Hrubý rozvod ZTI kpl 1,000 64,000 64,000 15 3 8 1 2,667 3 - - -
181 Hrubý rozvod ÚT kpl 1,000 48,000 48,000 18 3 8 1 2,000 2 - - -
182 Hrubý rozvod VZT kpl 1,000 48,000 48,000 20 3 8 1 2,000 2 - - -
183 Hrubý rozvod elektrického vedení kpl 1,000 72,000 72,000 19 3 8 1 3,000 3 - - -

184 Zateplení stropní konstrukce m2 513,460 415,903 213549,349 13 10 8 1 5,199 5 - - -

185 Provedení omítky stropní konstrukce m2 513,460 102,692 52728,234 25 4 8 1 3,209 3 Silo, omítací stroj 227 14
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Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4
Technologická 

přestávka
Dílčí stavební proces

186 Nátěr ŽB stěn a sloupů m2 281,695 154,932 43643,640 25 4 8 1 4,842 5 - - -

187 Provedení omítky na keramické zdivo m2 45,580 28,715 1308,848 25 2 8 1 1,795 2 Silo, omítací stroj 227 14

188 Epoxidová stěrka na betonovou desku m2 497,510 150,848 75048,388 21 6 8 1 3,143 3 - - -

189 Provedení keramické dlažby m2 6,160 10,190 62,770 21 2 8 1 0,637 1 Řezačka na keramiku - -

190 Provedení nátěrů ocel. zárubní m2 4,848 1,454 7,051 27 2 8 1 0,091 1 - - -

191 Provedení omítky stropní konstrukce m2 489,980 171,493 84028,140 25 7 8 1 3,062 3 Silo, omítací stroj 241 14

192 Provedení omítky stěn m2 1178,100 565,488 666201,413 25 13 8 1 5,437 6 Silo, omítací stroj 241 14

193 Pokládka kročejové izolace m2 489,980 168,414 82519,492 21 6 8 1 3,509 4 - - -

194 Betonáž roznášení betonové mazaniny m3 24,499 220,001 5389,805 21 6 8 1 4,583 5 Autodomíchávač, betonpumpa 198 28

195 SDK předstěny m2 14,960 6,732 100,711 30 2 8 1 0,421 1 Pila na SDK - -

196 SDK podhled m2 115,460 56,575 6532,196 30 3 8 1 2,357 3 Pila na SDK - -

197 Provedení keramického obkladu m2 193,120 180,455 34849,470 21 8 8 1 2,820 3 Řezačka na keramiku - -

198 Provedení keramické dlažby m2 158,620 156,662 24849,726 21 8 8 1 2,448 3 Řezačka na keramiku - -

199 Provedení nátěrů ocel. zárubní m2 50,500 15,150 765,075 27 2 8 1 0,947 1 - - -

200 Provedení omítky stropní konstrukce m2 480,120 168,042 80680,325 25 7 8 1 3,001 3 Silo, omítací stroj 258 14

201 Provedení omítky stěn m2 1451,505 696,722 1011296,047 25 14 8 1 6,221 6 Silo, omítací stroj 258 14

202 Pokládka kročejové izolace m2 480,120 144,036 69154,564 21 6 8 1 3,001 3 - - -

203 Betonáž roznášení betonové mazaniny m3 24,006 204,051 4898,448 21 6 8 1 4,251 5 Autodomíchávač, betonpumpa 207 28

204 SDK předstěny m2 14,960 6,732 100,711 30 2 8 1 0,421 1 Pila na SDK - -

205 SDK podhled m2 123,810 60,667 7511,169 30 3 8 1 2,528 3 Pila na SDK - -

206 Provedení keramického obkladu m2 212,000 360,400 76404,800 21 10 8 1 4,505 5 Řezačka na keramiku - -

207 Provedení keramické dlažby m2 123,810 128,814 15948,461 21 4 8 1 4,025 4 Řezačka na keramiku - -

208 Provedení nátěrů ocel. zárubní m2 50,500 15,150 765,075 27 2 8 1 0,947 1 - - -

209 Provedení omítky stropní konstrukce m2 480,120 168,042 80680,325 25 7 8 1 3,001 3 Silo, omítací stroj 273 14

210 Provedení omítky stěn m2 1451,505 696,722 1011296,047 25 14 8 1 6,221 6 Silo, omítací stroj 273 14

211 Pokládka kročejové izolace m2 480,120 144,036 69154,564 21 6 8 1 3,001 3 - - -

212 Betonáž roznášení betonové mazaniny m3 24,006 204,051 4898,448 21 6 8 1 4,251 5 Autodomíchávač, betonpumpa 216 28

213 SDK předstěny m2 14,960 6,732 100,711 30 2 8 1 0,421 1 Pila na SDK - -

214 SDK podhled m2 123,810 60,667 7511,169 30 3 8 1 2,528 3 Pila na SDK - -

215 Provedení keramického obkladu m2 212,000 360,400 76404,800 21 4 8 1 11,263 12 Řezačka na keramiku - -

216 Provedení keramické dlažby m2 123,810 128,814 15948,461 21 4 8 1 4,025 4 Řezačka na keramiku - -

217 Provedení nátěrů ocel. zárubní m2 50,500 15,150 765,075 27 2 8 1 0,947 1 - - -

218 Provedení omítky stěn m2 1143,423 548,843 627559,206 25 10 8 1 6,861 7 Silo, omítací stroj 288 14
219 Pokládka kročejové izolace m2 450,090 135,027 60774,302 25 6 8 1 2,813 3 - - -
220 Betonáž roznášení betonové mazaniny m3 22,505 191,288 4304,846 21 5 8 1 4,782 5 Autodomíchávač, betonpumpa 225 28
221 SDK podhled m2 450,090 292,559 131677,655 21 10 8 1 3,657 4 Pila na SDK - -
222 SDK předstěny m2 10,880 4,896 53,268 30 2 8 1 0,306 1 Pila na SDK - -
223 Provedení sádrové omítky stropního podhledu m2 450,090 157,532 70903,353 30 8 8 1 2,461 3 Silo, omítací stroj - -
224 Provedení keramického obkladu m2 152,040 258,468 39297,475 21 10 8 1 3,231 3 Řezačka na keramiku - -
225 Provedení keramické dlažby m2 81,250 77,188 6271,484 21 4 8 1 2,412 3 Řezačka na keramiku - -
226 Provedení nátěrů ocel. zárubní m2 40,400 12,120 489,648 27 2 8 1 0,758 1 - - -
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Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4
Technologická 

přestávka
Dílčí stavební proces

227 Malířské práce m2 47,700 10,494 500,564 27 2 8 1 0,656 1 - 189 14

228 Osazení ocelového zábradlí schodiště bm 7,840 9,408 73,759 22 2 8 1 0,588 1 - - -

229 Montáž odvodňovacího žlabu ks 1,000 0,500 0,500 24 2 8 1 0,031 1 - - -

230 Osazení garážových vrat ks 1,000 0,250 0,250 3 2 8 1 0,016 1 - - -

231 Osazení dveřních křídel ks 3,000 0,750 2,250 3 2 8 1 0,047 1 - - -

232 Osazení hasícíh přístrojů ks 4,000 1,000 4,000 16 2 8 1 0,063 1 - - -

233 Kompletace technické místnosti kpl 1,000 180,000 180,000 19 2 8 1 11,250 12 - - -

234 Topná zkouška kpl 1,000 50,000 50,000 18 3 8 1 2,083 2 - - -

235 Kompletace slaboproudu kpl 1,000 120,000 120,000 19 4 8 1 3,750 4 - - -

236 Kompletace silnoproud kpl 1,000 120,000 120,000 19 4 8 1 3,750 4 - - -

237 Revize elektro kpl 1,000 100,000 100,000 19 4 8 1 3,125 3 - - -

238 Kompletace VZT kpl 1,000 70,000 70,000 20 5 8 1 1,750 2 - - -

239 Osazení řevizních dvířek ks 4,000 1,000 4,000 15 2 8 1 0,063 1 - - -

240 Vyčištění podlaží kpl 1,000 36,000 36,000 32 3 8 1 1,500 2 - - -

241 Malířské práce m2 1178,100 259,182 305342,314 27 10 8 1 3,240 3 - 197 14

242 Pokládka nášlapné vrstvy podlah m2 346,570 135,779 47056,755 21 4 8 1 4,243 4 - - -

243 Osazení ocelového zábradlí schodiště bm 7,840 9,408 73,759 22 2 8 1 0,588 1 - - -

244 Osazení dveřních křídel ks 35,000 8,750 306,250 3 2 8 1 0,547 1 - - -

245 Osazení vnitřních parapetů ks 22,000 44,000 968,000 3 2 8 1 2,750 3 - - -

246 Osazení poštovních schránek ks 1,000 1,750 1,750 22 2 8 1 0,109 1 - - -

247 Kompletace ZTI kpl 1,000 80,000 80,000 15 3 8 1 3,333 4 - - -

248 Kompletace ÚT kpl 1,000 80,000 80,000 18 3 8 1 3,333 4 - - -

249 Topná zkouška kpl 1,000 50,000 50,000 18 3 8 1 2,083 2 - - -

250 Kompletace úklidové místnosti kpl 1,000 50,000 50,000 18 2 8 1 3,125 3 - - -

251 Kompletace slaboproudu kpl 1,000 120,000 120,000 19 8 8 1 1,875 2 - - -

252 Kompletace silnoproud kpl 1,000 120,000 120,000 19 8 8 1 1,875 2 - - -

253 Revize elekro kpl 1,000 100,000 100,000 19 8 8 1 1,563 2 - - -

254 Kompletace VZT kpl 1,000 70,000 70,000 20 8 8 1 1,094 1 - - -

255 Osazení revizních dvířek ks 7,000 10,500 73,500 15 2 8 1 0,656 1 - - -

256 Montáž požárního hydrantu kpl 1,000 8,000 8,000 16 2 8 1 0,500 1 - - -

257 Vyčištění podlaží kpl 1,000 36,000 36,000 32 3 8 1 1,500 2 - - -

258 Malířské práce m2 1451,505 319,331 463510,688 27 10 8 1 3,992 4 - 206 14

259 Pokládka nášlapné vrstvy podlah m2 354,550 170,004 60274,741 21 5 8 1 4,250 5 - - -

260 Osazení ocelového zábradlí schodiště bm 7,840 9,408 73,759 22 2 8 1 0,588 1 - - -

261 Osazení dveřních křídel ks 37,000 9,250 342,250 3 2 8 1 0,578 1 - - -

262 Osazení vnitřních parapetů ks 24,000 48,000 1152,000 3 2 8 1 3,000 3 - - -

263 Kompletace ZTI kpl 1,000 80,000 80,000 15 3 8 1 3,333 4 - - -

264 Kompletace ÚT kpl 1,000 80,000 80,000 18 3 8 1 3,333 4 - - -

265 Topná zkouška kpl 1,000 50,000 50,000 18 3 8 1 2,083 2 - - -

266 Kompletace slaboproudu kpl 1,000 120,000 120,000 19 8 8 1 1,875 2 - - -
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Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4
Technologická 

přestávka
Dílčí stavební proces

267 Kompletace silnoproud kpl 1,000 120,000 120,000 19 8 8 1 1,875 2 - - -

268 Revize elekro kpl 1,000 100,000 100,000 19 8 8 1 1,563 2 - - -

269 Kompletace VZT kpl 1,000 70,000 70,000 20 8 8 1 1,094 1 - - -

270 Montáž požárního hydrantu kpl 1,000 8,000 8,000 16 2 8 1 0,500 1 - - -

271 Osazení revizních dvířek ks 7,000 10,500 73,500 15 2 8 1 0,656 1 - - -

272 Vyčištění podlaží kpl 1,000 36,000 36,000 32 3 8 1 1,500 2 - - -

273 Malířské práce m2 1451,505 319,331 463510,688 27 10 8 1 3,992 4 - 215 14

274 Pokládka nášlapné vrstvy podlah m2 354,550 170,004 60274,741 21 5 8 1 4,250 5 - - -

275 Osazení ocelového zábradlí schodiště bm 7,840 9,408 73,759 22 2 8 1 0,588 1 - - -

276 Osazení dveřních křídel ks 37,000 28,750 1063,750 3 2 8 1 1,797 2 - - -

277 Osazení vnitřních parapetů ks 24,000 48,000 1152,000 3 2 8 1 3,000 3 - - -

278 Kompletace ZTI kpl 1,000 80,000 80,000 15 8 8 1 1,250 2 - - -

279 Kompletace ÚT kpl 1,000 80,000 80,000 18 3 8 1 3,333 4 - -

280 Topná zkouška kpl 1,000 50,000 50,000 18 3 8 1 2,083 2 - -

281 Kompletace slaboproudu kpl 1,000 120,000 120,000 19 8 8 1 1,875 2 - - -

282 Kompletace silnoproud kpl 1,000 120,000 120,000 19 8 8 1 1,875 2 - - -

283 Revize elekro kpl 1,000 100,000 100,000 19 8 8 1 1,563 2 - - -

284 Kompletace VZT kpl 1,000 70,000 70,000 20 8 8 1 1,094 1 - - -

285 Montáž požárního hydrantu kpl 1,000 120,000 120,000 16 2 8 1 7,500 8 - - -

286 Osazení revizních dvířek ks 7,000 120,000 840,000 15 2 8 1 7,500 8 - - -

287 Vyčištění podlaží kpl 1,000 70,000 70,000 32 3 8 1 2,917 3 - - -

288 Malířské práce m2 1143,423 251,553 287631,303 27 10 8 1 3,144 3 - 224 14

289 Pokládka nášlapné vrstvy podlah m2 334,540 148,267 49601,242 21 5 8 1 3,707 4 - - -

290 Osazení ocelového zábradlí schodiště bm 7,840 9,408 73,759 22 2 8 1 0,588 1 - - -

291 Osazení dveřních křídel ks 29,000 22,720 658,880 3 2 8 1 1,420 2 - - -

292 Osazení vnitřních parapetů ks 24,000 48,000 1152,000 3 2 8 1 3,000 3 - - -

293 Kompletace ZTI kpl 1,000 80,000 80,000 15 8 8 1 1,250 2 - - -

294 Kompletace ÚT kpl 1,000 80,000 80,000 18 3 8 1 3,333 4 - -

295 Topná zkouška kpl 1,000 50,000 50,000 18 3 8 1 2,083 2 - -

296 Kompletace slaboproudu kpl 1,000 120,000 120,000 19 8 8 1 1,875 2 - - -

297 Kompletace silnoproud kpl 1,000 120,000 120,000 19 8 8 1 1,875 2 - - -

298 Revize elekro kpl 1,000 100,000 100,000 19 8 8 1 1,563 2 - - -

299 Kompletace VZT kpl 1,000 70,000 70,000 20 8 8 1 1,094 1 - - -

300 Montáž požárního hydrantu kpl 7,840 8,000 62,720 16 2 8 1 0,500 1 - - -

301 Osazení revizních dvířek ks 7,000 10,500 73,500 15 2 8 1 0,656 1 - - -

302 Vyčištění podlaží kpl 1,000 36,000 36,000 32 3 8 1 1,500 2 - - -

3.NP

4.NP
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České vysoké učení technické
Fakulta stavební
Katedra technologie staveb

 Bytový dům          
  U Krčského nádraží Praha 4
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Bytový dům U Krčského nádraží - Praha 4
Technologická 

přestávka
Dílčí stavební proces

303 Pokládka betonové dlažby m2 78,975 43,436 3430,378 3 3 8 1 1,810 2 - - -

304 Pokládka betonové dlažby m2 78,975 43,436 3430,378 3 3 8 1 1,810 2 - - -

305 Pokládka betonové dlažby  - balkony + lodžie m2 119,460 65,703 7848,880 3 3 8 1 2,738 3 - - -

306 Montáž fasádního lešení kpl 1,000 300,000 300,000 12 10 8 1 3,750 4 - - -

307 Osazení zábradlí balkónů bm 238,040 154,726 36830,977 22 4 8 1 4,835 5 - - -

308 Lepení + kotvení tep. izolace vč.armovací stěrky s výstuží m2 817,050 849,135 693785,752 13 14 8 1 7,582 8 Řezačka na minerální vatu 311 7

309 Osazení vnějších parapetů ks 88,000 67,760 5962,880 12 3 8 1 2,823 3 - - -

310 Provedení hromosvodu kpl 1,000 0,200 0,200 12 3 8 1 0,008 1 - - -

311 Tenkovrstvá silikonová omítka m2 817,050 1146,063 936390,366 12 12 8 1 11,938 12 - - -

312 Osazení dešťových svodů bm 44,640 8,928 398,546 24 2 8 1 0,558 1 - - -

313 Demontáž stavebního výtahu kpl 1,000 8,000 8,000 3 2 8 1 0,500 1 - - -

314 Demontáž lešení kpl 1,000 120,000 120,000 12 5 8 1 3,000 3 - - -

315 Vytyčení opěrných zdí kpl 1,000 8,000 8,000 4 1 8 1 1,000 1 Totální stanice - -

316 Bednění opěrné zdi m2 48,645 12,161 591,584 10 1 8 1 1,520 2 - - -

317 Armování opěrné zdi t 0,584 0,934 0,545 10 1 8 1 0,117 1 Aku vazač armatur - -

318 Betonáž opěrné zdi m³ 14,594 29,187 425,940 10 3 8 1 1,216 1 Autodomíchávač, betonpumpa 319 7

319 Odbednění opěrné zdi m2 48,645 0,973 47,327 10 1 8 1 0,122 1 - - -

320 Osazení lapačů střešních splavenin ks 6,000 3,600 21,600 22 1 8 1 0,450 1 - - -

321 Osazení obrubníků do betonové směsi bm 223,700 201,330 45037,521 3 5 8 1 5,033 5 - - -

322 Hutněný štěrkový podsyp pod dlažby m³ 114,400 60,060 6870,864 3 3 8 1 2,503 3 - - -

323 Zadláždení venkovních chodníků betonovou dlažbou m² 114,100 157,458 17965,958 3 3 8 1 6,561 7 - - -

324 Podklad z kameniva pod komunikace m² 749,000 149,800 112200,200 3 6 8 1 3,121 3 - - -

325 Provedení asfaltové betonové vrstvy m² 749,000 299,600 224400,400 31 8 8 1 4,681 5 - - -

326 Násyp pod dlažbu teras m³ 124,989 68,744 8592,238 3 3 8 1 2,864 3 - - -

327 Zpevněné plochy teras m² 208,315 118,740 24735,229 3 5 8 1 2,968 3 - - -

328 Uložení pryžové podložky teras m² 312,473 9,374 2929,172 3 2 8 1 0,586 1 - - -

329 Montáž teras z dřevoplastu m² 312,473 124,989 39055,625 3 7 8 1 2,232 2 - - -

330 Oplocení předzahrádek kpl 1,000 145,000 145,000 3 3 8 1 6,042 6 - - -

331 Sadové a zahradnické práce m² 3186,400 1083,376 3452069,286 29 10 8 1 13,542 14 - - -

332 Sadové a zahradnické práce m² 3186,400 159,320 507657,248 29 5 8 1 3,983 4 - - -

333 Vady a nedodělky kpl 0,000 0,000 0,000 1 2 8 1 0,000 0 - - -

334 Zrušení zařízení staveniště kpl 1,000 190,000 190,000 1 2 8 1 11,875 12 - - -

335 Předání stavby kpl 1,000 200,000 200,000 2 2 8 1 12,500 13 - - -

336 Kolaudace stavby kpl 1,000 8,000 8,000 2 2 8 1 0,500 1 - - -

BALKONY 2.NP

BALKONY 3.NP

BALKONY + LODŽIE 4.NP
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České vysoké učení technické
Fakulta stavební
Katedra technologie staveb

Rezidence Nová Tržnice

Četa
1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32

Seznam pracovních čet

Střechaři / tesaři

Podlaháři a obkladači
Zámečníci

Klempíři

Instalatér - plynovod

Vzduchotechnik

Instalatér - vodovod

Izolatéři - hydroizolace

Topenáři
Elektrikáři

Vedení stavby
Stavbyvedoucí

Omítkáři
Okenáři
Malíři a natěrači
Lešenáři
Zahradníci
Sádrokartonáři
Silničáři
Uklizeči

Řidič rypadla

Profese

Dělníci
Geodeti
Řidič dozeru
Řidič nakladače

Řidič nákladního automobilu
Jeřábník
Monolitáři
Zedníci
Fasádníci
Izolatéři - tepelná izolace

Instalatér - kanalizace



České vysoké učení technické 
Fakulta stavební  Bytový dům 
Katedra technologie staveb  U Krčského nádraží, Praha 4 
 

3.4. Rozbor dopravních procesů 
 3.4.1. SKLÁDKA STAVEBNÍHO ODPADU A DEPONIE ZEMINY 
Nejbližší skládka pro stavební odpad a deponii zeminy je recyklační středisko 
společnosti KARE PRAHA, s. r. o. v ulici Chodovská, Praha 4. Ve vzdálenosti 3,6 km od 
stavby.  

Adresa provozovny: Chodovská ul. 141 00 Praha 4  

Cesta ze staveniště na skládku trvá zhruba 4 minuty 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 1 - dopravní napojení na skládku 
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3.4.2. SBĚRNÝ DVŮR 
  Nejbližší sběrný dvůr hl. města Prahy se nachází ve vzdálenosti 2,7 km 
  v ulici Zakrytá. Doba dojezdu zhruba 4 minuty. 

3.4.3. DOPRAVA ČERSTVÉHO BETONU 
  Nejbližší betonárna ZAPA beton a. s. na adrese Michle č. ev. 417, 141 00 
  Praha 4 ve vzdálenosti 1,8 km. Doba dojezdu zhruba 3 minuty. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 2 - dopravní napojení na sběrný dvůr 

Obrázek 3 - dopravní napojení na betonárnu 
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3.4.4. DOPRAVA PREFABRIKOVANÝCH KONSTRUKCÍ 
  Poskytovatel služeb PREFA PRAHA a. s., Teplárenská 608/11, 108 00,  
  Praha 10 – Malešice. Ve vzdálenosti 10,3 km od staveniště. Doba dojezdu 
  zhruba 11 minut. 

 

Obrázek 4 - dopravní napojení prefabrikovaných konstrukcí 
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8.1.24

Provádí ji: Termín
Index Název činnosti Předmět kontroly HSV PSV Způsob Provedení Popis způsobu možný
Počet Dodavatel Spec. Zkuš. Doklady kontroly dle kontroly přípustný

BYTOVÝ DŮM
201 ODKOPÁVKY A PROKOPÁVKY POLOHOVÉ A VÝŠKOVÉ +  M ČSN 73 0411, Geodetickým měřením 9.3.24

1 BYTOVÝ DŮM VYTÝČENÍ OBJEKTU G+  Zápis ve st.d. ČSN 73 0420 9.3.24
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

201 ODKOPÁVKY A PROKOPÁVKY ZEMNÍ PRÁCE +  M,Z ČSN 73 3050; Měření; kontrolní 9.3.24
1 BYTOVÝ DŮM G+ + Zápis, záznam projektu a průkazní zkoušky 9.3.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

301 HLOUBENÉ VYKOPÁVKY POLOHOVÉ A VÝŠKOVÉ +  M ČSN 73 0411, Geodetickým měřením 9.3.24
1 BYTOVÝ DŮM VYTÝČENÍ OBJEKTU G+  Zápis ve st.d. ČSN 73 0420 9.3.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

301 HLOUBENÉ VYKOPÁVKY ZEMNÍ PRÁCE +  M,Z ČSN 73 3050; Měření; kontrolní 13.4.24
1 BYTOVÝ DŮM G+ + Zápis, záznam projektu a průkazní zkoušky 13.4.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

501 PAŽENÍ PAŽICÍ A PODPĚRNÉ +  A,Z ČSN EN 13331-2,3377, Kontrolní zkoušky, 16.3.24
1 BYTOVÝ DŮM VÝKOPOVÉ KONSTRUKCE S+  Záznam o kontr. 14653;zn:738121,2,6 odborné posouzení 30.3.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

501 PAŽENÍ LEŠENÍ PODPĚRNÁ +  A,Z ČSN 73 8101,07,zn:08 Kontrolní zkoušky, 16.3.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Zápis, záznam ČSN EN 12812,39,74 odborné posouzení 30.3.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

601 PŘEMÍSTĚNÍ VÝKOPKU SILNIČNÍ NÁKLADNÍ VOZIDLA +  A,M Třídicí znak:30.... Techn.prohl.vozidel 9.3.24
1 BYTOVÝ DŮM + Zápis ve st.d. mimo povin.interval 6.4.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

701 NÁSYPY A SKLÁDKY ZEMNÍ PRÁCE +  M,Z ČSN 73 3050; Měření; kontrolní 9.3.24
1 BYTOVÝ DŮM G+ + Zápis, záznam projektu a průkazní zkoušky 20.4.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

701 NÁSYPY A SKLÁDKY SKLÁDKOVÁNÍ ODPADŮ +  Z ČSN 83 803. Dodržení technických 9.3.24
2 BYTOVÝ DŮM S+  Záznam o kontr. podm.,monitorování 20.4.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

802 POLŠTÁŘ ZÁKLADŮ GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 13.4.24
1 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 13.4.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1155 PODKLAD VRST DOČAS PLOCH ZHUTNĚNÍ ZEMIN A SYPANIN +  Z ČSN 72 1006, Kontr.dynam.zkoušky, 30.3.24
1 BYTOVÝ DŮM + Záznam, zápis ČSN 73 3052 statist.plánem,přímo 11.5.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1205 PLOCHA ZE SILNIČ PANELŮ GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 6.4.24
1 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 18.5.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1205 PLOCHA ZE SILNIČ PANELŮ SVARY A DOKLAD +  A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 6.4.24
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 18.5.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1352 VRTY PRO PILOTY GEOTECHNICKÉ KONSTRUKCE +  A,Z Tříd.znak:731000,01; Průzkum a vyhodn.lab 13.4.24
1 BYTOVÝ DŮM DO ÚROVNĚ ZÁKLADOVÉ SPÁRY + Záznam, zápis Eurokód7:EN 1997-2,3 a terénních zkoušek 1.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1352 VRTY PRO PILOTY GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 13.4.24
2 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 1.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1502 ZÁKLADY BETONÁŘSKÁ VÝZTUŽ +  A ČSN 732400,1201,0511 Posouzení dle ČSN, 27.4.24
2 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ S+  Záznam o kontr. ČSN EN 12269 trámcova zkouška 27.4.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1502 ZÁKLADY BETON ČERSTVÝ,ZTVRDLÝ +  Z ČSN EN 12350,90,504; Nedestruktivní 20.4.24
2 BYTOVÝ DŮM A V KONSTRUKCÍCH + + Záznam o kontr. tříd.znak:731302,3 kontrolní zkoušky 20.4.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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8.1.24

Provádí ji: Termín
Index Název činnosti Předmět kontroly HSV PSV Způsob Provedení Popis způsobu možný
Počet Dodavatel Spec. Zkuš. Doklady kontroly dle kontroly přípustný

1502 ZÁKLADY BETONOVÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z Zn:7324..,ČSN 732011 Nedestrukt.zkoušky, 27.4.24
3 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ T+  Záznam, zápis ČSN P ENV 13670-1 odb.posouzení,měření 27.4.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1502 ZÁKLADY GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 20.4.24
2 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 20.4.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1502 ZÁKLADY BEDNICÍ PRVKY STOJKY A +  A,Z,D ČSN EN 1065,13377; Odborné posouzení, 20.4.24
2 BYTOVÝ DŮM PODPĚRNÉ NOSNÍKY S+  Certif., Záznam tř.znak:738115,8122 vstupní kontrola 20.4.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1502 ZÁKLADY BETONOVÉ PREFABRIKÁTY +  D ČSN EN 13369,14991, Vstupní kontrola 20.4.24
1 BYTOVÝ DŮM ZÁKLADOVÉ  Certifikát třídicí znak:72 3001 20.4.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1606 PODKL VRSTVY SPOD STAVBY BETONÁŘSKÁ VÝZTUŽ +  A ČSN 732400,1201,0511 Posouzení dle ČSN, 25.5.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ S+  Záznam o kontr. ČSN EN 12269 trámcova zkouška 25.5.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1606 PODKL VRSTVY SPOD STAVBY BETONOVÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z Zn:7324..,ČSN 732011 Nedestrukt.zkoušky, 25.5.24
2 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ T+  Záznam, zápis ČSN P ENV 13670-1 odb.posouzení,měření 25.5.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1606 PODKL VRSTVY SPOD STAVBY ZHUTNĚNÍ ZEMIN A SYPANIN +  Z ČSN 72 1006, Kontr.dynam.zkoušky, 25.5.24
3 BYTOVÝ DŮM + Záznam, zápis ČSN 73 3052 statist.plánem,přímo 25.5.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1606 PODKL VRSTVY SPOD STAVBY PODLAHY +  A,M ČSN 74 4505 Měření tvaru,static. 25.5.24
2 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam, zápis kontr.zkouška vlast. 25.5.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1606 PODKL VRSTVY SPOD STAVBY BETON ČERSTVÝ,ZTVRDLÝ +  Z ČSN EN 12350,90,504; Nedestruktivní 25.5.24
1 BYTOVÝ DŮM A V KONSTRUKCÍCH + + Záznam o kontr. tříd.znak:731302,3 kontrolní zkoušky 25.5.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1606 PODKL VRSTVY SPOD STAVBY GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 25.5.24
13 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 25.5.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1657 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH VOD HYDROIZOLACE STAVEB  + A Třídicí znak:7306..; Odborné posouzení, 15.6.24
6 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ  Záznam o kontr. ČSN P 73 06..,proj. vizuální kontrola 22.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1657 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH VOD PŮSOBENÍ RADONU A ZÁŘENÍ  + M ČSN 73 0601, Měření pronikání z 15.6.24
1 BYTOVÝ DŮM GAMA S+  Záznam o měření ČSN 73 0602 podloží a z konstr. 22.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1657 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH VOD ŽIVIČNÉ SMĚSI A ASFALTY  + D,Z Třídicí znak:7361..; Vstupní kontrola, 15.6.24
2 BYTOVÝ DŮM + Protokol,záznam ČSN EN 12697,12970 Marshallova zkouška 22.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1657 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH VOD HYDROIZOLAČNÍ PÁSY A  + D ČSN EN 13375; Fyzikální zkoušky 15.6.24
1 BYTOVÝ DŮM FÓLIE  + Certifikát třídicí znak:7276.. stanovených těles 22.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1657 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH VOD NETKANÉ TEXTILIE  + D ČSN EN 918,963,9862, Fyzikální zkoušky 15.6.24
1 BYTOVÝ DŮM A GEOTEXTILIE  + Certifikát třídicí znak:8061.. stanovených těles 22.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1704 PODKLAD LEŽ KANALIZACE ZDĚNÁ KONSTRUKCE +  A,Z Tř.znak:732061,232.; Zatěžování zk.těles, 27.4.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ + Záznam o kontr. ČSN EN 1052,projektu odborné posouzení 15.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1704 PODKLAD LEŽ KANALIZACE DŘEVĚNÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z ČSN EN 380-391,594; měření zkušeb.vzorků 27.4.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ S+ + Záznam, protok. t.znak:7317..,7328.. statické zátěž.zk. 15.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1757 KANALIZACE LEŽATÁ VNITŘNÍ KANALIZACE  + A,Z ČSN 75 6760 noveliz. Zkoušky vodotěsnosti 11.5.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam o kontr. a plynotěsnosti 29.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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1757 KANALIZACE LEŽATÁ TRUBNÍ MATERIÁL  + D ČSN EN 102..,12..., Vstupní kontrola 4.5.24
1 BYTOVÝ DŮM  Certifik.,atest ISO 1347.;zn:75.... 22.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1757 KANALIZACE LEŽATÁ ARMATURY PRO VNITŘNÍ  + D ČSN EN 13564-2,12380 Vstupní kontrola 4.5.24
1 BYTOVÝ DŮM KANALIZACI  Certifikát tř.znak:13 63.. 22.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1757 KANALIZACE LEŽATÁ ARMATURY-PRŮTOKOVÉ ZTRÁTY  + M ČSN EN 1267; Měření tlakové 11.5.24
1 BYTOVÝ DŮM  Protokol třídicí znak:133010 ztráty zk.tekutinou 29.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1757 KANALIZACE LEŽATÁ PODLAHOVÉ VPUSTI  + Z ČSN EN 1253-2; Kontrolní zkoušky 4.5.24
1 BYTOVÝ DŮM A STŘEŠNÍ VTOKY T+  Záznam o kontr. třídicí znak:136366 zatížením 22.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1801 ODPAŽENÍ PAŽICÍ A PODPĚRNÉ +  A,Z ČSN EN 13331-2,3377, Kontrolní zkoušky, 15.6.24
1 BYTOVÝ DŮM VÝKOPOVÉ KONSTRUKCE S+  Záznam o kontr. 14653;zn:738121,2,6 odborné posouzení 10.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1801 ODPAŽENÍ LEŠENÍ PODPĚRNÁ +  A,Z ČSN 73 8101,07,zn:08 Kontrolní zkoušky, 15.6.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Zápis, záznam ČSN EN 12812,39,74 odborné posouzení 10.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY KOVOVÁ KONSTRUKCE +  Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 15.6.24
2 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 15.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY SVARY A DOKLAD +  A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 20.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY BETONÁŘSKÁ VÝZTUŽ +  A ČSN 732400,1201,0511 Posouzení dle ČSN, 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ S+  Záznam o kontr. ČSN EN 12269 trámcova zkouška 22.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY BETON ČERSTVÝ,ZTVRDLÝ +  Z ČSN EN 12350,90,504; Nedestruktivní 15.6.24
1 BYTOVÝ DŮM A V KONSTRUKCÍCH + + Záznam o kontr. tříd.znak:731302,3 kontrolní zkoušky 15.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY BETONOVÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z Zn:7324..,ČSN 732011 Nedestrukt.zkoušky, 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ T+  Záznam, zápis ČSN P ENV 13670-1 odb.posouzení,měření 22.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 15.6.24
1 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 15.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY BEDNICÍ PRVKY STOJKY A +  A,Z,D ČSN EN 1065,13377; Odborné posouzení, 15.6.24
1 BYTOVÝ DŮM PODPĚRNÉ NOSNÍKY S+  Certif., Záznam tř.znak:738115,8122 vstupní kontrola 15.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY BETONOVÉ PREFABRIKÁTY +  D ČSN EN 13369,13225, Vstupní kontrola 15.6.24
1 BYTOVÝ DŮM TYČOVÉ NOSNÉ  Certifikát tř.znak:72 3001,3052 15.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2203 ZDI ŠACHET A ŠACHTIC BETONÁŘSKÁ VÝZTUŽ +  A ČSN 732400,1201,0511 Posouzení dle ČSN, 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ S+  Záznam o kontr. ČSN EN 12269 trámcova zkouška 4.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2203 ZDI ŠACHET A ŠACHTIC BETON ČERSTVÝ,ZTVRDLÝ +  Z ČSN EN 12350,90,504; Nedestruktivní 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM A V KONSTRUKCÍCH + + Záznam o kontr. tříd.znak:731302,3 kontrolní zkoušky 4.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2203 ZDI ŠACHET A ŠACHTIC BETONOVÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z Zn:7324..,ČSN 732011 Nedestrukt.zkoušky, 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ T+  Záznam, zápis ČSN P ENV 13670-1 odb.posouzení,měření 4.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2203 ZDI ŠACHET A ŠACHTIC GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 4.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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2203 ZDI ŠACHET A ŠACHTIC ZDĚNÁ KONSTRUKCE +  A,Z Tř.znak:732061,232.; Zatěžování zk.těles, 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ + Záznam o kontr. ČSN EN 1052,projektu odborné posouzení 4.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2203 ZDI ŠACHET A ŠACHTIC BEDNICÍ PRVKY STOJKY A +  A,Z,D ČSN EN 1065,13377; Odborné posouzení, 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM PODPĚRNÉ NOSNÍKY S+  Certif., Záznam tř.znak:738115,8122 vstupní kontrola 4.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2203 ZDI ŠACHET A ŠACHTIC ZDICÍ PRVKY +  D ČSN EN 771,72,846; Mech,fyz.a geom zk. 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát znak:722601-8,35,711 výrobku,vst.kontrola 4.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ BETONOVÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z Zn:7324..,ČSN 732011 Nedestrukt.zkoušky, 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ T+  Záznam, zápis ČSN P ENV 13670-1 odb.posouzení,měření 29.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ BETONÁŘSKÁ VÝZTUŽ +  A ČSN 732400,1201,0511 Posouzení dle ČSN, 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ S+  Záznam o kontr. ČSN EN 12269 trámcova zkouška 29.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ BETON ČERSTVÝ,ZTVRDLÝ +  Z ČSN EN 12350,90,504; Nedestruktivní 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM A V KONSTRUKCÍCH + + Záznam o kontr. tříd.znak:731302,3 kontrolní zkoušky 29.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ ZDĚNÁ KONSTRUKCE +  A,Z Tř.znak:732061,232.; Zatěžování zk.těles, 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ + Záznam o kontr. ČSN EN 1052,projektu odborné posouzení 29.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 22.6.24
2 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 29.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ KOVOVÁ KONSTRUKCE +  Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 29.6.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 4.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ SVARY A DOKLAD +  A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 4.7.24
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 13.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ BEDNICÍ PRVKY STOJKY A +  A,Z,D ČSN EN 1065,13377; Odborné posouzení, 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM PODPĚRNÉ NOSNÍKY S+  Certif., Záznam tř.znak:738115,8122 vstupní kontrola 29.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ ZDICÍ PRVKY +  D ČSN EN 771,72,846; Mech,fyz.a geom zk. 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát znak:722601-8,35,711 výrobku,vst.kontrola 29.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ BETONOVÉ PREFABRIKÁTY +  D ČSN EN 13369,13225, Vstupní kontrola 22.6.24
1 BYTOVÝ DŮM TYČOVÉ NOSNÉ  Certifikát tř.znak:72 3001,3052 29.6.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN BEDNICÍ PRVKY STOJKY A +  A,Z,D ČSN EN 1065,13377; Odborné posouzení, 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM PODPĚRNÉ NOSNÍKY S+  Certif., Záznam tř.znak:738115,8122 vstupní kontrola 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN BETONÁŘSKÁ VÝZTUŽ +  A ČSN 732400,1201,0511 Posouzení dle ČSN, 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ S+  Záznam o kontr. ČSN EN 12269 trámcova zkouška 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN BETON ČERSTVÝ,ZTVRDLÝ +  Z ČSN EN 12350,90,504; Nedestruktivní 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM A V KONSTRUKCÍCH + + Záznam o kontr. tříd.znak:731302,3 kontrolní zkoušky 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN BETONOVÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z Zn:7324..,ČSN 732011 Nedestrukt.zkoušky, 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ T+  Záznam, zápis ČSN P ENV 13670-1 odb.posouzení,měření 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN BETONOVÉ PREFABRIKÁTY PRO +  D ČSN EN 13369,14843, Vstupní kontrola 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM SCHODIŠTĚ  Certifikát třídicí znak:72 3001 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN SVARY A DOKLAD +  A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN KOVOVÁ KONSTRUKCE +  Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN LEŠENÍ PODPĚRNÁ +  A,Z ČSN 73 8101,07,zn:08 Kontrolní zkoušky, 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Zápis, záznam ČSN EN 12812,39,74 odborné posouzení 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN BETONÁŘSKÁ VÝZTUŽ +  A ČSN 732400,1201,0511 Posouzení dle ČSN, 27.7.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ S+  Záznam o kontr. ČSN EN 12269 trámcova zkouška 27.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN BETON ČERSTVÝ,ZTVRDLÝ +  Z ČSN EN 12350,90,504; Nedestruktivní 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM A V KONSTRUKCÍCH + + Záznam o kontr. tříd.znak:731302,3 kontrolní zkoušky 20.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN BETONOVÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z Zn:7324..,ČSN 732011 Nedestrukt.zkoušky, 27.7.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ T+  Záznam, zápis ČSN P ENV 13670-1 odb.posouzení,měření 27.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN SVARY A DOKLAD +  A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 17.8.24
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN BEDNICÍ PRVKY STOJKY A +  A,Z,D ČSN EN 1065,13377; Odborné posouzení, 20.7.24
2 BYTOVÝ DŮM PODPĚRNÉ NOSNÍKY S+  Certif., Záznam tř.znak:738115,8122 vstupní kontrola 20.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 20.7.24
4 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 20.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN KOVOVÁ KONSTRUKCE +  Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 20.7.24
7 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 20.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN LEŠENÍ PODPĚRNÁ +  A,Z ČSN 73 8101,07,zn:08 Kontrolní zkoušky, 20.7.24
2 BYTOVÝ DŮM S+  Zápis, záznam ČSN EN 12812,39,74 odborné posouzení 20.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN BETONOVÉ PREFABRIKÁTY +  D ČSN EN 13369,13747, Vstupní kontrola 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM DESKY PRO SPŘAŽENÉ STROPY  Certifikát třídicí znak:72 3001 20.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN BETONOVÉ PREFABRIKÁTY +  D ČSN EN 13369,13224, Vstupní kontrola 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM ŽEBROVÉ STROPNÍ  Certifikát tř.znak:72 3001,3051 20.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN BETONOVÉ PREFABRIKÁTY PRO +  D ČSN EN 13369,15037, Vstupní kontrola 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM STROPY Z TRÁMŮ A VLOŽEK  Certifikát třídicí znak:72 3001 20.7.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2453 JÍMKY A PODLAHOVÉ VPUSTI BETON ČERSTVÝ,ZTVRDLÝ +  Z ČSN EN 12350,90,504; Nedestruktivní 29.6.24
1 BYTOVÝ DŮM A V KONSTRUKCÍCH + + Záznam o kontr. tříd.znak:731302,3 kontrolní zkoušky 19.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2453 JÍMKY A PODLAHOVÉ VPUSTI BETONOVÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z Zn:7324..,ČSN 732011 Nedestrukt.zkoušky, 29.6.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ T+  Záznam, zápis ČSN P ENV 13670-1 odb.posouzení,měření 19.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2453 JÍMKY A PODLAHOVÉ VPUSTI GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 29.6.24
1 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 19.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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Provádí ji: Termín
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Počet Dodavatel Spec. Zkuš. Doklady kontroly dle kontroly přípustný

2453 JÍMKY A PODLAHOVÉ VPUSTI PODLAHOVÉ VPUSTI +  Z ČSN EN 1253-2; Kontrolní zkoušky 29.6.24
1 BYTOVÝ DŮM A STŘEŠNÍ VTOKY T+  Záznam o kontr. třídicí znak:136366 zatížením 19.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2508 DOMOVNÍ ŠACHTICE ZTI ZDICÍ PRVKY +  D ČSN EN 771,72,846; Mech,fyz.a geom zk. 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát znak:722601-8,35,711 výrobku,vst.kontrola 26.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2508 DOMOVNÍ ŠACHTICE ZTI GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 26.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2508 DOMOVNÍ ŠACHTICE ZTI ZDĚNÁ KONSTRUKCE +  A,Z Tř.znak:732061,232.; Zatěžování zk.těles, 20.7.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ + Záznam o kontr. ČSN EN 1052,projektu odborné posouzení 26.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2556 VYSPRAVENÍ,ZATŘENÍ ZDIVA POVRCHOVÁ ÚPRAVA STAVEBNÍ +  Z,M,D ČSN 73 2520,2577,78, Měření, kontrolní 3.8.24
1 BYTOVÝ DŮM KONSTRUKCE  Záznam, zápis ČSN 73 2579,80,81,82 zkoušky vlastností 7.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2556 VYSPRAVENÍ,ZATŘENÍ ZDIVA VNĚJŠÍ OMÍTÁNÍ +  A ČSN EN 13914-1; Vizuální posouzení 3.8.24
1 BYTOVÝ DŮM  Zápis ve st.d. Třídicí znak:733710 kvality provedení 7.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2607 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH SVI HYDROIZOLACE STAVEB  + A Třídicí znak:7306..; Odborné posouzení, 10.8.24
6 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ  Záznam o kontr. ČSN P 73 06..,proj. vizuální kontrola 14.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2607 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH SVI PŮSOBENÍ RADONU A ZÁŘENÍ  + M ČSN 73 0601, Měření pronikání z 10.8.24
1 BYTOVÝ DŮM GAMA S+  Záznam o měření ČSN 73 0602 podloží a z konstr. 14.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2607 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH SVI ŽIVIČNÉ SMĚSI A ASFALTY  + D,Z Třídicí znak:7361..; Vstupní kontrola, 10.8.24
1 BYTOVÝ DŮM + Protokol,záznam ČSN EN 12697,12970 Marshallova zkouška 14.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2607 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH SVI HYDROIZOLAČNÍ PÁSY A  + D ČSN EN 13375; Fyzikální zkoušky 10.8.24
1 BYTOVÝ DŮM FÓLIE  + Certifikát třídicí znak:7276.. stanovených těles 14.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2607 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH SVI NETKANÉ TEXTILIE  + D ČSN EN 918,963,9862, Fyzikální zkoušky 10.8.24
1 BYTOVÝ DŮM A GEOTEXTILIE  + Certifikát třídicí znak:8061.. stanovených těles 14.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY ZDĚNÁ KONSTRUKCE +  A,Z Tř.znak:732061,232.; Zatěžování zk.těles, 17.8.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ + Záznam o kontr. ČSN EN 1052,projektu odborné posouzení 21.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY ZDICÍ PRVKY +  D ČSN EN 771,72,846; Mech,fyz.a geom zk. 17.8.24
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát znak:722601-8,35,711 výrobku,vst.kontrola 21.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2751 OBSYPY A ZÁSYPY OBJEKTU ZHUTNĚNÍ ZEMIN A SYPANIN +  Z ČSN 72 1006, Kontr.dynam.zkoušky, 7.9.24
3 BYTOVÝ DŮM + Záznam, zápis ČSN 73 3052 statist.plánem,přímo 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2751 OBSYPY A ZÁSYPY OBJEKTU ZEMNÍ PRÁCE +  M,Z ČSN 73 3050; Měření; kontrolní 21.9.24
1 BYTOVÝ DŮM G+ + Zápis, záznam projektu a průkazní zkoušky 26.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ BETONOVÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z Zn:7324..,ČSN 732011 Nedestrukt.zkoušky, 24.8.24
2 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ T+  Záznam, zápis ČSN P ENV 13670-1 odb.posouzení,měření 24.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ BETONÁŘSKÁ VÝZTUŽ +  A ČSN 732400,1201,0511 Posouzení dle ČSN, 24.8.24
2 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ S+  Záznam o kontr. ČSN EN 12269 trámcova zkouška 24.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ BETON ČERSTVÝ,ZTVRDLÝ +  Z ČSN EN 12350,90,504; Nedestruktivní 17.8.24
2 BYTOVÝ DŮM A V KONSTRUKCÍCH + + Záznam o kontr. tříd.znak:731302,3 kontrolní zkoušky 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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Provádí ji: Termín
Index Název činnosti Předmět kontroly HSV PSV Způsob Provedení Popis způsobu možný
Počet Dodavatel Spec. Zkuš. Doklady kontroly dle kontroly přípustný

3203 ZDI NOSNÉ ZDĚNÁ KONSTRUKCE +  A,Z Tř.znak:732061,232.; Zatěžování zk.těles, 17.8.24
2 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ + Záznam o kontr. ČSN EN 1052,projektu odborné posouzení 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ KOVOVÁ KONSTRUKCE +  Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 17.8.24
2 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 17.8.24
2 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ SVARY A DOKLAD +  A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 21.9.24
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 21.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ ZDICÍ PRVKY +  D ČSN EN 771,72,846; Mech,fyz.a geom zk. 17.8.24
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát znak:722601-8,35,711 výrobku,vst.kontrola 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ BETONOVÉ PREFABRIKÁTY +  D ČSN EN 13369,13225, Vstupní kontrola 17.8.24
1 BYTOVÝ DŮM TYČOVÉ NOSNÉ  Certifikát tř.znak:72 3001,3052 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ BEDNICÍ PRVKY STOJKY A +  A,Z,D ČSN EN 1065,13377; Odborné posouzení, 17.8.24
2 BYTOVÝ DŮM PODPĚRNÉ NOSNÍKY S+  Certif., Záznam tř.znak:738115,8122 vstupní kontrola 17.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY BETONÁŘSKÁ VÝZTUŽ +  A ČSN 732400,1201,0511 Posouzení dle ČSN, 31.8.24
2 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ S+  Záznam o kontr. ČSN EN 12269 trámcova zkouška 7.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY BETON ČERSTVÝ,ZTVRDLÝ +  Z ČSN EN 12350,90,504; Nedestruktivní 17.8.24
1 BYTOVÝ DŮM A V KONSTRUKCÍCH + + Záznam o kontr. tříd.znak:731302,3 kontrolní zkoušky 24.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY BETONOVÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z Zn:7324..,ČSN 732011 Nedestrukt.zkoušky, 7.9.24
2 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ T+  Záznam, zápis ČSN P ENV 13670-1 odb.posouzení,měření 14.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY LEŠENÍ PODPĚRNÁ +  A,Z ČSN 73 8101,07,zn:08 Kontrolní zkoušky, 17.8.24
2 BYTOVÝ DŮM S+  Zápis, záznam ČSN EN 12812,39,74 odborné posouzení 24.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY SVARY A DOKLAD +  A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 26.10.24
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 2.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 17.8.24
10 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 24.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY KOVOVÁ KONSTRUKCE +  Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 24.8.24
19 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 31.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY STROPY Z KERAMICKÝCH +  D,A ČSN 72 2642, Vstupní kontrola, 17.8.24
2 BYTOVÝ DŮM STROPNÍCH DÍLCŮ  Certifikát ČSN 73 1105,73 2038 posouzení dle zásad 24.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY BETONOVÉ PREFABRIKÁTY +  D ČSN EN 13369,13747, Vstupní kontrola 17.8.24
1 BYTOVÝ DŮM DESKY PRO SPŘAŽENÉ STROPY  Certifikát třídicí znak:72 3001 24.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY BETONOVÉ PREFABRIKÁTY +  D ČSN EN 13369,13224, Vstupní kontrola 17.8.24
1 BYTOVÝ DŮM ŽEBROVÉ STROPNÍ  Certifikát tř.znak:72 3001,3051 24.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY BEDNICÍ PRVKY STOJKY A +  A,Z,D ČSN EN 1065,13377; Odborné posouzení, 17.8.24
3 BYTOVÝ DŮM PODPĚRNÉ NOSNÍKY S+  Certif., Záznam tř.znak:738115,8122 vstupní kontrola 24.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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3404 STROPY BETONOVÉ PREFABRIKÁTY PRO +  D ČSN EN 13369,15037, Vstupní kontrola 17.8.24
1 BYTOVÝ DŮM STROPY Z TRÁMŮ A VLOŽEK  Certifikát třídicí znak:72 3001 24.8.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ BETONOVÉ PREFABRIKÁTY PRO +  D ČSN EN 13369,14843, Vstupní kontrola 7.9.24
1 BYTOVÝ DŮM SCHODIŠTĚ  Certifikát třídicí znak:72 3001 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ BETONÁŘSKÁ VÝZTUŽ +  A ČSN 732400,1201,0511 Posouzení dle ČSN, 7.9.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ S+  Záznam o kontr. ČSN EN 12269 trámcova zkouška 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ BETON ČERSTVÝ,ZTVRDLÝ +  Z ČSN EN 12350,90,504; Nedestruktivní 7.9.24
1 BYTOVÝ DŮM A V KONSTRUKCÍCH + + Záznam o kontr. tříd.znak:731302,3 kontrolní zkoušky 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ BETONOVÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z Zn:7324..,ČSN 732011 Nedestrukt.zkoušky, 7.9.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ T+  Záznam, zápis ČSN P ENV 13670-1 odb.posouzení,měření 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 7.9.24
2 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ SVARY A DOKLAD +  A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 21.9.24
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 26.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ KOVOVÁ KONSTRUKCE +  Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 7.9.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ BEDNICÍ PRVKY STOJKY A +  A,Z,D ČSN EN 1065,13377; Odborné posouzení, 7.9.24
1 BYTOVÝ DŮM PODPĚRNÉ NOSNÍKY S+  Certif., Záznam tř.znak:738115,8122 vstupní kontrola 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ LEŠENÍ PODPĚRNÁ +  A,Z ČSN 73 8101,07,zn:08 Kontrolní zkoušky, 7.9.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Zápis, záznam ČSN EN 12812,39,74 odborné posouzení 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE SVARY A DOKLAD  + A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 31.8.24
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 7.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE GEOMETRICKÁ PŘESNOST  + M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 31.8.24
1 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 7.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE KOVOVÁ KONSTRUKCE  + Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 31.8.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 7.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE OCEL A OCELOVÉ VÝROBKY  + D Dokladu o jakosti; Vstupní kontrola 31.8.24
1 BYTOVÝ DŮM  Atest třídicí znak:4203.. 7.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE JAKOST A TOLER ROZMĚRŮ  + A,M ČSN EN ISO 9013,7287 Odborné posouzení, 31.8.24
1 BYTOVÝ DŮM ŘEZŮ PŘI ŘEZÁNÍ KYSLÍKEM S+  Záznam o kontr. třídicí znak:0534.. vizuální kontrola 7.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE ZKOUŠKA POSTUPU SVAŘOVÁNÍ +  A,Z ČSN EN ISO 15614; Svařování zkuš.kusu 31.8.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Rev.zpr.,záznam třídicí znak:050313 obloukem nebo plam. 7.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3809 OCHRAN A ZÁCHYTNÉ KONSTR SYSTÉMY DOČASNÉ OCHRANY +  D ČSN EN 13374; Vstupní kontrola,zk. 31.8.24
1 BYTOVÝ DŮM VOLNÉHO OKRAJE + Certifikát třídicí znak:738125 shody s požad.na zat 23.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3809 OCHRAN A ZÁCHYTNÉ KONSTR KONSTRUKCE OCHRANNÉ +  A,Z,D ČSN 73 8106,8114; Vstup.kontrola,mech. 31.8.24
2 BYTOVÝ DŮM A ZÁCHYTNÉ + Záznam o kontr. ČSN EN 1263-1 zkoušky a odb.posouz 23.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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4107 TESAŘI ZASTŘEŠENÍ,KROV DŘEVĚNÁ KONSTRUKCE  + A,M,Z ČSN EN 380-391,594; měření zkušeb.vzorků 19.10.24
7 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ S+ + Záznam, protok. t.znak:7317..,7328.. statické zátěž.zk. 7.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4107 TESAŘI ZASTŘEŠENÍ,KROV VLASTNOSTI DŘEVĚNÝCH  + Z ČSN 73 207.; Zkoušky chování při 2.11.24
3 BYTOVÝ DŮM KONSTRUKCÍ S+ + Záznam o kontr. ČSN EN 1195,789 stat.a ráz.zatížení 21.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4107 TESAŘI ZASTŘEŠENÍ,KROV SPOJOVACÍ PROSTŘEDKY  + A,Z ČSN EN 138.,12512; Cyklické kontrolní 2.11.24
3 BYTOVÝ DŮM DŘEVĚNÝCH KONSTRUKCÍ T+  Záznam o kontr. třídicí znak:73176. zkoušky 21.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4107 TESAŘI ZASTŘEŠENÍ,KROV GEOMETRICKÁ PŘESNOST  + M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 12.10.24
13 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 30.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4107 TESAŘI ZASTŘEŠENÍ,KROV KONSTRUKČNÍ DŘEVO  + D ČSN EN 408;tř.znak: Vstupní kontrola 12.10.24
1 BYTOVÝ DŮM + Certifikát 731741,732072,732073 30.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠ SVARY A DOKLAD  + A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠ GEOMETRICKÁ PŘESNOST  + M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠ KOVOVÁ KONSTRUKCE  + Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠ OCEL A OCELOVÉ VÝROBKY  + D Dokladu o jakosti; Vstupní kontrola 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM  Atest třídicí znak:4203.. 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠ JAKOST A TOLER ROZMĚRŮ  + A,M ČSN EN ISO 9013,7287 Odborné posouzení, 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM ŘEZŮ PŘI ŘEZÁNÍ KYSLÍKEM S+  Záznam o kontr. třídicí znak:0534.. vizuální kontrola 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠ ZKOUŠKA POSTUPU SVAŘOVÁNÍ +  A,Z ČSN EN ISO 15614; Svařování zkuš.kusu 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Rev.zpr.,záznam třídicí znak:050313 obloukem nebo plam. 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4253 ZDI NADSTŘEŠNÍ KOMÍNOVÉ A ODVĚTRÁVACÍ +  A,Z,D ČSN EN 1457,1806/59; Funkční zkoušky, 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM PRŮDUCHY T+  Záznam o kontr. tříd.znak:734201-41 vstupní kontrola 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4253 ZDI NADSTŘEŠNÍ KOVOVÁ KONSTRUKCE +  Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4253 ZDI NADSTŘEŠNÍ GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4253 ZDI NADSTŘEŠNÍ ZDĚNÁ KONSTRUKCE +  A,Z Tř.znak:732061,232.; Zatěžování zk.těles, 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ + Záznam o kontr. ČSN EN 1052,projektu odborné posouzení 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4253 ZDI NADSTŘEŠNÍ ZDICÍ PRVKY +  D ČSN EN 771,72,846; Mech,fyz.a geom zk. 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát znak:722601-8,35,711 výrobku,vst.kontrola 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4253 ZDI NADSTŘEŠNÍ ŽÁRUVZDORNÉ VÝROBKY +  D ČSN EN 993,1402; Fyz.zk dle předeps. 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát třídicí znak:7260.. zk.metod,vstup.kontr 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4253 ZDI NADSTŘEŠNÍ BETONOVÉ PREFABRIKÁTY +  D ČSN EN 13369,13693, Vstupní kontrola 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM SPECIÁLNÍ STŘEŠNÍ  Certifikát tř.znak:73 3001,3050 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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4409 DOPLŇKY STŘECH,ODVĚTRÁNÍ ODVĚTRÁVACÍ ZAŘÍZENÍ K +  A,Z ČSN ISO 8421, Funkční zkoušky 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM ZABUDOVANÉ TECHNOL A JINÉ T+  Záznam o kontr. znak:389000;projektu 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4409 DOPLŇKY STŘECH,ODVĚTRÁNÍ KOMÍNOVÉ A ODVĚTRÁVACÍ +  A,Z,D ČSN EN 1457,1806/59; Funkční zkoušky, 16.11.24
3 BYTOVÝ DŮM PRŮDUCHY T+  Záznam o kontr. tříd.znak:734201-41 vstupní kontrola 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4409 DOPLŇKY STŘECH,ODVĚTRÁNÍ VÝROBKY A MATERIÁLY +  D Dokladu o jakosti Vstupní kontrola 16.11.24
1 BYTOVÝ DŮM DODANÉ PRO OBJEKT  Protokol, cert. 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4427 STROJNÍ VYBAVENÍ VZT VZDUCHOTECHNIKA  + A,Z,M ČSN EN 1751,13264, Funkční zkoušky dle 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM A VĚTRÁNÍ BUDOV S+  Rev.zpr.,záznam 12238,9,1366-1;z127. předepsaných postupů 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4427 STROJNÍ VYBAVENÍ VZT ZABUDOVANÁ TECHNOLOGIE  + D,Z Projektu Vstupní kontrola, 23.11.24
4 BYTOVÝ DŮM T+  Prot., rev.zpr. funkční zkouška 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4507 KANALIZACE STREŠNÍ PRVKY VNITŘNÍ KANALIZACE  + A,Z ČSN 75 6760 noveliz. Zkouška vodotěsnosti 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam o kontr. a plynotěsnosti 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4507 KANALIZACE STREŠNÍ PRVKY ODVĚTRÁVACÍ ZAŘÍZENÍ K  + A,Z ČSN ISO 8421, Funkční zkoušky 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM ZABUDOVANÉ TECHNOL A JINÉ T+  Záznam o kontr. znak:389000;projektu 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4507 KANALIZACE STREŠNÍ PRVKY TRUBNÍ MATERIÁL  + D ČSN EN 102..,12..., Vstupní kontrola 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM  Certifik.,atest ISO 1347.;zn:75.... 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4507 KANALIZACE STREŠNÍ PRVKY PODLAHOVÉ VPUSTI  + Z ČSN EN 1253-2; Kontrolní zkoušky 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM A STŘEŠNÍ VTOKY T+  Záznam o kontr. třídicí znak:136366 zatížením 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4557 HROMOSVOD STREŠNÍ ČÁST OCHRANA PŘED BLESKEM  + A,M ČSN EN 62305; Revize 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Revizní zpráva třídicí znak:341390 22.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4607 TRUHLÁŘI STŘEŠNÍ OKNA DŘEVĚNÉ SOUČÁSTI STAVEBNĚ  + D ČSN 49 2105; Vstupní kontrola 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM TRUHLÁŘSKÝCH VÝROBKŮ  Cert., protokol projektu 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4607 TRUHLÁŘI STŘEŠNÍ OKNA TRUHLÁŘSKÉ PRÁCE  + A ČSN 73 3130; Odborné posouzení 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. projektu 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4607 TRUHLÁŘI STŘEŠNÍ OKNA TĚSNOST DŘEVĚNÝCH OKEN  + Z ČSN 74 6184, Zkouška vodotěsnosti 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM A BALKÓNOVÝCH DVEŘÍ + Záznam o kontr. ČSN 74 6185 a průvzdušnosti 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4607 TRUHLÁŘI STŘEŠNÍ OKNA ODOLNOST VÝPLNÍ OTVORŮ  + Z 746+747,ENV 1628-30, Zkoušky odolnosti 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM + Záznam o kontr. 1522-3,42,43,77,86,. proti více vlivům 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY MONTÁŽ ZÁMEČNICKÝCH  + A ČSN 73 3630; Odborné posouzení 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM VÝROBKŮ  Záznam o kontr. projektu 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY KOVOVÁ KONSTRUKCE  + Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY SVARY A DOKLAD  + A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 14.12.24
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY SVĚTLOPROPUSTNÉ PROFILOVÉ  + D ČSN EN 1013,1873, Vstupní kontrola 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM PLASTOVÉ DESKY A SVĚTLÍKY  + Certifikát 14963,zn:747707,16,7 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY TRVALE PŘIPEVNĚNÉ  + A,D ČSN EN 12951, Zk.stat+dyn.pevnosti 7.12.24
2 BYTOVÝ DŮM STŘEŠNÍ ŽEBŘÍKY  + Zázn.o k.,Cert. třídicí znak:747750 kroucení,vstup.kontr 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4757 TVRDÉ KRYTINY STŘEŠNÍ SVĚTLOPROPUSTNÉ PROFILOVÉ  + D ČSN EN 1013,1873, Vstupní kontrola 14.12.24
1 BYTOVÝ DŮM PLASTOVÉ DESKY A SVĚTLÍKY  + Certifikát 14963,zn:747707,16,7 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4757 TVRDÉ KRYTINY STŘEŠNÍ PÁLENÁ KRYTINA  + D ČSN EN 539-1,-2,1024 Vstupní kontrola 14.12.24
1 BYTOVÝ DŮM   Certifikát třídicí znak:7226.. 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4757 TVRDÉ KRYTINY STŘEŠNÍ BETONOVÉ TAŠKY A TVAROVKY  + D ČSN EN 491,14437; Vstupní kontrola 14.12.24
1 BYTOVÝ DŮM PRO STŘEŠNÍ KRYTINU  Certifikát tř.znak:723243,2685 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4757 TVRDÉ KRYTINY STŘEŠNÍ SKLÁDANÁ STŘEŠNÍ KRYTINA  + D ČSN EN 12326-2; Vstupní kontrola 14.12.24
1 BYTOVÝ DŮM Z BŘIDLICE  Certifikát třídicí znak:721891 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4807 KLEMPÍŘI STŘEŠNÍ PRVKY KLEMPÍŘSKÉ KONSTR A PRÁCE  + A,D ČSN 73 3610; Vstupní kontrola, 21.12.24
2 BYTOVÝ DŮM Z KOVOVÝCH VÝROBKŮ  Atest, zázn.o k projektu odborné posouzení 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4807 KLEMPÍŘI STŘEŠNÍ PRVKY OKAPOVÉ PRVKY Z PVC  + D,Z ČSN EN 607, EN 1462, Vstupní kontrola, 21.12.24
1 BYTOVÝ DŮM  Certif.,záznam tříd.znak 747704,06 kontr.spojů,těsnění 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4807 KLEMPÍŘI STŘEŠNÍ PRVKY OKAPOVÉ PRVKY Z PLECHU  + D,Z ČSN EN 517,612,1462; Vstupní kontrola 21.12.24
1 BYTOVÝ DŮM + Certifikát třídicí znak:7477.. 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4827 NÁTĚRY STŘEŠNÍCH PRVKŮ NATĚRAČSKÉ PRÁCE  + A ČSN EN ISO 12944-7, Vizuální kontrola 4.1.25
1 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. projektu 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4827 NÁTĚRY STŘEŠNÍCH PRVKŮ PROTIKOROZNÍ OCHRANA  + A,Z ČSN EN ISO 12944-6,7 Zk.umělým stárnutím, 4.1.25
1 BYTOVÝ DŮM OCELOVÝCH KONSTRUKCÍ + Záznam o kontr. ČSN ISO 8501-1,2 kontr.vzhledu povl. 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4827 NÁTĚRY STŘEŠNÍCH PRVKŮ FYZIKÁLNĚ MECHANICKÉ  + A ČSN EN ISO 2808,4624 Kontrola tloušťky, 4.1.25
1 BYTOVÝ DŮM VLASTNOSTI NÁTĚRŮ S+  Záznam o kontr. ČSN ISO 2409,2815 tvrdosti,přilnavosti 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4827 NÁTĚRY STŘEŠNÍCH PRVKŮ JAKOST OCHRANY DŘEVA  + A ČSN 49 0609, Vizuální kontrola 4.1.25
1 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. projektu 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4859 PŘESUN HMOT STŘECHA STAVEBNÍ VÝTAHY +  A,Z ČSN EN 1215.,12811-3 Kontrolní zkoušky 12.10.24
1 BYTOVÝ DŮM + Zápis, záznam ČSN 27 4403, 73 812. 22.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ BETON ČERSTVÝ,ZTVRDLÝ +  Z ČSN EN 12350,90,504; Nedestruktivní 27.9.24
1 BYTOVÝ DŮM A V KONSTRUKCÍCH + + Záznam o kontr. tříd.znak:731302,3 kontrolní zkoušky 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ KOVOVÁ KONSTRUKCE +  Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 27.9.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ ŽÁRUVZDORNÉ VÝROBKY +  D ČSN EN 993,1402; Fyz.zk dle předeps. 27.9.24
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát třídicí znak:7260.. zk.metod,vstup.kontr 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 27.9.24
1 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ BETONOVÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z Zn:7324..,ČSN 732011 Nedestrukt.zkoušky, 5.10.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ T+  Záznam, zápis ČSN P ENV 13670-1 odb.posouzení,měření 19.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ ZDĚNÁ KONSTRUKCE +  A,Z Tř.znak:732061,232.; Zatěžování zk.těles, 27.9.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ + Záznam o kontr. ČSN EN 1052,projektu odborné posouzení 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ ZDICÍ PRVKY +  D ČSN EN 771,72,846; Mech,fyz.a geom zk. 27.9.24
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát znak:722601-8,35,711 výrobku,vst.kontrola 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ KOMÍNOVÉ A ODVĚTRÁVACÍ +  A,Z,D ČSN EN 1457,1806/59; Funkční zkoušky, 19.10.24
5 BYTOVÝ DŮM PRŮDUCHY T+  Záznam o kontr. tříd.znak:734201-41 vstupní kontrola 2.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ BETONOVÉ PREFABRIKÁTY +  D ČSN EN 13369,13225, Vstupní kontrola 27.9.24
1 BYTOVÝ DŮM TYČOVÉ NOSNÉ  Certifikát tř.znak:72 3001,3052 12.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 14.9.24
2 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 14.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ ZDĚNÁ KONSTRUKCE +  A,Z Tř.znak:732061,232.; Zatěžování zk.těles, 14.9.24
2 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ + Záznam o kontr. ČSN EN 1052,projektu odborné posouzení 14.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ TEPELNÁ OCHRANA STAVEBNÍ +  A,M ČSN 73 054/5/6/7., Měření šíření tepla 16.11.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam ve st.d. ČSN 72 70.., 64 3510 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ AKUSTIKA-ZVUKOVÁ IZOLACE +  M Znak730501-40;ČSN EN Měření v budovách 16.11.24
1 BYTOVÝ DŮM STAVEBNÍCH KONSTRUKCÍ S+  Záznam o kontr. 20140-2,ISO 140,717, 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ ZDICÍ PRVKY +  D ČSN EN 771,72,846; Mech,fyz.a geom zk. 14.9.24
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát znak:722601-8,35,711 výrobku,vst.kontrola 14.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ PŮSOBENÍ RADONU A ZÁŘENÍ +  M ČSN 73 0601, Měření pronikání z 14.9.24
1 BYTOVÝ DŮM GAMA S+  Záznam o měření ČSN 73 0602 podloží a z konstr. 14.9.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5187 PŘÍČKY A PODHL SÁDROKART TEPELNÁ OCHRANA STAVEBNÍ  + A,M ČSN 73 054/5/6/7., Měření šíření tepla 12.10.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam ve st.d. ČSN 72 70.., 64 3510 19.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5187 PŘÍČKY A PODHL SÁDROKART GEOMETRICKÁ PŘESNOST  + M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 12.10.24
2 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 19.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5187 PŘÍČKY A PODHL SÁDROKART SDK DESKY-UPRAV VÝROBKY  + D ČSN EN 14190,13963; Fyzikální zkoušky 12.10.24
1 BYTOVÝ DŮM A SPOJOVACÍ MATERIÁLY  + Certifikát třídicí znak 72 249. zkušebních těles 19.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5187 PŘÍČKY A PODHL SÁDROKART SDK DESKY A KOVOVÉ  + D ČSN EN 520,14195, Fyzikální zkoušky 12.10.24
1 BYTOVÝ DŮM KONSTRUKČNÍ SYSTÉMY  + Certifikát 13950; zn:72 360.,1. zkušebních těles 19.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5187 PŘÍČKY A PODHL SÁDROKART SÁDROVÁ LEPIDLA  + D ČSN EN 14496, Fyzikální zkoušky 12.10.24
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát třídicí znak 72 2492 zkušebních těles 19.10.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5306 VÝPLNĚ OTVORŮ SPOJOVACÍ PROSTŘEDKY +  A,Z ČSN EN 138.,12512; Cyklické kontrolní 16.11.24
3 BYTOVÝ DŮM DŘEVĚNÝCH KONSTRUKCÍ T+  Záznam o kontr. třídicí znak:73176. zkoušky 23.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5306 VÝPLNĚ OTVORŮ DŘEVĚNÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z ČSN EN 380-391,594; měření zkušeb.vzorků 9.11.24
5 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ S+ + Záznam, protok. t.znak:7317..,7328.. statické zátěž.zk. 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5306 VÝPLNĚ OTVORŮ OCELOVÉ ZÁRUBNĚ +  D ČSN 74 6501 Vstupní kontrola 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM  Atest 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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5306 VÝPLNĚ OTVORŮ GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 9.11.24
6 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5306 VÝPLNĚ OTVORŮ DŘEVĚNÉ SOUČÁSTI STAVEBNĚ +  D ČSN 49 2105; Vstupní kontrola 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM TRUHLÁŘSKÝCH VÝROBKŮ  Cert., protokol projektu 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5306 VÝPLNĚ OTVORŮ DVEŘE ODOLNĚJŠÍ PROTI +  D,Z ČSN 74 7731 Vstupní kontrola, 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM VLOUPÁNÍ + Cert., záznam kontrolní zkoušky 30.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5306 VÝPLNĚ OTVORŮ ODOLNOST VÝPLNÍ OTVORŮ +  Z 746+747,ENV 1628-30, Zkoušky odolnosti 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM + Záznam o kontr. 1522-3,42,43,77,86,. proti více vlivům 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5306 VÝPLNĚ OTVORŮ TRUHLÁŘSKÉ PRÁCE +  A ČSN 73 3130; Odborné posouzení 9.11.24
3 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. projektu 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5327 TRUHLÁŘI OKNA TRUHLÁŘSKÉ PRÁCE  + A ČSN 73 3130; Odborné posouzení 16.11.24
3 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. projektu 7.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5327 TRUHLÁŘI OKNA TĚSNOST DŘEVĚNÝCH OKEN  + Z ČSN 74 6184, Zkouška vodotěsnosti 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM A BALKÓNOVÝCH DVEŘÍ + Záznam o kontr. ČSN 74 6185 a průvzdušnosti 28.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5327 TRUHLÁŘI OKNA DŘEVĚNÉ SOUČÁSTI STAVEBNĚ  + D ČSN 49 2105; Vstupní kontrola 16.11.24
1 BYTOVÝ DŮM TRUHLÁŘSKÝCH VÝROBKŮ  Cert., protokol projektu 7.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5327 TRUHLÁŘI OKNA ODOLNOST VÝPLNÍ OTVORŮ  + Z 746+747,ENV 1628-30, Zkoušky odolnosti 16.11.24
1 BYTOVÝ DŮM + Záznam o kontr. 1522-3,42,43,77,86,. proti více vlivům 7.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ OCHRANNÁ ZÁBRADLÍ  + A ČSN 74 3305; Odborné posouzení 2.11.24
1 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. projektu 7.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ MONTÁŽ ZÁMEČNICKÝCH  + A ČSN 73 3630; Odborné posouzení 12.10.24
3 BYTOVÝ DŮM VÝROBKŮ  Záznam o kontr. projektu 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ LEHKÉ OBVODOVÉ PLÁŠTĚ  + A,(M) ČSN EN 12153,4,5,79, Zk.zat větrem,tlakem 12.10.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Záznam o kontr. 13050,1; znak:74720. průvzd,náraz,vodotěs 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ VÝROBKY A MATERIÁLY  + D Dokladu o jakosti Vstupní kontrola 12.10.24
1 BYTOVÝ DŮM DODANÉ PRO OBJEKT  Protokol, atest 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ DVEŘE ODOLNĚJŠÍ PROTI  + D,Z ČSN 74 7731 Vstupní kontrola, 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM VLOUPÁNÍ + Cert., záznam kontrolní zkoušky 28.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ AKUSTIKA-ZVUKOVÁ IZOLACE  + M Znak730501-40;ČSN EN Měření v budovách 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM STAVEBNÍCH KONSTRUKCÍ S+  Záznam o kontr. 20140-2,ISO 140,717, 28.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ GEOMETRICKÁ PŘESNOST  + M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 12.10.24
2 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ KOVOVÁ KONSTRUKCE  + Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 2.11.24
2 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 7.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ SVARY A DOKLAD  + A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 28.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ TEPELNÁ OCHRANA STAVEBNÍ  + A,M ČSN 73 054/5/6/7., Měření šíření tepla 12.10.24
2 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam ve st.d. ČSN 72 70.., 64 3510 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ ODOLNOST VÝPLNÍ OTVORŮ  + Z 746+747,ENV 1628-30, Zkoušky odolnosti 12.10.24
2 BYTOVÝ DŮM + Záznam o kontr. 1522-3,42,43,77,86,. proti více vlivům 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ VRATA  + D,Z ČSN EN 12427,44,5,89 Zk.pevnosti,průvzduš 2.11.24
6 BYTOVÝ DŮM  + Cert.,zázn.o k. 605,978,znak:7466.. odol.proti více vliv 7.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ SKLO VE STAVEBNICTVÍ  + D Zn:701..;ČSN EN 1063 Vstupní kontrola 12.10.24
1 BYTOVÝ DŮM  Protokol, cert. ČSN EN ISO 12543-4 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5452 DROBNÉ ZÁKLADY BETON ČERSTVÝ,ZTVRDLÝ +  Z ČSN EN 12350,90,504; Nedestruktivní 26.10.24
1 BYTOVÝ DŮM A V KONSTRUKCÍCH + + Záznam o kontr. tříd.znak:731302,3 kontrolní zkoušky 4.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5452 DROBNÉ ZÁKLADY BETONOVÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z Zn:7324..,ČSN 732011 Nedestrukt.zkoušky, 26.10.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ T+  Záznam, zápis ČSN P ENV 13670-1 odb.posouzení,měření 4.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5452 DROBNÉ ZÁKLADY GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 26.10.24
1 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 4.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5452 DROBNÉ ZÁKLADY BETONÁŘSKÁ VÝZTUŽ +  A ČSN 732400,1201,0511 Posouzení dle ČSN, 26.10.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ S+  Záznam o kontr. ČSN EN 12269 trámcova zkouška 4.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5452 DROBNÉ ZÁKLADY ZDĚNÁ KONSTRUKCE +  A,Z Tř.znak:732061,232.; Zatěžování zk.těles, 26.10.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ + Záznam o kontr. ČSN EN 1052,projektu odborné posouzení 4.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5507 KANALIZACE VNITŘNÍ VNITŘNÍ KANALIZACE  + A,Z ČSN 75 6760 noveliz. Zkoušky vodotěsnosti 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam o kontr. a plynotěsnosti 21.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5507 KANALIZACE VNITŘNÍ TRUBNÍ MATERIÁL  + D ČSN EN 102..,12..., Vstupní kontrola 12.10.24
1 BYTOVÝ DŮM  Certifik.,atest ISO 1347.;zn:75.... 9.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5507 KANALIZACE VNITŘNÍ ARMATURY PRO VNITŘNÍ  + D ČSN EN 13564-2,12380 Vstupní kontrola 12.10.24
1 BYTOVÝ DŮM KANALIZACI  Certifikát tř.znak:13 63.. 9.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5507 KANALIZACE VNITŘNÍ ARMATURY-PRŮTOKOVÉ ZTRÁTY  + M ČSN EN 1267; Měření tlakové 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM  Protokol třídicí znak:133010 ztráty zk.tekutinou 21.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5527 VODOVOD ROZV A ARMATURY VNITŘNÍ VODOVOD  + A,Z ČSN EN 806, Odborné posouzení, 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam o kontr. ČSN 73 6660,73 6670 zkušební přetlak 7.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5527 VODOVOD ROZV A ARMATURY HLUK DOMOVNÍCH VODOVODŮ  + M ČSN EN ISO 3822 Zkoušky v budovách 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Záznam o měření třídicí znak:730536 23.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5527 VODOVOD ROZV A ARMATURY TRUBNÍ MATERIÁL  + D ČSN EN 102..,12..., Vstupní kontrola 19.10.24
1 BYTOVÝ DŮM  Certifik.,atest ISO 1347.;zn:75.... 2.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5527 VODOVOD ROZV A ARMATURY ARMATURY K ROZVODU PITNÉ  + D ČSN EN 13828; Vstupní kontrola, 19.10.24
1 BYTOVÝ DŮM VODY  Atest třídicí znak:13 5821 doklad o atestaci C 2.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5527 VODOVOD ROZV A ARMATURY ARMATURY-PRŮTOKOVÉ ZTRÁTY  + M ČSN EN 1267; Měření tlakové 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM  Protokol třídicí znak:133010 ztráty zk.tekutinou 7.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:



CONTEC - Kontrolní a zkušební plán akce: 00010001 NOVOSTAVBA BD, U KRČSKÉHO NÁDRAŽÍ Strana: 15

8.1.24

Provádí ji: Termín
Index Název činnosti Předmět kontroly HSV PSV Způsob Provedení Popis způsobu možný
Počet Dodavatel Spec. Zkuš. Doklady kontroly dle kontroly přípustný

5547 PLYNOVOD ROZV A ARMATURY VNITŘNÍ PLYNOVOD  + A,Z ČSN EN 1594,12237; Tlakové zkoušky, 16.11.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Revizní zpráva třídicí znak:3864.. revize 23.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5547 PLYNOVOD ROZV A ARMATURY TRUBNÍ MATERIÁL  + D ČSN EN 102..,12..., Vstupní kontrola 2.11.24
1 BYTOVÝ DŮM  Certifik.,atest ISO 1347.;zn:75.... 9.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5547 PLYNOVOD ROZV A ARMATURY ARMATURY-PRŮTOKOVÉ ZTRÁTY  + M ČSN EN 1267; Měření tlakové 16.11.24
1 BYTOVÝ DŮM  Protokol třídicí znak:133010 ztráty zk.tekutinou 23.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5547 PLYNOVOD ROZV A ARMATURY ROZVOD PLYNU  + Z ČSN 38 6414,TS15174; Tlakové zkoušky, 16.11.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Protokol třídicí znak:3864.. jiskrová zkouška 23.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5547 PLYNOVOD ROZV A ARMATURY SVARY A DOKLAD  + A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 16.11.24
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 23.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5547 PLYNOVOD ROZV A ARMATURY ARMATURY A POTRUBÍ  + D Třídící znak:13....; Vstupní kontrola, 2.11.24
1 BYTOVÝ DŮM  Atest projektu doklad o atestaci C 9.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5567 ZAŘ PŘEDMĚTY ZABUDOVANÉ ZDRAVOTNICKÁ KERAMIKA  + D,Z Tříd.znak:724841-72; Vstupní kontrola, 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Certif., záznam EN 13407,14528,14688 funkční zkoušky 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5567 ZAŘ PŘEDMĚTY ZABUDOVANÉ VNITŘNÍ VODOVOD  + A,Z ČSN EN 806, Odborné posouzení, 30.11.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam o kontr. ČSN 73 6660,73 6670 zkušební přetlak 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5567 ZAŘ PŘEDMĚTY ZABUDOVANÉ ARMATURY ODPADOVÉ PRO  + D ČSN EN 274-2-3,12541 Vstupní kontrola 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM ZAŘIZOVACÍ PŘEDMĚTY  Certifikát tř.znak: 13 7210,11 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5587 ROZVODY ÚT VNITŘNÍ SYSTÉM TOPENÍ  + A,Z ČSN 06 0310,EN 1264; Topné zkoušky, 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Záznam o kontr. třídicí znak:0603.. zkoušky těsnosti 4.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5587 ROZVODY ÚT VNITŘNÍ SVARY A DOKLAD  + A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 4.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5587 ROZVODY ÚT VNITŘNÍ TRUBNÍ MATERIÁL  + D ČSN EN 102..,12..., Vstupní kontrola 19.10.24
1 BYTOVÝ DŮM  Atest ISO 1347.;zn:75.... 30.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5607 ARMATURY ÚT SYSTÉM TOPENÍ  + A,Z ČSN 06 0310,EN 1264; Topné zkoušky, 26.10.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Záznam o kontr. třídicí znak:0603.. zkoušky těsnosti 14.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5607 ARMATURY ÚT ARMATURY A POTRUBÍ  + D Třídící znak:13....; Vstupní kontrola, 26.10.24
1 BYTOVÝ DŮM  Atest projektu doklad o atestaci C 14.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5607 ARMATURY ÚT ARMATURY-PRŮTOKOVÉ ZTRÁTY  + M ČSN EN 1267; Měření tlakové 26.10.24
1 BYTOVÝ DŮM  Protokol třídicí znak:133010 ztráty zk.tekutinou 14.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5627 OTOPNÁ TĚLESA OTOPNÁ TĚLESA  + D ČSN EN 442-2, Vstupní kontrola, 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM + Protokol, cert. třídicí znak 06 11.. kontrola certifikátu 14.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5627 OTOPNÁ TĚLESA SYSTÉM TOPENÍ  + A,Z ČSN 06 0310,EN 1264; Topné zkoušky, 28.12.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Záznam o kontr. třídicí znak:0603.. zkoušky těsnosti 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5647 TEPELNÁ IZOLACE POTRUBÍ TEPELNÁ OCHRANA POTRUBÍ  + A ČSN 72 7212, 7213; Odborné posouzení 21.12.24
2 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. ČSN 38 3365 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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5647 TEPELNÁ IZOLACE POTRUBÍ TEPELNĚ IZOLAČNÍ VÝROBKY  + D ČSN EN 14706,14707; Vstupní kontrola 14.12.24
1 BYTOVÝ DŮM PRO TZB A PRŮM.INSTALACE + Certifikát třídicí znak:7272.. 4.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5647 TEPELNÁ IZOLACE POTRUBÍ ŽÁRUVZDORNÉ VÝROBKY  + D ČSN EN 993,1402; Fyz.zk dle předeps. 14.12.24
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát třídicí znak:7260.. zk.metod,vstup.kontr 4.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5667 KOTELNY ÚT SYSTÉM TOPENÍ  + A,Z ČSN 06 0310,EN 1264; Topné zkoušky, 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Záznam o kontr. třídicí znak:0603.. zkoušky těsnosti 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5667 KOTELNY ÚT ZABUDOVANÁ TECHNOLOGIE  + D,Z Projektu Vstupní kontrola, 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Prot., rev.zpr. funkční zkouška 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5667 KOTELNY ÚT ODVĚTRÁVACÍ ZAŘÍZENÍ K  + A,Z ČSN ISO 8421, Funkční zkoušky 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM ZABUDOVANÉ TECHNOL A JINÉ T+  Záznam o kontr. znak:389000;projektu 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5667 KOTELNY ÚT KOTLE PRO ÚSTŘEDNÍ  + Z,D Třídicí znak:07....; Odborné zkoušky, 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM VYTÁPĚNÍ S+  Zaznam, certif. ČSN EN 303,304,15036 vstupní kontrola 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5667 KOTELNY ÚT ARMATURY POJISTNÉ UZAVÍR  + D Třídicí znak:0758.0; Vstupní kontrola 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM PRO SPOTŘEBIČE KAP PALIV  Atest ČSN EN 264,12514-2 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5687 STROJNÍ VYBAVENÍ ÚT SYSTÉM TOPENÍ  + A,Z ČSN 06 0310,EN 1264; Topné zkoušky, 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Záznam o kontr. třídicí znak:0603.. zkoušky těsnosti 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5687 STROJNÍ VYBAVENÍ ÚT ZABUDOVANÁ TECHNOLOGIE  + D,Z Projektu Vstupní kontrola, 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Prot., rev.zpr. funkční zkouška 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5687 STROJNÍ VYBAVENÍ ÚT ODVĚTRÁVACÍ ZAŘÍZENÍ K  + A,Z ČSN ISO 8421, Funkční zkoušky 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM ZABUDOVANÉ TECHNOL A JINÉ T+  Záznam o kontr. znak:389000;projektu 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5707 SILNOPROUD HRUBÁ MONTÁŽ ELEKTROINSTALACE-PŘEDPISY  + A,Z Třídicí znak:33....; Revize 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM PRO ELEKTROTECHNIKU S+  Revizní zpráva ČSN 33 1500 7.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5727 SILNOPROUD VODIČE ELEKTROINSTALACE-PŘEDPISY  + A,Z Třídicí znak:33....; Revize 14.12.24
1 BYTOVÝ DŮM PRO ELEKTROTECHNIKU S+  Revizní zpráva ČSN 33 1500 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5747 SILNOPROUD ROZVÁDĚČE ELEKTROINSTALACE-PŘEDPISY  + A,Z Třídicí znak:33....; Revize 14.12.24
1 BYTOVÝ DŮM PRO ELEKTROTECHNIKU S+  Revizní zpráva ČSN 33 1500 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5747 SILNOPROUD ROZVÁDĚČE VÝROBKY A MATERIÁLY  + D Dokladu o jakosti Vstupní kontrola 14.12.24
1 BYTOVÝ DŮM DODANÉ PRO OBJEKT  Protokol, cert. 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5747 SILNOPROUD ROZVÁDĚČE SKŘÍNĚ PRO ROZVÁDÉČE  + D ČSN EN 62208,50300 Vstupní kontrola 14.12.24
1 BYTOVÝ DŮM  Atest 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5767 SLABOPROUD TRUBKY SDĚLOVACÍ INSTAL-PŘEDPISY  + A,Z Třídicí znak:34....; Revize 9.11.24
1 BYTOVÝ DŮM PRO ELEKTROTECHNIKU S+  Revizní zpráva ČSN 33 40..,34 .... 28.12.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5787 SLABOPROUD VODIČE SDĚLOVACÍ INSTAL-PŘEDPISY  + A,Z Třídicí znak:34....; Revize 21.12.24
1 BYTOVÝ DŮM PRO ELEKTROTECHNIKU S+  Revizní zpráva ČSN 33 40..,34 .... 15.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA VZDUCHOTECHNIKA  + A,Z,M ČSN EN 1751,13264, Funkční zkoušky dle 16.11.24
2 BYTOVÝ DŮM A VĚTRÁNÍ BUDOV S+  Rev.zpr.,záznam 12238,9,1366;zn127.. předepsaných postupů 4.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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5807 VZDUCHOTECHNIKA ZABUDOVANÁ TECHNOLOGIE  + D,Z Projektu Vstupní kontrola, 16.11.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Prot., rev.zpr. funkční zkouška 4.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA AKUSTIKA-ZVUKOVÁ IZOLACE  + M Znak730501-40;ČSN EN Měření v budovách 14.12.24
1 BYTOVÝ DŮM STAVEBNÍCH KONSTRUKCÍ S+  Záznam o kontr. 20140-2,ISO 140,717, 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA TEPELNÁ OCHRANA STAVEBNÍ  + A,M ČSN 73 054/5/6/7., Měření šíření tepla 16.11.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam ve st.d. ČSN 72 70.., 64 3510 4.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA ODVĚTRÁVACÍ ZAŘÍZENÍ K  + A,Z ČSN ISO 8421, Funkční zkoušky 14.12.24
1 BYTOVÝ DŮM ZABUDOVANÉ TECHNOL A JINÉ T+  Záznam o kontr. znak:389000;projektu 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5859 PŘESUN HMOT VNITŘ KONSTR STAVEBNÍ VÝTAHY +  A,Z ČSN EN 1215.,12811-3 Kontrolní zkoušky 14.9.24
1 BYTOVÝ DŮM + Zápis, záznam ČSN 27 4403, 73 812. 4.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6109 LEHKÉ POMOCNÉ LEŠENÍ LEŠENÍ POJÍZDNÁ A VOLNĚ +  A,Z Tř.zn:7381..;ČSN EN Kontrolní zkoušky, 26.10.24
6 BYTOVÝ DŮM STOJÍCÍ S+  Zápis, záznam 1004,1298,12811-3 odborné posouzení 30.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6207 TEPELNÁ IZOLACE KONSTR TEPELNÁ OCHRANA STAVEBNÍ  + A,M ČSN 73 054/5/6/7., Měření šíření tepla 12.10.24
6 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam ve st.d. ČSN 72 70.., 64 3510 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6207 TEPELNÁ IZOLACE KONSTR TEPELNĚ IZOLAČNÍ VÝROBKY  + D ČSN EN 826, 1602-9, Vstupní kontrola 12.10.24
1 BYTOVÝ DŮM + Certifikát 12085-91,ČSN 72 7... 16.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6254 ZAZDÍVKA,DOBETON OTVORŮ BETONOVÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z Zn:7324..,ČSN 732011 Nedestrukt.zkoušky, 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ T+  Záznam, zápis ČSN P ENV 13670-1 odb.posouzení,měření 4.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6254 ZAZDÍVKA,DOBETON OTVORŮ ZDĚNÁ KONSTRUKCE +  A,Z Tř.znak:732061,232.; Zatěžování zk.těles, 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ + Záznam o kontr. ČSN EN 1052,projektu odborné posouzení 4.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6306 ÚPRAVA POVRCHŮ VNITŘNÍ POVRCHOVÁ ÚPRAVA STAVEBNÍ +  Z,M,D ČSN 73 2520,2577,78, Měření, kontrolní 30.11.24
7 BYTOVÝ DŮM KONSTRUKCE  Záznam, zápis ČSN 73 2579,80,81,82 zkoušky vlastností 30.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6306 ÚPRAVA POVRCHŮ VNITŘNÍ VNITŘNÍ OMÍTÁNÍ +  A ČSN EN 13914-2; Vizuální posouzení 30.11.24
4 BYTOVÝ DŮM  Zápis ve st.d. ČSN 73 3713,14,15 kvality provedení 30.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6306 ÚPRAVA POVRCHŮ VNITŘNÍ KOVOVÉ PLETIVO A LIŠTY +  D ČSN EN 13658-1; Vstupní kontrola 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM + Atest třídicí znak:723614 23.11.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6407 HYDROIZOL SANITÁR PROST HYDROIZOLACE STAVEB  + A Třídicí znak:7306..; Odborné posouzení, 21.12.24
4 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ  Záznam o kontr. ČSN P 73 06..,proj. vizuální kontrola 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6407 HYDROIZOL SANITÁR PROST VÝROBKY A MATERIÁLY  + D Dokladu o jakosti Vstupní kontrola 21.12.24
1 BYTOVÝ DŮM DODANÉ PRO OBJEKT  Protokol, cert. 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6609 DROBNÉ DOPLŇKY VNITŘNÍ KOVOVÁ KONSTRUKCE +  Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 4.1.25
6 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 22.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6609 DROBNÉ DOPLŇKY VNITŘNÍ VÝROBKY A MATERIÁLY +  D Dokladu o jakosti Vstupní kontrola 4.1.25
1 BYTOVÝ DŮM DODANÉ PRO OBJEKT  Protokol, cert. 22.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6706 PODLAHOVÉ KONSTRUKCE BETONOVÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z Zn:7324..,ČSN 732011 Nedestrukt.zkoušky, 18.1.25
2 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ T+  Záznam, zápis ČSN P ENV 13670-1 odb.posouzení,měření 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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6706 PODLAHOVÉ KONSTRUKCE POVRCHOVÁ ÚPRAVA STAVEBNÍ +  Z,M,D ČSN 73 2520,2577,78, Měření, kontrolní 11.1.25
3 BYTOVÝ DŮM KONSTRUKCE  Záznam, zápis ČSN 73 2579,80,81,82 zkoušky vlastností 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6706 PODLAHOVÉ KONSTRUKCE BETONÁŘSKÁ VÝZTUŽ +  A ČSN 732400,1201,0511 Posouzení dle ČSN, 18.1.25
2 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ S+  Záznam o kontr. ČSN EN 12269 trámcova zkouška 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6706 PODLAHOVÉ KONSTRUKCE PODLAHY +  A,M ČSN 74 4505 Měření tvaru,static. 11.1.25
3 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam, zápis kontr.zkouška vlast. 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6706 PODLAHOVÉ KONSTRUKCE BETON ČERSTVÝ,ZTVRDLÝ +  Z ČSN EN 12350,90,504; Nedestruktivní 11.1.25
2 BYTOVÝ DŮM A V KONSTRUKCÍCH + + Záznam o kontr. tříd.znak:731302,3 kontrolní zkoušky 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6706 PODLAHOVÉ KONSTRUKCE GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 11.1.25
15 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6706 PODLAHOVÉ KONSTRUKCE POTĚROVÉ MATERIÁLY +  D ČSN EN 13892,13454-2 Fyzikální zkoušky 11.1.25
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát třídicí znak 72 248. zkušebních těles 11.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6807 ZÁMEČNÍCI ZDVOJ PODLAHY VÝROBKY A MATERIÁLY  + D Dokladu o jakosti Vstupní kontrola 28.12.24
1 BYTOVÝ DŮM DODANÉ PRO OBJEKT  Protokol, atest 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6807 ZÁMEČNÍCI ZDVOJ PODLAHY ZDVOJENÉ PODLAHY  + A,M ČSN EN 12825; Odborné posouzení, 4.1.25
1 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. třídicí znak:744509 měření fyz.veličin 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6807 ZÁMEČNÍCI ZDVOJ PODLAHY AKUSTIKA-ZVUKOVÁ IZOLACE  + M Znak730501-40;ČSN EN Měření v budovách 8.2.25
1 BYTOVÝ DŮM STAVEBNÍCH KONSTRUKCÍ S+  Záznam o kontr. 20140-2,ISO 140,717, 1.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6807 ZÁMEČNÍCI ZDVOJ PODLAHY KOVOVÁ KONSTRUKCE  + Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 18.1.25
1 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6807 ZÁMEČNÍCI ZDVOJ PODLAHY SVARY A DOKLAD  + A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 8.2.25
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 1.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6807 ZÁMEČNÍCI ZDVOJ PODLAHY GEOMETRICKÁ PŘESNOST  + M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 28.12.24
1 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7107 OBKLADY SÁDROKARTONOVÉ TEPELNÁ OCHRANA STAVEBNÍ  + A,M ČSN 73 054/5/6/7., Měření šíření tepla 28.12.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam ve st.d. ČSN 72 70.., 64 3510 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7107 OBKLADY SÁDROKARTONOVÉ GEOMETRICKÁ PŘESNOST  + M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 28.12.24
3 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7107 OBKLADY SÁDROKARTONOVÉ SDK DESKY-UPRAV VÝROBKY  + D ČSN EN 14190,13963; Fyzikální zkoušky 28.12.24
1 BYTOVÝ DŮM A SPOJOVACÍ MATERIÁLY  + Certifikát třídicí znak 72 249. zkušebních těles 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7107 OBKLADY SÁDROKARTONOVÉ SDK DESKY A KOVOVÉ  + D ČSN EN 520,14195, Fyzikální zkoušky 28.12.24
1 BYTOVÝ DŮM KONSTRUKČNÍ SYSTÉMY  + Certifikát 13950; zn:72 360.,1. zkušebních těles 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7107 OBKLADY SÁDROKARTONOVÉ SÁDROVÁ LEPIDLA  + D ČSN EN 14496, Fyzikální zkoušky 28.12.24
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát třídicí znak 72 2492 zkušebních těles 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL MONTÁŽ ZÁMEČNICKÝCH  + A ČSN 73 3630; Odborné posouzení 25.1.25
2 BYTOVÝ DŮM VÝROBKŮ  Záznam o kontr. projektu 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL VÝROBKY A MATERIÁLY  + D Dokladu o jakosti Vstupní kontrola 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM DODANÉ PRO OBJEKT  Protokol, atest 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL KOVOVÁ KONSTRUKCE  + Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 25.1.25
3 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL SVARY A DOKLAD  + A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 22.2.25
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL AKUSTIKA-ZVUKOVÁ IZOLACE  + M Znak730501-40;ČSN EN Měření v budovách 22.2.25
1 BYTOVÝ DŮM STAVEBNÍCH KONSTRUKCÍ S+  Záznam o kontr. 20140-2,ISO 140,717, 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL ZAVĚŠENÉ A NAPÍNANÉ  + A,M ČSN EN 13964,14716; Měření 1.2.25
1 BYTOVÝ DŮM PODHLEDY + Záznam, zápis tříd.znak:744520,21 15.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL OCHRANNÁ ZÁBRADLÍ  + A ČSN 74 3305; Odborné posouzení 1.2.25
3 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. projektu 15.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL SKLO VE STAVEBNICTVÍ  + D Zn:701..;ČSN EN 1063 Vstupní kontrola 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM  Protokol, cert. ČSN EN ISO 12543-4 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7303 OBEZDÍVKY ZAŘIZ PŘEDMĚTŮ ZDICÍ PRVKY +  D ČSN EN 771,72,846; Mech,fyz.a geom zk. 28.12.24
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát znak:722601-8,35,711 výrobku,vst.kontrola 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7303 OBEZDÍVKY ZAŘIZ PŘEDMĚTŮ ZDĚNÁ KONSTRUKCE +  A,Z Tř.znak:732061,232.; Zatěžování zk.těles, 28.12.24
1 BYTOVÝ DŮM PROVEDENÍ + Záznam o kontr. ČSN EN 1052,projektu odborné posouzení 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7407 OBKLADY VNITŘNÍ PROVÁDĚNÍ KERAMICKÝCH  + A ČSN 73 3450, Odborné posouzení 11.1.25
1 BYTOVÝ DŮM OBKLADŮ A DLAŽEB  Záznam o kontr. ČSN 73 3451 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7407 OBKLADY VNITŘNÍ KERAMICKÉ OBKLADOVÉ PRVKY  + D Tř.zn:7251..; ČSN EN Vstupní kontrola 11.1.25
1 BYTOVÝ DŮM  Certifikát 14411,EN ISO 10545 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7407 OBKLADY VNITŘNÍ MALTOVINY A LEPIDLA PRO  + D ČSN EN 1323,24,48; Kontrolní zkoušky 11.1.25
1 BYTOVÝ DŮM KERAMICKÉ PRVKY + Certifikát tříd.znak:722462,3,6 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7407 OBKLADY VNITŘNÍ POVRCHOVÁ ÚPRAVA STAVEBNÍ  + Z,M,D ČSN 73 2520,2577,78, Měření, kontrolní 11.1.25
1 BYTOVÝ DŮM KONSTRUKCE  Záznam, zápis ČSN 73 2579,80,81,82 zkoušky vlastností 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7457 PODLAHY SYNTETICKÉ PROTISKLUZNÉ VLASTNOSTI  + M ČSN 74 4507 Stanovení souč.smyk. 1.2.25
1 BYTOVÝ DŮM POVRCHU PODLAH + Záznam o kontr. tření rovinným měř. 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7457 PODLAHY SYNTETICKÉ POVRCHOVÁ ÚPRAVA STAVEBNÍ  + Z,M,D ČSN 73 2520,2577,78, Měření, kontrolní 1.2.25
1 BYTOVÝ DŮM KONSTRUKCE  Záznam, zápis ČSN 73 2579,80,81,82 zkoušky vlastností 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7457 PODLAHY SYNTETICKÉ POVRCHY PRO SPORTOVIŠTĚ  + A,Z ČSN EN 1222.,3.,616, Nárazy,umělé stárn., 1.2.25
1 BYTOVÝ DŮM UZAVŘENÉHO TVARU S+ + Záznam o kontr. 15122;tř.zn.:73 59.. působení přír.vlivů 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7607 PODLAHY Z DLAŽDIC VNITŘ POVRCHOVÁ ÚPRAVA STAVEBNÍ  + Z,M,D ČSN 73 2520,2577,78, Měření, kontrolní 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM KONSTRUKCE  Záznam, zápis ČSN 73 2579,80,81,82 zkoušky vlastností 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7607 PODLAHY Z DLAŽDIC VNITŘ KERAMICKÉ OBKLADOVÉ PRVKY  + D Tř.zn:7251..; ČSN EN Vstupní kontrola 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM  Certifikát 14411,EN ISO 10545 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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7607 PODLAHY Z DLAŽDIC VNITŘ PROVÁDĚNÍ KERAMICKÝCH  + A ČSN 73 3450, Odborné posouzení 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM OBKLADŮ A DLAŽEB  Záznam o kontr. ČSN 73 3451 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7607 PODLAHY Z DLAŽDIC VNITŘ PROTISKLUZNÉ VLASTNOSTI  + M ČSN 74 4507 Stanovení souč.smyk. 1.2.25
1 BYTOVÝ DŮM POVRCHU PODLAH + Záznam o kontr. tření rovinným měř. 15.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7607 PODLAHY Z DLAŽDIC VNITŘ MALTOVINY A LEPIDLA PRO  + D ČSN EN 1323,24,48; Kontrolní zkoušky 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM KERAMICKÉ PRVKY + Certifikát tříd.znak:722462,3,6 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7657 NÁTĚRY VNITŘNÍ NATĚRAČSKÉ PRÁCE  + A ČSN EN ISO 12944-7, Vizuální kontrola 4.1.25
4 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. projektu 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7657 NÁTĚRY VNITŘNÍ PROTIKOROZNÍ OCHRANA  + A,Z ČSN EN ISO 12944-6,7 Zk.umělým stárnutím, 4.1.25
2 BYTOVÝ DŮM OCELOVÝCH KONSTRUKCÍ + Záznam o kontr. ČSN ISO 8501-1,2 kontr.vzhledu povl. 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7657 NÁTĚRY VNITŘNÍ FYZIKÁLNĚ MECHANICKÉ  + A ČSN EN ISO 2808,4624 Kontrola tloušťky, 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM VLASTNOSTI NÁTĚRŮ S+  Záznam o kontr. ČSN ISO 2409,2815 tvrdosti,přilnavosti 22.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7707 MALBY VNITŘNÍ POVRCHOVÁ ÚPRAVA STAVEBNÍ  + Z,M,D ČSN 73 2520,2577,78, Měření, kontrolní 25.1.25
4 BYTOVÝ DŮM KONSTRUKCE  Záznam, zápis ČSN 73 2579,80,81,82 zkoušky vlastností 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7757 PODLAHY POVLAKOVÉ PODLAHOVÉ KRYTINY  + D Třídicí znak:9178..; Vstupní kontrola 22.2.25
1 BYTOVÝ DŮM POVLAKOVÉ  Protokol, cert. ČSN EN 425,660,14978 22.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7757 PODLAHY POVLAKOVÉ LEPIDLA NA PODLAHOVÉ  + Z ČSN EN 1372,3,1902,3 Zkoušky odlepováním, 22.2.25
1 BYTOVÝ DŮM KRYTINY A TAPETY  Záznam o kontr. tř.zn.: 66 8625-8,33 smykové,rozm.změn 22.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7859 PŘESUN HMOT POVRCHY STAVEBNÍ VÝTAHY +  A,Z ČSN EN 1215.,12811-3 Kontrolní zkoušky 28.12.24
1 BYTOVÝ DŮM + Zápis, záznam ČSN 27 4403, 73 812. 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8109 VÝTAHY NETECHNOL POVAHY VÝTAHY +  A,Z ČSN 27 4007; Odborné zkoušky, 8.2.25
1 BYTOVÝ DŮM S+  Revizní zpráva ČSN EN 81 inspekční prohlídka 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8109 VÝTAHY NETECHNOL POVAHY ZABUDOVANÁ TECHNOLOGIE +  D,Z Projektu Vstupní kontrola, 14.12.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Prot., rev.zpr. funkční zkouška 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8207 PODLAHY TEXTILNÍ PODLAHOVÉ KRYTINY  + D Třídicí znak:8044..; Vstupní kontrola 15.2.25
1 BYTOVÝ DŮM TEXTILNÍ  Protokol, cert. ČSN EN 985,1814,1963 15.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8207 PODLAHY TEXTILNÍ LEPIDLA NA PODLAHOVÉ  + Z ČSN EN 1372,3,1902,3 Zkoušky odlepováním, 15.2.25
2 BYTOVÝ DŮM KRYTINY A TAPETY  Záznam o kontr. tř.zn.: 66 8625-8,33 smykové,rozm.změn 15.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8207 PODLAHY TEXTILNÍ UMĚLÉ TEXTILIE PRO  + D,Z ČSN EN 12229 Kontrolní zkouška, 15.2.25
1 BYTOVÝ DŮM SPORTOVNÍ PLOCHY + Prot.o schval. vstupní kontrola 15.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8257 TRUHLÁŘI DVEŘE,VYBAVENÍ TRUHLÁŘSKÉ PRÁCE  + A ČSN 73 3130; Odborné posouzení 1.3.25
4 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. projektu 1.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8257 TRUHLÁŘI DVEŘE,VYBAVENÍ DVEŘE ODOLNĚJŠÍ PROTI  + D,Z ČSN 74 7731 Vstupní kontrola, 15.3.25
1 BYTOVÝ DŮM VLOUPÁNÍ + Cert., záznam kontrolní zkoušky 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8257 TRUHLÁŘI DVEŘE,VYBAVENÍ VESTAVĚNÝ NÁBYTEK  + D Třídicí znak:9102..; Vstupní kontrola 1.3.25
1 BYTOVÝ DŮM  Cert., protokol EN 1727,14749;proj. 1.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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8257 TRUHLÁŘI DVEŘE,VYBAVENÍ ODOLNOST VÝPLNÍ OTVORŮ  + Z 746+747,ENV 1628-30, Zkoušky odolnosti 1.3.25
2 BYTOVÝ DŮM + Záznam o kontr. 1522-3,42,43,77,86,. proti více vlivům 1.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8309 ZÁBRADLÍ SCHODIŠŤOVÉ OCHRANNÁ ZÁBRADLÍ +  A ČSN 74 3305; Odborné posouzení 1.3.25
1 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. projektu 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8309 ZÁBRADLÍ SCHODIŠŤOVÉ SKLO VE STAVEBNICTVÍ +  D Zn:701..;ČSN EN 1063 Vstupní kontrola 1.3.25
1 BYTOVÝ DŮM  Protokol, cert. ČSN EN ISO 12543-4 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8309 ZÁBRADLÍ SCHODIŠŤOVÉ VLASTNOSTI DŘEVĚNÝCH +  Z ČSN 73 207.; Zkoušky chování při 1.3.25
1 BYTOVÝ DŮM KONSTRUKCÍ S+ + Záznam o kontr. ČSN EN 1195,789 stat.a ráz.zatížení 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8309 ZÁBRADLÍ SCHODIŠŤOVÉ OCEL A OCELOVÉ VÝROBKY +  D Dokladu o jakosti; Vstupní kontrola 1.3.25
1 BYTOVÝ DŮM  Atest třídicí znak:4203.. 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8309 ZÁBRADLÍ SCHODIŠŤOVÉ DŘEVĚNÁ KONSTRUKCE +  A,M,Z ČSN EN 380-391,594; měření zkušeb.vzorků 1.3.25
1 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ S+ + Záznam, protok. t.znak:7317..,7328.. statické zátěž.zk. 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8309 ZÁBRADLÍ SCHODIŠŤOVÉ KONSTRUKČNÍ DŘEVO +  D ČSN EN 408;tř.znak: Vstupní kontrola 1.3.25
1 BYTOVÝ DŮM + Certifikát 731741,732072,732073 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8309 ZÁBRADLÍ SCHODIŠŤOVÉ SKLENÁŘSKÉ PRÁCE STAVEBNÍ +  A ČSN 73 3440; Odborné posouzení 1.3.25
1 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. projektu 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8407 ZAŘÍZENÍ VELKOKUCHYNÍ TECHNOLOGIE VEŘEJNÉHO  + D,Z ČSN 36 1050/2, Vstupní kontrola, 15.3.25
1 BYTOVÝ DŮM STRAVOVÁNÍ T+  Prot., záznam ČSN IEC 335-2 funkční zkouška 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8407 ZAŘÍZENÍ VELKOKUCHYNÍ GEOMETRICKÁ PŘESNOST  + M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 22.2.25
5 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 22.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8457 ZAŘIZOVACÍ PŘEDMĚTY ZTI ZDRAVOTNICKÁ KERAMIKA  + D,Z Tříd.znak:724841-72; Vstupní kontrola, 8.3.25
5 BYTOVÝ DŮM S+  Certif., záznam EN 13407,14528,14688 funkční zkoušky 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8457 ZAŘIZOVACÍ PŘEDMĚTY ZTI VNITŘNÍ VODOVOD  + A,Z ČSN EN 806, Odborné posouzení, 15.3.25
1 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam o kontr. ČSN 73 6660,73 6670 zkušební přetlak 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8457 ZAŘIZOVACÍ PŘEDMĚTY ZTI ARMATURY ODPADOVÉ PRO  + D ČSN EN 274-2-3,12541 Vstupní kontrola 8.3.25
1 BYTOVÝ DŮM ZAŘIZOVACÍ PŘEDMĚTY  Certifikát tř.znak: 13 7210,11 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8607 MĚŘENÍ A REGULACE SYSTÉM TOPENÍ  + A,Z ČSN 06 0310,EN 1264; Topné zkoušky, 14.12.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Záznam o kontr. třídicí znak:0603.. zkoušky těsnosti 15.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8657 SLABOPROUD KOMPLET,ZAŘÍZ AUTOMATIZAČNÍ A ŘÍDICÍ  + A,Z,D ČSN EN ISO 16484; Vstupní kontrola, 15.3.25
1 BYTOVÝ DŮM SYSTÉMY BUDOV S+  Revizní zpráva tř.znak:738521,25,30 revize 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8657 SLABOPROUD KOMPLET,ZAŘÍZ VÝROBKY A MATERIÁLY  + D Dokladu o jakosti Vstupní kontrola 8.3.25
1 BYTOVÝ DŮM DODANÉ PRO OBJEKT  Protokol, cert. 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8657 SLABOPROUD KOMPLET,ZAŘÍZ OCHRANA PŘED  + M Třídicí znak:3679..; Měření intenzity 15.3.25
1 BYTOVÝ DŮM ELEKTROMAGNETICKÝMI POLI S+  Revizní zpráva ČSN EN 5036.,62209.. elektromagnet.pole 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8707 SILNOPROUD KOMPLETACE DENNÍ OSVĚTLENÍ BUDOV  + Z ČSN 73 0580; Funkční zkoušky 15.3.25
1 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. projektu 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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8707 SILNOPROUD KOMPLETACE ELEKTROINSTALACE-PŘEDPISY  + A,Z Třídicí znak:33....; Revize 15.3.25
1 BYTOVÝ DŮM PRO ELEKTROTECHNIKU S+  Revizní zpráva ČSN 33 1500 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8707 SILNOPROUD KOMPLETACE VÝROBKY A MATERIÁLY  + D Dokladu o jakosti Vstupní kontrola 1.3.25
1 BYTOVÝ DŮM DODANÉ PRO OBJEKT  Protokol, cert. 1.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8707 SILNOPROUD KOMPLETACE OSVĚTLENÍ VNITŘNÍCH  + M ČSN EN 12193,464, Měření specifických 15.3.25
1 BYTOVÝ DŮM PROSTORŮ S+  Revizní zpráva ČSN 36 0011;zn:3600. hodnot osvětlení 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8707 SILNOPROUD KOMPLETACE ÚDRŽBA VNITŘNÍCH  + Z TNI 36 0451; Funkční zkouška dle 15.3.25
1 BYTOVÝ DŮM OSVĚTLOVACÍCH SOUSTAV  Záznam o kontr. třídicí znak:360451 tech.normal.inform. 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8707 SILNOPROUD KOMPLETACE ELEKTRICKÁ SVÍTIDLA  + D ČSN EN 60598; Vstupní kontrola 1.3.25
1 BYTOVÝ DŮM  Protokol, cert. třídicí znak:360600 1.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8707 SILNOPROUD KOMPLETACE DIGESTOŘE  + D ČSN EN 14175-3,-4; Vstupní kontrola 1.3.25
1 BYTOVÝ DŮM + Atest třídicí znak:847500 1.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8809 VYČISTĚNÍ OBJEKTU JAKOST ÚKLIDOVÝCH SLUŽEB +  A ČSN EN 13549; Odborné posouzení 8.3.25
2 BYTOVÝ DŮM  Zápis, protokol třídicí znak:018101 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8859 PŘESUN HMOT KOMPLETACE STAVEBNÍ VÝTAHY +  A,Z ČSN EN 1215.,12811-3 Kontrolní zkoušky 15.2.25
1 BYTOVÝ DŮM + Zápis, záznam ČSN 27 4403, 73 812. 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9109 LEHKÉ ŘADOVÉ LEŠENÍ LEŠENÍ TRUBKOVÁ A DÍLCOVÁ +  A,Z ČSN 73 8107,8173; Kontrolní zkoušky, 19.10.24
2 BYTOVÝ DŮM S+  Zápis, záznam ČSN EN 39,74,12810 odborné posouzení 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9109 LEHKÉ ŘADOVÉ LEŠENÍ LEŠENÍ POJÍZDNÁ A VOLNĚ +  A,Z Tř.zn:7381..;ČSN EN Kontrolní zkoušky, 26.10.24
2 BYTOVÝ DŮM STOJÍCÍ S+  Zápis, záznam 1004,1298,12811-3 odborné posouzení 8.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ PROVÁDĚNÍ VNĚJŠÍCH TEPEL  + A ČSN 73 2529 Odborné posouzení 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM IZOL KOMPOZITNÍCH SYSTÉMŮ  Záznam, zápis dílčích procedur 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ TEPELNÁ OCHRANA POTRUBÍ  + A ČSN 72 7212, 7213; Odborné posouzení 30.11.24
3 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. ČSN 38 3365 25.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ TEPELNÁ OCHRANA STAVEBNÍ  + A,M ČSN 73 054/5/6/7., Měření šíření tepla 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam ve st.d. ČSN 72 70.., 64 3510 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ TEPELNĚ IZOLAČNÍ VÝROBKY  + D ČSN EN 826, 1602-9, Vstupní kontrola 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM + Certifikát 12085-91,ČSN 72 7... 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ ŽÁRUVZDORNÉ VÝROBKY  + D ČSN EN 993,1402; Fyz.zk dle předeps. 23.11.24
1 BYTOVÝ DŮM  + Certifikát třídicí znak:7260.. zk.metod,vstup.kontr 18.1.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ POVRCHOVÁ ÚPRAVA STAVEBNÍ +  Z,M,D ČSN 73 2520,2577,78, Měření, kontrolní 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM KONSTRUKCE  Záznam, zápis ČSN 73 2579,80,81,82 zkoušky vlastností 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ PROVÁDĚNÍ VNĚJŠÍCH TEPEL +  A ČSN 73 2529 Odborné posouzení 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM IZOL KOMPOZITNÍCH SYSTÉMŮ  Záznam, zápis dílčích procedur 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ VNĚJŠÍ OMÍTÁNÍ +  A ČSN EN 13914-1; Vizuální posouzení 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM  Zápis ve st.d. Třídicí znak:733710 kvality provedení 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ VÝROBKY A SYST NA OCHRANU +  D,Z T.znak:7321..;ČSN EN Chemické rozbory, 7.12.24
1 BYTOVÝ DŮM A OPRAVY BETON KONSTRUKCÍ T+ + Cert,rev.zpráva 43,1504,12192,13395. fyzikální zkoušky 1.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9307 HROMOSVOD FASÁDA,ZEMNĚNÍ OCHRANA PŘED BLESKEM  + A,M ČSN EN 62305; Revize 28.12.24
1 BYTOVÝ DŮM S+  Revizní zpráva třídicí znak:341390 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9427 SILNOPROUD KOMPLET VENK ELEKTROINSTALACE-PŘEDPISY  + A,Z Třídicí znak:33....; Revize 11.1.25
1 BYTOVÝ DŮM PRO ELEKTROTECHNIKU S+  Revizní zpráva ČSN 33 1500 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9427 SILNOPROUD KOMPLET VENK VÝROBKY A MATERIÁLY  + D Dokladu o jakosti Vstupní kontrola 11.1.25
1 BYTOVÝ DŮM DODANÉ PRO OBJEKT  Protokol, cert. 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9427 SILNOPROUD KOMPLET VENK ELEKTRICKÁ SVÍTIDLA  + D ČSN EN 60598; Vstupní kontrola 11.1.25
1 BYTOVÝ DŮM  Protokol, cert. třídicí znak:360600 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9457 SLABOPROUD KOMPLET VENK AUTOMATIZAČNÍ A ŘÍDICÍ  + A,Z,D ČSN EN ISO 16484; Vstupní kontrola, 11.1.25
1 BYTOVÝ DŮM SYSTÉMY BUDOV S+  Revizní zpráva tř.znak:738521,25,30 revize 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9457 SLABOPROUD KOMPLET VENK VÝROBKY A MATERIÁLY  + D Dokladu o jakosti Vstupní kontrola 11.1.25
1 BYTOVÝ DŮM DODANÉ PRO OBJEKT  Protokol, cert. 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY MONTÁŽ ZÁMEČNICKÝCH  + A ČSN 73 3630; Odborné posouzení 11.1.25
1 BYTOVÝ DŮM VÝROBKŮ  Záznam o kontr. projektu 1.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY VÝROBKY A MATERIÁLY  + D Dokladu o jakosti Vstupní kontrola 11.1.25
1 BYTOVÝ DŮM DODANÉ PRO OBJEKT  Protokol, atest 1.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY KOVOVÁ KONSTRUKCE  + Z,A ČSN 73 2601-3,11; Kontrolní zkouška, 11.1.25
1 BYTOVÝ DŮM PROVÁDĚNÍ  + Záznam o kontr. ČSN P ENV 1090 odborné posouzení 1.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY SVARY A DOKLAD  + A,Z ČSN EN 1412-8,1289, Odb.posouzení,RTG zk 18.1.25
1 BYTOVÝ DŮM O KVALIFIKACI SVÁŘEČŮ S+ + Záznam o kontr. 1435,12062,12517 vizuální kontrola 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY OCHRANNÁ ZÁBRADLÍ  + A ČSN 74 3305; Odborné posouzení 11.1.25
1 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. projektu 1.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9557 OBKLADY VNĚJŠÍ PROVÁDĚNÍ KERAMICKÝCH  + A ČSN 73 3450, Odborné posouzení 18.1.25
1 BYTOVÝ DŮM OBKLADŮ A DLAŽEB  Záznam o kontr. ČSN 73 3451 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9557 OBKLADY VNĚJŠÍ KERAMICKÉ OBKLADOVÉ PRVKY  + D Tř.zn:7251..; ČSN EN Vstupní kontrola 18.1.25
1 BYTOVÝ DŮM  Certifikát 14411,EN ISO 10545 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9557 OBKLADY VNĚJŠÍ MALTOVINY A LEPIDLA PRO  + D ČSN EN 1323,24,48; Kontrolní zkoušky 18.1.25
1 BYTOVÝ DŮM KERAMICKÉ PRVKY + Certifikát tříd.znak:722462,3,6 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9557 OBKLADY VNĚJŠÍ POVRCHOVÁ ÚPRAVA STAVEBNÍ  + Z,M,D ČSN 73 2520,2577,78, Měření, kontrolní 18.1.25
1 BYTOVÝ DŮM KONSTRUKCE  Záznam, zápis ČSN 73 2579,80,81,82 zkoušky vlastností 8.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9687 KLEMPÍŘI FASÁDNÍ PRVKY KLEMPÍŘSKÉ KONSTR A PRÁCE  + A,D ČSN 73 3610; Vstupní kontrola, 4.1.25
2 BYTOVÝ DŮM Z KOVOVÝCH VÝROBKŮ  Atest, zázn.o k projektu odborné posouzení 22.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9687 KLEMPÍŘI FASÁDNÍ PRVKY OKAPOVÉ PRVKY Z PVC  + D,Z ČSN EN 607, EN 1462, Vstupní kontrola, 4.1.25
1 BYTOVÝ DŮM  Certif.,záznam tříd.znak 747704,06 kontr.spojů,těsnění 22.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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Provádí ji: Termín
Index Název činnosti Předmět kontroly HSV PSV Způsob Provedení Popis způsobu možný
Počet Dodavatel Spec. Zkuš. Doklady kontroly dle kontroly přípustný

9687 KLEMPÍŘI FASÁDNÍ PRVKY OKAPOVÉ PRVKY Z PLECHU  + D,Z ČSN EN 517,612,1462; Vstupní kontrola 4.1.25
1 BYTOVÝ DŮM + Certifikát třídicí znak:7477.. 22.2.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9727 NÁTĚRY VENKOVNÍ NATĚRAČSKÉ PRÁCE  + A ČSN EN ISO 12944-7, Vizuální kontrola 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. projektu 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9727 NÁTĚRY VENKOVNÍ PROTIKOROZNÍ OCHRANA  + A,Z ČSN EN ISO 12944-6,7 Zk.umělým stárnutím, 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM OCELOVÝCH KONSTRUKCÍ + Záznam o kontr. ČSN ISO 8501-1,2 kontr.vzhledu povl. 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9727 NÁTĚRY VENKOVNÍ FYZIKÁLNĚ MECHANICKÉ  + A ČSN EN ISO 2808,4624 Kontrola tloušťky, 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM VLASTNOSTI NÁTĚRŮ S+  Záznam o kontr. ČSN ISO 2409,2815 tvrdosti,přilnavosti 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9727 NÁTĚRY VENKOVNÍ JAKOST OCHRANY DŘEVA  + A ČSN 49 0609, Vizuální kontrola 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM  Záznam o kontr. projektu 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9806 DLAŽBA VENKOVNÍ POVRCHOVÁ ÚPRAVA STAVEBNÍ +  Z,M,D ČSN 73 2520,2577,78, Měření, kontrolní 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM KONSTRUKCE  Záznam, zápis ČSN 73 2579,80,81,82 zkoušky vlastností 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9806 DLAŽBA VENKOVNÍ PODLAHY +  A,M ČSN 74 4505 Měření tvaru,static. 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM T+  Záznam, zápis kontr.zkouška vlast. 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9806 DLAŽBA VENKOVNÍ GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 25.1.25
2 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9806 DLAŽBA VENKOVNÍ ŽIVIČNÉ SMĚSI A ASFALTY +  D,Z Třídicí znak:7361..; Vstupní kontrola, 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM + Protokol,záznam ČSN EN 12697,12970 Marshallova zkouška 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9806 DLAŽBA VENKOVNÍ CIHELNÉ DLAŽEBNÍ PRVKY +  D ČSN EN 1344; Jednotlivé zkušební 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM + Certifikát třídicí znak:722615 metody 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9806 DLAŽBA VENKOVNÍ BETONOVÉ PREFABRIKÁTY +  D ČSN EN 13369,13748; Vstupní kontrola 25.1.25
1 BYTOVÝ DŮM BET A TERACOVÉ DLAŽDICE  Certifikát tř.znak:723001,32.. 15.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9980 VÝSTUPNÍ KONTROLA GEOMETRICKÁ PŘESNOST +  M Třídicí znak 7302..; Geodetické měření 22.3.25
1 BYTOVÝ DŮM VE VÝSTAVBĚ G+  Záznam, zápis ČSN ISO 7077,7737 odchylek a tolerancí 22.3.25

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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8.1.24

Provádí ji: Termín
Index Název činnosti Předmět kontroly HSV PSV Způsob Provedení Popis způsobu možný
Počet Dodavatel Spec. Zkuš. Doklady kontroly dle kontroly přípustný

Vysvětlivky zkratek záhlaví

Index Číselné označení činnosti v projektu
ČísDB Číselný kód činnosti z databáze

K provádění kontrol:
HSV Kontrolu provádí stavbyvedoucí nebo mistr HSV
PSV Kontrolu provádí mistr PSV
Zkuš. Kontrolu provádí zkušebna
Spec. Kontrolu provádí specialista dle zkratky:

    G+ - geodet
    T+ - technolog
    +, S+ - jiný specialista

Na kontrolách se vždy podílí TDI (technický dozor investora)

Ke zkratkám způsobu:
A Prohlídka podle projektové dokumentace a technických norem
D Kontrola dokladů o jakosti výrobků
M Měření (geometrických veličin)
Z Zkouška fyzikálních veličin
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8.1.24

Index Název činnosti Upřesnění Dopad na ŽP Dodavatel Významnost Doklad Četnost  
Kód EA Environmentální aspekt (EA) Polutanty člověk vzduch voda Kontrola Opatření T. možný Zařízení Limit Předpis

Počet půda prostř. jiné Četnost kontroly T. přípustný Odpovědnost m. j. Způsob řízení

BYTOVÝ DŮM
201 ODKOPÁVKY A PROKOPÁVKY BYTOVÝ DŮM 13 Průběžná evidence  

07 Ostatní odpad Zemina   + Zabezpečení před znehodnoc. Předcházení vzniku odpadu, 4.3.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.383/01
1 Nákládání se zeminou +   1 x měs. opětovné využití 4.3.24 Stavbyvedoucí Sm.20/02

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

301 HLOUBENÉ VYKOPÁVKY BYTOVÝ DŮM 13 Průběžná evidence  
07 Ostatní odpad Zemina   + Zabezpečení před znehodnoc. Předcházení vzniku odpadu, 4.3.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.383/01

1 Nákládání se zeminou +   1 x měs. opětovné využití 4.3.24 Stavbyvedoucí Sm.20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

301 HLOUBENÉ VYKOPÁVKY BYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 4.3.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

1 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 4.3.24 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

501 PAŽENÍ BYTOVÝ DŮM 13 Průběžná evidence  
07 Ostatní odpad Zemina   + Zabezpečení před znehodnoc. Předcházení vzniku odpadu, 11.3.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.383/01

1 Nákládání se zeminou +   1 x měs. opětovné využití 25.3.24 Stavbyvedoucí Sm.20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

501 PAŽENÍ BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 11.3.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 25.3.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

601 PŘEMÍSTĚNÍ VÝKOPKU BYTOVÝ DŮM 13 Průběžná evidence  
07 Ostatní odpad Zemina   + Zabezpečení před znehodnoc. Předcházení vzniku odpadu, 4.3.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.383/01

1 Nákládání se zeminou +   1 x měs. opětovné využití 1.4.24 Stavbyvedoucí Sm.20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

701 NÁSYPY A SKLÁDKY BYTOVÝ DŮM 13 Průběžná evidence  
07 Ostatní odpad Zemina   + Zabezpečení před znehodnoc. Předcházení vzniku odpadu, 4.3.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.383/01

1 Nákládání se zeminou +   1 x měs. opětovné využití 15.4.24 Stavbyvedoucí Sm.20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

802 POLŠTÁŘ ZÁKLADŮ BYTOVÝ DŮM 13 Průběžná evidence  
07 Ostatní odpad Zemina   + Zabezpečení před znehodnoc. Předcházení vzniku odpadu, 8.4.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.383/01

1 Nákládání se zeminou +   1 x měs. opětovné využití 8.4.24 Stavbyvedoucí Sm.20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

802 POLŠTÁŘ ZÁKLADŮ BYTOVÝ DŮM 16 Vodopráv. rozhod.  
11 Ochrana vod a půdy Látky ohrožující jakost vod +  + Přípustné hodnoty Měření odběru a vypouštění 8.4.24 Stavby  Zák. 254/01, N.vl. 61/03

1 Odběr a vypouštění NCHLAP, ropné látky +   Dle rozhod. vodopr. úř. 8.4.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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Index Název činnosti Upřesnění Dopad na ŽP Dodavatel Významnost Doklad Četnost  
Kód EA Environmentální aspekt (EA) Polutanty člověk vzduch voda Kontrola Opatření T. možný Zařízení Limit Předpis

Počet půda prostř. jiné Četnost kontroly T. přípustný Odpovědnost m. j. Způsob řízení

1155 PODKLAD VRST DOČAS PLOCHBYTOVÝ DŮM 11 Záznam o emisích  
13 Ochrana ovzduší Výfukové plyny + +  Dodržování emisních limitů Udržování tech. způsobilost 25.3.24 Stavby  Zák.86/02, Zák.56/01, N.v.24/03

1 Mobilní zdroje znečišťování  +  Před zaháj. použ., 1 x měs 6.5.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1155 PODKLAD VRST DOČAS PLOCHBYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 25.3.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

1 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 6.5.24 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1155 PODKLAD VRST DOČAS PLOCHBYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 25.3.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 6.5.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1155 PODKLAD VRST DOČAS PLOCHBYTOVÝ DŮM 11   
17 Vibrace Přijímané vibrace +   Dodržování přípust. vibrací Používání ochranných prostř 25.3.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  + + 1 x měs. 6.5.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1155 PODKLAD VRST DOČAS PLOCHBYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 25.3.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 6.5.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1205 PLOCHA ZE SILNIČ PANELŮ BYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 1.4.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

1 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 13.5.24 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1205 PLOCHA ZE SILNIČ PANELŮ BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 1.4.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 13.5.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1352 VRTY PRO PILOTY BYTOVÝ DŮM 13 Průběžná evidence  
07 Ostatní odpad Zemina   + Zabezpečení před znehodnoc. Předcházení vzniku odpadu, 8.4.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.383/01

1 Nákládání se zeminou +   1 x měs. opětovné využití 27.5.24 Stavbyvedoucí Sm.20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1352 VRTY PRO PILOTY BYTOVÝ DŮM 11 Záznam o emisích  
13 Ochrana ovzduší Výfukové plyny + +  Dodržování emisních limitů Udržování tech. způsobilost 8.4.24 Stavby  Zák.86/02, Zák.56/01, N.v.24/03

1 Mobilní zdroje znečišťování  +  Před zaháj. použ., 1 x měs 27.5.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1502 ZÁKLADY BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 15.4.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 15.4.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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Počet půda prostř. jiné Četnost kontroly T. přípustný Odpovědnost m. j. Způsob řízení

1606 PODKL VRSTVY SPOD STAVBYBYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 20.5.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 20.5.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1606 PODKL VRSTVY SPOD STAVBYBYTOVÝ DŮM 13 Průběžná evidence  
07 Ostatní odpad Zemina   + Zabezpečení před znehodnoc. Předcházení vzniku odpadu, 20.5.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.383/01

1 Nákládání se zeminou +   1 x měs. opětovné využití 20.5.24 Stavbyvedoucí Sm.20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1606 PODKL VRSTVY SPOD STAVBYBYTOVÝ DŮM 17 STP, Hav. plán, BL  
10 Ochrana vod a půdy Úkapy a úniky NCHLAP,   + Záchyt. vany, asanač. pros. Opatř. proti vniknutí neb. 20.5.24 Stavby  Zák. 254/01

1 Úkapy a úniky ropných látek, aj. +   1 x měs. látek do vody a půdy 20.5.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1657 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH VOD BYTOVÝ DŮM 16 Vodopráv. rozhod.  
11 Ochrana vod a půdy Látky ohrožující jakost vod +  + Přípustné hodnoty Měření odběru a vypouštění 10.6.24 Stavby  Zák. 254/01, N.vl. 61/03

1 Odběr a vypouštění NCHLAP, ropné látky +   Dle rozhod. vodopr. úř. 17.6.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1704 PODKLAD LEŽ KANALIZACE BYTOVÝ DŮM 17 STP, Hav. plán, BL  
10 Ochrana vod a půdy Úkapy a úniky NCHLAP,   + Záchyt. vany, asanač. pros. Opatř. proti vniknutí neb. 22.4.24 Stavby  Zák. 254/01

1 Úkapy a úniky ropných látek, aj. +   1 x měs. látek do vody a půdy 10.6.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1704 PODKLAD LEŽ KANALIZACE BYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 22.4.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

1 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 10.6.24 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1704 PODKLAD LEŽ KANALIZACE BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 22.4.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 10.6.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1757 KANALIZACE LEŽATÁ BYTOVÝ DŮM 19 Průběžná evidence  
01 Nakládání s NO Stavební odpad, zemina,   + Průb. evid., ident. list NO Označení, třídění,evidence, 29.4.24 Stavby  Z. 185/01, V. 383/01, V. 381/01

1 Shromažďování NO zbytky a obaly NCHLAP +   1 x měs. uložení 17.6.24 stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1757 KANALIZACE LEŽATÁ BYTOVÝ DŮM 16 Evid. list, ILNO   
02 Nakládání s NO Stavební odpad, zemina, +  + Evid. list přeprav. NO Plnění dohody ADR, 29.4.24 Stavby  Zák.111/94,  Vyh. 383/01

1 Přeprava NO zbytky a obaly NCHLAP +   Při zaháj. přepravy Oprávněnost k přepravě 17.6.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1757 KANALIZACE LEŽATÁ BYTOVÝ DŮM 13 Sděl. o neb. vl. od  
03 Nakládání s NO Stavební odpad, zemina, +  + Hodnocení vzorku Vytřídění NO 29.4.24 Stavby  Zák. 185/01, Vyh. 376/01

1 Ověření nebezp. vlast. zbytky a obaly NCHLAP +   Při zaháj. nakl. s NO Odběr vzorku 17.6.24 Opráv. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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1757 KANALIZACE LEŽATÁ BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 29.4.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 17.6.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1757 KANALIZACE LEŽATÁ BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 29.4.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 17.6.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1801 ODPAŽENÍ BYTOVÝ DŮM 17 STP, Hav. plán, BL  
10 Ochrana vod a půdy Úkapy a úniky NCHLAP,   + Záchyt. vany, asanač. pros. Opatř. proti vniknutí neb. 10.6.24 Stavby  Zák. 254/01

1 Úkapy a úniky ropných látek, aj. +   1 x měs. látek do vody a půdy 5.8.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1801 ODPAŽENÍ BYTOVÝ DŮM 11 Hlášení o emisích   
12 Ochrana ovzduší Těkavé org. látky + +  Dodržování emisních limitů Evidence a sledování spotř. 10.6.24 Stavby  Zák. 86/02, Vyh. 355/02

1 Těkavé org. látky (čistící a nátěr hmoty, aj.  +  1 x měs těk. org. látek 5.8.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1859 PŘESUN HMOT ZAKLÁDÁNÍ BYTOVÝ DŮM 13 Průběžná evidence  
07 Ostatní odpad Zemina   + Zabezpečení před znehodnoc. Předcházení vzniku odpadu, 15.4.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.383/01

3 Nákládání se zeminou +   1 x měs. opětovné využití 27.5.24 Stavbyvedoucí Sm.20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1859 PŘESUN HMOT ZAKLÁDÁNÍ BYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 15.4.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

3 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 27.5.24 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY BYTOVÝ DŮM 13 Průběžná evidence  
07 Ostatní odpad Zemina   + Zabezpečení před znehodnoc. Předcházení vzniku odpadu, 10.6.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.383/01

2 Nákládání se zeminou +   1 x měs. opětovné využití 10.6.24 Stavbyvedoucí Sm.20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY BYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 10.6.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

2 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 10.6.24 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 10.6.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

2 Ochrana osob  +  1 x měs. 10.6.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 10.6.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

2 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 10.6.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2203 ZDI ŠACHET A ŠACHTIC BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 17.6.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 1.7.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2203 ZDI ŠACHET A ŠACHTIC BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 17.6.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, ) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 1.7.24 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 17.6.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 24.6.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ BYTOVÝ DŮM 16 Vodopráv. rozhod.  
11 Ochrana vod a půdy Látky ohrožující jakost vod +  + Přípustné hodnoty Měření odběru a vypouštění 17.6.24 Stavby  Zák. 254/01, N.vl. 61/03

1 Odběr a vypouštění NCHLAP +   Dle rozhod. vodopr. úř. 24.6.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 17.6.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, cementy) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 24.6.24 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ BYTOVÝ DŮM 15 Bezp. list   
09 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP +  + Označení skladů, nádob Asanační prostř., lékarničk 17.6.24 Stavby  Zák. 157/98, Vyh. 11/02

1 Skladování (malt. směsi, cementy) +   1 x měs. zabezp. proti úniku, zcizen 24.6.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ BYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 17.6.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

1 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 24.6.24 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 17.6.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 24.6.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ BYTOVÝ DŮM 11   
17 Vibrace Přijímané vibrace +   Dodržování přípust. vibrací Používání ochranných prostř 17.6.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  + + 1 x měs. 24.6.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 15.7.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 12.8.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Beton, dřevo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 15.7.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 15.7.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 15.7.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (cementové směsi, přísady) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 15.7.24 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN BYTOVÝ DŮM 15 Bezp. list   
09 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP +  + Označení skladů, nádob Asanační prostř., lékarničk 15.7.24 Stavby  Zák. 157/98, Vyh. 11/02

1 Skladování (cementové směsi, přísady) +   1 x měs. zabezp. proti úniku, zcizen 15.7.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2453 JÍMKY A PODLAHOVÉ VPUSTI BYTOVÝ DŮM 16 Vodopráv. rozhod.  
11 Ochrana vod a půdy Látky ohrožující jakost vod +  + Přípustné hodnoty Měření odběru a vypouštění 24.6.24 Stavby  Zák. 254/01, N.vl. 61/03

1 Odběr a vypouštění NCHLAP, ropné látky +   Dle rozhod. vodopr. úř. 14.10.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2508 DOMOVNÍ ŠACHTICE ZTI BYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 15.7.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

1 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 21.10.24 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2556 VYSPRAVENÍ,ZATŘENÍ ZDIVA BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 29.7.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 2.9.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2607 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH SVI BYTOVÝ DŮM 16 Vodopráv. rozhod.  
11 Ochrana vod a půdy Látky ohrožující jakost vod +  + Přípustné hodnoty Měření odběru a vypouštění 5.8.24 Stavby  Zák. 254/01, N.vl. 61/03

1 Odběr a vypouštění NCHLAP, ropné látky +   Dle rozhod. vodopr. úř. 9.9.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY BYTOVÝ DŮM 19 Průběžná evidence  
01 Nakládání s NO Stavební odpad, zemina,   + Průb. evid., ident. list NO Označení, třídění,evidence, 12.8.24 Stavby  Z. 185/01, V. 383/01, V. 381/01

1 Shromažďování NO zbytky a obaly NCHLAP +   1 x měs. uložení 16.9.24 stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY BYTOVÝ DŮM 13 Sděl. o neb. vl. od  
03 Nakládání s NO Stavební odpad, zemina, +  + Hodnocení vzorku Vytřídění NO 12.8.24 Stavby  Zák. 185/01, Vyh. 376/01

1 Ověření nebezp. vlast. zbytky a obaly NCHLAP +   Při zaháj. nakl. s NO Odběr vzorku 16.9.24 Opráv. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY BYTOVÝ DŮM 16 Evid. list, ILNO   
02 Nakládání s NO Stavební odpad, zemina, +  + Evid. list přeprav. NO Plnění dohody ADR, 12.8.24 Stavby  Zák.111/94,  Vyh. 383/01

1 Přeprava NO zbytky a obaly NCHLAP +   Při zaháj. přepravy Oprávněnost k přepravě 16.9.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY BYTOVÝ DŮM 13 Průběžná evidence  
07 Ostatní odpad Zemina   + Zabezpečení před znehodnoc. Předcházení vzniku odpadu, 12.8.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.383/01

1 Nákládání se zeminou +   1 x měs. opětovné využití 16.9.24 Stavbyvedoucí Sm.20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 12.8.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 16.9.24 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY BYTOVÝ DŮM 17 STP, Hav. plán, BL  
10 Ochrana vod a půdy Úkapy a úniky NCHLAP,   + Záchyt. vany, asanač. pros. Opatř. proti vniknutí neb. 12.8.24 Stavby  Zák. 254/01

1 Úkapy a úniky ropných látek, aj. +   1 x měs. látek do vody a půdy 16.9.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2751 OBSYPY A ZÁSYPY OBJEKTU BYTOVÝ DŮM 13 Průběžná evidence  
07 Ostatní odpad Zemina   + Zabezpečení před znehodnoc. Předcházení vzniku odpadu, 2.9.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.383/01

1 Nákládání se zeminou +   1 x měs. opětovné využití 7.10.24 Stavbyvedoucí Sm.20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2859 PŘESUN HMOT SUTERÉN BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 10.6.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

3 Ochrana osob  +  1 x měs. 29.7.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 12.8.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

2 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 12.8.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 12.8.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, cementy) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 12.8.24 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ BYTOVÝ DŮM 16 Vodopráv. rozhod.  
11 Ochrana vod a půdy Látky ohrožující jakost vod +  + Přípustné hodnoty Měření odběru a vypouštění 12.8.24 Stavby  Zák. 254/01, N.vl. 61/03

1 Odběr a vypouštění NCHLAP, +   Dle rozhod. vodopr. úř. 12.8.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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3203 ZDI NOSNÉ BYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 12.8.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

2 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 12.8.24 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ BYTOVÝ DŮM 15 Bezp. list   
09 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP +  + Označení skladů, nádob Asanační prostř., lékarničk 12.8.24 Stavby  Zák. 157/98, Vyh. 11/02

2 Skladování (malt. směsi, barvy, řed.) +   1 x měs. zabezp. proti úniku, zcizen 12.8.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 12.8.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

2 Ochrana osob  +  1 x měs. 12.8.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ BYTOVÝ DŮM 11   
17 Vibrace Přijímané vibrace +   Dodržování přípust. vibrací Používání ochranných prostř 12.8.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

2 Ochrana osob  + + 1 x měs. 12.8.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 12.8.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

3 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 19.8.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 12.8.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (cementové směsi, přísady) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 19.8.24 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY BYTOVÝ DŮM 15 Bezp. list   
09 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP +  + Označení skladů, nádob Asanační prostř., lékarničk 12.8.24 Stavby  Zák. 157/98, Vyh. 11/02

3 Skladování (cementové směsi, přísady) +   1 x měs. zabezp. proti úniku, zcizen 19.8.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 2.9.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 7.10.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 26.8.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 2.9.24 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE BYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 26.8.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

1 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 2.9.24 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 26.8.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 2.9.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE BYTOVÝ DŮM 10   
18 Vibrace Přenášené vibrace +   Nepřenášení vibrací do stav Řádné upevnění 26.8.24 Stavby  Vyh.137/98

1 Vestavovaná zařízení  + + 1 x měs. 2.9.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 26.8.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 2.9.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3809 OCHRAN A ZÁCHYTNÉ KONSTRBYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 26.8.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 18.11.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3859 PŘESUN HMOT TE 3 BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 12.8.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

3 Ochrana osob  +  1 x měs. 4.11.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4107 TESAŘI ZASTŘEŠENÍ,KROV BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 7.10.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

2 Ochrana osob  +  1 x měs. 25.11.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4107 TESAŘI ZASTŘEŠENÍ,KROV BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 7.10.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

2 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 25.11.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠBYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 4.11.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 6.1.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠBYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 4.11.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

1 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 6.1.25 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠBYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 4.11.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 6.1.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4253 ZDI NADSTŘEŠNÍ BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 4.11.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 6.1.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4409 DOPLŇKY STŘECH,ODVĚTRÁNÍBYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 11.11.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

1 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 13.1.25 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4427 STROJNÍ VYBAVENÍ VZT BYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 18.11.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

1 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 20.1.25 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4507 KANALIZACE STREŠNÍ PRVKY BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 2.12.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 20.1.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4557 HROMOSVOD STREŠNÍ ČÁST BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 2.12.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 17.2.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4607 TRUHLÁŘI STŘEŠNÍ OKNA BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 2.12.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 20.1.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY BYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 2.12.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

1 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 20.1.25 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY BYTOVÝ DŮM 11 Záznam o emisích  
13 Ochrana ovzduší Výfukové plyny + +  Dodržování emisních limitů Udržování tech. způsobilost 2.12.24 Stavby  Zák.86/02, Zák.56/01, N.v.24/03

1 Mobilní zdroje znečišťování  +  Před zaháj. použ., 1 x měs 20.1.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 2.12.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 20.1.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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4757 TVRDÉ KRYTINY STŘEŠNÍ BYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 9.12.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

1 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 27.1.25 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4807 KLEMPÍŘI STŘEŠNÍ PRVKY BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 16.12.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 3.2.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4827 NÁTĚRY STŘEŠNÍCH PRVKŮ BYTOVÝ DŮM 11 Hlášení o emisích   
12 Ochrana ovzduší Těkavé org. látky + +  Dodržování emisních limitů Evidence a sledování spotř. 30.12.24 Stavby  Zák. 86/02, Vyh. 355/02

1 Těkavé org. látky (čistící a nátěr hmoty, aj.  +  1 x měs těk. org. látek 3.3.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4827 NÁTĚRY STŘEŠNÍCH PRVKŮ BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 30.12.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 3.3.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4827 NÁTĚRY STŘEŠNÍCH PRVKŮ BYTOVÝ DŮM 15 Bezp. list   
09 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP +  + Označení skladů, nádob Asanační prostř., lékarničk 30.12.24 Stavby  Zák. 157/98, Vyh. 11/02

1 Skladování (malt. směsi, barvy, řed.) +   1 x měs. zabezp. proti úniku, zcizen 3.3.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4859 PŘESUN HMOT STŘECHA BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 7.10.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 17.2.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 23.9.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

2 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 7.10.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 23.9.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, cementy) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 7.10.24 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ BYTOVÝ DŮM 15 Bezp. list   
09 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP +  + Označení skladů, nádob Asanační prostř., lékarničk 23.9.24 Stavby  Zák. 157/98, Vyh. 11/02

2 Skladování (malt. směsi, cementy +   1 x měs. zabezp. proti úniku, zcizen 7.10.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ BYTOVÝ DŮM 16 Vodopráv. rozhod.  
11 Ochrana vod a půdy Látky ohrožující jakost vod +  + Přípustné hodnoty Měření odběru a vypouštění 23.9.24 Stavby  Zák. 254/01, N.vl. 61/03

1 Odběr a vypouštění NCHLAP, +   Dle rozhod. vodopr. úř. 7.10.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 9.9.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

3 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 9.9.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5187 PŘÍČKY A PODHL SÁDROKARTBYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 7.10.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 14.10.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5187 PŘÍČKY A PODHL SÁDROKARTBYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 7.10.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 14.10.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5306 VÝPLNĚ OTVORŮ BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 4.11.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 11.11.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5306 VÝPLNĚ OTVORŮ BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 4.11.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 11.11.24 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5306 VÝPLNĚ OTVORŮ BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 4.11.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 11.11.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5327 TRUHLÁŘI OKNA BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 11.11.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 2.12.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ BYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 7.10.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

2 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 11.11.24 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5452 DROBNÉ ZÁKLADY BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 21.10.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 30.12.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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5507 KANALIZACE VNITŘNÍ BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 7.10.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

2 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 4.11.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5527 VODOVOD ROZV A ARMATURYBYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 14.10.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 29.10.24 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5547 PLYNOVOD ROZV A ARMATURYBYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 29.10.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 4.11.24 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5567 ZAŘ PŘEDMĚTY ZABUDOVANÉBYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 18.11.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 13.1.25 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5587 ROZVODY ÚT VNITŘNÍ BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 14.10.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

2 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 25.11.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5587 ROZVODY ÚT VNITŘNÍ BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 14.10.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 25.11.24 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5587 ROZVODY ÚT VNITŘNÍ BYTOVÝ DŮM 17 STP, Hav. plán, BL  
10 Ochrana vod a půdy Úkapy a úniky NCHLAP,   + Záchyt. vany, asanač. pros. Opatř. proti vniknutí neb. 14.10.24 Stavby  Zák. 254/01

2 Úkapy a úniky ropných látek, aj. +   1 x měs. látek do vody a půdy 25.11.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5587 ROZVODY ÚT VNITŘNÍ BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 14.10.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

2 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 25.11.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5587 ROZVODY ÚT VNITŘNÍ BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 14.10.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

2 Ochrana osob  +  1 x měs. 25.11.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5607 ARMATURY ÚT BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 21.10.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 9.12.24 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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5627 OTOPNÁ TĚLESA BYTOVÝ DŮM 17 STP, Hav. plán, BL  
10 Ochrana vod a půdy Úkapy a úniky NCHLAP,   + Záchyt. vany, asanač. pros. Opatř. proti vniknutí neb. 18.11.24 Stavby  Zák. 254/01

2 Úkapy a úniky ropných látek, aj. +   1 x měs. látek do vody a půdy 9.12.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5627 OTOPNÁ TĚLESA BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 18.11.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 9.12.24 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5647 TEPELNÁ IZOLACE POTRUBÍ BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Zbytky izolace    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 9.12.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 30.12.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5667 KOTELNY ÚT BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 18.11.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 20.1.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5687 STROJNÍ VYBAVENÍ ÚT BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 2.12.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 3.2.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5707 SILNOPROUD HRUBÁ MONTÁŽBYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 29.10.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

2 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 29.10.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5707 SILNOPROUD HRUBÁ MONTÁŽBYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 29.10.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

2 Ochrana osob  +  1 x měs. 29.10.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5727 SILNOPROUD VODIČE BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 4.11.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 9.12.24 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5747 SILNOPROUD ROZVÁDĚČE BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 9.12.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 13.1.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5767 SLABOPROUD TRUBKY BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 4.11.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 23.12.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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5787 SLABOPROUD VODIČE BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 11.11.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 6.1.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA BYTOVÝ DŮM 13   
16 Hluk Přenášený hluk +   Nepřenášení hluku do stavby Řádné upevnění 11.11.24 Stavby  Vyh. 137/98

1 Vestavovaná zařízení  + + Při provádění instalací 30.12.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA BYTOVÝ DŮM 10 Prohlášení o shodě  
14 Hluk Hluk způsobený používaným +   Dodrž. povol. emisí hluku Kontrola zař. z hlediska 11.11.24 Stavby  Nař. vl. 9/02

1 Požadavky na stroje zařízením  +  1 x měs. emisí hluku 30.12.24 Provozovatel
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5859 PŘESUN HMOT VNITŘ KONSTRBYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 9.9.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

2 Ochrana osob  +  1 x měs. 30.12.24 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6109 LEHKÉ POMOCNÉ LEŠENÍ BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 30.9.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

2 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 4.11.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6207 TEPELNÁ IZOLACE KONSTR BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Zbytky izolace    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 7.10.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

3 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 11.11.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6254 ZAZDÍVKA,DOBETON OTVORŮBYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 2.12.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 30.12.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6306 ÚPRAVA POVRCHŮ VNITŘNÍ BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 18.11.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

3 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 18.11.24 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6306 ÚPRAVA POVRCHŮ VNITŘNÍ BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 18.11.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

3 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 18.11.24 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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6407 HYDROIZOL SANITÁR PROST BYTOVÝ DŮM 16 Vodopráv. rozhod.  
11 Ochrana vod a půdy Látky ohrožující jakost vod +  + Přípustné hodnoty Měření odběru a vypouštění 16.12.24 Stavby  Zák. 254/01, N.vl. 61/03

1 Odběr a vypouštění NCHLAP, ropné látky +   Dle rozhod. vodopr. úř. 27.1.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6609 DROBNÉ DOPLŇKY VNITŘNÍ BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 30.12.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 17.2.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6706 PODLAHOVÉ KONSTRUKCE BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 6.1.25 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 6.1.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6706 PODLAHOVÉ KONSTRUKCE BYTOVÝ DŮM 17 STP, Hav. plán, BL  
10 Ochrana vod a půdy Úkapy a úniky NCHLAP,   + Záchyt. vany, asanač. pros. Opatř. proti vniknutí neb. 6.1.25 Stavby  Zák. 254/01

1 Úkapy a úniky ropných látek, aj. +   1 x měs. látek do vody a půdy 6.1.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6706 PODLAHOVÉ KONSTRUKCE BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 6.1.25 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 6.1.25 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6807 ZÁMEČNÍCI ZDVOJ PODLAHY BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 23.12.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

2 Ochrana osob  +  1 x měs. 13.1.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6859 PŘESUN HMOT TE 6 BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 30.9.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

2 Ochrana osob  +  1 x měs. 27.1.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7107 OBKLADY SÁDROKARTONOVÉBYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 3.2.25 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

2 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 24.2.25 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHLBYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 20.1.25 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 3.2.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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7303 OBEZDÍVKY ZAŘIZ PŘEDMĚTŮBYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 23.12.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 3.2.25 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7407 OBKLADY VNITŘNÍ BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 6.1.25 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 3.2.25 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7407 OBKLADY VNITŘNÍ BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 6.1.25 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 3.2.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7457 PODLAHY SYNTETICKÉ BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 27.1.25 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 3.3.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7607 PODLAHY Z DLAŽDIC VNITŘ BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 20.1.25 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 3.2.25 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7607 PODLAHY Z DLAŽDIC VNITŘ BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 20.1.25 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 3.2.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7657 NÁTĚRY VNITŘNÍ BYTOVÝ DŮM 11 Hlášení o emisích   
12 Ochrana ovzduší Těkavé org. látky + +  Dodržování emisních limitů Evidence a sledování spotř. 30.12.24 Stavby  Zák. 86/02, Vyh. 355/02

2 Těkavé org. látky (čistící a nátěr hmoty, aj.  +  1 x měs těk. org. látek 27.1.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7657 NÁTĚRY VNITŘNÍ BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 30.12.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 27.1.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7657 NÁTĚRY VNITŘNÍ BYTOVÝ DŮM 15 Bezp. list   
09 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP +  + Označení skladů, nádob Asanační prostř., lékarničk 30.12.24 Stavby  Zák. 157/98, Vyh. 11/02

2 Skladování (malt. směsi, barvy, řed.) +   1 x měs. zabezp. proti úniku, zcizen 27.1.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7707 MALBY VNITŘNÍ BYTOVÝ DŮM 17 STP, Hav. plán, BL  
10 Ochrana vod a půdy Úkapy a úniky NCHLAP,   + Záchyt. vany, asanač. pros. Opatř. proti vniknutí neb. 20.1.25 Stavby  Zák. 254/01

2 Úkapy a úniky ropných látek, aj. +   1 x měs. látek do vody a půdy 20.1.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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7757 PODLAHY POVLAKOVÉ BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 17.2.25 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 17.2.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7757 PODLAHY POVLAKOVÉ BYTOVÝ DŮM 11 Hlášení o emisích   
12 Ochrana ovzduší Těkavé org. látky + +  Dodržování emisních limitů Evidence a sledování spotř. 17.2.25 Stavby  Zák. 86/02, Vyh. 355/02

1 Těkavé org. látky (čistící a nátěr hmoty, aj.  +  1 x měs těk. org. látek 17.2.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7859 PŘESUN HMOT POVRCHY BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 23.12.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 10.3.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8109 VÝTAHY NETECHNOL POVAHYBYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 9.12.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

2 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 13.1.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8207 PODLAHY TEXTILNÍ BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 10.2.25 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 10.2.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8257 TRUHLÁŘI DVEŘE,VYBAVENÍ BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 24.2.25 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 24.2.25 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8309 ZÁBRADLÍ SCHODIŠŤOVÉ BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Cihly, beton, dřevo, sklo,    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 24.2.25 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 10.3.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8407 ZAŘÍZENÍ VELKOKUCHYNÍ BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 17.2.25 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 17.2.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8457 ZAŘIZOVACÍ PŘEDMĚTY ZTI BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 3.3.25 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 3.3.25 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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8607 MĚŘENÍ A REGULACE BYTOVÝ DŮM 17 STP, Hav. plán, BL  
10 Ochrana vod a půdy Úkapy a úniky NCHLAP,   + Záchyt. vany, asanač. pros. Opatř. proti vniknutí neb. 9.12.24 Stavby  Zák. 254/01

1 Úkapy a úniky ropných látek, aj. +   1 x měs. látek do vody a půdy 10.2.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8657 SLABOPROUD KOMPLET,ZAŘÍZBYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 3.3.25 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 3.3.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8707 SILNOPROUD KOMPLETACE BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 24.2.25 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 24.2.25 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8809 VYČISTĚNÍ OBJEKTU BYTOVÝ DŮM 11 Hlášení o emisích   
12 Ochrana ovzduší Těkavé org. látky + +  Dodržování emisních limitů Evidence a sledování spotř. 24.2.25 Stavby  Zák. 86/02, Vyh. 355/02

1 Těkavé org. látky (čistící a nátěr hmoty, aj.  +  1 x měs těk. org. látek 24.2.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8859 PŘESUN HMOT KOMPLETACE BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 10.2.25 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 10.3.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9109 LEHKÉ ŘADOVÉ LEŠENÍ BYTOVÝ DŮM 19 Průběžná evidence  
01 Nakládání s NO Stavební odpad, zemina,   + Průb. evid., ident. list NO Označení, třídění,evidence, 14.10.24 Stavby  Z. 185/01, V. 383/01, V. 381/01

1 Shromažďování NO zbytky a obaly NCHLAP +   1 x měs. uložení 27.1.25 stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ BYTOVÝ DŮM 16 Průb.ev., osvědčení  
06 Ostatní odpad Zbytky izolace    Nakládání s ost. odp. Třídění, označ., evidence, 18.11.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.381/01, 383/01

1 Nakládání s ost. odpadem aj. neznečišť. neb. látkami + +  1 x měs. vylouč. neb.vlast., předání 13.1.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 18.11.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 13.1.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ BYTOVÝ DŮM 15 Bezp. list   
09 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP +  + Označení skladů, nádob Asanační prostř., lékarničk 18.11.24 Stavby  Zák. 157/98, Vyh. 11/02

1 Skladování (malt. směsi, barvy, řed.) +   1 x měs. zabezp. proti úniku, zcizen 13.1.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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Kód EA Environmentální aspekt (EA) Polutanty člověk vzduch voda Kontrola Opatření T. možný Zařízení Limit Předpis
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9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 2.12.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 27.1.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ BYTOVÝ DŮM 15 Bezp. list   
09 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP +  + Označení skladů, nádob Asanační prostř., lékarničk 2.12.24 Stavby  Zák. 157/98, Vyh. 11/02

1 Skladování (malt. směsi, barvy, řed.) +   1 x měs. zabezp. proti úniku, zcizen 27.1.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 2.12.24 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 27.1.25 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9307 HROMOSVOD FASÁDA,ZEMNĚNÍBYTOVÝ DŮM 13 Průběžná evidence  
07 Ostatní odpad Zemina   + Zabezpečení před znehodnoc. Předcházení vzniku odpadu, 16.12.24 Stavby  Zák.185/01, Vyh.383/01

1 Nákládání se zeminou +   1 x měs. opětovné využití 24.2.25 Stavbyvedoucí Sm.20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9427 SILNOPROUD KOMPLET VENK BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 6.1.25 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 3.3.25 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9457 SLABOPROUD KOMPLET VENKBYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 6.1.25 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 3.3.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 6.1.25 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 24.2.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9557 OBKLADY VNĚJŠÍ BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 13.1.25 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 3.3.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9687 KLEMPÍŘI FASÁDNÍ PRVKY BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 30.12.24 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 17.2.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9727 NÁTĚRY VENKOVNÍ BYTOVÝ DŮM 11 Hlášení o emisích   
12 Ochrana ovzduší Těkavé org. látky + +  Dodržování emisních limitů Evidence a sledování spotř. 20.1.25 Stavby  Zák. 86/02, Vyh. 355/02

1 Těkavé org. látky (čistící a nátěr hmoty, aj.  +  1 x měs těk. org. látek 10.3.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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9727 NÁTĚRY VENKOVNÍ BYTOVÝ DŮM 14 Kniha pouč., BL   
08 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP + + + Proškol. osob Použ. NCHLAP dle bezp.listu 20.1.25 Stavby  Zák. 157/98

1 Používání NCHLAP (malt. směsi, barvy, řed.) + +  Před nakl. s NCHLAP a požadavků zákona 10.3.25 SV, autoriz. osoba Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9727 NÁTĚRY VENKOVNÍ BYTOVÝ DŮM 15 Bezp. list   
09 Nakládání s NCHLAP Výrobcem označené NCHLAP +  + Označení skladů, nádob Asanační prostř., lékarničk 20.1.25 Stavby  Zák. 157/98, Vyh. 11/02

1 Skladování (malt. směsi, barvy, řed.) +   1 x měs. zabezp. proti úniku, zcizen 10.3.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9727 NÁTĚRY VENKOVNÍ BYTOVÝ DŮM 17 STP, Hav. plán, BL  
10 Ochrana vod a půdy Úkapy a úniky NCHLAP,   + Záchyt. vany, asanač. pros. Opatř. proti vniknutí neb. 20.1.25 Stavby  Zák. 254/01

1 Úkapy a úniky ropných látek, aj. +   1 x měs. látek do vody a půdy 10.3.25 Stavbyvedoucí Sm. 20/02
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9806 DLAŽBA VENKOVNÍ BYTOVÝ DŮM 13   
19 Prašnost Prach vznikající při staveb + +  Dodržování limitů pro prach Použ. osobních ochranných 20.1.25 Stavby 10,00 Nař. vl. 178/01

1 Ochrana osob činnosti  +  1 x měs. prostř. a protipraš. opatř. 10.3.25 Stavbyvedoucí mg/m3
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9859 PŘESUN HMOT TE 9 BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 11.11.24 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 10.3.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9980 VÝSTUPNÍ KONTROLA BYTOVÝ DŮM 13   
15 Hluk Přijímaný hluk +   Dodrž. příp. hladin hluku Použ. ochranných pomůcek 17.3.25 Stavby  Nař. vl. 502/00

1 Ochrana osob  +  1 x měs. 17.3.25 Stavbyvedoucí
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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Index Název činnosti Název rizika BOZP Ohrožení Následky HRiz Odpovědnost Četnost
Kód Dodavatel PVN Předpis T. možný

Počet O p a t ř e n í MNO Doklad T. přípustný

Před začátkem
1 PŘED ZAČÁTKEM STAVBY 0,2 Stavební společnost 1 x měsíčně

A00160 Před začátkem REGBOZ 1 z 309/2006 sb. §15odst1b 4.3.24
1 1 Potvrzení z OIP 4.3.24

Nahlášení na OIP Vedení společnosti Pokuta

Nahlásit na OIP
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2 VŠECHNY ČINNOSTI 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
A00050 Všechny objekty REGBOZ 3 591/2006 4.3.24

324 5 Školení na pracovišti 4.3.24

Propíchnutí, pořezání chodidla např. 
hřebíky a jinými ostrohrannými částmi, 
pořezání sklem a pod

Pracovník Poranění chodidla, řezné rány

Včasné odstraňování vybouraných částí s ostrými hranami, používání OOOP (pracovní obuv s pevnou podrážkou)
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2 VŠECHNY ČINNOSTI 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
A00063 Všechny objekty REGBOZ 3 101/2005,262a591/2006,258/2000 4.3.24

324 6 Školení na pracovišti 4.3.24

Pád, vyklouznutí nářadí(i části) nebo 
stavebního materiálu: volně loženého, z 
ruky nebo vysmeknutí z rukou 

Pracovník, pracovnící kolem Zasažení části těla předmětem, poranění
nohy a ruky, tržné rány, otlaky

Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)
Soustředěnost při práci praxe, zručnost, zácvik
Dodržování zákazu zdržovat se v pásmu možného nežádoucího pohybu břemene a pod břemenem
Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí a ochrannou přilbu, rukavice dle nářadí
Kontrola stavu břemene, příp. zabezpečení poškozeného břemene před ruční manipulací
U strojů s krytem zapínat pouze v zavřené poloze krytu
Bezpečné skladování materiálu: mimo okraj, zajištěno proti pádu a sklouznutí
Zřízení záchytných stříšek nad vstupem do objektů
Vmezení a ohrazení ochranného pásma pod místem práce ve výšce, vyloučení práce nad sebou a přístupu osob pod místa práce ve výškách
Zajištění volných okrajů pomocných podlah, včetně lešení, zarážkou při podlaze, popř. obedněním, sítí, plachtou apod. proti pádu materiálu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2 VŠECHNY ČINNOSTI 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
A00090 Všechny objekty REGBOZ 2 101/2005,262a591/2006,258/2000 4.3.24

324 3 Školení na pracovišti 4.3.24

Zranění u nevhodné manipulace s 
materiálem

Pracovník Přiražení končetiny, přetížení, namožení,
poškození páteře, poranění klubů, 
pořezání končetiny

Správné a pevné uchopení (manipulace) materiálu
Používání vhodných manipulačních pomůcek (kleští, svěrek, kolenní chránič  apod.) a postupů
Používání OOPP (rukavice)
Nepřetěžování pracovníků, dodržování hmotnostního limitu
Dodržování zásad bezpečného a zdraví neohrožujícího způsobu manipulace, pokud možno v poloze bez ohnutých zad
Břemeno držet blízko těla, zvedání neprovádět trhavými pohyby
Určit přestávky ve fyziologicky náročných a nevhodných polohách

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2 VŠECHNY ČINNOSTI 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
A00110 Všechny objekty REGBOZ 2 101/2005,591/2006,362/2005 4.3.24

324 10 Školení na pracovišti 4.3.24

Pád, pád do hloubky, naražení, 
zachycení různých částí těla po pádu v 
prostorách staveniště

Pracovník Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
smrt

Opatření volných okrajů výkopů, scodišť, ramp, přechodových lávek, a můstků zábradlím příp. nápadnou překážkou
Zabezpečení nebezpečných prohlubní, otvorů apod.(rozměr>25 cm) - únosný, zaaretovaný poklop nebo zábradlí
Používání OOPP (pracovní obuv s protiskluznou úpravou)
Zvýšená opatrnost a soustředěnost zejména v zimě a za deště
Zřízení pomocných stupňů pro nutnou chůzi po svahu
Volba vhodné trasy při chůzi po svahu, připustit chůzi jen při dodrž. max. přípustného sklonu svahu, násypu
Bezpečný stav povrchu podlah uvnitř stavěných objektů, zejména vstupů do objektů
Údržování průchozých a volných komun., čištění a úklid podlah, pochůzných ploch a komunik.
Vedení pohyblivých přívodu a el. kabelů mimo komunikace
Včasné odstraňování komunikačních překážek
Zajištění dostatečného el.osvětlení v noci, za snížené viditelnosti, bez denního osvětl.
Odstranění komunikačních překážek o které lze zakopnout

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2 VŠECHNY ČINNOSTI 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
A00120 Všechny objekty REGBOZ 3 101/2005,591/2006,362/2005 4.3.24

324 6 Školení na pracovišti 4.3.24

Pád(uklouznutí) v/vně objektu, při 
vystupování/sestupování ze 
schodů/žebříků, 

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny, zranění 
kloubů a páteře

Zřízení bezpečných vstupů do stavebních objektů o šířce min. 75 cm, opatřených oboustranným zábradlím při výšce nad 1,5 m na terénem
Přednostní zřizování trvalých schodišť tak, aby je bylo možno požívat již v průběhu provádění stavby, případně prozatímních dřevěných schodišť, omezení používání žebříků k výstupům do pater objektu
Rovný a nepoškozený povrch podest a schodišťových stupňů
Udržování volného prostoru zajišťujícího bezpečný průchod po schodech, rampě
Vybavení šikmé rampy protiskluzovými lištami, zarážkami  sklon1 : 3 - vzd.45 cm od sebe, 1 : 4 - 50 cm, 1 : 5 - 55 cm
Přidržování se madel při výstupu a sestupu po schodech, resp. příčlí při výstupu po žebříku
Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet, sudů, věder apod.)
Nezeskakovat z lešení(konstrukcí)

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2 VŠECHNY ČINNOSTI 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
A00150 Všechny objekty REGBOZ 2 101a362/05,356a591/06,258/2000 4.3.24

324 9 Školení na staveništ 4.3.24

Propadnutí nebezpečnými otvory - 
mezerami v podlahách a stěnách

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů, smrt

Nebezpečné otvory v podlahách zajišťovat zábradlím nebo dostatečně únosnými poklopy
Mezera mezi vnitřním okrajem podlah lešení a přilehlým objektem nesmí být větší než 25 cm
Otvory zakrývat současně s postupem prací ve výšce
Poklopy zajišťovat svlaky nebo jinými ochrannými prvky proti vodorovnému posunutí
Poklopy musí být dostatečně únosné s ohledem na předpokládané zatížení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2 VŠECHNY ČINNOSTI 1,8 Pracovník, stavbyvedouci 1 x měsíčně
E0010 Všechny objekty REGBOZ 3 vyhl. č. 50/1978 Sb,101/2005 4.3.24

13 3 Školení na pracovišti 4.3.24

Úrazy následkem zasažení pracovníků 
el. proudem při běžné činnosti

Pracovník Popáleniny, přechod proudu tělem, pád z
výšky

Vyloučení činností, při nichž by se pracovník vykonávající práce v blízkosti el. zařízení, dostal do styku s živými částmi pod napětím
Zabránění neodborných zásahů do el.instalace
Udržování prozatímních el. zařízení v bezpečném stavu - výchozí revize, pravidelné revize, pravidelný odborný dohled pověřeným elektrikářem (prohlídky a odstraňování závad)
Nepřibližovat se k el. zařízení, nevyřazovat z funkce ochranu polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení
Vypínání el. zařízení na staveništi po ukončení pracovní doby (požární nebezpečí) a dodržování provozních podmínek nepřetržitě provozovaným topidlům a zdrojům el. vytápění

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2 VŠECHNY ČINNOSTI 3,0 Pracovník 1 x měsíčně
E0020 Všechny objekty REGBOZ 3 vyhl. č. 50/1978 Sb,591/2006 4.3.24

13 5 Školení na pracovišti 4.3.24

Dotyk osob s živými částmi tj. přímý 
dotyk

Pracovník Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Dodržování zákazu odstraňovat zábrany a kryty, otvírat přístupy k el. částem, vyřazovat z funkce ochranné prvky zakrytí, uzavření
Respektování bezpečnostních sdělení
Vyloučení činností, při nichž by se pracovník vykonávající práce v blízkosti el. zařízení, dostal do styku s živými částmi pod napětím
Odborné připojování a opravy přívodních a prodlužovacích šňůr, ověřování správnosti připojení, používání odpovídajících šňůr a kabelů s ochranným vodičem, provádí elektrikář s vyšší kvalifikací
Spoje odlehčovat od tahu, prodlužovací šňůry připojovat s ochranným vodičem, ochranný vodič musí být delší, aby při vytržení byl přerušen jako poslední
Zabránění neodborných zásahů do el.instalace
Udržování prozatímních el. zařízení v bezpečném stavu
Dodržování zákazu omotávání el. kabelů kolem kovových konstrukcí
Nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu polohu, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2 VŠECHNY ČINNOSTI 2,0 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x týdně
E0050 Všechny objekty REGBOZ 2 vyhl. č. 50/1978 Sb 4.3.24

54 5 Školení na pracovišti 4.3.24

Úraz el proudem - nešetrné vytržení 
přívodní šňůry, porušení izolace

Pracovník Úraz el. proudem

Spoje odlehčovat od tahu, prodlužovací šňůry připojovat s ochranným vodičem, ochranný vodič musí být delší, aby při vytržení byl přerušen jako poslední
Šetrné zacházení s kabely a přívod. šňůrami
Udržování el. kabelů a el. přívodů (např. proti mechanickému poškození na stavbách, vytržení ze svorek apod.) 
Pravidelné kontroly prozatímního el. zařízení
Šetrné zacházení s el. přívody pracovníky při manipulaci s el.zařízeními, vypínání, zapínání do zásuvek apod.
Šetrné zacházení s kabely a přívodními šňůrami
Dodržovat zákaz vedení el. přívodních kabelů po komunikacích a tam, kde by mohlo dojít k jejich poškození staveništním a jiným zařízením
Udržování el. kabelů a el. přívodů (např. proti mechanickému poškození na stavbách, vytržení ze svorek apod.) - pravidelné kontroly prozatímního el. zařízení
Udržování prozatímních el. zařízení v bezpečném stavu - výchozí revize, pravidelné revize, pravidelný odborný dohled pověřeným elektrikářem (prohlídky, a odstraňování závad)

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2 VŠECHNY ČINNOSTI 2,0 Stavbyvedoucí, pracovník 1 x denně
E0060 Všechny objekty REGBOZ 1 vyhl. č. 50/1978 Sb,101/2005 4.3.24

324 10 Školení na pracovišti 4.3.24

Nemožnost rychlého vypnutí el. proudu v
případě nebezpečí

Pracovníci stavby, veřejnost Úraz el. proudem

Vhodné umístění hlavního vypínače, umožnění snadné a bezpečné obsluhy a ovládání
Informování všech zaměstnanců stavby o umístění hlavního el. rozvaděče a vypínače pro celou stavbu
Udržování volného prostoru a přístupu k hl. vypínačům; prostoru před el. rozvaděči a ochrana el. rozvaděčů (před mechanickým poškozením)
Vypínání el. zařízení na staveništi po ukončení prac. doby (požární nebezpečí) a dodržování provozních podmínek nepřetržitě provozovaným topidlům a zdrojům el. vytápění

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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2 VŠECHNY ČINNOSTI 2,0 Stavbyvedoucí 1 x měsíčně
E0080 Všechny objekty REGBOZ 1 EN62305 4.3.24

13 10 4.3.24

Zasažení bleskem Pracovníci venku Smrt, popáleniny, ochrnutí nervového 
systému, šok, zástava dechu, požár 

Vodivé spojení vhodně a účelně rozmístěných jímacích zařízení (bleskosvodů), jejich uzemněním, příp. použitím jiskřišť, bleskojistek a jiných svodičů atmosférického napětí na budovách a objektech
Udržování zařízení k ochraně před atmosférickou elektřinou v řádném stavu (revize, odstraňování závad)

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

BYTOVÝ DŮM
201 ODKOPÁVKY A PROKOPÁVKY 4,0 Projektant, pracovník, ved. pra kontinuálně

0000195 BYTOVÝ DŮM 2 Projektová dok, 591/2006 4.3.24
1 10 Školení na pracovišti 4.3.24

Zavalení pracovníků ve výkopech 
sesutou zeminou nezajištěné stěny 
výkopu

Pracovník Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Provádění dle projektu  Zajištění stěn výkopů proti při sesutí stěn pažením nebo svahováním  Svislé stěny (boky) ručně kopaných výkopů zajišťovat pažením, odolné vůči zemnímu tlaku, od hloubky větší než 1,3 m v zastavěném území a 
1,5 m v nezastavěném území  Vyloučení vstupu pracovníků do strojem vyhloubených výkopů s nezajištěnými stěnami proti sesutí při větší hloubce než 1,3 resp. 1,5m  Kontrola stěn výkopu, pažení před vstupem,odpovědným 
pracovníkem  Nevytváření převisů, odstranění kamenů apod. ve stěně  Nezatěžovat stavebním provozem, stavbami zařízení staveniště, stroji nebo materiálem, povrch terénu v pásu od okraje výkopu  Okraje výkopu nezatěžovat do 
vzdálenosti 0,5 m od hrany výkopu vykopanou zeminou, materiálem ani provozem strojů  Vyloučit provádění výkopových prací od hl. 1,3 m osamoceným pracovníkem na odlehlých pracovištích, kde není zajištěn dohled  Chránit výkopy 
před vodou  Správný postup odstraňování pažení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

201 ODKOPÁVKY A PROKOPÁVKY 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník, před a počas zemních prací
0000197 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006 4.3.24

1 10 PD, vytýčení tras 4.3.24

Zasažení el. proudem při narušení a 
poškození el. kabelů a 
telekomunikačních kabelů

Pracovník Popáleniny, poranění el. proudem

Na základě údajů uvedených v projektové dokumentaci vytýčit trasy vedení a sítí  Vyžádat si písemný souhlas s činností v ochranném pásmu u příslušného provozovatele podzemního vedení  Použití strojů nebo pneumatického a 
elektrického nářadí v blízkosti el. kabelů projednat s provozovatelem, popřípadě vlastníkem vedení  Dodržovat podmínky stanovené v písemném souhlasu při provádění strojních vykopávek (vyžadovat řízení, dozor, během pracovního 
nasazení stroje sledovat pracovní prostor atd.)  Prokazatelně seznámit obsluhy strojů a ostatní osoby, které budou zemní práce provádět  V ochranných pásmech provádět výkopové práce za předpokladu, že budou učiněna opatření 
zabraňující nebezpečnému přiblížení strojů ke kabelům  Strojem neprovádět vykopávky bez vytýčení trasy kabelů a bez písemného potvrzení že v uvažovaném prostoru není žádné vedení  Obnažování kabelů provádět ručně se 
zvýšenou opatrností  Obnažené kabely ve stěn ihned zajistit

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

201 ODKOPÁVKY A PROKOPÁVKY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník před a počas zemních prací
0000198 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006 4.3.24

1 9 PD, vytýčení tras 4.3.24

Narušení a poškození plynových potrubí Pracocníci v a kolem výkopu Udušení, popálení části těla

Dle PD vytýčit trasy vedení a sítí  Vyžádat si písemný souhlas s činností v ochranném pásmu u příslušného provozovatele podzemního vedení  Seznámit s místními podmínkami obsluhu strojů a ostatní osoby, které budou zemní práce 
provádět  V ochranných pásmech vedení provádět výkopové práce pouze při dodržení podmínek stanovených jejich vlastníky nebo provozovateli   Přijmout nezbytná opatření zabraňující nebezpečnému přiblížení osob nebo strojů k těmto
vedením  Vedení, která mohou být prováděním výkopových prací ohrožena, náležitě zajistit  Použití strojů nebo pneumatického a elektrického nářadí v blízkosti podzemních vedení, projednat s provozovatelem, popřípadě vlastníkem 
vedení  Obnažování potrubí provádět ručně se zvýšenou opatrností  Obnažené potrubní vedení ve stěně výkopu ihned zajistit proti průhybu, vybočení nebo rozpojení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

201 ODKOPÁVKY A PROKOPÁVKY 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000061 BYTOVÝ DŮM 2 309/2005,591/2006,362/2005 4.3.24

1 3 Školení na pracovišti 4.3.24

Zranění úderem a pádem ručního nářadí
působící kinetickou energií (krumpáče, 
palice, lopaty)

Pracovníci kolem Zasažení části těla, bodné, řezné rány

Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  Správné používání nářadí (nepoužívat nářadí jako páky)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky  Zajištění přiměřeného pracovního prostoru  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

301 HLOUBENÉ VYKOPÁVKY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000190 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2005 4.3.24

30 9 Školení na pracovišti 4.3.24

Pád osob do výkopu z okrajů stěn 
výkopu v zastavěném území, na 
veřejných prostranstvích a v uzavřených 
objektech

Pracovník, pracovníci kolem, veřejnost Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
zlomeniny, smrt

Zřízení žebříků (popř. šikmých ramp, schodů) pro bezpečný sestup a výstup  Povrch šikmých ramp o sklonu větším než 1:5 upravit proti uklouznutí náležitě upevněnými příčnými lištami nebo zarážkami  Nepoužívat rozpírací systém 
pažení místo žebříku  Předem určit způsob zabezpečení staveniště proti vstupu nepovolaných fyzických osob  Výkopy zajistit přikrytím nebo zábradlím, výška horní tyče nejméně 1,1 m   Ve vzdálenosti větší než 1,5 m od hrany výkopu lze
zajištění provést vhodnou zábranou zamezující přístup k výkopu  Zábradlí a zábrany přerušit pouze v místech přechodů nebo přejezdů  Zajištění výkopu plastovou pouze pro krátkodobé práce

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

301 HLOUBENÉ VYKOPÁVKY 4,0 Projektant, pracovník, ved. pra kontinuálně
0000193 BYTOVÝ DŮM 2 Projektová dok,591/2006 4.3.24

30 10 Školení na pracovišti 4.3.24

Působení vody na bezpečnost výkopu Pracovník, pracovnící kolem Zavalení zeminou, utopení

Určit rozsah a způsob snížení hladiny vody  Přijmout opatření proti pádům osob do vody  Odvedení dešťové vody a jiných vod stékajících do výkopu  Kalkulovat s nižší stabiltou výkopu - zmenšený úhel vnitřního tření  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

301 HLOUBENÉ VYKOPÁVKY 3,2 Řidič, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000201 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005,262/2006 4.3.24

5 8 Školení na pracovišti 4.3.24

Sjetí, převrácení vozidla do výkopu Pracovníci ve výkopu, řidič Zavalení, naražení části těla, odřeniny

Výkopy, přiléhající k veřejně přístupným pozemním komunikacím nebo zasahující do nich, opatřit příslušnými. dopravními značkami - na veř. prostranství  V noci a za snížené viditelnosti označit výkopy světelnou značkou nebo světelným 
signálem na začátku a na konci v čelech, případně podle místních podmínek i v jiných nebezpečných místech  Nezatěžovat strojem okraj (hranu) výkopu s ohledem na smykový klín  Vzdálenost stroje od okraje výkopu přizpůsobit 
únosnosti zeminy, třídě a soudržnosti zatěžované horniny s ohledem na provozní hmotnost a dynamické účinky vyvolané provozem stroje  Při provádění hlubších výkopů rýpadlem s hloubkovou lopatou neprovádět podkopání 
(podhrabávání)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

301 HLOUBENÉ VYKOPÁVKY 4,0 Projektant, pracovník, ved. pra kontinuálně
0000195 BYTOVÝ DŮM 2 Projektová dok, 591/2006 4.3.24

30 10 Školení na pracovišti 4.3.24

Zavalení pracovníků ve výkopech 
sesutou zeminou nezajištěné stěny 
výkopu

Pracovník Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Provádění dle projektu  Zajištění stěn výkopů proti při sesutí stěn pažením nebo svahováním  Svislé stěny (boky) ručně kopaných výkopů zajišťovat pažením, odolné vůči zemnímu tlaku, od hloubky větší než 1,3 m v zastavěném území a 
1,5 m v nezastavěném území  Vyloučení vstupu pracovníků do strojem vyhloubených výkopů s nezajištěnými stěnami proti sesutí při větší hloubce než 1,3 resp. 1,5m  Kontrola stěn výkopu, pažení před vstupem,odpovědným 
pracovníkem  Nevytváření převisů, odstranění kamenů apod. ve stěně  Nezatěžovat stavebním provozem, stavbami zařízení staveniště, stroji nebo materiálem, povrch terénu v pásu od okraje výkopu  Okraje výkopu nezatěžovat do 
vzdálenosti 0,5 m od hrany výkopu vykopanou zeminou, materiálem ani provozem strojů  Vyloučit provádění výkopových prací od hl. 1,3 m osamoceným pracovníkem na odlehlých pracovištích, kde není zajištěn dohled  Chránit výkopy 
před vodou  Správný postup odstraňování pažení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

301 HLOUBENÉ VYKOPÁVKY 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000061 BYTOVÝ DŮM 2 309/2005,591/2006,362/2005 4.3.24

2 3 Školení na pracovišti 4.3.24

Zranění úderem a pádem ručního nářadí
působící kinetickou energií (krumpáče, 
palice, lopaty)

Pracovníci kolem Zasažení části těla, bodné, řezné rány

Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  Správné používání nářadí (nepoužívat nářadí jako páky)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky  Zajištění přiměřeného pracovního prostoru  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

501 PAŽENÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník před vstupen do výkopu
0000196 BYTOVÝ DŮM 2 TP, 591/2006 11.3.24

1 9 Školení na pracovišti 25.3.24

Deformace, zřícení systémového pažení 
nebo jeho části

Pracovníci ve výkopu Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Dodat v předstihu na stavbu dokumentaci pro systémové pažení, stanovit konkrétní technologický předpis  Připravit potřebný počet a druh dílů pažení dle rozměrů a hloubky výkopu  Kontrola stavu pažení (zejména šroubů stabilizátorů)  
Pro ukládání pažících dílců pověřit zkušeného strojníka (obsluhu rýpadla)s praxí s podkopovou lopatou  Správné sestavování a zabudování pažení dle TP  Aktivní rozepření pažení do zeminy pomocí rozpěrných prvků, zpravidla min 1/2 
silou max aktivního tlaku zeminy  Rozepření pravidelně kontrolovat a dle potřeby obnovovat  Kontrola stěn výkopu, pažení před vstupem, vyloučení vstupu do nezajištěného výkopu  Neupevňovat lana nebo řetězy k rozpíracím trubkám 
nebo vřetenům  Netlačit lopatou rýpadla na rozpírací systém  Neprovádět zatlačování bez použití tlačných traverz a tlačných hlav  Nepřekračovat normové zatížení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

501 PAŽENÍ 4,0 Projektant, pracovník, ved. pra kontinuálně
0000195 BYTOVÝ DŮM 2 Projektová dok, 591/2006 11.3.24

18 10 Školení na pracovišti 25.3.24

Zavalení pracovníků ve výkopech 
sesutou zeminou nezajištěné stěny 
výkopu

Pracovník Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Provádění dle projektu  Zajištění stěn výkopů proti při sesutí stěn pažením nebo svahováním  Svislé stěny (boky) ručně kopaných výkopů zajišťovat pažením, odolné vůči zemnímu tlaku, od hloubky větší než 1,3 m v zastavěném území a 
1,5 m v nezastavěném území  Vyloučení vstupu pracovníků do strojem vyhloubených výkopů s nezajištěnými stěnami proti sesutí při větší hloubce než 1,3 resp. 1,5m  Kontrola stěn výkopu, pažení před vstupem,odpovědným 
pracovníkem  Nevytváření převisů, odstranění kamenů apod. ve stěně  Nezatěžovat stavebním provozem, stavbami zařízení staveniště, stroji nebo materiálem, povrch terénu v pásu od okraje výkopu  Okraje výkopu nezatěžovat do 
vzdálenosti 0,5 m od hrany výkopu vykopanou zeminou, materiálem ani provozem strojů  Vyloučit provádění výkopových prací od hl. 1,3 m osamoceným pracovníkem na odlehlých pracovištích, kde není zajištěn dohled  Chránit výkopy 
před vodou  Správný postup odstraňování pažení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

501 PAŽENÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000190 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2005 11.3.24

18 9 Školení na pracovišti 25.3.24

Pád osob do výkopu z okrajů stěn 
výkopu v zastavěném území, na 
veřejných prostranstvích a v uzavřených 
objektech

Pracovník, pracovníci kolem, veřejnost Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
zlomeniny, smrt

Zřízení žebříků (popř. šikmých ramp, schodů) pro bezpečný sestup a výstup  Povrch šikmých ramp o sklonu větším než 1:5 upravit proti uklouznutí náležitě upevněnými příčnými lištami nebo zarážkami  Nepoužívat rozpírací systém 
pažení místo žebříku  Předem určit způsob zabezpečení staveniště proti vstupu nepovolaných fyzických osob  Výkopy zajistit přikrytím nebo zábradlím, výška horní tyče nejméně 1,1 m   Ve vzdálenosti větší než 1,5 m od hrany výkopu lze
zajištění provést vhodnou zábranou zamezující přístup k výkopu  Zábradlí a zábrany přerušit pouze v místech přechodů nebo přejezdů  Zajištění výkopu plastovou pouze pro krátkodobé práce

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

601 PŘEMÍSTĚNÍ VÝKOPKU 4,0 Pracovník - obsluha stroje před manipulací
0000216 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 4.3.24

1 10 1.4.24

Převrácení rýpadla při zvedání a 
přemísťovaní zavěšených břemen

Pracovník - řidič, pracovníci kolem stroje Naražení části těla, pohmožděniny, 
zlomeniny, smrt

Správný postup při zvedání a pojíždění s břemenem (zejména s ohledem na těžké terénní podmínky a na to, že rýpadlo není vybaveno omezovačem přetížení ani ukazatelem nosnosti v závislosti na vyložení)  Vyloučení nadměrného 
rozhoupání břemene  Nepřetěžování stroje, zákaz zvedání břemen a neznámé hmotnosti  Zajištění rovné pracovní a pojízdné plochy, zabránění nebezpečného náklonu rýpadla  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

601 PŘEMÍSTĚNÍ VÝKOPKU 3,6 Vedoucí pracovník 1 x týdně
0000212 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 361/2000 4.3.24

2 9 Seznámení s podmínkami staven 1.4.24

Přiražení, přitlačení, přejetí osoby 
vozidlem či pojízdným stavebním strojem
na stavbě

Pracovník Naražení části těla, vnitřní zranění, 
pohmožděniny, zlomeniny, zranění 
hlavy, smrt

Správné dopravní řešení staveniště, určení komunikací a přístupů na místa práce na stavbě  Seznámit zaměstnance s místními podmínkami dopravy a provozem mobilních stavebních strojů na staveništi  Používání vesty s vysokou 
viditelností  Omezit rychlost vozidel na staveništních komunikacích  Zajištění stroje proti nežádoucímu pohybu  Vyloučení přítomnosti pracovníka mezi podvozkem stroje a břemenem  Vyloučení přítomnosti pracovníka před stav. 
mechanizaci ve směru pojezdu  Postavení osoby doprovázející přemísťované břemeno mimo oblast nebezpečí (jít vedle rýpadla), být po celou dobu manipulace v přímém zorném poli řidiče rýpadla  Nenavádět břemeno rukama, k 
usměrňování výkyvu používat lana, vodící tyče apod. přičemž doprovodná osoba musí být mimo oblast nebezpečí  Rychlost rýpadla se má rovnat rychlosti chůze  Před zahájením manipulačních prací dohodnout signalizaci mezi řidičem a
doprovázejícími osobami  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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Kód Dodavatel PVN Předpis T. možný

Počet O p a t ř e n í MNO Doklad T. přípustný

701 NÁSYPY A SKLÁDKY 0,2
BYTOVÝ DŮM 1 4.3.24

1 1 15.4.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

802 POLŠTÁŘ ZÁKLADŮ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00230 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 262/2006 8.4.24

1 9 Školení na pracovišti 8.4.24

Zranění osob u hutnění a hutnícími stroji Pracovník Naražení části těla, zlomeniny a 
pohmožděniny končetin, vnitřní zranění

Při startování se ujistit, zda se nemůže dát válec samovolně do pohybu  Při práci ve svahu ovládat válec tak, aby obsluha byla stále nad válcem  Vést válec ze strany (aby nedošlo k přitlačení obsluhy mezi oj a překážku)  Správný postoj a
uchopení při startování klikou  Roztáčecí kliku zavést do roztáčecí objímky resp. roztáčecích ozubů, držet stále rukojeť pevně sevřenou   Dodržovat zákaz sedat za jízdy válce na řídící rameno  Při zhutňování nerovného terénu a hrubého 
materiálu, při přejíždění nerovností, obrubníků apod. zvýšená opatrnost, zaujmout pevný postoj a zpomalit rychlost  Dodržování bezpečné vzdálenosti od okrajů svahů a výkopů a příčného i podélného dovoleného sklonu  Nesjíždět ze 
svahu bez zařazené rychlosti a nepřeřazovat  Dodržovat návod k obsluze, požívat OOPP  Nedoplňovat pohonné hmoty za chodu stroje a s chladným motorem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

802 POLŠTÁŘ ZÁKLADŮ 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 8.4.24

1 3 Školení na pracovišti 8.4.24

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

802 POLŠTÁŘ ZÁKLADŮ 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000061 BYTOVÝ DŮM 2 309/2005,591/2006,362/2005 8.4.24

1 3 Školení na pracovišti 8.4.24

Zranění úderem a pádem ručního nářadí
působící kinetickou energií (krumpáče, 
palice, lopaty)

Pracovníci kolem Zasažení části těla, bodné, řezné rány

Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  Správné používání nářadí (nepoužívat nářadí jako páky)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky  Zajištění přiměřeného pracovního prostoru  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

802 POLŠTÁŘ ZÁKLADŮ 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000111 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 8.4.24

12 5 Školení na pracovišti 8.4.24

Uklouznutí při chůzi po terénu, blátivých 
zasněžených a namrzlých komunikacích
a na venkovních staveništních 
prostorách

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny, zranění 
končetin a klubů

Vhodná volba tras, určení a zřízení vstupů na stavbu, staveništních komunikací a přístupových cest, chodníků  Jejich čistění a udržování zejména v zimním období a za deštivého počasí  V zimním období odstraňování námrazy, sněhu, 
protiskluzový posyp  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

802 POLŠTÁŘ ZÁKLADŮ 4,0 Projektant, pracovník, ved. pra kontinuálně
0000194 BYTOVÝ DŮM 2 Projektová dok, 591/2006 8.4.24

12 10 Školení na pracovišti 8.4.24

Sesuv svahových výkopů Pracovníci ve výkopu Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Sklony svahů výkopů určuje zhotovitel a prse zřetelem zejména na geologické a provozní podmínky  Přibližné sklony svahů výkopů o hloubce do 3 m, které budou po ukončení stavebních prací zasypány, a podmínky, které přitom mají 
být dodrženy, jsou pro některé druhy zemin stanoveny normovými požadavky  Svahovaný výkop (zatímní zajištění stěny výkopu) je vhodný zejména pro výkopy strojně těžených stavebních rýh a jam, u nichž je po obvodě výkopu 
dostatek volného místa. Stěny svahovaného výkopu se v tomto případě nemusí zajišťovat žádnou dočasnou konstrukcí  Sklon svahu výkopu závisí zejména na úhlu vnitřního tření zeminy. U výkopů kde v>5 m, zhotovit lavičku š= 500 mm
 Vždy kontrola geologie a její změna oproti projektu  Zákaz podkopávání svahů  Vyloučit přítomnost osob na svahu a pod svahem při nepříznivé povětrnostní situaci,  Práci na svazích se sklonem strmějším než 1 : 1 a ve výšce větší než 3
m provést opatření proti sklouznutí osob nebo sesunutí materiálu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1155 PODKLAD VRST DOČAS PLOCH 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000061 BYTOVÝ DŮM 2 309/2005,591/2006,362/2005 25.3.24

1 3 Školení na pracovišti 6.5.24

Zranění úderem a pádem ručního nářadí
působící kinetickou energií (krumpáče, 
palice, lopaty)

Pracovníci kolem Zasažení části těla, bodné, řezné rány

Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  Správné používání nářadí (nepoužívat nářadí jako páky)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky  Zajištění přiměřeného pracovního prostoru  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1155 PODKLAD VRST DOČAS PLOCH 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 25.3.24

1 3 Školení na pracovišti 6.5.24

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1155 PODKLAD VRST DOČAS PLOCH 3,6 Řidič, pracovník, ved. prac. 1 x měsíčně
0000210 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 361/2000 25.3.24

1 9 Provozní řád staveniště 6.5.24

Dopravní nehody Pracovník na stavbě, řídič Pohmožděniny, odřeniny, naražení části 
těla, smrt

Vhodná volba tras, určení a zřízení vstupů na stavbu, staveništních komunikací a přístupových cest, chodníků  Čistění a udržování komunikací, zejména v zimním období a za deštivého počasí  V zimním období odstraňovat námrazu, 
sníh, včasný protiskluzový posyp  Údržba staveništních cest  V suchém období kropit cesty  V zeminách citlivých na vodu zpevnit cesty alespoň v kritických místech navážkou 0,3 až 0,5 m vhodného materiálu, popřípadě v kombinaci s 
geotextiliemi, nebo stabilizovat povrch bud' mechanickou stabilizací nebo drceným vápnem, popř. jiným způsobem  Zastavit přesun zemin bezprostředně po začátku deště)  Před deštěm soustředit všechnu vhodnou mechanizaci na 
úpravu cest (úprava příčných spádů, odvodnění a zhutnění)  Řádné značení staveništních cest  V případě nutnosti zřídit samostatnou pěší cestu  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1155 PODKLAD VRST DOČAS PLOCH 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00230 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 262/2006 25.3.24

1 9 Školení na pracovišti 6.5.24

Zranění osob u hutnění a hutnícími stroji Pracovník Naražení části těla, zlomeniny a 
pohmožděniny končetin, vnitřní zranění

Při startování se ujistit, zda se nemůže dát válec samovolně do pohybu  Při práci ve svahu ovládat válec tak, aby obsluha byla stále nad válcem  Vést válec ze strany (aby nedošlo k přitlačení obsluhy mezi oj a překážku)  Správný postoj a
uchopení při startování klikou  Roztáčecí kliku zavést do roztáčecí objímky resp. roztáčecích ozubů, držet stále rukojeť pevně sevřenou   Dodržovat zákaz sedat za jízdy válce na řídící rameno  Při zhutňování nerovného terénu a hrubého 
materiálu, při přejíždění nerovností, obrubníků apod. zvýšená opatrnost, zaujmout pevný postoj a zpomalit rychlost  Dodržování bezpečné vzdálenosti od okrajů svahů a výkopů a příčného i podélného dovoleného sklonu  Nesjíždět ze 
svahu bez zařazené rychlosti a nepřeřazovat  Dodržovat návod k obsluze, požívat OOPP  Nedoplňovat pohonné hmoty za chodu stroje a s chladným motorem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1205 PLOCHA ZE SILNIČ PANELŮ 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000061 BYTOVÝ DŮM 2 309/2005,591/2006,362/2005 1.4.24

1 3 Školení na pracovišti 13.5.24

Zranění úderem a pádem ručního nářadí
působící kinetickou energií (krumpáče, 
palice, lopaty)

Pracovníci kolem Zasažení části těla, bodné, řezné rány

Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  Správné používání nářadí (nepoužívat nářadí jako páky)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky  Zajištění přiměřeného pracovního prostoru  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1205 PLOCHA ZE SILNIČ PANELŮ 3,6 Řidič, pracovník, ved. prac. 1 x měsíčně
0000210 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 361/2000 1.4.24

1 9 Provozní řád staveniště 13.5.24

Dopravní nehody Pracovník na stavbě, řídič Pohmožděniny, odřeniny, naražení části 
těla, smrt

Vhodná volba tras, určení a zřízení vstupů na stavbu, staveništních komunikací a přístupových cest, chodníků  Čistění a udržování komunikací, zejména v zimním období a za deštivého počasí  V zimním období odstraňovat námrazu, 
sníh, včasný protiskluzový posyp  Údržba staveništních cest  V suchém období kropit cesty  V zeminách citlivých na vodu zpevnit cesty alespoň v kritických místech navážkou 0,3 až 0,5 m vhodného materiálu, popřípadě v kombinaci s 
geotextiliemi, nebo stabilizovat povrch bud' mechanickou stabilizací nebo drceným vápnem, popř. jiným způsobem  Zastavit přesun zemin bezprostředně po začátku deště)  Před deštěm soustředit všechnu vhodnou mechanizaci na 
úpravu cest (úprava příčných spádů, odvodnění a zhutnění)  Řádné značení staveništních cest  V případě nutnosti zřídit samostatnou pěší cestu  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1205 PLOCHA ZE SILNIČ PANELŮ 1,2 Pracovník Před nástupem a výstupem
0000211 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 1.4.24

1 2 Školení na pracovišti 13.5.24

Pád osoby při výstupu a sestupu na 
ložnou plochu nákladního vozidla

Pracovník Pohmožděniny, odřeniny, naražení části 
těla

Používání vhodných výstupových a nášlapných bodů (nášlapné patky, stupadla, madla, výstupové žebříky apod.)  Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování a uchopování  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1205 PLOCHA ZE SILNIČ PANELŮ 3,6 Vedoucí pracovník 1 x týdně
0000212 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 361/2000 1.4.24

1 9 Seznámení s podmínkami staven 13.5.24

Přiražení, přitlačení, přejetí osoby 
vozidlem či pojízdným stavebním strojem
na stavbě

Pracovník Naražení části těla, vnitřní zranění, 
pohmožděniny, zlomeniny, zranění 
hlavy, smrt

Správné dopravní řešení staveniště, určení komunikací a přístupů na místa práce na stavbě  Seznámit zaměstnance s místními podmínkami dopravy a provozem mobilních stavebních strojů na staveništi  Používání vesty s vysokou 
viditelností  Omezit rychlost vozidel na staveništních komunikacích  Zajištění stroje proti nežádoucímu pohybu  Vyloučení přítomnosti pracovníka mezi podvozkem stroje a břemenem  Vyloučení přítomnosti pracovníka před stav. 
mechanizaci ve směru pojezdu  Postavení osoby doprovázející přemísťované břemeno mimo oblast nebezpečí (jít vedle rýpadla), být po celou dobu manipulace v přímém zorném poli řidiče rýpadla  Nenavádět břemeno rukama, k 
usměrňování výkyvu používat lana, vodící tyče apod. přičemž doprovodná osoba musí být mimo oblast nebezpečí  Rychlost rýpadla se má rovnat rychlosti chůze  Před zahájením manipulačních prací dohodnout signalizaci mezi řidičem a
doprovázejícími osobami  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1205 PLOCHA ZE SILNIČ PANELŮ 2,4 Pracovník, jeřábník, ved. prac. 1 x měsíčně
0000214 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 1.4.24

1 6 Průkaz 13.5.24

Rozhoupání břemene, vysmeknutí 
smyčky lana z háku jeřábu, přiražení 
břemenem

Pracovník - manipulant Naražení části těla, vnitřní zranění, 
pohmožděniny, zlomeniny, zranění 
hlavy, smrt

Zavěšováním břemen na nosný orgán jeřábu a jinými vazačskými pracemi pověřovat pouze kvalifikovanou osobu tj. vazače s odbornou kvalifikací  Správné zavěšení či uvázání břemene, použití vhodných vazáků a jiných prostředků k 
uchopení břemen s odpovídající nosností dle druhu, vlastností a tvaru břemene  Nezávadné vázací prostředky  Dodržování zákazu zdržovat se v prostoru možného pádu zavěšeného a usazovaného břemene a jeho částí (vyloučení 
přítomnosti osob v zóně ohrožení kinetickou či potenciální energie tj. pod břemenem a v místech pojíždění jeřábu)  Správná manipulace s břemenem při ovládání pohybů jeřábu (zvedání provádět citlivě, pohyby provádět plynule) zejména
vyloučit vznik nebezpečného šikmého tahu  Při přepravě palet zajistit jednotlivé kusy materiálu na paletě proti uvolnění a pádu  Před zvedáním břemene musí být zdvihové lano ve svislé poloze a v rovině výložníku jeřábu  Zachovávání 
dostatečného odstupu od břemene manipulovaného jeřábem, používat vodících lan apod.

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1352 VRTY PRO PILOTY 0,2
BYTOVÝ DŮM 1 8.4.24

1 1 27.5.24

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1502 ZÁKLADY 3,2 Pracovník, řidič, ved prac kontinuálně u práce stroje
0000213 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 361/2000 15.4.24

30 8 Seznámení s podmínkami staven 15.4.24

Přiražení nebo přitlačení osoby strojem, 
jeho částí, břemenem k části stavby či 
jiné pevné konstrukci (překážky) a 
přejetí koly

Pracovník . manipulant Naražení části těla, vnitřní zranění, 
pohmožděniny, zlomeniny, zranění 
hlavy, smrt

Při pojezdu autojeřábu se zavěšeným břemenem bez podepření respektovat podmínky, omezení, opatření stanovené výrobcem  Výložník umístit v základní délce a obráceně dozadu  S břemenem pojíždět rovnoměrně, pomalu, aby 
nedošlo k rozhoupání břemene  Mezi jeřábníkem a řidičem dohodnout dorozumívací znamení (vizuální komunikaci), koordinace  Vyloučení přítomnosti osob v ohroženém dosahu a dráze stroje   Při ručním začisťování výkopu nebo při 
přepravě materiálu do výkopu a z výkopu (ohrožený prostor = max. dosahem pracovního zařízení stroje + 2 m);   Soustředěnost řidiče, dobrý výhled z kabiny a zastavení práce v případě nedohlédnutí na všechna ohrožená místa  
Používat hydraulické lopatové rýpadlo k manipulaci s břemeny jen připouští-li to návod k obsluze  Zavěšováním břemen pověřovat vazače s odbornou kvalifikací  Správné zavěšení či uvázání břemene, použití vhodných vazáků 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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1502 ZÁKLADY 2,0 Tesař - mistr, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
0000031 BYTOVÝ DŮM 2 Projekt bednění,manuál,591/2006 15.4.24

2 5 Proškolení na bednící systém 15.4.24

Ztráta únosnosti a prostorové stability a 
tuhosti bednění a podpěrných konstrukcí

Lidé v těsné blízkosti konstrukce Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zasažení části těla dílcem, udušení

Je-li součástí dodávky i projekční řešení konstrukce, předem v rámci odsouhlasování projektu ověřit, zda jsou řešeny požadavky na bednění a ukládání betonové směsi, včetně hutnění   Únosnost podpěrných konstrukcí a bednění doložit
statickým výpočtem s výjimkou prvků bez konstrukčního rizika  Před započetím bednících prací ze systémového bednění zpracovat projekt bednění (příp. může provést stavbyved. nebo mistr ve formě náčrtů a výkazu bednících dílců i 
spojovacího materiálu)  Zajištění dostatečné únosnosti a úhlopříčného ztužení podpěrných konstrukcí bednění (stojky, rámové podpěry) ve všech rovinách  Správné provedení bednění dle dokumentace bednění tak, aby bylo těsné, 
únosné a prostorově tuhé (dimenze, rozměry, průřez, vzpěrná délka, spojení, montáž, zavětrování)  Před zahájením betonářských prací řádně prohlédnout bednění jako celek a jeho části, zejména podpěry a zjištěné závady odstranit  K 
řízení pracovní činností pověřit odpovědnou osobu, např.vedoucího pracovní čety tesařů-odpovědný za montáž

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1502 ZÁKLADY 2,0 Pracovník, stavbyvedoucí, TDI 1 x denně
0000033 BYTOVÝ DŮM 1 Proj. dok., 101/2005, 268/2009 15.4.24

30 10 Projektová dokumentace 15.4.24

Deformace betonové konstrukce, snížení
a ztráta únosnosti a stability betonové 
konstrukce, havárie

Kolem pohybující se lidé, pracovníci Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Ukládat armaturu dle projektu  Do betonových konstrukcí zabudovávat betonářskou ocel předepsané kvality a vlastností v takovém tvarovém zpracování, které odpovídá v rámci příslušných úchylek požadavkům projektové dokumentace; 
armatura po konečném uložení nesmí být deformována.   Přejímka uložené armatury a bednění, v případě zjištění závad je možno konstrukci zabetonovat až po jejich odstranění  Provedenou kontrolu připravenosti k betonáži zapsat do 
stavebního deníku nebo přísl. formuláře  Správná technologie ukládání betonové směsi, průkazné a kontrolní zkoušky betonové směsi, ochrana čerstvého betonu před působením povětrnostních vlivů  Odbedňovat konstrukce s nosnou 
funkcí jen na pokyn odpovědného pracovníka (zákaz předčasného odbedňování)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1502 ZÁKLADY 1,2 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x týdně
00000361 BYTOVÝ DŮM 2 Návod,101/2005,591/2006 15.4.24

5 3 Školení na pracovišti 15.4.24

Úraz el. proudem betonového vibrátoru 
při zhutňování betonové směsi

Pracovník Popáleniny, zástava srdce, smrt

El. vibrátory připojovat pouze na zdroj o napětí a frekvenci podle údajů na výrobním štítku nebo v návodě k obsluze  Motor, bezpečnostní transformátor, izolační transformátor odolné proti stříkající vodě (dle typu vibrátoru); motor vibrátoru
musí být opatřen třídrátovou uzemněnou zástrčkou, což platí i pro zásuvku a el. přívod; není-li k dispozici třídrátová uzemněná zástrčka, je nutno instalovat uzemněný adaptér za účelem správného uzemnění)   

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1502 ZÁKLADY 1,2 Pracovník, elektrikář 1 x měsíčně
00000362 BYTOVÝ DŮM 2 Návod,101/2005,591/2006 15.4.24

2 3 Školení na pracovišti 15.4.24

Úraz el. proudem - nepřímý 
dotyk(poškozená izolace), chybějícího 
nulování, neodpovídajícího stupně 
ochrany před dotykem

Pracovník Popáleniny, zástava srdce, smrt

Staveništní rozváděče rozváděč s nadproudovou ochranou, ochranným spínačem, zařízením zajišťujícím ochranu před nebezpečným dotykem neživých částí a zásuvky  Používat el. přívod určený pro vnější prostředí o dostatečném 
průřezu vodičů  Udržovat nepoškozenou izolaci obvodů napájejícího motoru a ostatních komponentů uvnitř částí, které jsou ponořovány do betonové směsi nebo drženy v ruce  Udržovat vodotěsnost krytů částí obsahující hlavní jistič, 
kabelového vstupu, hlavice vibrátoru a pružných částí  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1502 ZÁKLADY 1,2 Pracovník, elektrikář 1 x měsíčně
00000363 BYTOVÝ DŮM 2 Návod,101/2005,591/2006 15.4.24

2 3 Školení na pracovišti 15.4.24

Styk s napětím vodivých částí při 
porušení izolace pohyblivého přívodu 
(prodření, proseknutí a jiné poškození 
izolace na vodič)

Pracovník Popáleniny, zástava srdce, smrt

Před připojením na síť musí být spínač v nulové poloze  Před uvolněním ohebného hřídele odpojovat hnací motor od sítě  Odborné připojování a opravy el. přívodů (kvalifikovaný elektrikář)  Při údržbě a opravách vibrátor vždy odpojit od 
sítě  Šetrné zacházení s el.přívody, udržování el. kabelů a el. přívodů proti mechanickému poškození  Pravidelné kontroly ochrany proti dotykovému napětí; izolačního stavu trafa (osobou znalou - elektrikářem), revize el. zařízení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1502 ZÁKLADY 0,8 Pracovník 1 x měsíčně
0000037 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006,101/2005,272/2011 15.4.24

2 2 Školení na pracovišti 15.4.24

Působení vibrací ponorného vibrátoru při
zhutňování betonové směsi

Pracovník Poranění ruky

Používat chráněné rukojeti na ohebné hřídeli  Dodržovat podmínky stanovené v návodu k používání (dodržování klidových bezpečnostních přestávek apod.)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1606 PODKL VRSTVY SPOD STAVBY 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000111 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 20.5.24

18 5 Školení na pracovišti 20.5.24

Uklouznutí při chůzi po terénu, blátivých 
zasněžených a namrzlých komunikacích
a na venkovních staveništních 
prostorách

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny, zranění 
končetin a klubů

Vhodná volba tras, určení a zřízení vstupů na stavbu, staveništních komunikací a přístupových cest, chodníků  Jejich čistění a udržování zejména v zimním období a za deštivého počasí  V zimním období odstraňování námrazy, sněhu, 
protiskluzový posyp  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1606 PODKL VRSTVY SPOD STAVBY 4,0 Projektant, pracovník, ved. pra kontinuálně
0000195 BYTOVÝ DŮM 2 Projektová dok, 591/2006 20.5.24

18 10 Školení na pracovišti 20.5.24

Zavalení pracovníků ve výkopech 
sesutou zeminou nezajištěné stěny 
výkopu

Pracovník Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Provádění dle projektu  Zajištění stěn výkopů proti při sesutí stěn pažením nebo svahováním  Svislé stěny (boky) ručně kopaných výkopů zajišťovat pažením, odolné vůči zemnímu tlaku, od hloubky větší než 1,3 m v zastavěném území a 
1,5 m v nezastavěném území  Vyloučení vstupu pracovníků do strojem vyhloubených výkopů s nezajištěnými stěnami proti sesutí při větší hloubce než 1,3 resp. 1,5m  Kontrola stěn výkopu, pažení před vstupem,odpovědným 
pracovníkem  Nevytváření převisů, odstranění kamenů apod. ve stěně  Nezatěžovat stavebním provozem, stavbami zařízení staveniště, stroji nebo materiálem, povrch terénu v pásu od okraje výkopu  Okraje výkopu nezatěžovat do 
vzdálenosti 0,5 m od hrany výkopu vykopanou zeminou, materiálem ani provozem strojů  Vyloučit provádění výkopových prací od hl. 1,3 m osamoceným pracovníkem na odlehlých pracovištích, kde není zajištěn dohled  Chránit výkopy 
před vodou  Správný postup odstraňování pažení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1606 PODKL VRSTVY SPOD STAVBY 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000200 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005,262/2006 20.5.24

18 5 Školení na pracovišti 20.5.24

Naražení osoby o stěny výkopu Pracovník Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny 
končetiny,

Vstupují-li osoby do výkopů se svislými stěnami, tyto výkopy musí mít světlou šířku nejméně 0,8 m  Rozměry rýh volit tak, aby bylo umožněno bezpečné provedení návazných montážních prací (uložení trubního vedení, umístění tvarovek,
armatur, napojení přípojek, provedení spojů, svařování apod.) zohlednit druh prací, (např. zda způsob montáže vyžaduje přítomnost pracovníků mezi potrubím a stěnou výkopu či nikoliv), vnější průměr trubek a potrubí ve výkopu, sklon 
svahu výkopu, kde se má pracovat apod.  Nejmenší dovolená šířka pracovního prostoru pro zhotovení nátěrových a vložkových izolací zpracovávaných za horka má být 1,2 m  Při výkopu má postupovat proti sklonu stoky a je trvale 
zajišťovat osu a výškové uložení stoky  Způsoby odvodňování dna výkopu řešit normových požadavků  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1606 PODKL VRSTVY SPOD STAVBY 3,2 Řidič, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000201 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005,262/2006 20.5.24

3 8 Školení na pracovišti 20.5.24

Sjetí, převrácení vozidla do výkopu Pracovníci ve výkopu, řidič Zavalení, naražení části těla, odřeniny

Výkopy, přiléhající k veřejně přístupným pozemním komunikacím nebo zasahující do nich, opatřit příslušnými. dopravními značkami - na veř. prostranství  V noci a za snížené viditelnosti označit výkopy světelnou značkou nebo světelným 
signálem na začátku a na konci v čelech, případně podle místních podmínek i v jiných nebezpečných místech  Nezatěžovat strojem okraj (hranu) výkopu s ohledem na smykový klín  Vzdálenost stroje od okraje výkopu přizpůsobit 
únosnosti zeminy, třídě a soudržnosti zatěžované horniny s ohledem na provozní hmotnost a dynamické účinky vyvolané provozem stroje  Při provádění hlubších výkopů rýpadlem s hloubkovou lopatou neprovádět podkopání 
(podhrabávání)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1606 PODKL VRSTVY SPOD STAVBY 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000061 BYTOVÝ DŮM 2 309/2005,591/2006,362/2005 20.5.24

1 3 Školení na pracovišti 20.5.24

Zranění úderem a pádem ručního nářadí
působící kinetickou energií (krumpáče, 
palice, lopaty)

Pracovníci kolem Zasažení části těla, bodné, řezné rány

Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  Správné používání nářadí (nepoužívat nářadí jako páky)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky  Zajištění přiměřeného pracovního prostoru  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1606 PODKL VRSTVY SPOD STAVBY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00230 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 262/2006 20.5.24

1 9 Školení na pracovišti 20.5.24

Zranění osob u hutnění a hutnícími stroji Pracovník Naražení části těla, zlomeniny a 
pohmožděniny končetin, vnitřní zranění

Při startování se ujistit, zda se nemůže dát válec samovolně do pohybu  Při práci ve svahu ovládat válec tak, aby obsluha byla stále nad válcem  Vést válec ze strany (aby nedošlo k přitlačení obsluhy mezi oj a překážku)  Správný postoj a
uchopení při startování klikou  Roztáčecí kliku zavést do roztáčecí objímky resp. roztáčecích ozubů, držet stále rukojeť pevně sevřenou   Dodržovat zákaz sedat za jízdy válce na řídící rameno  Při zhutňování nerovného terénu a hrubého 
materiálu, při přejíždění nerovností, obrubníků apod. zvýšená opatrnost, zaujmout pevný postoj a zpomalit rychlost  Dodržování bezpečné vzdálenosti od okrajů svahů a výkopů a příčného i podélného dovoleného sklonu  Nesjíždět ze 
svahu bez zařazené rychlosti a nepřeřazovat  Dodržovat návod k obsluze, požívat OOPP  Nedoplňovat pohonné hmoty za chodu stroje a s chladným motorem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1657 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH VOD 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 10.6.24

12 5 Školení na pracovišti 17.6.24

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1657 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH VOD 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000111 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 10.6.24

12 5 Školení na pracovišti 17.6.24

Uklouznutí při chůzi po terénu, blátivých 
zasněžených a namrzlých komunikacích
a na venkovních staveništních 
prostorách

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny, zranění 
končetin a klubů

Vhodná volba tras, určení a zřízení vstupů na stavbu, staveništních komunikací a přístupových cest, chodníků  Jejich čistění a udržování zejména v zimním období a za deštivého počasí  V zimním období odstraňování námrazy, sněhu, 
protiskluzový posyp  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1657 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH VOD 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000190 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2005 10.6.24

12 9 Školení na pracovišti 17.6.24

Pád osob do výkopu z okrajů stěn 
výkopu v zastavěném území, na 
veřejných prostranstvích a v uzavřených 
objektech

Pracovník, pracovníci kolem, veřejnost Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
zlomeniny, smrt

Zřízení žebříků (popř. šikmých ramp, schodů) pro bezpečný sestup a výstup  Povrch šikmých ramp o sklonu větším než 1:5 upravit proti uklouznutí náležitě upevněnými příčnými lištami nebo zarážkami  Nepoužívat rozpírací systém 
pažení místo žebříku  Předem určit způsob zabezpečení staveniště proti vstupu nepovolaných fyzických osob  Výkopy zajistit přikrytím nebo zábradlím, výška horní tyče nejméně 1,1 m   Ve vzdálenosti větší než 1,5 m od hrany výkopu lze
zajištění provést vhodnou zábranou zamezující přístup k výkopu  Zábradlí a zábrany přerušit pouze v místech přechodů nebo přejezdů  Zajištění výkopu plastovou pouze pro krátkodobé práce

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1657 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH VOD 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000294 BYTOVÝ DŮM 5 Návod, 591/2006, 101/2005 10.6.24

1 4 Školení na pracovišti 17.6.24

Působení výparů na dýchací cesty a jiné 
části těla

Pracovníci v místnosti Změna chuti a čuchu, podráždění očí, 
sliznice, pokožky

Při aplikaci v uzavřených prostorech, je třeba zajistit dostatečnou ventilaci, pokud výpary styrenu překročí koncentraci 20 ppm,  použít ochranou masku (respirátor)  Aplikaci v uzavřených prostorech je třeba provádět min. v počtu dvou 
pracovníků a zabezpečit nepřetržitou ventilaci v průběhu vytvrzování nátěru, pro minimalizaci koncentrace styrenových par (limit je 1,1%)  Při práci s přípravkem zabránit přímému kontaktu kůže s materiálem vhodným pracovním oděvem,
rukavicemi a vhodných ochranných brýlí  První pomoc:  Při vniknutí do oka vymýt proudem čisté vody nebo borovou vodou a neprodleně vyhledat lékaře  Při kontaminaci pokožky setřít kompozici nebo složku buničinou nebo toaletním 
papírem, umýt mycí pastou nebo mýdlem. Zasažené místo sterilizovat (např. Septonexem), neaplikovat žádné masti nebo krémy;   Při požití dát postiženému vypít cca 0,5 l vlažné vody a vyvolat zvracení, ne však později než po 5 až 15 
minutách, dále vypít cca 0,5 l 3% kys citr a vyhledat lékaře  Větrat  Znečištěný oděv vyměnit

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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1657 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH VOD 2,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000300 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006 10.6.24

1 7 17.6.24

Popálení horkou živicí Pracovník Popálení části těla

Používání OOPP k ochraně rukou, obličeje, očí a nechráněných částí těla, (nepracovat s obnaženým tělem)  Zabránit styku rozehřáté živice s vodou, horkou živici pokládat na suché povrchy  Vyloučit přítomnost nepovolaných osob v 
místě práce  K dispozici prostředky k poskytování první pomoci, správný postup při poskytování první pomoci;   Pro práce se živicemi stanovit v technologickém nebo pracovním postupu opatření k zajištění bezpečnosti práce a požární 

 ochrany při jednotlivých pracovních úkonech  Správné pracovní postupy, opatrnost při zacházení s rozehřátou živicí    Živice nahřívat pouze v tomu určených tavných nádobách a správným způsobem  Tavnou nádobu umístit na 
nehořlavý, rovný a únosný podklad  Vvyloučení dodatečného plnění a přehřátí živice v kotlích  Řádný technický stav kotle, pravidelné prohlídky, poklop nad tavnou nádobou apod., tavné nádoby upraveny tak, aby rozehřívaná živice 
nemohla přijít do styku s ohněm  Takové lahve na PB pro nahřívání živice ukládat v bezpečně (zpravidla 4m)

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1657 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH VOD 2,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000290 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 133/1985 10.6.24

1 7 Školení na pracovišti 17.6.24

Vznícení natavovaného pásu nebo 
jiných hořlavých látek

Pracovník Popáleniny končetiny, části těla

Určit způsob a délku ohřevu, postavení plamene dle druhu prací a izolačního materiálu  Tepelný výkon a délka pracovního plamene se řídí pracovním přetlakem PB dle typu přístroje na PB  Zabránit sklouznutí, pádu či stržení přístroje na 
PB (natavovacího zařízení) hmotností hadice  Zabránění náhodnému otevření přívodu plynu  Zabránění uhašení či stržení plamene vlivem povětrnostních podmínek  Zapálený hořák v úsporném režimu odkládat na volné místo bez 
hořlavých materiálů ve stabilizované poloze, přičemž hubice musí směřovat do volného prostoru  Při natavování izolačních materiálů (např. polyethylen v kombinaci se živicemi) hořák zapalovat ve směru větru do otevřeného prostoru, ve 
kterém se nevyskytují hořlavé materiály, páry hořlavých kapalin nebo hořlavý plyn  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1704 PODKLAD LEŽ KANALIZACE 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 22.4.24

6 5 Školení na pracovišti 10.6.24

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1704 PODKLAD LEŽ KANALIZACE 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000061 BYTOVÝ DŮM 2 309/2005,591/2006,362/2005 22.4.24

1 3 Školení na pracovišti 10.6.24

Zranění úderem a pádem ručního nářadí
působící kinetickou energií (krumpáče, 
palice, lopaty)

Pracovníci kolem Zasažení části těla, bodné, řezné rány

Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  Správné používání nářadí (nepoužívat nářadí jako páky)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky  Zajištění přiměřeného pracovního prostoru  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1704 PODKLAD LEŽ KANALIZACE 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000172 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 262/2006 22.4.24

6 8 Školení na pracovišti 10.6.24

Rizika spojená s práci ve nefyziologicky 
nevhodných polohách

Pracovník Poranění kloubů a páteře, pohybového 
aparátu

Zdravotní způsobilost, pracovnělékařská péče, preventivní prohlídky  Bezpečnostní přestávky v teplém prostředí  Používání OOPP k ochraně kolen  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1704 PODKLAD LEŽ KANALIZACE 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000190 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2005 22.4.24

6 9 Školení na pracovišti 10.6.24

Pád osob do výkopu z okrajů stěn 
výkopu v zastavěném území, na 
veřejných prostranstvích a v uzavřených 
objektech

Pracovník, pracovníci kolem, veřejnost Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
zlomeniny, smrt

Zřízení žebříků (popř. šikmých ramp, schodů) pro bezpečný sestup a výstup  Povrch šikmých ramp o sklonu větším než 1:5 upravit proti uklouznutí náležitě upevněnými příčnými lištami nebo zarážkami  Nepoužívat rozpírací systém 
pažení místo žebříku  Předem určit způsob zabezpečení staveniště proti vstupu nepovolaných fyzických osob  Výkopy zajistit přikrytím nebo zábradlím, výška horní tyče nejméně 1,1 m   Ve vzdálenosti větší než 1,5 m od hrany výkopu lze
zajištění provést vhodnou zábranou zamezující přístup k výkopu  Zábradlí a zábrany přerušit pouze v místech přechodů nebo přejezdů  Zajištění výkopu plastovou pouze pro krátkodobé práce

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1704 PODKLAD LEŽ KANALIZACE 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník před vstupen do výkopu
0000196 BYTOVÝ DŮM 2 TP, 591/2006 22.4.24

1 9 Školení na pracovišti 10.6.24

Deformace, zřícení systémového pažení 
nebo jeho části

Pracovníci ve výkopu Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Dodat v předstihu na stavbu dokumentaci pro systémové pažení, stanovit konkrétní technologický předpis  Připravit potřebný počet a druh dílů pažení dle rozměrů a hloubky výkopu  Kontrola stavu pažení (zejména šroubů stabilizátorů)  
Pro ukládání pažících dílců pověřit zkušeného strojníka (obsluhu rýpadla)s praxí s podkopovou lopatou  Správné sestavování a zabudování pažení dle TP  Aktivní rozepření pažení do zeminy pomocí rozpěrných prvků, zpravidla min 1/2 
silou max aktivního tlaku zeminy  Rozepření pravidelně kontrolovat a dle potřeby obnovovat  Kontrola stěn výkopu, pažení před vstupem, vyloučení vstupu do nezajištěného výkopu  Neupevňovat lana nebo řetězy k rozpíracím trubkám 
nebo vřetenům  Netlačit lopatou rýpadla na rozpírací systém  Neprovádět zatlačování bez použití tlačných traverz a tlačných hlav  Nepřekračovat normové zatížení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1704 PODKLAD LEŽ KANALIZACE 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000200 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005,262/2006 22.4.24

6 5 Školení na pracovišti 10.6.24

Naražení osoby o stěny výkopu Pracovník Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny 
končetiny,

Vstupují-li osoby do výkopů se svislými stěnami, tyto výkopy musí mít světlou šířku nejméně 0,8 m  Rozměry rýh volit tak, aby bylo umožněno bezpečné provedení návazných montážních prací (uložení trubního vedení, umístění tvarovek,
armatur, napojení přípojek, provedení spojů, svařování apod.) zohlednit druh prací, (např. zda způsob montáže vyžaduje přítomnost pracovníků mezi potrubím a stěnou výkopu či nikoliv), vnější průměr trubek a potrubí ve výkopu, sklon 
svahu výkopu, kde se má pracovat apod.  Nejmenší dovolená šířka pracovního prostoru pro zhotovení nátěrových a vložkových izolací zpracovávaných za horka má být 1,2 m  Při výkopu má postupovat proti sklonu stoky a je trvale 
zajišťovat osu a výškové uložení stoky  Způsoby odvodňování dna výkopu řešit normových požadavků  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1704 PODKLAD LEŽ KANALIZACE 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00230 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 262/2006 22.4.24

1 9 Školení na pracovišti 10.6.24

Zranění osob u hutnění a hutnícími stroji Pracovník Naražení části těla, zlomeniny a 
pohmožděniny končetin, vnitřní zranění

Při startování se ujistit, zda se nemůže dát válec samovolně do pohybu  Při práci ve svahu ovládat válec tak, aby obsluha byla stále nad válcem  Vést válec ze strany (aby nedošlo k přitlačení obsluhy mezi oj a překážku)  Správný postoj a
uchopení při startování klikou  Roztáčecí kliku zavést do roztáčecí objímky resp. roztáčecích ozubů, držet stále rukojeť pevně sevřenou   Dodržovat zákaz sedat za jízdy válce na řídící rameno  Při zhutňování nerovného terénu a hrubého 
materiálu, při přejíždění nerovností, obrubníků apod. zvýšená opatrnost, zaujmout pevný postoj a zpomalit rychlost  Dodržování bezpečné vzdálenosti od okrajů svahů a výkopů a příčného i podélného dovoleného sklonu  Nesjíždět ze 
svahu bez zařazené rychlosti a nepřeřazovat  Dodržovat návod k obsluze, požívat OOPP  Nedoplňovat pohonné hmoty za chodu stroje a s chladným motorem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1757 KANALIZACE LEŽATÁ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 29.4.24

1 5 Školení na pracovišti 17.6.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1801 ODPAŽENÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000190 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2005 10.6.24

12 9 Školení na pracovišti 5.8.24

Pád osob do výkopu z okrajů stěn 
výkopu v zastavěném území, na 
veřejných prostranstvích a v uzavřených 
objektech

Pracovník, pracovníci kolem, veřejnost Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
zlomeniny, smrt

Zřízení žebříků (popř. šikmých ramp, schodů) pro bezpečný sestup a výstup  Povrch šikmých ramp o sklonu větším než 1:5 upravit proti uklouznutí náležitě upevněnými příčnými lištami nebo zarážkami  Nepoužívat rozpírací systém 
pažení místo žebříku  Předem určit způsob zabezpečení staveniště proti vstupu nepovolaných fyzických osob  Výkopy zajistit přikrytím nebo zábradlím, výška horní tyče nejméně 1,1 m   Ve vzdálenosti větší než 1,5 m od hrany výkopu lze
zajištění provést vhodnou zábranou zamezující přístup k výkopu  Zábradlí a zábrany přerušit pouze v místech přechodů nebo přejezdů  Zajištění výkopu plastovou pouze pro krátkodobé práce

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1801 ODPAŽENÍ 4,0 Projektant, pracovník, ved. pra kontinuálně
0000195 BYTOVÝ DŮM 2 Projektová dok, 591/2006 10.6.24

12 10 Školení na pracovišti 5.8.24

Zavalení pracovníků ve výkopech 
sesutou zeminou nezajištěné stěny 
výkopu

Pracovník Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Provádění dle projektu  Zajištění stěn výkopů proti při sesutí stěn pažením nebo svahováním  Svislé stěny (boky) ručně kopaných výkopů zajišťovat pažením, odolné vůči zemnímu tlaku, od hloubky větší než 1,3 m v zastavěném území a 
1,5 m v nezastavěném území  Vyloučení vstupu pracovníků do strojem vyhloubených výkopů s nezajištěnými stěnami proti sesutí při větší hloubce než 1,3 resp. 1,5m  Kontrola stěn výkopu, pažení před vstupem,odpovědným 
pracovníkem  Nevytváření převisů, odstranění kamenů apod. ve stěně  Nezatěžovat stavebním provozem, stavbami zařízení staveniště, stroji nebo materiálem, povrch terénu v pásu od okraje výkopu  Okraje výkopu nezatěžovat do 
vzdálenosti 0,5 m od hrany výkopu vykopanou zeminou, materiálem ani provozem strojů  Vyloučit provádění výkopových prací od hl. 1,3 m osamoceným pracovníkem na odlehlých pracovištích, kde není zajištěn dohled  Chránit výkopy 
před vodou  Správný postup odstraňování pažení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1801 ODPAŽENÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník před vstupen do výkopu
0000196 BYTOVÝ DŮM 2 TP, 591/2006 10.6.24

1 9 Školení na pracovišti 5.8.24

Deformace, zřícení systémového pažení 
nebo jeho části

Pracovníci ve výkopu Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Dodat v předstihu na stavbu dokumentaci pro systémové pažení, stanovit konkrétní technologický předpis  Připravit potřebný počet a druh dílů pažení dle rozměrů a hloubky výkopu  Kontrola stavu pažení (zejména šroubů stabilizátorů)  
Pro ukládání pažících dílců pověřit zkušeného strojníka (obsluhu rýpadla)s praxí s podkopovou lopatou  Správné sestavování a zabudování pažení dle TP  Aktivní rozepření pažení do zeminy pomocí rozpěrných prvků, zpravidla min 1/2 
silou max aktivního tlaku zeminy  Rozepření pravidelně kontrolovat a dle potřeby obnovovat  Kontrola stěn výkopu, pažení před vstupem, vyloučení vstupu do nezajištěného výkopu  Neupevňovat lana nebo řetězy k rozpíracím trubkám 
nebo vřetenům  Netlačit lopatou rýpadla na rozpírací systém  Neprovádět zatlačování bez použití tlačných traverz a tlačných hlav  Nepřekračovat normové zatížení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1859 PŘESUN HMOT ZAKLÁDÁNÍ 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 15.4.24

3 3 Školení na pracovišti 27.5.24

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1859 PŘESUN HMOT ZAKLÁDÁNÍ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 15.4.24

72 5 Školení na pracovišti 27.5.24

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1859 PŘESUN HMOT ZAKLÁDÁNÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník před vstupen do výkopu
0000196 BYTOVÝ DŮM 2 TP, 591/2006 15.4.24

1 9 Školení na pracovišti 27.5.24

Deformace, zřícení systémového pažení 
nebo jeho části

Pracovníci ve výkopu Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Dodat v předstihu na stavbu dokumentaci pro systémové pažení, stanovit konkrétní technologický předpis  Připravit potřebný počet a druh dílů pažení dle rozměrů a hloubky výkopu  Kontrola stavu pažení (zejména šroubů stabilizátorů)  
Pro ukládání pažících dílců pověřit zkušeného strojníka (obsluhu rýpadla)s praxí s podkopovou lopatou  Správné sestavování a zabudování pažení dle TP  Aktivní rozepření pažení do zeminy pomocí rozpěrných prvků, zpravidla min 1/2 
silou max aktivního tlaku zeminy  Rozepření pravidelně kontrolovat a dle potřeby obnovovat  Kontrola stěn výkopu, pažení před vstupem, vyloučení vstupu do nezajištěného výkopu  Neupevňovat lana nebo řetězy k rozpíracím trubkám 
nebo vřetenům  Netlačit lopatou rýpadla na rozpírací systém  Neprovádět zatlačování bez použití tlačných traverz a tlačných hlav  Nepřekračovat normové zatížení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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1859 PŘESUN HMOT ZAKLÁDÁNÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000272 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 15.4.24

3 9 Školení na pracovišti 27.5.24

Pád materiálu nebo předmětu při 
shazování předmětů a materiálu

Pracovník, pracovník pod střechou Poranění hlavy, části těla, odřeniny

Shazovat předměty a materiál ze střechy jen za předpokladu, že místo dopadu je zabezpečeno proti vstupu osob (ohrazením, vyloučením provozu, střežením apod.) a jeho okolí je chráněno proti případnému odrazu nebo rozstřiku 
shozeného předmětu nebo materiálu  Shazovat předměty a materiál ze střechy jen za předpokladu, že materiál je shazován uzavřeným shozem až do místa uložení  Shazovat předměty a materiál ze střechy jen za předpokladu, že je 
provedeno opatření, zamezující nadměrné prašnosti, hlučnosti, popřípadě vzniku jiných nežádoucích účinků  Neshazovat předměty a materiál v případě, kdy není možné bezpečně předpokládat místo dopadu, jakož ani předměty a 
materiál, které by mohly zaměstnance strhnout z výšky  Používat helmu  Stanovit systém dorozumívaní u shazovaní 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1859 PŘESUN HMOT ZAKLÁDÁNÍ 3,2 Řidič, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000201 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005,262/2006 15.4.24

12 8 Školení na pracovišti 27.5.24

Sjetí, převrácení vozidla do výkopu Pracovníci ve výkopu, řidič Zavalení, naražení části těla, odřeniny

Výkopy, přiléhající k veřejně přístupným pozemním komunikacím nebo zasahující do nich, opatřit příslušnými. dopravními značkami - na veř. prostranství  V noci a za snížené viditelnosti označit výkopy světelnou značkou nebo světelným 
signálem na začátku a na konci v čelech, případně podle místních podmínek i v jiných nebezpečných místech  Nezatěžovat strojem okraj (hranu) výkopu s ohledem na smykový klín  Vzdálenost stroje od okraje výkopu přizpůsobit 
únosnosti zeminy, třídě a soudržnosti zatěžované horniny s ohledem na provozní hmotnost a dynamické účinky vyvolané provozem stroje  Při provádění hlubších výkopů rýpadlem s hloubkovou lopatou neprovádět podkopání 
(podhrabávání)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

1859 PŘESUN HMOT ZAKLÁDÁNÍ 3,2 Pracovník, řidič, ved prac kontinuálně u práce stroje
0000213 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 361/2000 15.4.24

72 8 Seznámení s podmínkami staven 27.5.24

Přiražení nebo přitlačení osoby strojem, 
jeho částí, břemenem k části stavby či 
jiné pevné konstrukci (překážky) a 
přejetí koly

Pracovník . manipulant Naražení části těla, vnitřní zranění, 
pohmožděniny, zlomeniny, zranění 
hlavy, smrt

Při pojezdu autojeřábu se zavěšeným břemenem bez podepření respektovat podmínky, omezení, opatření stanovené výrobcem  Výložník umístit v základní délce a obráceně dozadu  S břemenem pojíždět rovnoměrně, pomalu, aby 
nedošlo k rozhoupání břemene  Mezi jeřábníkem a řidičem dohodnout dorozumívací znamení (vizuální komunikaci), koordinace  Vyloučení přítomnosti osob v ohroženém dosahu a dráze stroje   Při ručním začisťování výkopu nebo při 
přepravě materiálu do výkopu a z výkopu (ohrožený prostor = max. dosahem pracovního zařízení stroje + 2 m);   Soustředěnost řidiče, dobrý výhled z kabiny a zastavení práce v případě nedohlédnutí na všechna ohrožená místa  
Používat hydraulické lopatové rýpadlo k manipulaci s břemeny jen připouští-li to návod k obsluze  Zavěšováním břemen pověřovat vazače s odbornou kvalifikací  Správné zavěšení či uvázání břemene, použití vhodných vazáků 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY 1,2 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x týdně
00000361 BYTOVÝ DŮM 2 Návod,101/2005,591/2006 10.6.24

6 3 Školení na pracovišti 10.6.24

Úraz el. proudem betonového vibrátoru 
při zhutňování betonové směsi

Pracovník Popáleniny, zástava srdce, smrt

El. vibrátory připojovat pouze na zdroj o napětí a frekvenci podle údajů na výrobním štítku nebo v návodě k obsluze  Motor, bezpečnostní transformátor, izolační transformátor odolné proti stříkající vodě (dle typu vibrátoru); motor vibrátoru
musí být opatřen třídrátovou uzemněnou zástrčkou, což platí i pro zásuvku a el. přívod; není-li k dispozici třídrátová uzemněná zástrčka, je nutno instalovat uzemněný adaptér za účelem správného uzemnění)   

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY 0,8 Pracovník 1 x měsíčně
0000037 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006,101/2005,272/2011 10.6.24

2 2 Školení na pracovišti 10.6.24

Působení vibrací ponorného vibrátoru při
zhutňování betonové směsi

Pracovník Poranění ruky

Používat chráněné rukojeti na ohebné hřídeli  Dodržovat podmínky stanovené v návodu k používání (dodržování klidových bezpečnostních přestávek apod.)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY 0,2 Pracovník 1 x měsíčně
0000038 BYTOVÝ DŮM 1 Návod,101/2005,591/2006 10.6.24

2 1 Školení na pracovišti 10.6.24

Poškození vibrátoru, úraz el. proudem Pracovník Poranění ruky

El. hnací motor vibrátoru připojit na síť až když je ohebný hřídel spojen s hnacím motorem a ponorným vibrátorem  Ponoření vibrační hlavice ponorného vibrátoru a její vytažení prováděno jen za chodu vibrátoru  Při přerušení přívodu 
betonové směsi je vibrátor vypínán  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník vždy u ohýbačky
0000240 BYTOVÝ DŮM 3 Návod, 591/2006, 101/2005 10.6.24

1 6 10.6.24

Zranění u ohýbaček oceli Pracovník Zhmoždění, zachycení, sevření a 
přimáčknutí prstů, ruky, nohy

Ruce obsluhy nepřibližovat k místu ohybu a jiným nebezpečným místům blíže než 0,15 m  Vybavení ohýbačky na přední straně stolu vypínací tyčí nebo stop tlačítky zajišťujícími v případě nebezpečí okamžité zastavení chodu stroje  
Správný úchop, držení ohýbaného prutu a pracovní postup  Soustředěnost, sledování pracovní operace  Ohýbání provádět jen jedním pracovníkem (neurčuje-li výrobce jinak)  Vhodné ustrojení obsluhy (s upnutými rukávy atd.)  Neukládat
neohýbaný materiál na stůl  Používání OOPP (pevná pracovní obuv s vyztuženou špičkou)  Nepřetěžovat ohýbačku, neohýbat pruty průměru, který neodpovídá konstrukci ohýbačky a pruty kratší než 0,3 m    

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník vždy u střihaček oceli
0000241 BYTOVÝ DŮM 2 Návod, 591/2006, 101/2005 10.6.24

1 8 10.6.24

Zranění u nůžek betonářské oceli Pracovník Zhmoždění, zachycení, sevření, 
přimáčknutí a amputace prstů, ruky

Stříhat jen pruty o průměru, který odpovídá konstrukci nůžek  Nestříhat pruty kratší než 0,3 m, není-li instalováno zařízení, které bezpečně chrání pracovníka před úrazem  Ruce obsluhy nepřibližovat místu střihu blíže než 0,15 m  
Soustředěnost při práci pozorné sledování pracovního úkonu, dodržování návodu k používání  Při střihu a v době chodu stroje odstraňovat odpad z ustřihovaných prutů pouze pomocí vhodné pomůcky  Stříhat více prvků současně jen za 
předpokladu, že tím není přetěžován stroj  Pruty musí být tak upevněny nebo zajištěny tak, aby nebyl ohrožen pracovník obsluhy  Při stříhání několika prutů současně musí být pruty zajištěny v pevné poloze (svěrkami, konstrukcí stroje, 
vhodnými přípravky apod.) přidržovat pruty přitom volně rukama je zakázáno  Správné postupy při manipulaci a ukládání armatury - hrozí zranění nohy  Používání OOPP (pevná pracovní obuv s vyztuženou špičkou)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000250 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 10.6.24

6 6 Školení na pracovišti 10.6.24

Poranění u práce s ocelí Pracovník Pořezání,bodnutí, napíchnutí ruky, 
poranění jiné části těla, zranění oka

Správné ukládání a skladování betonářské oceli a vyrobené armatury ve stanovených profilech dle potřeby a fixace materiálu  Používání OOPP (rukavice, dlaňovice, obuv, ochranné brýve apod.)  Udržování volných manipulačních i 
obslužných průchodů, pořádek na pracovišti  Správné pracovní postupy při ruční manipulaci s materiálem  Zařízení pro výrobu armatury (stroje, přípravky) a související objekty a zařízení rozmístit tak, aby pracovníci nebyli ohroženi 
pohybem materiálu a jeho ukládáním  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY 2,0 Pracovník, stavbyvedoucí, TDI 1 x denně
0000033 BYTOVÝ DŮM 1 Proj. dok., 101/2005, 268/2009 10.6.24

36 10 Projektová dokumentace 10.6.24

Deformace betonové konstrukce, snížení
a ztráta únosnosti a stability betonové 
konstrukce, havárie

Kolem pohybující se lidé, pracovníci Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Ukládat armaturu dle projektu  Do betonových konstrukcí zabudovávat betonářskou ocel předepsané kvality a vlastností v takovém tvarovém zpracování, které odpovídá v rámci příslušných úchylek požadavkům projektové dokumentace; 
armatura po konečném uložení nesmí být deformována.   Přejímka uložené armatury a bednění, v případě zjištění závad je možno konstrukci zabetonovat až po jejich odstranění  Provedenou kontrolu připravenosti k betonáži zapsat do 
stavebního deníku nebo přísl. formuláře  Správná technologie ukládání betonové směsi, průkazné a kontrolní zkoušky betonové směsi, ochrana čerstvého betonu před působením povětrnostních vlivů  Odbedňovat konstrukce s nosnou 
funkcí jen na pokyn odpovědného pracovníka (zákaz předčasného odbedňování)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2103 SLOUPY SPODNÍ STAVBY 2,0 Tesař - mistr, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
0000031 BYTOVÝ DŮM 2 Projekt bednění,manuál,591/2006 10.6.24

2 5 Proškolení na bednící systém 10.6.24

Ztráta únosnosti a prostorové stability a 
tuhosti bednění a podpěrných konstrukcí

Lidé v těsné blízkosti konstrukce Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zasažení části těla dílcem, udušení

Je-li součástí dodávky i projekční řešení konstrukce, předem v rámci odsouhlasování projektu ověřit, zda jsou řešeny požadavky na bednění a ukládání betonové směsi, včetně hutnění   Únosnost podpěrných konstrukcí a bednění doložit
statickým výpočtem s výjimkou prvků bez konstrukčního rizika  Před započetím bednících prací ze systémového bednění zpracovat projekt bednění (příp. může provést stavbyved. nebo mistr ve formě náčrtů a výkazu bednících dílců i 
spojovacího materiálu)  Zajištění dostatečné únosnosti a úhlopříčného ztužení podpěrných konstrukcí bednění (stojky, rámové podpěry) ve všech rovinách  Správné provedení bednění dle dokumentace bednění tak, aby bylo těsné, 
únosné a prostorově tuhé (dimenze, rozměry, průřez, vzpěrná délka, spojení, montáž, zavětrování)  Před zahájením betonářských prací řádně prohlédnout bednění jako celek a jeho části, zejména podpěry a zjištěné závady odstranit  K 
řízení pracovní činností pověřit odpovědnou osobu, např.vedoucího pracovní čety tesařů-odpovědný za montáž

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2203 ZDI ŠACHET A ŠACHTIC 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 17.6.24

1 3 Školení na pracovišti 1.7.24

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2203 ZDI ŠACHET A ŠACHTIC 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 17.6.24

6 5 Školení na pracovišti 1.7.24

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2203 ZDI ŠACHET A ŠACHTIC 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000160 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 17.6.24

1 6 Školení na pracovišti 1.7.24

Zborcení, zřícení zděných konstrukcí v 
důsledku porušení, ztráty stability, 
tuhosti konstrukce

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Stanovení a dodržování technologických resp. pracovních postupů  Při zdění komínů, pilířů a podobných konstrukcí, vyzdívání po částech, až když nově vyzděné zdivo vykazuje dostatečnou pevnost  Nezatěžování zdiva izolačních 
přizdívek zeminou  Vyzdívání provádět odborně (správná vazba cihel, bloků a tvárnic) zajištění stability, pevnosti a tuhosti vyzdívaných konstrukcí  Zakotvování příček do zdiva  Použití vhodného materiálu pro zdění (cihly, malty, přísady)  
Vysekávání drážek do příček a pilířů jen za dodržení podmínek stanovených v projektu  Případné zeslabování zděných nosných konstrukcí (pilířů) předem projednávat a odsouhlasit statikem  Správný postup při vyzdívání a zatěžování 
cihelných přizdívek ve výkopech (nenahrazovat jimi bednění)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2203 ZDI ŠACHET A ŠACHTIC 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 17.6.24

6 10 Školení na pracovišti 1.7.24

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2203 ZDI ŠACHET A ŠACHTIC 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 17.6.24

1 5 Školení na pracovišti 1.7.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000160 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 17.6.24

3 6 Školení na pracovišti 24.6.24

Zborcení, zřícení zděných konstrukcí v 
důsledku porušení, ztráty stability, 
tuhosti konstrukce

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Stanovení a dodržování technologických resp. pracovních postupů  Při zdění komínů, pilířů a podobných konstrukcí, vyzdívání po částech, až když nově vyzděné zdivo vykazuje dostatečnou pevnost  Nezatěžování zdiva izolačních 
přizdívek zeminou  Vyzdívání provádět odborně (správná vazba cihel, bloků a tvárnic) zajištění stability, pevnosti a tuhosti vyzdívaných konstrukcí  Zakotvování příček do zdiva  Použití vhodného materiálu pro zdění (cihly, malty, přísady)  
Vysekávání drážek do příček a pilířů jen za dodržení podmínek stanovených v projektu  Případné zeslabování zděných nosných konstrukcí (pilířů) předem projednávat a odsouhlasit statikem  Správný postup při vyzdívání a zatěžování 
cihelných přizdívek ve výkopech (nenahrazovat jimi bednění)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 17.6.24

18 10 Školení na pracovišti 24.6.24

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000172 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 262/2006 17.6.24

18 8 Školení na pracovišti 24.6.24

Rizika spojená s práci ve nefyziologicky 
nevhodných polohách

Pracovník Poranění kloubů a páteře, pohybového 
aparátu

Zdravotní způsobilost, pracovnělékařská péče, preventivní prohlídky  Bezpečnostní přestávky v teplém prostředí  Používání OOPP k ochraně kolen  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2253 ZDI SPODNÍ STAVBY NOSNÉ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 17.6.24

1 5 Školení na pracovišti 24.6.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN 2,0 Pracovník, stavbyvedoucí, TDI 1 x denně
0000033 BYTOVÝ DŮM 1 Proj. dok., 101/2005, 268/2009 15.7.24

6 10 Projektová dokumentace 12.8.24

Deformace betonové konstrukce, snížení
a ztráta únosnosti a stability betonové 
konstrukce, havárie

Kolem pohybující se lidé, pracovníci Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Ukládat armaturu dle projektu  Do betonových konstrukcí zabudovávat betonářskou ocel předepsané kvality a vlastností v takovém tvarovém zpracování, které odpovídá v rámci příslušných úchylek požadavkům projektové dokumentace; 
armatura po konečném uložení nesmí být deformována.   Přejímka uložené armatury a bednění, v případě zjištění závad je možno konstrukci zabetonovat až po jejich odstranění  Provedenou kontrolu připravenosti k betonáži zapsat do 
stavebního deníku nebo přísl. formuláře  Správná technologie ukládání betonové směsi, průkazné a kontrolní zkoušky betonové směsi, ochrana čerstvého betonu před působením povětrnostních vlivů  Odbedňovat konstrukce s nosnou 
funkcí jen na pokyn odpovědného pracovníka (zákaz předčasného odbedňování)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN 2,0 Tesař - mistr, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
0000031 BYTOVÝ DŮM 2 Projekt bednění,manuál,591/2006 15.7.24

1 5 Proškolení na bednící systém 12.8.24

Ztráta únosnosti a prostorové stability a 
tuhosti bednění a podpěrných konstrukcí

Lidé v těsné blízkosti konstrukce Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zasažení části těla dílcem, udušení

Je-li součástí dodávky i projekční řešení konstrukce, předem v rámci odsouhlasování projektu ověřit, zda jsou řešeny požadavky na bednění a ukládání betonové směsi, včetně hutnění   Únosnost podpěrných konstrukcí a bednění doložit
statickým výpočtem s výjimkou prvků bez konstrukčního rizika  Před započetím bednících prací ze systémového bednění zpracovat projekt bednění (příp. může provést stavbyved. nebo mistr ve formě náčrtů a výkazu bednících dílců i 
spojovacího materiálu)  Zajištění dostatečné únosnosti a úhlopříčného ztužení podpěrných konstrukcí bednění (stojky, rámové podpěry) ve všech rovinách  Správné provedení bednění dle dokumentace bednění tak, aby bylo těsné, 
únosné a prostorově tuhé (dimenze, rozměry, průřez, vzpěrná délka, spojení, montáž, zavětrování)  Před zahájením betonářských prací řádně prohlédnout bednění jako celek a jeho části, zejména podpěry a zjištěné závady odstranit  K 
řízení pracovní činností pověřit odpovědnou osobu, např.vedoucího pracovní čety tesařů-odpovědný za montáž

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN 1,2 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x týdně
00000361 BYTOVÝ DŮM 2 Návod,101/2005,591/2006 15.7.24

1 3 Školení na pracovišti 12.8.24

Úraz el. proudem betonového vibrátoru 
při zhutňování betonové směsi

Pracovník Popáleniny, zástava srdce, smrt

El. vibrátory připojovat pouze na zdroj o napětí a frekvenci podle údajů na výrobním štítku nebo v návodě k obsluze  Motor, bezpečnostní transformátor, izolační transformátor odolné proti stříkající vodě (dle typu vibrátoru); motor vibrátoru
musí být opatřen třídrátovou uzemněnou zástrčkou, což platí i pro zásuvku a el. přívod; není-li k dispozici třídrátová uzemněná zástrčka, je nutno instalovat uzemněný adaptér za účelem správného uzemnění)   

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN 1,2 Pracovník, elektrikář 1 x měsíčně
00000362 BYTOVÝ DŮM 2 Návod,101/2005,591/2006 15.7.24

1 3 Školení na pracovišti 12.8.24

Úraz el. proudem - nepřímý 
dotyk(poškozená izolace), chybějícího 
nulování, neodpovídajícího stupně 
ochrany před dotykem

Pracovník Popáleniny, zástava srdce, smrt

Staveništní rozváděče rozváděč s nadproudovou ochranou, ochranným spínačem, zařízením zajišťujícím ochranu před nebezpečným dotykem neživých částí a zásuvky  Používat el. přívod určený pro vnější prostředí o dostatečném 
průřezu vodičů  Udržovat nepoškozenou izolaci obvodů napájejícího motoru a ostatních komponentů uvnitř částí, které jsou ponořovány do betonové směsi nebo drženy v ruce  Udržovat vodotěsnost krytů částí obsahující hlavní jistič, 
kabelového vstupu, hlavice vibrátoru a pružných částí  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN 0,8 Pracovník 1 x měsíčně
0000037 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006,101/2005,272/2011 15.7.24

1 2 Školení na pracovišti 12.8.24

Působení vibrací ponorného vibrátoru při
zhutňování betonové směsi

Pracovník Poranění ruky

Používat chráněné rukojeti na ohebné hřídeli  Dodržovat podmínky stanovené v návodu k používání (dodržování klidových bezpečnostních přestávek apod.)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 15.7.24

1 3 Školení na pracovišti 12.8.24

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000121 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 15.7.24

1 4 Školení na pracovišti 12.8.24

Šikmé našlápnutí na hranu 
schodišťového(žebříkového) stupně, 
uklouznutí

Pracovník Vyvrtnutí členku, poranění kloubů

Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí zejména při snížených adhezních podmínkách za mokra, námrazy, vlivem znečistěné obuvi  Vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) 
schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky  Používání protiskluzové, nepoškozené obuvi  Očistění obuvi před výstupem na žebřík

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník vždy u ohýbačky
0000240 BYTOVÝ DŮM 3 Návod, 591/2006, 101/2005 15.7.24

1 6 12.8.24

Zranění u ohýbaček oceli Pracovník Zhmoždění, zachycení, sevření a 
přimáčknutí prstů, ruky, nohy

Ruce obsluhy nepřibližovat k místu ohybu a jiným nebezpečným místům blíže než 0,15 m  Vybavení ohýbačky na přední straně stolu vypínací tyčí nebo stop tlačítky zajišťujícími v případě nebezpečí okamžité zastavení chodu stroje  
Správný úchop, držení ohýbaného prutu a pracovní postup  Soustředěnost, sledování pracovní operace  Ohýbání provádět jen jedním pracovníkem (neurčuje-li výrobce jinak)  Vhodné ustrojení obsluhy (s upnutými rukávy atd.)  Neukládat
neohýbaný materiál na stůl  Používání OOPP (pevná pracovní obuv s vyztuženou špičkou)  Nepřetěžovat ohýbačku, neohýbat pruty průměru, který neodpovídá konstrukci ohýbačky a pruty kratší než 0,3 m    

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2304 SCHODIŠTĚ SUTERÉN 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000250 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 15.7.24

1 6 Školení na pracovišti 12.8.24

Poranění u práce s ocelí Pracovník Pořezání,bodnutí, napíchnutí ruky, 
poranění jiné části těla, zranění oka

Správné ukládání a skladování betonářské oceli a vyrobené armatury ve stanovených profilech dle potřeby a fixace materiálu  Používání OOPP (rukavice, dlaňovice, obuv, ochranné brýve apod.)  Udržování volných manipulačních i 
obslužných průchodů, pořádek na pracovišti  Správné pracovní postupy při ruční manipulaci s materiálem  Zařízení pro výrobu armatury (stroje, přípravky) a související objekty a zařízení rozmístit tak, aby pracovníci nebyli ohroženi 
pohybem materiálu a jeho ukládáním  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN 2,0 Tesař - mistr, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
0000031 BYTOVÝ DŮM 2 Projekt bednění,manuál,591/2006 15.7.24

2 5 Proškolení na bednící systém 15.7.24

Ztráta únosnosti a prostorové stability a 
tuhosti bednění a podpěrných konstrukcí

Lidé v těsné blízkosti konstrukce Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zasažení části těla dílcem, udušení

Je-li součástí dodávky i projekční řešení konstrukce, předem v rámci odsouhlasování projektu ověřit, zda jsou řešeny požadavky na bednění a ukládání betonové směsi, včetně hutnění   Únosnost podpěrných konstrukcí a bednění doložit
statickým výpočtem s výjimkou prvků bez konstrukčního rizika  Před započetím bednících prací ze systémového bednění zpracovat projekt bednění (příp. může provést stavbyved. nebo mistr ve formě náčrtů a výkazu bednících dílců i 
spojovacího materiálu)  Zajištění dostatečné únosnosti a úhlopříčného ztužení podpěrných konstrukcí bednění (stojky, rámové podpěry) ve všech rovinách  Správné provedení bednění dle dokumentace bednění tak, aby bylo těsné, 
únosné a prostorově tuhé (dimenze, rozměry, průřez, vzpěrná délka, spojení, montáž, zavětrování)  Před zahájením betonářských prací řádně prohlédnout bednění jako celek a jeho části, zejména podpěry a zjištěné závady odstranit  K 
řízení pracovní činností pověřit odpovědnou osobu, např.vedoucího pracovní čety tesařů-odpovědný za montáž

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN 4,0 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x týdně
0000030 BYTOVÝ DŮM 2 362/2005, 101/2005, 591/2006 15.7.24

5 10 Proškolení 15.7.24

Pád z výšky při manipulaci s bedněním a
jeho částmi, při montáži bednění a 
odbedňování z volných nezajištěných 
okrajů míst 

Pracovník, lidé dolů se pohybující Zlomeniny, pohmožděniny, vnitřní 
zranění, poranění vnitřních orgánů, smrt

Vypracování dokumentace složitějších bednění  Řešení opatření proti pádu osob (požadavky na uspořádání, montáž, demontáž, zajištění stability, pevnosti a únosnosti, na používání a kontrolu konstrukce)  V technických podkladech pro 
bednění uvádět konkrétní technické požadavky na provedení prozatímních ochranných konstrukcí dle použitého systému bednění na základě statického posouzení  Stanovit způsob upevnění a ukotvení zábradelních sloupků apod., při 
respektování normových hodnot  Pokud pro dočasnou stavební konstrukci není dostupná potřebná dokumentace, musí být odborně způsobilou osobou proveden individuální výpočet pevnosti a stability kromě případů, kdy je konstrukce 
montována ve shodě s uspořádáním obsaženým v české technické normě  Volné okraje podlah, lávek apod. zajistit osazením konstrukce ochrany proti pádu  Při použití osobního zajištění, určit místo kotvení  Žebřík při odbedňovacích 
pracích používat pouze do výšky 3 m odbedňované konstrukce nad pracovní podlahou 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN 2,0 Pracovník, stavbyvedoucí, TDI 1 x denně
0000033 BYTOVÝ DŮM 1 Proj. dok., 101/2005, 268/2009 15.7.24

30 10 Projektová dokumentace 15.7.24

Deformace betonové konstrukce, snížení
a ztráta únosnosti a stability betonové 
konstrukce, havárie

Kolem pohybující se lidé, pracovníci Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Ukládat armaturu dle projektu  Do betonových konstrukcí zabudovávat betonářskou ocel předepsané kvality a vlastností v takovém tvarovém zpracování, které odpovídá v rámci příslušných úchylek požadavkům projektové dokumentace; 
armatura po konečném uložení nesmí být deformována.   Přejímka uložené armatury a bednění, v případě zjištění závad je možno konstrukci zabetonovat až po jejich odstranění  Provedenou kontrolu připravenosti k betonáži zapsat do 
stavebního deníku nebo přísl. formuláře  Správná technologie ukládání betonové směsi, průkazné a kontrolní zkoušky betonové směsi, ochrana čerstvého betonu před působením povětrnostních vlivů  Odbedňovat konstrukce s nosnou 
funkcí jen na pokyn odpovědného pracovníka (zákaz předčasného odbedňování)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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2404 STROP SUTERÉN 2,8 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
0000035 BYTOVÝ DŮM 2 362/2005, 101/2005 15.7.24

2 7 Školení na pracovišti 15.7.24

Propadnutí osoby pomocnou podlahou u
betonářskych prací

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zranění vnitřních orgánů

Zajištění jednotlivých prvků podlah proti posunutí a pohybu  Dostatečná dimenze prvků (tloušťka) podlah zajišťující pevnost a únosnost  Výběr vhodného materiálu pro prvky podlah a zábradlí, vyloučení použití nadměrně sukovitého, 
nahnilého a jinak vadného dřeva  Nepřetěžování podlah materiálem, stavebními kolečky, soustředěním více osob apod. (hmotnost materiálu, zařízení, včetně počtu osob nesmí přesahovat povolené normové nahodilé zatížení podlah)  
Neseskakovat na podlahy  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN 1,2 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x týdně
00000361 BYTOVÝ DŮM 2 Návod,101/2005,591/2006 15.7.24

5 3 Školení na pracovišti 15.7.24

Úraz el. proudem betonového vibrátoru 
při zhutňování betonové směsi

Pracovník Popáleniny, zástava srdce, smrt

El. vibrátory připojovat pouze na zdroj o napětí a frekvenci podle údajů na výrobním štítku nebo v návodě k obsluze  Motor, bezpečnostní transformátor, izolační transformátor odolné proti stříkající vodě (dle typu vibrátoru); motor vibrátoru
musí být opatřen třídrátovou uzemněnou zástrčkou, což platí i pro zásuvku a el. přívod; není-li k dispozici třídrátová uzemněná zástrčka, je nutno instalovat uzemněný adaptér za účelem správného uzemnění)   

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN 0,8 Pracovník 1 x měsíčně
0000037 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006,101/2005,272/2011 15.7.24

2 2 Školení na pracovišti 15.7.24

Působení vibrací ponorného vibrátoru při
zhutňování betonové směsi

Pracovník Poranění ruky

Používat chráněné rukojeti na ohebné hřídeli  Dodržovat podmínky stanovené v návodu k používání (dodržování klidových bezpečnostních přestávek apod.)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 15.7.24

2 3 Školení na pracovišti 15.7.24

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000111 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 15.7.24

30 5 Školení na pracovišti 15.7.24

Uklouznutí při chůzi po terénu, blátivých 
zasněžených a namrzlých komunikacích
a na venkovních staveništních 
prostorách

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny, zranění 
končetin a klubů

Vhodná volba tras, určení a zřízení vstupů na stavbu, staveništních komunikací a přístupových cest, chodníků  Jejich čistění a udržování zejména v zimním období a za deštivého počasí  V zimním období odstraňování námrazy, sněhu, 
protiskluzový posyp  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000162 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2005 15.7.24

5 6 Školení na pracovišti 15.7.24

Propadnutí osob při zhotovování stropů 
z tenkostěnných keramických materiálů 
a jiných nedostatečně únosných 
konstrukcí stropu

Pracovník Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů, smrt

Nezatěžování neúnosných stropních prvků a nedokončených stropů  Vytvoření únosné pomocné pracovní podlahy
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2404 STROP SUTERÉN 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000250 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 15.7.24

5 6 Školení na pracovišti 15.7.24

Poranění u práce s ocelí Pracovník Pořezání,bodnutí, napíchnutí ruky, 
poranění jiné části těla, zranění oka

Správné ukládání a skladování betonářské oceli a vyrobené armatury ve stanovených profilech dle potřeby a fixace materiálu  Používání OOPP (rukavice, dlaňovice, obuv, ochranné brýve apod.)  Udržování volných manipulačních i 
obslužných průchodů, pořádek na pracovišti  Správné pracovní postupy při ruční manipulaci s materiálem  Zařízení pro výrobu armatury (stroje, přípravky) a související objekty a zařízení rozmístit tak, aby pracovníci nebyli ohroženi 
pohybem materiálu a jeho ukládáním  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2453 JÍMKY A PODLAHOVÉ VPUSTI 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 24.6.24

1 6 Školení na pracovišti 14.10.24

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2453 JÍMKY A PODLAHOVÉ VPUSTI 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 24.6.24

1 5 Školení na pracovišti 14.10.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2508 DOMOVNÍ ŠACHTICE ZTI 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 15.7.24

1 3 Školení na pracovišti 21.10.24

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2508 DOMOVNÍ ŠACHTICE ZTI 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 15.7.24

6 5 Školení na pracovišti 21.10.24

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2508 DOMOVNÍ ŠACHTICE ZTI 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000111 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 15.7.24

6 5 Školení na pracovišti 21.10.24

Uklouznutí při chůzi po terénu, blátivých 
zasněžených a namrzlých komunikacích
a na venkovních staveništních 
prostorách

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny, zranění 
končetin a klubů

Vhodná volba tras, určení a zřízení vstupů na stavbu, staveništních komunikací a přístupových cest, chodníků  Jejich čistění a udržování zejména v zimním období a za deštivého počasí  V zimním období odstraňování námrazy, sněhu, 
protiskluzový posyp  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2508 DOMOVNÍ ŠACHTICE ZTI 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000190 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2005 15.7.24

6 9 Školení na pracovišti 21.10.24

Pád osob do výkopu z okrajů stěn 
výkopu v zastavěném území, na 
veřejných prostranstvích a v uzavřených 
objektech

Pracovník, pracovníci kolem, veřejnost Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
zlomeniny, smrt

Zřízení žebříků (popř. šikmých ramp, schodů) pro bezpečný sestup a výstup  Povrch šikmých ramp o sklonu větším než 1:5 upravit proti uklouznutí náležitě upevněnými příčnými lištami nebo zarážkami  Nepoužívat rozpírací systém 
pažení místo žebříku  Předem určit způsob zabezpečení staveniště proti vstupu nepovolaných fyzických osob  Výkopy zajistit přikrytím nebo zábradlím, výška horní tyče nejméně 1,1 m   Ve vzdálenosti větší než 1,5 m od hrany výkopu lze
zajištění provést vhodnou zábranou zamezující přístup k výkopu  Zábradlí a zábrany přerušit pouze v místech přechodů nebo přejezdů  Zajištění výkopu plastovou pouze pro krátkodobé práce

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2508 DOMOVNÍ ŠACHTICE ZTI 4,0 Projektant, pracovník, ved. pra kontinuálně
0000194 BYTOVÝ DŮM 2 Projektová dok, 591/2006 15.7.24

6 10 Školení na pracovišti 21.10.24

Sesuv svahových výkopů Pracovníci ve výkopu Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Sklony svahů výkopů určuje zhotovitel a prse zřetelem zejména na geologické a provozní podmínky  Přibližné sklony svahů výkopů o hloubce do 3 m, které budou po ukončení stavebních prací zasypány, a podmínky, které přitom mají 
být dodrženy, jsou pro některé druhy zemin stanoveny normovými požadavky  Svahovaný výkop (zatímní zajištění stěny výkopu) je vhodný zejména pro výkopy strojně těžených stavebních rýh a jam, u nichž je po obvodě výkopu 
dostatek volného místa. Stěny svahovaného výkopu se v tomto případě nemusí zajišťovat žádnou dočasnou konstrukcí  Sklon svahu výkopu závisí zejména na úhlu vnitřního tření zeminy. U výkopů kde v>5 m, zhotovit lavičku š= 500 mm
 Vždy kontrola geologie a její změna oproti projektu  Zákaz podkopávání svahů  Vyloučit přítomnost osob na svahu a pod svahem při nepříznivé povětrnostní situaci,  Práci na svazích se sklonem strmějším než 1 : 1 a ve výšce větší než 3
m provést opatření proti sklouznutí osob nebo sesunutí materiálu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2508 DOMOVNÍ ŠACHTICE ZTI 4,0 Projektant, pracovník, ved. pra kontinuálně
0000195 BYTOVÝ DŮM 2 Projektová dok, 591/2006 15.7.24

6 10 Školení na pracovišti 21.10.24

Zavalení pracovníků ve výkopech 
sesutou zeminou nezajištěné stěny 
výkopu

Pracovník Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Provádění dle projektu  Zajištění stěn výkopů proti při sesutí stěn pažením nebo svahováním  Svislé stěny (boky) ručně kopaných výkopů zajišťovat pažením, odolné vůči zemnímu tlaku, od hloubky větší než 1,3 m v zastavěném území a 
1,5 m v nezastavěném území  Vyloučení vstupu pracovníků do strojem vyhloubených výkopů s nezajištěnými stěnami proti sesutí při větší hloubce než 1,3 resp. 1,5m  Kontrola stěn výkopu, pažení před vstupem,odpovědným 
pracovníkem  Nevytváření převisů, odstranění kamenů apod. ve stěně  Nezatěžovat stavebním provozem, stavbami zařízení staveniště, stroji nebo materiálem, povrch terénu v pásu od okraje výkopu  Okraje výkopu nezatěžovat do 
vzdálenosti 0,5 m od hrany výkopu vykopanou zeminou, materiálem ani provozem strojů  Vyloučit provádění výkopových prací od hl. 1,3 m osamoceným pracovníkem na odlehlých pracovištích, kde není zajištěn dohled  Chránit výkopy 
před vodou  Správný postup odstraňování pažení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2508 DOMOVNÍ ŠACHTICE ZTI 2,4 Pracovník, jeřábník, ved. prac. 1 x měsíčně
0000214 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 15.7.24

1 6 Průkaz 21.10.24

Rozhoupání břemene, vysmeknutí 
smyčky lana z háku jeřábu, přiražení 
břemenem

Pracovník - manipulant Naražení části těla, vnitřní zranění, 
pohmožděniny, zlomeniny, zranění 
hlavy, smrt

Zavěšováním břemen na nosný orgán jeřábu a jinými vazačskými pracemi pověřovat pouze kvalifikovanou osobu tj. vazače s odbornou kvalifikací  Správné zavěšení či uvázání břemene, použití vhodných vazáků a jiných prostředků k 
uchopení břemen s odpovídající nosností dle druhu, vlastností a tvaru břemene  Nezávadné vázací prostředky  Dodržování zákazu zdržovat se v prostoru možného pádu zavěšeného a usazovaného břemene a jeho částí (vyloučení 
přítomnosti osob v zóně ohrožení kinetickou či potenciální energie tj. pod břemenem a v místech pojíždění jeřábu)  Správná manipulace s břemenem při ovládání pohybů jeřábu (zvedání provádět citlivě, pohyby provádět plynule) zejména
vyloučit vznik nebezpečného šikmého tahu  Při přepravě palet zajistit jednotlivé kusy materiálu na paletě proti uvolnění a pádu  Před zvedáním břemene musí být zdvihové lano ve svislé poloze a v rovině výložníku jeřábu  Zachovávání 
dostatečného odstupu od břemene manipulovaného jeřábem, používat vodících lan apod.

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2508 DOMOVNÍ ŠACHTICE ZTI 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 15.7.24

1 6 Školení na pracovišti 21.10.24

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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2556 VYSPRAVENÍ,ZATŘENÍ ZDIVA 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000331 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2006 29.7.24

1 5 Školení na pracovišti 2.9.24

Ohrožení zraku - zranění odstříknutou 
míchanou hmotou

Pracovník, pracovníci kolem Poranění oka

Použití míchadla jen pro účely, pro něž je návodem určeno (pro míchání těstovitých a kašovitých materiálů a směsí apod.)  Použití pro otáčení ve smyslu hodinových ručiček  Správné a pevné upevnění metly na vřeteno a řádné dotažení  
Funkční elektronicky řízený plynulý rozběh míchadla bez zpětného rázu  Správná předvolba počtu otáček dle druhu míchané hmoty  Rychlosti nepřepínat za chodu nářadí při plném zatížení  Funkční elektronická ochrana při přetížení  
Zabezpečit nádobu s míchanou hmotou proti pohybu na podlaze  Používat jen nástroje (metly) do předepsaného průměru  Vzniká-li při práci s míchadlem ohrožení odstřikující míchanou hmotou je nutno používat OOPP adekvátní k 
ochraně očí, případně i obličeje (dle vlastností míchané hmoty)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2556 VYSPRAVENÍ,ZATŘENÍ ZDIVA 3,0 Stavbyvedoucí, pracovník 1 x denně
0000014 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006př č.3 část X,101/2005 29.7.24

6 5 Proškolení 2.9.24

Nežádoucí účinky vápenného prachu 
nebo vápna při aktivaci vápna

Pracovník Poleptání sliznice a pokožky, zasažení 
očí, poleptání pracovníka vápnem

Správný postup při hašení vápna a manipulaci s vápenným mlékem a kaší  Hašení a obsluhu linky provádět dle vyvěšených pokynů a návodu k obsluze  Správný postup hašení nehašeného mletého vápna (na prach rozemleté vzdušné 
vápno) - při hašení (styku s vodou) vzniká velké množství tepla, které může uvést vápno do varu, při rychlém hašení způsobuje teplo prudké vypařování velkého množství vody, což vede k výbuchu nebo jej může způsobit  Při zjištění 
závad přerušení práce, vyčistění, odstranění příčin závad a ucpání  Nerozpojování hadic a jiných částí pod tlakem  Správné provedení spojů a vedení hadic, použití nepoškozených spojek a jiných prvků  Řádné čistění, údržba, mazání, 
včasná údržba a výměny opotřebovaných částí  Použití OOPP k ochraně zraku v případě odstříknutí vápna při jeho hašení a manipulaci, resp. odstříknutí vápenné malty z míchačky při výrobě vápna, při jeho manipulaci a dopravě.  
použití OOPP k ochraně dýchadel (čtvrtmaska,polomaska)

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2556 VYSPRAVENÍ,ZATŘENÍ ZDIVA 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 29.7.24

1 5 Školení na pracovišti 2.9.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2556 VYSPRAVENÍ,ZATŘENÍ ZDIVA 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000142 BYTOVÝ DŮM 2 TPleš,101/2005,591/2006,362/05 29.7.24

6 10 školení na lešení 2.9.24

Pád (překlopení, převrácení) pojízdných 
a volně stojících lešení při nezajištění 
stability těchto druhů lešení

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Používání technicky dokumentovaných lešení včetně pojezdových kol opatřených zajišťovacím zařízením proti samovolnému pohybu (fixace kol brzdami nebo opěrkami)  Zajištění stability lešení poměrem základny 1 : 3 (popř. i 1 : 4 je-li 
sklon max. l % a nerovnosti menší než 15 mm) nebo rozšíření základny stabilizátory nebo přídavnou zátěží  Pojezdová plocha rovná a únosná bez otvorů apod.  Při přemísťování lešení vyloučit přítomnost osob na lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2556 VYSPRAVENÍ,ZATŘENÍ ZDIVA 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000062 BYTOVÝ DŮM 2 309/2005,591/2006,362/2005 29.7.24

6 8 Školení na pracovišti 2.9.24

Zasažení oka odlétnuvší střepinou, 
drobnou částicí, úlomkem, otřepem 
apod. (např sekáč+kladivo)

Pracovník, pracovníci kolem Zranění oka

Používání sekáčů, kladiv a palic bez trhlin a otřepů  Používání OOPP k ochraně zraku  Používání nepoškozeného nářadí s dobrým ostřím u sekáčů  Pevné uchycení násady, zajištění proti uvolnění klíny apod.  Hladký tvar úchopové části 
nářadí, bez prasklin  Udržování suchých a čistých rukojetí a uchopovacích částí, jejich, ochrana před olejem a mastnotou  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2607 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH SVI 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 5.8.24

12 5 Školení na pracovišti 9.9.24

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2607 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH SVI 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000111 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 5.8.24

12 5 Školení na pracovišti 9.9.24

Uklouznutí při chůzi po terénu, blátivých 
zasněžených a namrzlých komunikacích
a na venkovních staveništních 
prostorách

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny, zranění 
končetin a klubů

Vhodná volba tras, určení a zřízení vstupů na stavbu, staveništních komunikací a přístupových cest, chodníků  Jejich čistění a udržování zejména v zimním období a za deštivého počasí  V zimním období odstraňování námrazy, sněhu, 
protiskluzový posyp  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2607 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH SVI 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000190 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2005 5.8.24

12 9 Školení na pracovišti 9.9.24

Pád osob do výkopu z okrajů stěn 
výkopu v zastavěném území, na 
veřejných prostranstvích a v uzavřených 
objektech

Pracovník, pracovníci kolem, veřejnost Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
zlomeniny, smrt

Zřízení žebříků (popř. šikmých ramp, schodů) pro bezpečný sestup a výstup  Povrch šikmých ramp o sklonu větším než 1:5 upravit proti uklouznutí náležitě upevněnými příčnými lištami nebo zarážkami  Nepoužívat rozpírací systém 
pažení místo žebříku  Předem určit způsob zabezpečení staveniště proti vstupu nepovolaných fyzických osob  Výkopy zajistit přikrytím nebo zábradlím, výška horní tyče nejméně 1,1 m   Ve vzdálenosti větší než 1,5 m od hrany výkopu lze
zajištění provést vhodnou zábranou zamezující přístup k výkopu  Zábradlí a zábrany přerušit pouze v místech přechodů nebo přejezdů  Zajištění výkopu plastovou pouze pro krátkodobé práce

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2607 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH SVI 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000291 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 268/2009 5.8.24

2 5 Školení na pracovišti 9.9.24

Zřícení cihelné přizdívky, zavalení 
pracovníků padajícím zdivem při 
nalepování svislých izolačních pásů

Pracovníci u přizdívky Pohmožděniny, zlomeniny, odřeniny, 
naražení na konstr

Při nalepování vodotěsné izolace na izolační cihelnou přizdívku tuto ochranou přizdívku předem (při vyzdívání) v celé délce vyztužovat a stabilizovat  Provést ochrannou přizdívku izolace tak, aby nedošlo ke ztrátě její stability 
(nebezpečné je provést ji jako tzv. ztracené bednění)  Nezatěžování zdiva izolačních přizdívek zeminou  Uplatňování příslučných požadavků v PD   Kontrola před zahájením prací na staveništi  Kontrolní činnost v průběhu stavby  
Používaní OOPP - helma, boty

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2607 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH SVI 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000294 BYTOVÝ DŮM 5 Návod, 591/2006, 101/2005 5.8.24

1 4 Školení na pracovišti 9.9.24

Působení výparů na dýchací cesty a jiné 
části těla

Pracovníci v místnosti Změna chuti a čuchu, podráždění očí, 
sliznice, pokožky

Při aplikaci v uzavřených prostorech, je třeba zajistit dostatečnou ventilaci, pokud výpary styrenu překročí koncentraci 20 ppm,  použít ochranou masku (respirátor)  Aplikaci v uzavřených prostorech je třeba provádět min. v počtu dvou 
pracovníků a zabezpečit nepřetržitou ventilaci v průběhu vytvrzování nátěru, pro minimalizaci koncentrace styrenových par (limit je 1,1%)  Při práci s přípravkem zabránit přímému kontaktu kůže s materiálem vhodným pracovním oděvem,
rukavicemi a vhodných ochranných brýlí  První pomoc:  Při vniknutí do oka vymýt proudem čisté vody nebo borovou vodou a neprodleně vyhledat lékaře  Při kontaminaci pokožky setřít kompozici nebo složku buničinou nebo toaletním 
papírem, umýt mycí pastou nebo mýdlem. Zasažené místo sterilizovat (např. Septonexem), neaplikovat žádné masti nebo krémy;   Při požití dát postiženému vypít cca 0,5 l vlažné vody a vyvolat zvracení, ne však později než po 5 až 15 
minutách, dále vypít cca 0,5 l 3% kys citr a vyhledat lékaře  Větrat  Znečištěný oděv vyměnit

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2607 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH SVI 2,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000300 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006 5.8.24

1 7 9.9.24

Popálení horkou živicí Pracovník Popálení části těla

Používání OOPP k ochraně rukou, obličeje, očí a nechráněných částí těla, (nepracovat s obnaženým tělem)  Zabránit styku rozehřáté živice s vodou, horkou živici pokládat na suché povrchy  Vyloučit přítomnost nepovolaných osob v 
místě práce  K dispozici prostředky k poskytování první pomoci, správný postup při poskytování první pomoci;   Pro práce se živicemi stanovit v technologickém nebo pracovním postupu opatření k zajištění bezpečnosti práce a požární 

 ochrany při jednotlivých pracovních úkonech  Správné pracovní postupy, opatrnost při zacházení s rozehřátou živicí    Živice nahřívat pouze v tomu určených tavných nádobách a správným způsobem  Tavnou nádobu umístit na 
nehořlavý, rovný a únosný podklad  Vvyloučení dodatečného plnění a přehřátí živice v kotlích  Řádný technický stav kotle, pravidelné prohlídky, poklop nad tavnou nádobou apod., tavné nádoby upraveny tak, aby rozehřívaná živice 
nemohla přijít do styku s ohněm  Takové lahve na PB pro nahřívání živice ukládat v bezpečně (zpravidla 4m)

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2607 IZOL PROTI ZEMNÍ VLH SVI 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000301 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 262/2006 5.8.24

1 6 Školení na pracovišti 9.9.24

Psobení horkého ovzduší, popálení 
dýchadel horkou parou

Pracovníci Poranění dýchacích cest

Dát, aby do zásobníků a jiných nádob na uskladnění a rozehřívání živic nevnikala voda, pokud se tak stalo, musí se voda před rozehřátím živice nebo aplikaci horké živice odstranit  Hrkou živici pokládat na suché povrchy  Vloučit 
přítomnost nepovolaných osob v místě práce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 12.8.24

1 3 Školení na pracovišti 16.9.24

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000160 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 12.8.24

4 6 Školení na pracovišti 16.9.24

Zborcení, zřícení zděných konstrukcí v 
důsledku porušení, ztráty stability, 
tuhosti konstrukce

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Stanovení a dodržování technologických resp. pracovních postupů  Při zdění komínů, pilířů a podobných konstrukcí, vyzdívání po částech, až když nově vyzděné zdivo vykazuje dostatečnou pevnost  Nezatěžování zdiva izolačních 
přizdívek zeminou  Vyzdívání provádět odborně (správná vazba cihel, bloků a tvárnic) zajištění stability, pevnosti a tuhosti vyzdívaných konstrukcí  Zakotvování příček do zdiva  Použití vhodného materiálu pro zdění (cihly, malty, přísady)  
Vysekávání drážek do příček a pilířů jen za dodržení podmínek stanovených v projektu  Případné zeslabování zděných nosných konstrukcí (pilířů) předem projednávat a odsouhlasit statikem  Správný postup při vyzdívání a zatěžování 
cihelných přizdívek ve výkopech (nenahrazovat jimi bednění)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000172 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 262/2006 12.8.24

24 8 Školení na pracovišti 16.9.24

Rizika spojená s práci ve nefyziologicky 
nevhodných polohách

Pracovník Poranění kloubů a páteře, pohybového 
aparátu

Zdravotní způsobilost, pracovnělékařská péče, preventivní prohlídky  Bezpečnostní přestávky v teplém prostředí  Používání OOPP k ochraně kolen  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000190 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2005 12.8.24

24 9 Školení na pracovišti 16.9.24

Pád osob do výkopu z okrajů stěn 
výkopu v zastavěném území, na 
veřejných prostranstvích a v uzavřených 
objektech

Pracovník, pracovníci kolem, veřejnost Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
zlomeniny, smrt

Zřízení žebříků (popř. šikmých ramp, schodů) pro bezpečný sestup a výstup  Povrch šikmých ramp o sklonu větším než 1:5 upravit proti uklouznutí náležitě upevněnými příčnými lištami nebo zarážkami  Nepoužívat rozpírací systém 
pažení místo žebříku  Předem určit způsob zabezpečení staveniště proti vstupu nepovolaných fyzických osob  Výkopy zajistit přikrytím nebo zábradlím, výška horní tyče nejméně 1,1 m   Ve vzdálenosti větší než 1,5 m od hrany výkopu lze
zajištění provést vhodnou zábranou zamezující přístup k výkopu  Zábradlí a zábrany přerušit pouze v místech přechodů nebo přejezdů  Zajištění výkopu plastovou pouze pro krátkodobé práce

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY 4,0 Projektant, pracovník, ved. pra kontinuálně
0000194 BYTOVÝ DŮM 2 Projektová dok, 591/2006 12.8.24

24 10 Školení na pracovišti 16.9.24

Sesuv svahových výkopů Pracovníci ve výkopu Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Sklony svahů výkopů určuje zhotovitel a prse zřetelem zejména na geologické a provozní podmínky  Přibližné sklony svahů výkopů o hloubce do 3 m, které budou po ukončení stavebních prací zasypány, a podmínky, které přitom mají 
být dodrženy, jsou pro některé druhy zemin stanoveny normovými požadavky  Svahovaný výkop (zatímní zajištění stěny výkopu) je vhodný zejména pro výkopy strojně těžených stavebních rýh a jam, u nichž je po obvodě výkopu 
dostatek volného místa. Stěny svahovaného výkopu se v tomto případě nemusí zajišťovat žádnou dočasnou konstrukcí  Sklon svahu výkopu závisí zejména na úhlu vnitřního tření zeminy. U výkopů kde v>5 m, zhotovit lavičku š= 500 mm
 Vždy kontrola geologie a její změna oproti projektu  Zákaz podkopávání svahů  Vyloučit přítomnost osob na svahu a pod svahem při nepříznivé povětrnostní situaci,  Práci na svazích se sklonem strmějším než 1 : 1 a ve výšce větší než 3
m provést opatření proti sklouznutí osob nebo sesunutí materiálu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY 4,0 Projektant, pracovník, ved. pra kontinuálně
0000195 BYTOVÝ DŮM 2 Projektová dok, 591/2006 12.8.24

24 10 Školení na pracovišti 16.9.24

Zavalení pracovníků ve výkopech 
sesutou zeminou nezajištěné stěny 
výkopu

Pracovník Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Provádění dle projektu  Zajištění stěn výkopů proti při sesutí stěn pažením nebo svahováním  Svislé stěny (boky) ručně kopaných výkopů zajišťovat pažením, odolné vůči zemnímu tlaku, od hloubky větší než 1,3 m v zastavěném území a 
1,5 m v nezastavěném území  Vyloučení vstupu pracovníků do strojem vyhloubených výkopů s nezajištěnými stěnami proti sesutí při větší hloubce než 1,3 resp. 1,5m  Kontrola stěn výkopu, pažení před vstupem,odpovědným 
pracovníkem  Nevytváření převisů, odstranění kamenů apod. ve stěně  Nezatěžovat stavebním provozem, stavbami zařízení staveniště, stroji nebo materiálem, povrch terénu v pásu od okraje výkopu  Okraje výkopu nezatěžovat do 
vzdálenosti 0,5 m od hrany výkopu vykopanou zeminou, materiálem ani provozem strojů  Vyloučit provádění výkopových prací od hl. 1,3 m osamoceným pracovníkem na odlehlých pracovištích, kde není zajištěn dohled  Chránit výkopy 
před vodou  Správný postup odstraňování pažení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000291 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 268/2009 12.8.24

4 5 Školení na pracovišti 16.9.24

Zřícení cihelné přizdívky, zavalení 
pracovníků padajícím zdivem při 
nalepování svislých izolačních pásů

Pracovníci u přizdívky Pohmožděniny, zlomeniny, odřeniny, 
naražení na konstr

Při nalepování vodotěsné izolace na izolační cihelnou přizdívku tuto ochranou přizdívku předem (při vyzdívání) v celé délce vyztužovat a stabilizovat  Provést ochrannou přizdívku izolace tak, aby nedošlo ke ztrátě její stability 
(nebezpečné je provést ji jako tzv. ztracené bednění)  Nezatěžování zdiva izolačních přizdívek zeminou  Uplatňování příslučných požadavků v PD   Kontrola před zahájením prací na staveništi  Kontrolní činnost v průběhu stavby  
Používaní OOPP - helma, boty

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2653 IZOL PŘIZDÍVKY A OBKLADY 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 12.8.24

1 5 Školení na pracovišti 16.9.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2751 OBSYPY A ZÁSYPY OBJEKTU 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 2.9.24

1 3 Školení na pracovišti 7.10.24

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2751 OBSYPY A ZÁSYPY OBJEKTU 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000190 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2005 2.9.24

18 9 Školení na pracovišti 7.10.24

Pád osob do výkopu z okrajů stěn 
výkopu v zastavěném území, na 
veřejných prostranstvích a v uzavřených 
objektech

Pracovník, pracovníci kolem, veřejnost Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
zlomeniny, smrt

Zřízení žebříků (popř. šikmých ramp, schodů) pro bezpečný sestup a výstup  Povrch šikmých ramp o sklonu větším než 1:5 upravit proti uklouznutí náležitě upevněnými příčnými lištami nebo zarážkami  Nepoužívat rozpírací systém 
pažení místo žebříku  Předem určit způsob zabezpečení staveniště proti vstupu nepovolaných fyzických osob  Výkopy zajistit přikrytím nebo zábradlím, výška horní tyče nejméně 1,1 m   Ve vzdálenosti větší než 1,5 m od hrany výkopu lze
zajištění provést vhodnou zábranou zamezující přístup k výkopu  Zábradlí a zábrany přerušit pouze v místech přechodů nebo přejezdů  Zajištění výkopu plastovou pouze pro krátkodobé práce

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2859 PŘESUN HMOT SUTERÉN 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000121 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 10.6.24

11 4 Školení na pracovišti 29.7.24

Šikmé našlápnutí na hranu 
schodišťového(žebříkového) stupně, 
uklouznutí

Pracovník Vyvrtnutí členku, poranění kloubů

Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí zejména při snížených adhezních podmínkách za mokra, námrazy, vlivem znečistěné obuvi  Vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) 
schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky  Používání protiskluzové, nepoškozené obuvi  Očistění obuvi před výstupem na žebřík

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

2859 PŘESUN HMOT SUTERÉN 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 10.6.24

3 3 Školení na pracovišti 29.7.24

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 12.8.24

2 3 Školení na pracovišti 12.8.24

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 12.8.24

36 5 Školení na pracovišti 12.8.24

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000160 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 12.8.24

6 6 Školení na pracovišti 12.8.24

Zborcení, zřícení zděných konstrukcí v 
důsledku porušení, ztráty stability, 
tuhosti konstrukce

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Stanovení a dodržování technologických resp. pracovních postupů  Při zdění komínů, pilířů a podobných konstrukcí, vyzdívání po částech, až když nově vyzděné zdivo vykazuje dostatečnou pevnost  Nezatěžování zdiva izolačních 
přizdívek zeminou  Vyzdívání provádět odborně (správná vazba cihel, bloků a tvárnic) zajištění stability, pevnosti a tuhosti vyzdívaných konstrukcí  Zakotvování příček do zdiva  Použití vhodného materiálu pro zdění (cihly, malty, přísady)  
Vysekávání drážek do příček a pilířů jen za dodržení podmínek stanovených v projektu  Případné zeslabování zděných nosných konstrukcí (pilířů) předem projednávat a odsouhlasit statikem  Správný postup při vyzdívání a zatěžování 
cihelných přizdívek ve výkopech (nenahrazovat jimi bednění)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 12.8.24

36 10 Školení na pracovišti 12.8.24

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3203 ZDI NOSNÉ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 12.8.24

2 5 Školení na pracovišti 12.8.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY 4,0 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x týdně
0000030 BYTOVÝ DŮM 2 362/2005, 101/2005, 591/2006 12.8.24

11 10 Proškolení 19.8.24

Pád z výšky při manipulaci s bedněním a
jeho částmi, při montáži bednění a 
odbedňování z volných nezajištěných 
okrajů míst 

Pracovník, lidé dolů se pohybující Zlomeniny, pohmožděniny, vnitřní 
zranění, poranění vnitřních orgánů, smrt

Vypracování dokumentace složitějších bednění  Řešení opatření proti pádu osob (požadavky na uspořádání, montáž, demontáž, zajištění stability, pevnosti a únosnosti, na používání a kontrolu konstrukce)  V technických podkladech pro 
bednění uvádět konkrétní technické požadavky na provedení prozatímních ochranných konstrukcí dle použitého systému bednění na základě statického posouzení  Stanovit způsob upevnění a ukotvení zábradelních sloupků apod., při 
respektování normových hodnot  Pokud pro dočasnou stavební konstrukci není dostupná potřebná dokumentace, musí být odborně způsobilou osobou proveden individuální výpočet pevnosti a stability kromě případů, kdy je konstrukce 
montována ve shodě s uspořádáním obsaženým v české technické normě  Volné okraje podlah, lávek apod. zajistit osazením konstrukce ochrany proti pádu  Při použití osobního zajištění, určit místo kotvení  Žebřík při odbedňovacích 
pracích používat pouze do výšky 3 m odbedňované konstrukce nad pracovní podlahou 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY 2,0 Tesař - mistr, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
0000031 BYTOVÝ DŮM 2 Projekt bednění,manuál,591/2006 12.8.24

3 5 Proškolení na bednící systém 19.8.24

Ztráta únosnosti a prostorové stability a 
tuhosti bednění a podpěrných konstrukcí

Lidé v těsné blízkosti konstrukce Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zasažení části těla dílcem, udušení

Je-li součástí dodávky i projekční řešení konstrukce, předem v rámci odsouhlasování projektu ověřit, zda jsou řešeny požadavky na bednění a ukládání betonové směsi, včetně hutnění   Únosnost podpěrných konstrukcí a bednění doložit
statickým výpočtem s výjimkou prvků bez konstrukčního rizika  Před započetím bednících prací ze systémového bednění zpracovat projekt bednění (příp. může provést stavbyved. nebo mistr ve formě náčrtů a výkazu bednících dílců i 
spojovacího materiálu)  Zajištění dostatečné únosnosti a úhlopříčného ztužení podpěrných konstrukcí bednění (stojky, rámové podpěry) ve všech rovinách  Správné provedení bednění dle dokumentace bednění tak, aby bylo těsné, 
únosné a prostorově tuhé (dimenze, rozměry, průřez, vzpěrná délka, spojení, montáž, zavětrování)  Před zahájením betonářských prací řádně prohlédnout bednění jako celek a jeho části, zejména podpěry a zjištěné závady odstranit  K 
řízení pracovní činností pověřit odpovědnou osobu, např.vedoucího pracovní čety tesařů-odpovědný za montáž

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY 2,0 Pracovník, stavbyvedoucí, TDI 1 x denně
0000033 BYTOVÝ DŮM 1 Proj. dok., 101/2005, 268/2009 12.8.24

66 10 Projektová dokumentace 19.8.24

Deformace betonové konstrukce, snížení
a ztráta únosnosti a stability betonové 
konstrukce, havárie

Kolem pohybující se lidé, pracovníci Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Ukládat armaturu dle projektu  Do betonových konstrukcí zabudovávat betonářskou ocel předepsané kvality a vlastností v takovém tvarovém zpracování, které odpovídá v rámci příslušných úchylek požadavkům projektové dokumentace; 
armatura po konečném uložení nesmí být deformována.   Přejímka uložené armatury a bednění, v případě zjištění závad je možno konstrukci zabetonovat až po jejich odstranění  Provedenou kontrolu připravenosti k betonáži zapsat do 
stavebního deníku nebo přísl. formuláře  Správná technologie ukládání betonové směsi, průkazné a kontrolní zkoušky betonové směsi, ochrana čerstvého betonu před působením povětrnostních vlivů  Odbedňovat konstrukce s nosnou 
funkcí jen na pokyn odpovědného pracovníka (zákaz předčasného odbedňování)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY 2,8 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
0000035 BYTOVÝ DŮM 2 362/2005, 101/2005 12.8.24

3 7 Školení na pracovišti 19.8.24

Propadnutí osoby pomocnou podlahou u
betonářskych prací

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zranění vnitřních orgánů

Zajištění jednotlivých prvků podlah proti posunutí a pohybu  Dostatečná dimenze prvků (tloušťka) podlah zajišťující pevnost a únosnost  Výběr vhodného materiálu pro prvky podlah a zábradlí, vyloučení použití nadměrně sukovitého, 
nahnilého a jinak vadného dřeva  Nepřetěžování podlah materiálem, stavebními kolečky, soustředěním více osob apod. (hmotnost materiálu, zařízení, včetně počtu osob nesmí přesahovat povolené normové nahodilé zatížení podlah)  
Neseskakovat na podlahy  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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3404 STROPY 4,0 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
0000034 BYTOVÝ DŮM 2 362/2005, 101/2005 12.8.24

3 10 Školení na pracovišti 19.8.24

Pád osoby z výšky nebo do hloubky při 
dopravě a ukládání betonové směsi; při 
přenášení, ponořování, vytahování 
vibrační hlavice

Pracovník, dolů se pohybující lidé Pohmožděniny, zlomeniny, vnitřní 
zranění, zranění vnitřních orgánů, smrt

Pro přečerpávání betonové a při jejím ukládání do konstrukce zřídit bezpečné pracovní podlahy popřípadě plošiny, aby byla zajištěna ochrana osob proti pádu z výšky nebo do hloubky, proti zavalení a zalití betonovou směsí; (nelze-li 
taková místa zřídit, zajistit ochranu osob jinými prostředky stanovenými v technologickém postupu (OOPP proti pádu nebo ochranný koš)  Zajištění bezpečného přístupu a pracovních míst (ukládání armatury a betonové směsi), zřízení 
pomocných pracovních podlah, včetně zajištění proti pádu osob (instalace zábradlí)  Bednění stěn, sloupů, šachet a jiných vertikálních konstrukcí vybavit na volných okrajích pracovními látkami se zábradlím, tyto lávky používat jen pokud 
je bednění řádně sepnuto a stabilizováno, přičemž volné okraje bednění jsou většinou na straně, kde vyčnívají z objektu, opatřeny ochranným zábradlím   Zamezení přístupu k místům na konstrukcích, kde se nepracuje a jejichž volné 
okraje nejsou zajištěny proti pádu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY 1,2 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x týdně
00000361 BYTOVÝ DŮM 2 Návod,101/2005,591/2006 12.8.24

11 3 Školení na pracovišti 19.8.24

Úraz el. proudem betonového vibrátoru 
při zhutňování betonové směsi

Pracovník Popáleniny, zástava srdce, smrt

El. vibrátory připojovat pouze na zdroj o napětí a frekvenci podle údajů na výrobním štítku nebo v návodě k obsluze  Motor, bezpečnostní transformátor, izolační transformátor odolné proti stříkající vodě (dle typu vibrátoru); motor vibrátoru
musí být opatřen třídrátovou uzemněnou zástrčkou, což platí i pro zásuvku a el. přívod; není-li k dispozici třídrátová uzemněná zástrčka, je nutno instalovat uzemněný adaptér za účelem správného uzemnění)   

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY 1,2 Pracovník, elektrikář 1 x měsíčně
00000362 BYTOVÝ DŮM 2 Návod,101/2005,591/2006 12.8.24

3 3 Školení na pracovišti 19.8.24

Úraz el. proudem - nepřímý 
dotyk(poškozená izolace), chybějícího 
nulování, neodpovídajícího stupně 
ochrany před dotykem

Pracovník Popáleniny, zástava srdce, smrt

Staveništní rozváděče rozváděč s nadproudovou ochranou, ochranným spínačem, zařízením zajišťujícím ochranu před nebezpečným dotykem neživých částí a zásuvky  Používat el. přívod určený pro vnější prostředí o dostatečném 
průřezu vodičů  Udržovat nepoškozenou izolaci obvodů napájejícího motoru a ostatních komponentů uvnitř částí, které jsou ponořovány do betonové směsi nebo drženy v ruce  Udržovat vodotěsnost krytů částí obsahující hlavní jistič, 
kabelového vstupu, hlavice vibrátoru a pružných částí  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY 1,2 Pracovník, elektrikář 1 x měsíčně
00000363 BYTOVÝ DŮM 2 Návod,101/2005,591/2006 12.8.24

3 3 Školení na pracovišti 19.8.24

Styk s napětím vodivých částí při 
porušení izolace pohyblivého přívodu 
(prodření, proseknutí a jiné poškození 
izolace na vodič)

Pracovník Popáleniny, zástava srdce, smrt

Před připojením na síť musí být spínač v nulové poloze  Před uvolněním ohebného hřídele odpojovat hnací motor od sítě  Odborné připojování a opravy el. přívodů (kvalifikovaný elektrikář)  Při údržbě a opravách vibrátor vždy odpojit od 
sítě  Šetrné zacházení s el.přívody, udržování el. kabelů a el. přívodů proti mechanickému poškození  Pravidelné kontroly ochrany proti dotykovému napětí; izolačního stavu trafa (osobou znalou - elektrikářem), revize el. zařízení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY 0,8 Pracovník 1 x měsíčně
0000037 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006,101/2005,272/2011 12.8.24

3 2 Školení na pracovišti 19.8.24

Působení vibrací ponorného vibrátoru při
zhutňování betonové směsi

Pracovník Poranění ruky

Používat chráněné rukojeti na ohebné hřídeli  Dodržovat podmínky stanovené v návodu k používání (dodržování klidových bezpečnostních přestávek apod.)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 12.8.24

3 3 Školení na pracovišti 19.8.24

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000162 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2005 12.8.24

11 6 Školení na pracovišti 19.8.24

Propadnutí osob při zhotovování stropů 
z tenkostěnných keramických materiálů 
a jiných nedostatečně únosných 
konstrukcí stropu

Pracovník Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů, smrt

Nezatěžování neúnosných stropních prvků a nedokončených stropů  Vytvoření únosné pomocné pracovní podlahy
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3404 STROPY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000250 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 12.8.24

11 6 Školení na pracovišti 19.8.24

Poranění u práce s ocelí Pracovník Pořezání,bodnutí, napíchnutí ruky, 
poranění jiné části těla, zranění oka

Správné ukládání a skladování betonářské oceli a vyrobené armatury ve stanovených profilech dle potřeby a fixace materiálu  Používání OOPP (rukavice, dlaňovice, obuv, ochranné brýve apod.)  Udržování volných manipulačních i 
obslužných průchodů, pořádek na pracovišti  Správné pracovní postupy při ruční manipulaci s materiálem  Zařízení pro výrobu armatury (stroje, přípravky) a související objekty a zařízení rozmístit tak, aby pracovníci nebyli ohroženi 
pohybem materiálu a jeho ukládáním  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ 2,0 Tesař - mistr, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
0000031 BYTOVÝ DŮM 2 Projekt bednění,manuál,591/2006 2.9.24

1 5 Proškolení na bednící systém 7.10.24

Ztráta únosnosti a prostorové stability a 
tuhosti bednění a podpěrných konstrukcí

Lidé v těsné blízkosti konstrukce Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zasažení části těla dílcem, udušení

Je-li součástí dodávky i projekční řešení konstrukce, předem v rámci odsouhlasování projektu ověřit, zda jsou řešeny požadavky na bednění a ukládání betonové směsi, včetně hutnění   Únosnost podpěrných konstrukcí a bednění doložit
statickým výpočtem s výjimkou prvků bez konstrukčního rizika  Před započetím bednících prací ze systémového bednění zpracovat projekt bednění (příp. může provést stavbyved. nebo mistr ve formě náčrtů a výkazu bednících dílců i 
spojovacího materiálu)  Zajištění dostatečné únosnosti a úhlopříčného ztužení podpěrných konstrukcí bednění (stojky, rámové podpěry) ve všech rovinách  Správné provedení bednění dle dokumentace bednění tak, aby bylo těsné, 
únosné a prostorově tuhé (dimenze, rozměry, průřez, vzpěrná délka, spojení, montáž, zavětrování)  Před zahájením betonářských prací řádně prohlédnout bednění jako celek a jeho části, zejména podpěry a zjištěné závady odstranit  K 
řízení pracovní činností pověřit odpovědnou osobu, např.vedoucího pracovní čety tesařů-odpovědný za montáž

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ 0,8 Pracovník 1 x měsíčně
0000037 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006,101/2005,272/2011 2.9.24

1 2 Školení na pracovišti 7.10.24

Působení vibrací ponorného vibrátoru při
zhutňování betonové směsi

Pracovník Poranění ruky

Používat chráněné rukojeti na ohebné hřídeli  Dodržovat podmínky stanovené v návodu k používání (dodržování klidových bezpečnostních přestávek apod.)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ 0,2 Pracovník 1 x měsíčně
0000038 BYTOVÝ DŮM 1 Návod,101/2005,591/2006 2.9.24

1 1 Školení na pracovišti 7.10.24

Poškození vibrátoru, úraz el. proudem Pracovník Poranění ruky

El. hnací motor vibrátoru připojit na síť až když je ohebný hřídel spojen s hnacím motorem a ponorným vibrátorem  Ponoření vibrační hlavice ponorného vibrátoru a její vytažení prováděno jen za chodu vibrátoru  Při přerušení přívodu 
betonové směsi je vibrátor vypínán  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 2.9.24

18 10 Školení na pracovišti 7.10.24

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000250 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 2.9.24

3 6 Školení na pracovišti 7.10.24

Poranění u práce s ocelí Pracovník Pořezání,bodnutí, napíchnutí ruky, 
poranění jiné části těla, zranění oka

Správné ukládání a skladování betonářské oceli a vyrobené armatury ve stanovených profilech dle potřeby a fixace materiálu  Používání OOPP (rukavice, dlaňovice, obuv, ochranné brýve apod.)  Udržování volných manipulačních i 
obslužných průchodů, pořádek na pracovišti  Správné pracovní postupy při ruční manipulaci s materiálem  Zařízení pro výrobu armatury (stroje, přípravky) a související objekty a zařízení rozmístit tak, aby pracovníci nebyli ohroženi 
pohybem materiálu a jeho ukládáním  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3504 SCHODIŠTĚ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 2.9.24

1 6 Školení na pracovišti 7.10.24

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000141 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006, TP a PD leše 26.8.24

6 10 TP a PD lešení 2.9.24

Pád a zřícení lešení v důsledku 
působení vnějších sil zejména větru a 
ztráty stability 

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Konstrukce lešení provést tak, aby tvořila prostorově tuhý celek zajištění proti lokálnímu i celkovému vybočení, překlopení i proti posunutí  Provedení kotvení o dostatečné únosnosti, provedeného rovnoměrně po celé vnější ploše lešení, 
lešení zakryté sítěmi má kotvení 2 x únosnější než lešení nezakryté, lešení zaplachtované má kotvení 4 x únosnější (dle dokumentace zakrývaných lešení)  Používání jen lešení, která byla ukončena, vybavena a vystrojena příslušné 
dokumentace a předána do užívání, zejména je-li zajištěna jejich prostorová tuhost a stabilita úhlopříčným ztužením a kotvením (popř. vzepřením), je-li podlaha únosná a těsná, jednotlivé prvky podlah jsou zajištěny proti posunutí  
Všechny dodatečné úpravy na lešení (zkrytí, výměna podlážek) provádět zodpovědným pracovníkem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000142 BYTOVÝ DŮM 2 TPleš,101/2005,591/2006,362/05 26.8.24

6 10 školení na lešení 2.9.24

Pád (překlopení, převrácení) pojízdných 
a volně stojících lešení při nezajištění 
stability těchto druhů lešení

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Používání technicky dokumentovaných lešení včetně pojezdových kol opatřených zajišťovacím zařízením proti samovolnému pohybu (fixace kol brzdami nebo opěrkami)  Zajištění stability lešení poměrem základny 1 : 3 (popř. i 1 : 4 je-li 
sklon max. l % a nerovnosti menší než 15 mm) nebo rozšíření základny stabilizátory nebo přídavnou zátěží  Pojezdová plocha rovná a únosná bez otvorů apod.  Při přemísťování lešení vyloučit přítomnost osob na lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE 2,4 Pracovník, jeřábník, ved. prac. 1 x měsíčně
0000214 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 26.8.24

1 6 Průkaz 2.9.24

Rozhoupání břemene, vysmeknutí 
smyčky lana z háku jeřábu, přiražení 
břemenem

Pracovník - manipulant Naražení části těla, vnitřní zranění, 
pohmožděniny, zlomeniny, zranění 
hlavy, smrt

Zavěšováním břemen na nosný orgán jeřábu a jinými vazačskými pracemi pověřovat pouze kvalifikovanou osobu tj. vazače s odbornou kvalifikací  Správné zavěšení či uvázání břemene, použití vhodných vazáků a jiných prostředků k 
uchopení břemen s odpovídající nosností dle druhu, vlastností a tvaru břemene  Nezávadné vázací prostředky  Dodržování zákazu zdržovat se v prostoru možného pádu zavěšeného a usazovaného břemene a jeho částí (vyloučení 
přítomnosti osob v zóně ohrožení kinetickou či potenciální energie tj. pod břemenem a v místech pojíždění jeřábu)  Správná manipulace s břemenem při ovládání pohybů jeřábu (zvedání provádět citlivě, pohyby provádět plynule) zejména
vyloučit vznik nebezpečného šikmého tahu  Při přepravě palet zajistit jednotlivé kusy materiálu na paletě proti uvolnění a pádu  Před zvedáním břemene musí být zdvihové lano ve svislé poloze a v rovině výložníku jeřábu  Zachovávání 
dostatečného odstupu od břemene manipulovaného jeřábem, používat vodících lan apod.

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 26.8.24

1 5 Školení na pracovišti 2.9.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 26.8.24

1 6 Školení na pracovišti 2.9.24

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE 2,8 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0010 BYTOVÝ DŮM 2 101a362/05,356a591/06,258/2000 26.8.24

1 7 2.9.24

Svařování elektrickým obloukem a 
plamenem v uzavřených prostorech, 
pálení plamenem

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Orožování dýchacích cest a plicní 
choroby svářečů, popáleniny

Zajištění přirozeného větrání a dostatečné výměny vzduchu;  Vzduchotechnické opatření - omezení přístupu škodlivin k dýchací zóně použití místních odsávacích jednotek s umístěním sacích nástavců do vhodných poloh a vzdálenosti 
od hořícího oblouku nebo plamene  Použití dýchací masky - respirátoru (při svařování těžkých nebo lehkých kovů (kadmium, zinek, mangan, chrom)  Využívání zástěn, clon, krytů pro usměrňování proudu dýmů od zařízení i od svářeče  
Volba technologického postupu s ohledem na základní materiály, přípravné materiály a způsob svařování (např. svařování kyselými elektrodami)  Správné provádění svařování a pálení  Důsledné používání OOPP k ochraně zraku, 
obličeje i ostatních částí těla  Při řezání kyslíkem jsou ohrožení a opatření obdobná jako při svařování resp. pálení plamenem, zvýšené nebezpečí vyplývá z většího víření prachu a většího rozstřiku řezaného kovu  Ochrana prostoru pod 
místy svařování ve výšce proti žhavému rozstřiku  Vyloučení přístupu osob do ohroženého prostoru

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE 2,4 Stavbyvedoucí, svářeč 1 x měsíčně
AS0020 BYTOVÝ DŮM 2 361/2007,101/2005,591/2006 26.8.24

1 6 2.9.24

Požár, popáleniny u svařování 
elektrickým obloukem a plamenem , 
řezání plamenem

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Popálení, požár, exploze, otrava, 
zadušení, popálení, naražení, odhození, 
poškození dýchacích cest požárem

Před zahájením svařování stanovit a vyhodnotit možné požární nebezpečí ve vztahu k druhu svařování, stavu svářečského pracoviště a přilehlých prostorů, použitých zařízení a materiálů případně předem písemně stanovit požárně 
bezpečnostních opatření  Dodržování podmínek a opatření dle příkazu ke svařování v požárně nebezpečných prostorách, při svařování v uzavřených a těsných prostorách, na znečistěných zařízeních, v nádobách, potrubích apod., 
kontrola svařování a přilehlých prostor po nezbytně nutnou dobu, nejméně 8 hod. apod.  Stanovit požadavky na účastníky svařování a požadavky pro bezpečný pobyt a pohyb osob včetně zákazů  Zabezpečit volné únikové cesty  Určit 
provozní podmínky technických zařízení a procesu  Vyčistění, odstranění hořlavých hoření podporujících nebo výbušných látek, utěsnění otvorů, hasící přístroje, asistence, OOPP  Ochlazování konstrukce, měření koncentrace apod.  
Vybavit svařovací pracoviště hasebními prostředky podle charakteru pracoviště a použité technologie svařování

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE 1,8 Stavbyvedoucí, svářeš 1 x měsíčně
AS0030 BYTOVÝ DŮM 1 101/05,356a591/06,258/2000 26.8.24

1 9 2.9.24

Zadušení u svařování elektrickým 
obloukem a plamenem, u plálení

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Zadušení, působení toxických výparů, 
aerosolů, plynů, dýmů, prachů

Odsávání, větrání, vzduchové clony, přívod vzduchu, měření koncentrace škodlivin a nedýchatelných látek  Odstranění toxických látek, žíravin, mastnot  Jištění dalším pracovníkem, použití OOPP, stanovení a dodržování dalších 
podmínek v příkazu ke svařování  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE 3,2 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0040 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 26.8.24

1 8 2.9.24

Jiná rizika u svařování a pálení Pracovník - svářeč, osoby v okolí Působení IČ, UF, rontgen záření, zánět 
spojivek, nepříznivé zatížení svalových 
skupin

Ochrana zraku i pokožky svářeče, pomocníka a podle potřeby i pracovníků v okolí (proti ultrafialovému záření - pozor na sebemenší otvory v OOPP - např. prasklý skleněný filtr)  Ochranné svářečské filtry nutno volit dle způsobu 
svařování a intenzity záření  Rozmístění a používání závěsů, zástěn, ochranných štítů apod.  Úprava povrchů pracoviště a všech předmětů tak, aby byl snížen průnik a odraz záření na pracovišti  Použití ergonomicky vhodných sedadel  
Odpočinek, přestávky v práci, správná organizace práce  Zajištění odpočíváren, šaten apod.  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE 3,2 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0050 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 26.8.24

1 8 2.9.24

Zranění el proudem u svařování Pracovník - svářeč Zasažení svářeče el. proudem při 
obloukovém svařování, nepříznivé 
účinky el. proudu na lidský organismus

Pravidelná údržba svařovacích zdrojů dle návodu k obsluze  Nepoužívání nevhodných a poškozených svařovacích vodičů, držáků elektrod, svařovacích svorek, spojek vodičů apod.  Dokonalé el. spojení svařovacích spojek a 
svařovacích svorek se svařovacími vodiči nebo svazky s vyloučením náhodného uvolnění  pojení   Nemanipulovat na svorkách a na svařenci, nepřipevňovat svařovací vodiče na svorkovnici svářečky za chodu  Vyloučení dotyku 
svařovacího nástroje s elektricky vodivými předměty v okolí  Odstranit kovové předměty z dosahu svářeče, vyloučit dotyk svářeče s elektricky vodivými předměty v okolí svařování  Svařovací transformátory (střídavý proud) neopravovat 
pod napětím; uzemnění, nulování svař. transformátoru  Při výměně elektrody používat neporušené svářečské rukavice (ne mokré, ani vlhké)  Ukládání držáku elektrod na izolační podložku či stojan  Ukládání a vedení vodiče svařovacího 
proudu tak, aby se vyloučilo jeho poškození ostrými ohyby, jinými předměty a účinky svařování  Používaní nepoškozených OOPP

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3607 OCELOVÁ KONSTRUKCE 4,0 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0060 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 26.8.24

1 10 2.9.24

Svařování plamenem, řezání kyslíkem Svářeč, osoby v okolí Poranění končetin a částí těla, 
popáleniny

K ahvím připojovat jen svařovací zařízení, která jsou k tomu určena a zkoušena  Použití správných svařovacích a řezacích hořáků  Vyřadit z provozu hořák, u něhož se projevuje opakování zpětného šlehnutí plamene  Odstraňovat příčiny
zpětného šlehnutí  Čistit svařovací a řezací dýzy jen určenými nástroji  Nepoužívat vadné hořáky  Dodržovat správný postup při zapalování a zhasínání plamene hořáku  Použití a správná instalace pojistky proti zpětnému šlehnutí na 
acetylenové hadici  Správná a včasná reakce svářeče při vzniku zpětného šlehnutí, včasné uzavření přívodu plynu  Zajišťování odborné způsobilosti svářečů  Uzavření ventilů na hořáku, hořák ochladit, pak vyměnit  Vyloučení 
nadměrného ohřátí lahví (nad 40 °C , lahve s oxidem uhličitým nad 30 °C)  Dostatečná délka hadic, bezpečné umístění lahví od zdroje tepla  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3809 OCHRAN A ZÁCHYTNÉ KONSTR 2,4 Pracovník, jeřábník, ved. prac. 1 x měsíčně
0000214 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 26.8.24

1 6 Průkaz 18.11.24

Rozhoupání břemene, vysmeknutí 
smyčky lana z háku jeřábu, přiražení 
břemenem

Pracovník - manipulant Naražení části těla, vnitřní zranění, 
pohmožděniny, zlomeniny, zranění 
hlavy, smrt

Zavěšováním břemen na nosný orgán jeřábu a jinými vazačskými pracemi pověřovat pouze kvalifikovanou osobu tj. vazače s odbornou kvalifikací  Správné zavěšení či uvázání břemene, použití vhodných vazáků a jiných prostředků k 
uchopení břemen s odpovídající nosností dle druhu, vlastností a tvaru břemene  Nezávadné vázací prostředky  Dodržování zákazu zdržovat se v prostoru možného pádu zavěšeného a usazovaného břemene a jeho částí (vyloučení 
přítomnosti osob v zóně ohrožení kinetickou či potenciální energie tj. pod břemenem a v místech pojíždění jeřábu)  Správná manipulace s břemenem při ovládání pohybů jeřábu (zvedání provádět citlivě, pohyby provádět plynule) zejména
vyloučit vznik nebezpečného šikmého tahu  Při přepravě palet zajistit jednotlivé kusy materiálu na paletě proti uvolnění a pádu  Před zvedáním břemene musí být zdvihové lano ve svislé poloze a v rovině výložníku jeřábu  Zachovávání 
dostatečného odstupu od břemene manipulovaného jeřábem, používat vodících lan apod.

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3809 OCHRAN A ZÁCHYTNÉ KONSTR 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000153 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 26.8.24

6 9 Školení na pracovišti 18.11.24

Náhlé zachycení pádu při použití 
bezpečnostního pásu (polohovacího 
prostředku), ve fyziologicky nevhodné 
poloze 

Pracovník Poškození krční páteře, odražení 
vnitřních orgánů

Použití prostředku osobního zajištění tak, aby nenastal volný pád delší než 0,6 m (dva úvazky, seřízení délky úchytného lana)  Správné použití prostředku osobního zajištění, upevnění prostředku osobního zajištění do zádového kotvícího
kroužku  Použití prostředku osobního zajištění (postroje) bez tlumiče pádové energie tak, aby nenastal volný pád delší než 1,5 m  Správné použití prostředku osobního zajištění (postroje) s tlumičem pádové energie  Správná volba 
kotvícího bodu  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3809 OCHRAN A ZÁCHYTNÉ KONSTR 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 26.8.24

6 10 Školení na pracovišti 18.11.24

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3809 OCHRAN A ZÁCHYTNÉ KONSTR 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 26.8.24

1 5 Školení na pracovišti 18.11.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3859 PŘESUN HMOT TE 3 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 12.8.24

3 3 Školení na pracovišti 4.11.24

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3859 PŘESUN HMOT TE 3 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 12.8.24

66 5 Školení na pracovišti 4.11.24

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3859 PŘESUN HMOT TE 3 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000111 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 12.8.24

66 5 Školení na pracovišti 4.11.24

Uklouznutí při chůzi po terénu, blátivých 
zasněžených a namrzlých komunikacích
a na venkovních staveništních 
prostorách

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny, zranění 
končetin a klubů

Vhodná volba tras, určení a zřízení vstupů na stavbu, staveništních komunikací a přístupových cest, chodníků  Jejich čistění a udržování zejména v zimním období a za deštivého počasí  V zimním období odstraňování námrazy, sněhu, 
protiskluzový posyp  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

3859 PŘESUN HMOT TE 3 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000121 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 12.8.24

11 4 Školení na pracovišti 4.11.24

Šikmé našlápnutí na hranu 
schodišťového(žebříkového) stupně, 
uklouznutí

Pracovník Vyvrtnutí členku, poranění kloubů

Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí zejména při snížených adhezních podmínkách za mokra, námrazy, vlivem znečistěné obuvi  Vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) 
schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky  Používání protiskluzové, nepoškozené obuvi  Očistění obuvi před výstupem na žebřík

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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4107 TESAŘI ZASTŘEŠENÍ,KROV 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník Před shazováním předmětů
0000046 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 362/2005 7.10.24

1 9 Školení na pracovišti 25.11.24

Pád (ne)úmyslně shazovaných 
předmětů z výšky

Pracovníci níže, veřejnost Zranění hlavy, části těla, zlomeniny, 
pohmožděniny

Bezpečně ukládat materiál  Volné okraje zajistit zarážkou při podlaze  Zřízení záchytných stříšek nad vstupem  Vymezit a ohradit ochranné pásmo pod místem práce ve výšce, při montáži a demontáži lešení, vyloučení přístupu osob pod 
místa práce ve výškách  Zřídit uzavřené shozy pro vert. dopravu suti  Dodržovat zákaz shazování součástí lešení při demontáži lešení  Vyloučení vstupu osob pod břemeno zvedané el. vrátkem (oplocení, zábradlí, obednění, zamezení 
vstupu střežení)  Prostory, nad kterými se pracuje, a v nichž vzhledem k povaze práce hrozí riziko pádu osob nebo předmětů (dále jen "ohražený prostor"), je nutné vždy bezpečně zajistit   Práce nad sebou lze provádět pouze výjimečně, 
nelze-li zajistit provedení prací jinak. Technologický postup musí obsahovat způsob zajištěni bezpečnosti zaměstnanců na níže položeném pracovišti  Školení na pracovišti  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4107 TESAŘI ZASTŘEŠENÍ,KROV 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000152 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 7.10.24

48 6 Školení na pracovišti 25.11.24

Náraz na pevnou překážku v průběhu 
zachycení pádu při použití prostředku 
osobního zajištění 

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Odstranění překážek v předpokládané dráze pádu  Seřízení délky lana zachycovače s tlumičem pádu   Použití pohyblivého zachycovače s nejkratší délkou zachycení pádu  Vyloučení "kyvadlového efektu" tj. prostředek osobního zajištění
kotvit nad pracovním místem pracovníka  Použití dvou zachycovačů pádu umístěných na dvou kotvících bodech  Dodržovat návod na použití POZ

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4107 TESAŘI ZASTŘEŠENÍ,KROV 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000154 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 7.10.24

2 5 Školení na pracovišti 25.11.24

Sklouznutí (sesutí) pracovníka z plochy 
střechy při jejím sklonu nad 25 stupňů, 
naražení na pevný ochr prvek 
kolektivního zajiš

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Použití žebříků, upevněných v místech práce a v potřebných komunikacích (při použití žebříků u střechy se sklonem nad 45 stupňů od vodorovné roviny musí být použito ještě osobní zajištění pracovníků proti pádu)  Použití ochranné 
konstrukce nebo osobního zajištění proti pádu jednotlivých pracovníků  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4107 TESAŘI ZASTŘEŠENÍ,KROV 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000172 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 262/2006 7.10.24

48 8 Školení na pracovišti 25.11.24

Rizika spojená s práci ve nefyziologicky 
nevhodných polohách

Pracovník Poranění kloubů a páteře, pohybového 
aparátu

Zdravotní způsobilost, pracovnělékařská péče, preventivní prohlídky  Bezpečnostní přestávky v teplém prostředí  Používání OOPP k ochraně kolen  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4107 TESAŘI ZASTŘEŠENÍ,KROV 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000270 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 7.10.24

8 9 Školení na pracovišti 25.11.24

Propadnutí střechou při pohybu a práci 
na střechách

Pracovník, pracovník níže Poranění části těla, zlomeniny končetin, 
poranění páteře, odražení vnitřních 
orgánů

Technická příprava prací na střeše včetně návrhu ochrany pracovníků,zpravidla je nutná kombinace kolektivního zajištění (např. záchytného lešení) a osobního zajištění  Zajištění proti propadnutí provést na všech střešních pláštích, 
hlavně když nosné prvky od sebe > 0,25m  Přístup na konstrukci střechy vyrobené z materiálu o nedostatečné pochůzné pevnosti nepovolit, pokud nejsou zajištěny podmínky pro bezpečný výkon práce  Není-li bezpečně zjištěna 
únosnost střechy (např. z vlnitých eternitových desek), navrhnout lešení a nestoupat na krytinu  Nepřetěžovat pochůzné a pracovní plochy střechy materiálem, soustředěním více osob apod

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4107 TESAŘI ZASTŘEŠENÍ,KROV 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 7.10.24

2 5 Školení na pracovišti 25.11.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4107 TESAŘI ZASTŘEŠENÍ,KROV 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 7.10.24

2 6 Školení na pracovišti 25.11.24

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000150 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 4.11.24

1 8 Školení na pracovišti 6.1.25

Pád pracovníka při pohybu na střeše k 
místu vlastního výkonu práce

Pracovník, pracovníci níž Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Zajištění bezpečného přístupu na střechu pomocí komunikačních prostředků  Zajištěni proti propadnutí  Ochranu proti pádu ze střechy nejen po obvodu, ale i do světlíků, technologických a jiných otvorů, zaměstnavatel zajistí použitím 
ochranné, případně záchytné konstrukce nebo použitím osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  Zajištění proti sklouznutí zaměstnavatel zajistí použitím žebříků upevněných v místě práce a potřebných komunikací, 
případně použitím ochranné konstrukce nebo osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  U střech se sklonem nad 45 st od vod.roviny je nutno použít vedle žebříků ještě osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 4.11.24

6 10 Školení na pracovišti 6.1.25

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠ 2,4 Pracovník, jeřábník, ved. prac. 1 x měsíčně
0000214 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 4.11.24

1 6 Průkaz 6.1.25

Rozhoupání břemene, vysmeknutí 
smyčky lana z háku jeřábu, přiražení 
břemenem

Pracovník - manipulant Naražení části těla, vnitřní zranění, 
pohmožděniny, zlomeniny, zranění 
hlavy, smrt

Zavěšováním břemen na nosný orgán jeřábu a jinými vazačskými pracemi pověřovat pouze kvalifikovanou osobu tj. vazače s odbornou kvalifikací  Správné zavěšení či uvázání břemene, použití vhodných vazáků a jiných prostředků k 
uchopení břemen s odpovídající nosností dle druhu, vlastností a tvaru břemene  Nezávadné vázací prostředky  Dodržování zákazu zdržovat se v prostoru možného pádu zavěšeného a usazovaného břemene a jeho částí (vyloučení 
přítomnosti osob v zóně ohrožení kinetickou či potenciální energie tj. pod břemenem a v místech pojíždění jeřábu)  Správná manipulace s břemenem při ovládání pohybů jeřábu (zvedání provádět citlivě, pohyby provádět plynule) zejména
vyloučit vznik nebezpečného šikmého tahu  Při přepravě palet zajistit jednotlivé kusy materiálu na paletě proti uvolnění a pádu  Před zvedáním břemene musí být zdvihové lano ve svislé poloze a v rovině výložníku jeřábu  Zachovávání 
dostatečného odstupu od břemene manipulovaného jeřábem, používat vodících lan apod.

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 4.11.24

1 6 Školení na pracovišti 6.1.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠ 2,4 Stavbyvedoucí, svářeč 1 x měsíčně
AS0020 BYTOVÝ DŮM 2 361/2007,101/2005,591/2006 4.11.24

1 6 6.1.25

Požár, popáleniny u svařování 
elektrickým obloukem a plamenem , 
řezání plamenem

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Popálení, požár, exploze, otrava, 
zadušení, popálení, naražení, odhození, 
poškození dýchacích cest požárem

Před zahájením svařování stanovit a vyhodnotit možné požární nebezpečí ve vztahu k druhu svařování, stavu svářečského pracoviště a přilehlých prostorů, použitých zařízení a materiálů případně předem písemně stanovit požárně 
bezpečnostních opatření  Dodržování podmínek a opatření dle příkazu ke svařování v požárně nebezpečných prostorách, při svařování v uzavřených a těsných prostorách, na znečistěných zařízeních, v nádobách, potrubích apod., 
kontrola svařování a přilehlých prostor po nezbytně nutnou dobu, nejméně 8 hod. apod.  Stanovit požadavky na účastníky svařování a požadavky pro bezpečný pobyt a pohyb osob včetně zákazů  Zabezpečit volné únikové cesty  Určit 
provozní podmínky technických zařízení a procesu  Vyčistění, odstranění hořlavých hoření podporujících nebo výbušných látek, utěsnění otvorů, hasící přístroje, asistence, OOPP  Ochlazování konstrukce, měření koncentrace apod.  
Vybavit svařovací pracoviště hasebními prostředky podle charakteru pracoviště a použité technologie svařování

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠ 3,2 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0040 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 4.11.24

1 8 6.1.25

Jiná rizika u svařování a pálení Pracovník - svářeč, osoby v okolí Působení IČ, UF, rontgen záření, zánět 
spojivek, nepříznivé zatížení svalových 
skupin

Ochrana zraku i pokožky svářeče, pomocníka a podle potřeby i pracovníků v okolí (proti ultrafialovému záření - pozor na sebemenší otvory v OOPP - např. prasklý skleněný filtr)  Ochranné svářečské filtry nutno volit dle způsobu 
svařování a intenzity záření  Rozmístění a používání závěsů, zástěn, ochranných štítů apod.  Úprava povrchů pracoviště a všech předmětů tak, aby byl snížen průnik a odraz záření na pracovišti  Použití ergonomicky vhodných sedadel  
Odpočinek, přestávky v práci, správná organizace práce  Zajištění odpočíváren, šaten apod.  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4157 OCELOVÁ KONSTRUKCE STŘEŠ 3,2 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0050 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 4.11.24

1 8 6.1.25

Zranění el proudem u svařování Pracovník - svářeč Zasažení svářeče el. proudem při 
obloukovém svařování, nepříznivé 
účinky el. proudu na lidský organismus

Pravidelná údržba svařovacích zdrojů dle návodu k obsluze  Nepoužívání nevhodných a poškozených svařovacích vodičů, držáků elektrod, svařovacích svorek, spojek vodičů apod.  Dokonalé el. spojení svařovacích spojek a 
svařovacích svorek se svařovacími vodiči nebo svazky s vyloučením náhodného uvolnění  pojení   Nemanipulovat na svorkách a na svařenci, nepřipevňovat svařovací vodiče na svorkovnici svářečky za chodu  Vyloučení dotyku 
svařovacího nástroje s elektricky vodivými předměty v okolí  Odstranit kovové předměty z dosahu svářeče, vyloučit dotyk svářeče s elektricky vodivými předměty v okolí svařování  Svařovací transformátory (střídavý proud) neopravovat 
pod napětím; uzemnění, nulování svař. transformátoru  Při výměně elektrody používat neporušené svářečské rukavice (ne mokré, ani vlhké)  Ukládání držáku elektrod na izolační podložku či stojan  Ukládání a vedení vodiče svařovacího 
proudu tak, aby se vyloučilo jeho poškození ostrými ohyby, jinými předměty a účinky svařování  Používaní nepoškozených OOPP

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4253 ZDI NADSTŘEŠNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000160 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 4.11.24

1 6 Školení na pracovišti 6.1.25

Zborcení, zřícení zděných konstrukcí v 
důsledku porušení, ztráty stability, 
tuhosti konstrukce

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Stanovení a dodržování technologických resp. pracovních postupů  Při zdění komínů, pilířů a podobných konstrukcí, vyzdívání po částech, až když nově vyzděné zdivo vykazuje dostatečnou pevnost  Nezatěžování zdiva izolačních 
přizdívek zeminou  Vyzdívání provádět odborně (správná vazba cihel, bloků a tvárnic) zajištění stability, pevnosti a tuhosti vyzdívaných konstrukcí  Zakotvování příček do zdiva  Použití vhodného materiálu pro zdění (cihly, malty, přísady)  
Vysekávání drážek do příček a pilířů jen za dodržení podmínek stanovených v projektu  Případné zeslabování zděných nosných konstrukcí (pilířů) předem projednávat a odsouhlasit statikem  Správný postup při vyzdívání a zatěžování 
cihelných přizdívek ve výkopech (nenahrazovat jimi bednění)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4253 ZDI NADSTŘEŠNÍ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 4.11.24

6 5 Školení na pracovišti 6.1.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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4253 ZDI NADSTŘEŠNÍ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 4.11.24

6 10 Školení na pracovišti 6.1.25

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4253 ZDI NADSTŘEŠNÍ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 4.11.24

1 5 Školení na pracovišti 6.1.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4253 ZDI NADSTŘEŠNÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000143 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 4.11.24

1 9 Školení na pracovišti 6.1.25

Propadnutí a pád osob po selhání 
konstrukcí, zejm.dřevěných následkem 
jejich vadného stavu, přetížení podlah

Pracovník, pracovník níže Zranění hlavy, části těla, zlomeniny, 
pohmožděniny, zranění vnitřních orgánů,
smrt

Výběr vhodného a kvalitního materiálu pro nosné prvky podlah, vyloučení nadměrně sukovitého, nahnilého a jinak vadného dřeva   Spolehlivé zajištění jednotlivých prvků podlah a jiných prozatímních pomocných konstrukcí proti 
nežádoucímu pohybu (svlakování, připevnění apod.) a správné a souvislé osazení podlahových dílců a jednotlivých prvků podlah lešení na sraz  Nepřetěžování podlah lešení materiálem, soustředěním více osob apod. (hmotnost 
materiálu, zařízení, pomůcek, nářadí včetně počtu osob nesmí přesahovat povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení)  Podlahy lešení a jejich prvky, únosné, pevné, zajištěné proti nežádoucímu horizontálnímu pohybu  Vyloučit 
zlomení dřevěných nosných, podpěrných prvků lešení nebo jiných pomocných konstrukcí  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4253 ZDI NADSTŘEŠNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000144 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 4.11.24

1 6 Školení na pracovišti 6.1.25

Pád, propadnutí následkem chybně 
uloženého prvku, poškozenou, podlahy 
lešení, 

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Na podlahy lešení se má přednostně používat podlahových dílců  Základní parametry (rozměry, hmotnost, nosnost pro kolečko) doporučených podlahových dílců uvádí příslušná ČSN, přičemž pro tyto dílce platí následující požadavky  
Příčné svlaky musí být připevněny symetricky k příčné ose podlahového dílce  Prkna v dílci musí být při výrobě sesazena na sraz  Pro celkové rozměry podlahových dílců platí tolerance ± 10 mm, pro vzdálenost příčných svlaků ± 5 mm  
Ostatní podlahové dílce jiného konstrukčního provedení nebo z jiného materiálu musí být navrženy dle ČSN  Zajištění jednotlivých prvků podlah proti posunutí a pohybu  Dostatečná dimenze prvků (tloušťka) podlah zajišťující pevnost a 
únosnost  Nejmenší průřezy volně kladených vzájemně nespojených podlahových prken a fošen pro chráněné a nechráněné prostředí jsou stanoveny v příslušné ČSN   

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4253 ZDI NADSTŘEŠNÍ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000150 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 4.11.24

1 8 Školení na pracovišti 6.1.25

Pád pracovníka při pohybu na střeše k 
místu vlastního výkonu práce

Pracovník, pracovníci níž Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Zajištění bezpečného přístupu na střechu pomocí komunikačních prostředků  Zajištěni proti propadnutí  Ochranu proti pádu ze střechy nejen po obvodu, ale i do světlíků, technologických a jiných otvorů, zaměstnavatel zajistí použitím 
ochranné, případně záchytné konstrukce nebo použitím osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  Zajištění proti sklouznutí zaměstnavatel zajistí použitím žebříků upevněných v místě práce a potřebných komunikací, 
případně použitím ochranné konstrukce nebo osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  U střech se sklonem nad 45 st od vod.roviny je nutno použít vedle žebříků ještě osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4409 DOPLŇKY STŘECH,ODVĚTRÁNÍ 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000141 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006, TP a PD leše 11.11.24

12 10 TP a PD lešení 13.1.25

Pád a zřícení lešení v důsledku 
působení vnějších sil zejména větru a 
ztráty stability 

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Konstrukce lešení provést tak, aby tvořila prostorově tuhý celek zajištění proti lokálnímu i celkovému vybočení, překlopení i proti posunutí  Provedení kotvení o dostatečné únosnosti, provedeného rovnoměrně po celé vnější ploše lešení, 
lešení zakryté sítěmi má kotvení 2 x únosnější než lešení nezakryté, lešení zaplachtované má kotvení 4 x únosnější (dle dokumentace zakrývaných lešení)  Používání jen lešení, která byla ukončena, vybavena a vystrojena příslušné 
dokumentace a předána do užívání, zejména je-li zajištěna jejich prostorová tuhost a stabilita úhlopříčným ztužením a kotvením (popř. vzepřením), je-li podlaha únosná a těsná, jednotlivé prvky podlah jsou zajištěny proti posunutí  
Všechny dodatečné úpravy na lešení (zkrytí, výměna podlážek) provádět zodpovědným pracovníkem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4409 DOPLŇKY STŘECH,ODVĚTRÁNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000152 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 11.11.24

12 6 Školení na pracovišti 13.1.25

Náraz na pevnou překážku v průběhu 
zachycení pádu při použití prostředku 
osobního zajištění 

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Odstranění překážek v předpokládané dráze pádu  Seřízení délky lana zachycovače s tlumičem pádu   Použití pohyblivého zachycovače s nejkratší délkou zachycení pádu  Vyloučení "kyvadlového efektu" tj. prostředek osobního zajištění
kotvit nad pracovním místem pracovníka  Použití dvou zachycovačů pádu umístěných na dvou kotvících bodech  Dodržovat návod na použití POZ

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4409 DOPLŇKY STŘECH,ODVĚTRÁNÍ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000150 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 11.11.24

2 8 Školení na pracovišti 13.1.25

Pád pracovníka při pohybu na střeše k 
místu vlastního výkonu práce

Pracovník, pracovníci níž Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Zajištění bezpečného přístupu na střechu pomocí komunikačních prostředků  Zajištěni proti propadnutí  Ochranu proti pádu ze střechy nejen po obvodu, ale i do světlíků, technologických a jiných otvorů, zaměstnavatel zajistí použitím 
ochranné, případně záchytné konstrukce nebo použitím osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  Zajištění proti sklouznutí zaměstnavatel zajistí použitím žebříků upevněných v místě práce a potřebných komunikací, 
případně použitím ochranné konstrukce nebo osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  U střech se sklonem nad 45 st od vod.roviny je nutno použít vedle žebříků ještě osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4409 DOPLŇKY STŘECH,ODVĚTRÁNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 11.11.24

1 3 Školení na pracovišti 13.1.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4409 DOPLŇKY STŘECH,ODVĚTRÁNÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000272 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 11.11.24

1 9 Školení na pracovišti 13.1.25

Pád materiálu nebo předmětu při 
shazování předmětů a materiálu

Pracovník, pracovník pod střechou Poranění hlavy, části těla, odřeniny

Shazovat předměty a materiál ze střechy jen za předpokladu, že místo dopadu je zabezpečeno proti vstupu osob (ohrazením, vyloučením provozu, střežením apod.) a jeho okolí je chráněno proti případnému odrazu nebo rozstřiku 
shozeného předmětu nebo materiálu  Shazovat předměty a materiál ze střechy jen za předpokladu, že materiál je shazován uzavřeným shozem až do místa uložení  Shazovat předměty a materiál ze střechy jen za předpokladu, že je 
provedeno opatření, zamezující nadměrné prašnosti, hlučnosti, popřípadě vzniku jiných nežádoucích účinků  Neshazovat předměty a materiál v případě, kdy není možné bezpečně předpokládat místo dopadu, jakož ani předměty a 
materiál, které by mohly zaměstnance strhnout z výšky  Používat helmu  Stanovit systém dorozumívaní u shazovaní 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4427 STROJNÍ VYBAVENÍ VZT 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 18.11.24

1 6 Školení na pracovišti 20.1.25

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4427 STROJNÍ VYBAVENÍ VZT 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000150 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 18.11.24

1 8 Školení na pracovišti 20.1.25

Pád pracovníka při pohybu na střeše k 
místu vlastního výkonu práce

Pracovník, pracovníci níž Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Zajištění bezpečného přístupu na střechu pomocí komunikačních prostředků  Zajištěni proti propadnutí  Ochranu proti pádu ze střechy nejen po obvodu, ale i do světlíků, technologických a jiných otvorů, zaměstnavatel zajistí použitím 
ochranné, případně záchytné konstrukce nebo použitím osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  Zajištění proti sklouznutí zaměstnavatel zajistí použitím žebříků upevněných v místě práce a potřebných komunikací, 
případně použitím ochranné konstrukce nebo osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  U střech se sklonem nad 45 st od vod.roviny je nutno použít vedle žebříků ještě osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4427 STROJNÍ VYBAVENÍ VZT 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 18.11.24

1 5 Školení na pracovišti 20.1.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4427 STROJNÍ VYBAVENÍ VZT 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 18.11.24

1 6 Školení na pracovišti 20.1.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4427 STROJNÍ VYBAVENÍ VZT 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000262 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 362/2005 18.11.24

1 4 Školení na pracovišti 20.1.25

Pád osoby ze dvojitého žebříku po 
rozjetí postranic, podjetí dvojitého 
žebříku a pádu dvojitého žebříku

Pracovník, pracovníci níže Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

Opatření dvojitých žebříků zajišťovacími řetízky, táhly apod. proti rozevření  Neopírat dvojitý žebřík, nepoužívat tento žebřík jako žebřík opěrný  Ve schodišťových prostorách provádět malířské práce z pomocných pracovních podlah 
(podlah lešení apod.) nebo ze žebříků k tomu upravených  Nebezpečně a nadměrně se nevyklánět (tj. nevychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku  Nevynášet a nesnášet po žebříku břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík 
s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku a to na dvojitém žebříku blíže ve vzdálenosti chodidel než 0,5 m od jeho konce  
Nevystupovat a nestoupat na horní odkládací plošinku (jeli-jí žebřík vybaven)  Nepracovat na žebříku více osobami nad sebou a nevystupovat a nesestupovat po žebříku více osobám současně  Udržování žebříků, nepoužívání 
deformovaných a poškozených žebříků  Chůze na dřevěném dvojitém žebříku pouze zaškolenými zaměstnanci

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4427 STROJNÍ VYBAVENÍ VZT 4,0 Pracovník 1 x měsíčně
E0030 BYTOVÝ DŮM 2 Vyhl. č. 50/1978 Sb,101/2005 18.11.24

1 10 Školení na pracovišti 20.1.25

Úraz el proudem - dotyk přes cizí vodivý 
předmět

Pracovník Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení  Dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn
 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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4507 KANALIZACE STREŠNÍ PRVKY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000270 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 2.12.24

1 9 Školení na pracovišti 20.1.25

Propadnutí střechou při pohybu a práci 
na střechách

Pracovník, pracovník níže Poranění části těla, zlomeniny končetin, 
poranění páteře, odražení vnitřních 
orgánů

Technická příprava prací na střeše včetně návrhu ochrany pracovníků,zpravidla je nutná kombinace kolektivního zajištění (např. záchytného lešení) a osobního zajištění  Zajištění proti propadnutí provést na všech střešních pláštích, 
hlavně když nosné prvky od sebe > 0,25m  Přístup na konstrukci střechy vyrobené z materiálu o nedostatečné pochůzné pevnosti nepovolit, pokud nejsou zajištěny podmínky pro bezpečný výkon práce  Není-li bezpečně zjištěna 
únosnost střechy (např. z vlnitých eternitových desek), navrhnout lešení a nestoupat na krytinu  Nepřetěžovat pochůzné a pracovní plochy střechy materiálem, soustředěním více osob apod

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4507 KANALIZACE STREŠNÍ PRVKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 2.12.24

1 6 Školení na pracovišti 20.1.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4507 KANALIZACE STREŠNÍ PRVKY 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 2.12.24

1 5 Školení na pracovišti 20.1.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4557 HROMOSVOD STREŠNÍ ČÁST 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník Před shazováním předmětů
0000046 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 362/2005 2.12.24

1 9 Školení na pracovišti 17.2.25

Pád (ne)úmyslně shazovaných 
předmětů z výšky

Pracovníci níže, veřejnost Zranění hlavy, části těla, zlomeniny, 
pohmožděniny

Bezpečně ukládat materiál  Volné okraje zajistit zarážkou při podlaze  Zřízení záchytných stříšek nad vstupem  Vymezit a ohradit ochranné pásmo pod místem práce ve výšce, při montáži a demontáži lešení, vyloučení přístupu osob pod 
místa práce ve výškách  Zřídit uzavřené shozy pro vert. dopravu suti  Dodržovat zákaz shazování součástí lešení při demontáži lešení  Vyloučení vstupu osob pod břemeno zvedané el. vrátkem (oplocení, zábradlí, obednění, zamezení 
vstupu střežení)  Prostory, nad kterými se pracuje, a v nichž vzhledem k povaze práce hrozí riziko pádu osob nebo předmětů (dále jen "ohražený prostor"), je nutné vždy bezpečně zajistit   Práce nad sebou lze provádět pouze výjimečně, 
nelze-li zajistit provedení prací jinak. Technologický postup musí obsahovat způsob zajištěni bezpečnosti zaměstnanců na níže položeném pracovišti  Školení na pracovišti  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4557 HROMOSVOD STREŠNÍ ČÁST 3,2 Pracovník, zaměstnavatel 1 x týdně
0000151 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 2.12.24

1 8 Školení na pracovišti 17.2.25

Nezachycený pád při použití prostředků 
osobního zajištění

Pracovník Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Správné použití POZ, spolehlivé místo upevnění  Odborné ověření kotvícího bodu  Zajištění pracovníka při přesunu na jiné místo upevnění (ukotvení) osobním zajištěním např. pomocí vodícího lanka a kroužku, jištěním druhým 
pracovníkem, plošným jištěním atd.  Zaměstnavatel zajistí, aby zvolené OOPP odpovídaly povaze prováděné práce, předpokládaným rizikům a povětrnostní situaci  Zaměstnanec se musí před použitím OOPP přesvědčit o jejich 
kompletnosti, provozuschopnosti a nezávadném stavu  Zaměstnavatel zajistí, aby zaměstnanec provádějící práce při použití osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu byl pro předpokládané činnosti vyškolen, zejména pak 
pro vyprošťovací postupy při mimořádných událostech  Dodržovat návod na použití POZ

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4557 HROMOSVOD STREŠNÍ ČÁST 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000154 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 2.12.24

1 5 Školení na pracovišti 17.2.25

Sklouznutí (sesutí) pracovníka z plochy 
střechy při jejím sklonu nad 25 stupňů, 
naražení na pevný ochr prvek 
kolektivního zajiš

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Použití žebříků, upevněných v místech práce a v potřebných komunikacích (při použití žebříků u střechy se sklonem nad 45 stupňů od vodorovné roviny musí být použito ještě osobní zajištění pracovníků proti pádu)  Použití ochranné 
konstrukce nebo osobního zajištění proti pádu jednotlivých pracovníků  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4557 HROMOSVOD STREŠNÍ ČÁST 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000152 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 2.12.24

6 6 Školení na pracovišti 17.2.25

Náraz na pevnou překážku v průběhu 
zachycení pádu při použití prostředku 
osobního zajištění 

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Odstranění překážek v předpokládané dráze pádu  Seřízení délky lana zachycovače s tlumičem pádu   Použití pohyblivého zachycovače s nejkratší délkou zachycení pádu  Vyloučení "kyvadlového efektu" tj. prostředek osobního zajištění
kotvit nad pracovním místem pracovníka  Použití dvou zachycovačů pádu umístěných na dvou kotvících bodech  Dodržovat návod na použití POZ

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4557 HROMOSVOD STREŠNÍ ČÁST 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 2.12.24

1 6 Školení na pracovišti 17.2.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4557 HROMOSVOD STREŠNÍ ČÁST 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000150 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 2.12.24

1 8 Školení na pracovišti 17.2.25

Pád pracovníka při pohybu na střeše k 
místu vlastního výkonu práce

Pracovník, pracovníci níž Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Zajištění bezpečného přístupu na střechu pomocí komunikačních prostředků  Zajištěni proti propadnutí  Ochranu proti pádu ze střechy nejen po obvodu, ale i do světlíků, technologických a jiných otvorů, zaměstnavatel zajistí použitím 
ochranné, případně záchytné konstrukce nebo použitím osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  Zajištění proti sklouznutí zaměstnavatel zajistí použitím žebříků upevněných v místě práce a potřebných komunikací, 
případně použitím ochranné konstrukce nebo osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  U střech se sklonem nad 45 st od vod.roviny je nutno použít vedle žebříků ještě osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4607 TRUHLÁŘI STŘEŠNÍ OKNA 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 2.12.24

1 3 Školení na pracovišti 20.1.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4607 TRUHLÁŘI STŘEŠNÍ OKNA 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000150 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 2.12.24

1 8 Školení na pracovišti 20.1.25

Pád pracovníka při pohybu na střeše k 
místu vlastního výkonu práce

Pracovník, pracovníci níž Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Zajištění bezpečného přístupu na střechu pomocí komunikačních prostředků  Zajištěni proti propadnutí  Ochranu proti pádu ze střechy nejen po obvodu, ale i do světlíků, technologických a jiných otvorů, zaměstnavatel zajistí použitím 
ochranné, případně záchytné konstrukce nebo použitím osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  Zajištění proti sklouznutí zaměstnavatel zajistí použitím žebříků upevněných v místě práce a potřebných komunikací, 
případně použitím ochranné konstrukce nebo osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  U střech se sklonem nad 45 st od vod.roviny je nutno použít vedle žebříků ještě osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4607 TRUHLÁŘI STŘEŠNÍ OKNA 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 2.12.24

6 10 Školení na pracovišti 20.1.25

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4607 TRUHLÁŘI STŘEŠNÍ OKNA 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně, v letním období
0000131 BYTOVÝ DŮM 2 262/2006 2.12.24

6 3 Školení na pracovišti 20.1.25

Přehřátí, úpal v letním období Pracovník Přehřátí, úpal, zápal mozk. blan

Poskytování chladných nápojů  Přestávky v práci  Používání OOPP (přikrývky hlavy)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4607 TRUHLÁŘI STŘEŠNÍ OKNA 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000270 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 2.12.24

1 9 Školení na pracovišti 20.1.25

Propadnutí střechou při pohybu a práci 
na střechách

Pracovník, pracovník níže Poranění části těla, zlomeniny končetin, 
poranění páteře, odražení vnitřních 
orgánů

Technická příprava prací na střeše včetně návrhu ochrany pracovníků,zpravidla je nutná kombinace kolektivního zajištění (např. záchytného lešení) a osobního zajištění  Zajištění proti propadnutí provést na všech střešních pláštích, 
hlavně když nosné prvky od sebe > 0,25m  Přístup na konstrukci střechy vyrobené z materiálu o nedostatečné pochůzné pevnosti nepovolit, pokud nejsou zajištěny podmínky pro bezpečný výkon práce  Není-li bezpečně zjištěna 
únosnost střechy (např. z vlnitých eternitových desek), navrhnout lešení a nestoupat na krytinu  Nepřetěžovat pochůzné a pracovní plochy střechy materiálem, soustředěním více osob apod

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4607 TRUHLÁŘI STŘEŠNÍ OKNA 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 2.12.24

1 6 Školení na pracovišti 20.1.25

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4607 TRUHLÁŘI STŘEŠNÍ OKNA 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 2.12.24

1 6 Školení na pracovišti 20.1.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník Před shazováním předmětů
0000046 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 362/2005 2.12.24

1 9 Školení na pracovišti 20.1.25

Pád (ne)úmyslně shazovaných 
předmětů z výšky

Pracovníci níže, veřejnost Zranění hlavy, části těla, zlomeniny, 
pohmožděniny

Bezpečně ukládat materiál  Volné okraje zajistit zarážkou při podlaze  Zřízení záchytných stříšek nad vstupem  Vymezit a ohradit ochranné pásmo pod místem práce ve výšce, při montáži a demontáži lešení, vyloučení přístupu osob pod 
místa práce ve výškách  Zřídit uzavřené shozy pro vert. dopravu suti  Dodržovat zákaz shazování součástí lešení při demontáži lešení  Vyloučení vstupu osob pod břemeno zvedané el. vrátkem (oplocení, zábradlí, obednění, zamezení 
vstupu střežení)  Prostory, nad kterými se pracuje, a v nichž vzhledem k povaze práce hrozí riziko pádu osob nebo předmětů (dále jen "ohražený prostor"), je nutné vždy bezpečně zajistit   Práce nad sebou lze provádět pouze výjimečně, 
nelze-li zajistit provedení prací jinak. Technologický postup musí obsahovat způsob zajištěni bezpečnosti zaměstnanců na níže položeném pracovišti  Školení na pracovišti  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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Index Název činnosti Název rizika BOZP Ohrožení Následky HRiz Odpovědnost Četnost
Kód Dodavatel PVN Předpis T. možný

Počet O p a t ř e n í MNO Doklad T. přípustný

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 2.12.24

1 3 Školení na pracovišti 20.1.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000150 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 2.12.24

2 8 Školení na pracovišti 20.1.25

Pád pracovníka při pohybu na střeše k 
místu vlastního výkonu práce

Pracovník, pracovníci níž Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Zajištění bezpečného přístupu na střechu pomocí komunikačních prostředků  Zajištěni proti propadnutí  Ochranu proti pádu ze střechy nejen po obvodu, ale i do světlíků, technologických a jiných otvorů, zaměstnavatel zajistí použitím 
ochranné, případně záchytné konstrukce nebo použitím osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  Zajištění proti sklouznutí zaměstnavatel zajistí použitím žebříků upevněných v místě práce a potřebných komunikací, 
případně použitím ochranné konstrukce nebo osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  U střech se sklonem nad 45 st od vod.roviny je nutno použít vedle žebříků ještě osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000152 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 2.12.24

12 6 Školení na pracovišti 20.1.25

Náraz na pevnou překážku v průběhu 
zachycení pádu při použití prostředku 
osobního zajištění 

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Odstranění překážek v předpokládané dráze pádu  Seřízení délky lana zachycovače s tlumičem pádu   Použití pohyblivého zachycovače s nejkratší délkou zachycení pádu  Vyloučení "kyvadlového efektu" tj. prostředek osobního zajištění
kotvit nad pracovním místem pracovníka  Použití dvou zachycovačů pádu umístěných na dvou kotvících bodech  Dodržovat návod na použití POZ

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY 2,4 Pracovník, jeřábník, ved. prac. 1 x měsíčně
0000214 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 2.12.24

1 6 Průkaz 20.1.25

Rozhoupání břemene, vysmeknutí 
smyčky lana z háku jeřábu, přiražení 
břemenem

Pracovník - manipulant Naražení části těla, vnitřní zranění, 
pohmožděniny, zlomeniny, zranění 
hlavy, smrt

Zavěšováním břemen na nosný orgán jeřábu a jinými vazačskými pracemi pověřovat pouze kvalifikovanou osobu tj. vazače s odbornou kvalifikací  Správné zavěšení či uvázání břemene, použití vhodných vazáků a jiných prostředků k 
uchopení břemen s odpovídající nosností dle druhu, vlastností a tvaru břemene  Nezávadné vázací prostředky  Dodržování zákazu zdržovat se v prostoru možného pádu zavěšeného a usazovaného břemene a jeho částí (vyloučení 
přítomnosti osob v zóně ohrožení kinetickou či potenciální energie tj. pod břemenem a v místech pojíždění jeřábu)  Správná manipulace s břemenem při ovládání pohybů jeřábu (zvedání provádět citlivě, pohyby provádět plynule) zejména
vyloučit vznik nebezpečného šikmého tahu  Při přepravě palet zajistit jednotlivé kusy materiálu na paletě proti uvolnění a pádu  Před zvedáním břemene musí být zdvihové lano ve svislé poloze a v rovině výložníku jeřábu  Zachovávání 
dostatečného odstupu od břemene manipulovaného jeřábem, používat vodících lan apod.

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000270 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 2.12.24

2 9 Školení na pracovišti 20.1.25

Propadnutí střechou při pohybu a práci 
na střechách

Pracovník, pracovník níže Poranění části těla, zlomeniny končetin, 
poranění páteře, odražení vnitřních 
orgánů

Technická příprava prací na střeše včetně návrhu ochrany pracovníků,zpravidla je nutná kombinace kolektivního zajištění (např. záchytného lešení) a osobního zajištění  Zajištění proti propadnutí provést na všech střešních pláštích, 
hlavně když nosné prvky od sebe > 0,25m  Přístup na konstrukci střechy vyrobené z materiálu o nedostatečné pochůzné pevnosti nepovolit, pokud nejsou zajištěny podmínky pro bezpečný výkon práce  Není-li bezpečně zjištěna 
únosnost střechy (např. z vlnitých eternitových desek), navrhnout lešení a nestoupat na krytinu  Nepřetěžovat pochůzné a pracovní plochy střechy materiálem, soustředěním více osob apod

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 2.12.24

1 6 Školení na pracovišti 20.1.25

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000281 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 2.12.24

1 8 Školení na pracovišti 20.1.25

Ohrožení zraku - zranění odletujícími 
částmi opracovávaných materiálů při 
práci s vrtačkou

Pracovník Poranění očí

Při pracovních úkonech, kdy hrozí nebezpečí ohrožení zraku používat brýle nebo obličejové štíty  Používat nepoškozenou vrtačku a vrtáky  Správné postavení u práce
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 2.12.24

1 6 Školení na pracovišti 20.1.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000282 BYTOVÝ DŮM 4 591/2006, 101/2005 2.12.24

1 5 Školení na pracovišti 20.1.25

Poranění rotujícím, zničeným nástrojem 
(brousícím nebo řezacím kotoučem) při 
styku ruky s nástrojem

Pracovník Poarnění končetin, odřeniny, řezné rány,
amputace

Postupovat dle návodu k používání  Nepřenášet nářadí s prstem na spínači při připojení k síti  Nepřibližovat ruku do nebezpečné blízkosti pohybujícího nástroje  Seřizování, čistění, mazání a opravy nářadí provádět jen je-li nářadí v klidu  
Před připojením nářadí do sítě se přesvědčit zda je spínač vypnutý a zablokovaný stály chod  Před použitím nářadí zkontrolovat kryty  Dobíhající kotouč nebrzdit tlakem na bok kotouče  Při broušení dbát na to, aby se obsluha brusky 
nedotýkala jinou částí těla než rukama;   Nepoužívat poškozené nářadí  Brusku odkládat, přenášet nebo opouštět jen když je v klidu a za část k tomu určenou  Nářadí správně osazovat, nepoužívat poškozené nástroje 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4657 ZÁMEČNÍCI STŘEŠNÍ PRVKY 3,2 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0040 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 2.12.24

1 8 20.1.25

Jiná rizika u svařování a pálení Pracovník - svářeč, osoby v okolí Působení IČ, UF, rontgen záření, zánět 
spojivek, nepříznivé zatížení svalových 
skupin

Ochrana zraku i pokožky svářeče, pomocníka a podle potřeby i pracovníků v okolí (proti ultrafialovému záření - pozor na sebemenší otvory v OOPP - např. prasklý skleněný filtr)  Ochranné svářečské filtry nutno volit dle způsobu 
svařování a intenzity záření  Rozmístění a používání závěsů, zástěn, ochranných štítů apod.  Úprava povrchů pracoviště a všech předmětů tak, aby byl snížen průnik a odraz záření na pracovišti  Použití ergonomicky vhodných sedadel  
Odpočinek, přestávky v práci, správná organizace práce  Zajištění odpočíváren, šaten apod.  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4757 TVRDÉ KRYTINY STŘEŠNÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník Před shazováním předmětů
0000046 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 362/2005 9.12.24

1 9 Školení na pracovišti 27.1.25

Pád (ne)úmyslně shazovaných 
předmětů z výšky

Pracovníci níže, veřejnost Zranění hlavy, části těla, zlomeniny, 
pohmožděniny

Bezpečně ukládat materiál  Volné okraje zajistit zarážkou při podlaze  Zřízení záchytných stříšek nad vstupem  Vymezit a ohradit ochranné pásmo pod místem práce ve výšce, při montáži a demontáži lešení, vyloučení přístupu osob pod 
místa práce ve výškách  Zřídit uzavřené shozy pro vert. dopravu suti  Dodržovat zákaz shazování součástí lešení při demontáži lešení  Vyloučení vstupu osob pod břemeno zvedané el. vrátkem (oplocení, zábradlí, obednění, zamezení 
vstupu střežení)  Prostory, nad kterými se pracuje, a v nichž vzhledem k povaze práce hrozí riziko pádu osob nebo předmětů (dále jen "ohražený prostor"), je nutné vždy bezpečně zajistit   Práce nad sebou lze provádět pouze výjimečně, 
nelze-li zajistit provedení prací jinak. Technologický postup musí obsahovat způsob zajištěni bezpečnosti zaměstnanců na níže položeném pracovišti  Školení na pracovišti  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4757 TVRDÉ KRYTINY STŘEŠNÍ 3,2 Pracovník, zaměstnavatel 1 x týdně
0000151 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 9.12.24

4 8 Školení na pracovišti 27.1.25

Nezachycený pád při použití prostředků 
osobního zajištění

Pracovník Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Správné použití POZ, spolehlivé místo upevnění  Odborné ověření kotvícího bodu  Zajištění pracovníka při přesunu na jiné místo upevnění (ukotvení) osobním zajištěním např. pomocí vodícího lanka a kroužku, jištěním druhým 
pracovníkem, plošným jištěním atd.  Zaměstnavatel zajistí, aby zvolené OOPP odpovídaly povaze prováděné práce, předpokládaným rizikům a povětrnostní situaci  Zaměstnanec se musí před použitím OOPP přesvědčit o jejich 
kompletnosti, provozuschopnosti a nezávadném stavu  Zaměstnavatel zajistí, aby zaměstnanec provádějící práce při použití osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu byl pro předpokládané činnosti vyškolen, zejména pak 
pro vyprošťovací postupy při mimořádných událostech  Dodržovat návod na použití POZ

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4757 TVRDÉ KRYTINY STŘEŠNÍ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000154 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 9.12.24

1 5 Školení na pracovišti 27.1.25

Sklouznutí (sesutí) pracovníka z plochy 
střechy při jejím sklonu nad 25 stupňů, 
naražení na pevný ochr prvek 
kolektivního zajiš

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Použití žebříků, upevněných v místech práce a v potřebných komunikacích (při použití žebříků u střechy se sklonem nad 45 stupňů od vodorovné roviny musí být použito ještě osobní zajištění pracovníků proti pádu)  Použití ochranné 
konstrukce nebo osobního zajištění proti pádu jednotlivých pracovníků  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4757 TVRDÉ KRYTINY STŘEŠNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 9.12.24

1 6 Školení na pracovišti 27.1.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4807 KLEMPÍŘI STŘEŠNÍ PRVKY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník Před shazováním předmětů
0000046 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 362/2005 16.12.24

1 9 Školení na pracovišti 3.2.25

Pád (ne)úmyslně shazovaných 
předmětů z výšky

Pracovníci níže, veřejnost Zranění hlavy, části těla, zlomeniny, 
pohmožděniny

Bezpečně ukládat materiál  Volné okraje zajistit zarážkou při podlaze  Zřízení záchytných stříšek nad vstupem  Vymezit a ohradit ochranné pásmo pod místem práce ve výšce, při montáži a demontáži lešení, vyloučení přístupu osob pod 
místa práce ve výškách  Zřídit uzavřené shozy pro vert. dopravu suti  Dodržovat zákaz shazování součástí lešení při demontáži lešení  Vyloučení vstupu osob pod břemeno zvedané el. vrátkem (oplocení, zábradlí, obednění, zamezení 
vstupu střežení)  Prostory, nad kterými se pracuje, a v nichž vzhledem k povaze práce hrozí riziko pádu osob nebo předmětů (dále jen "ohražený prostor"), je nutné vždy bezpečně zajistit   Práce nad sebou lze provádět pouze výjimečně, 
nelze-li zajistit provedení prací jinak. Technologický postup musí obsahovat způsob zajištěni bezpečnosti zaměstnanců na níže položeném pracovišti  Školení na pracovišti  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4807 KLEMPÍŘI STŘEŠNÍ PRVKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 16.12.24

1 3 Školení na pracovišti 3.2.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4807 KLEMPÍŘI STŘEŠNÍ PRVKY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000143 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 16.12.24

3 9 Školení na pracovišti 3.2.25

Propadnutí a pád osob po selhání 
konstrukcí, zejm.dřevěných následkem 
jejich vadného stavu, přetížení podlah

Pracovník, pracovník níže Zranění hlavy, části těla, zlomeniny, 
pohmožděniny, zranění vnitřních orgánů,
smrt

Výběr vhodného a kvalitního materiálu pro nosné prvky podlah, vyloučení nadměrně sukovitého, nahnilého a jinak vadného dřeva   Spolehlivé zajištění jednotlivých prvků podlah a jiných prozatímních pomocných konstrukcí proti 
nežádoucímu pohybu (svlakování, připevnění apod.) a správné a souvislé osazení podlahových dílců a jednotlivých prvků podlah lešení na sraz  Nepřetěžování podlah lešení materiálem, soustředěním více osob apod. (hmotnost 
materiálu, zařízení, pomůcek, nářadí včetně počtu osob nesmí přesahovat povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení)  Podlahy lešení a jejich prvky, únosné, pevné, zajištěné proti nežádoucímu horizontálnímu pohybu  Vyloučit 
zlomení dřevěných nosných, podpěrných prvků lešení nebo jiných pomocných konstrukcí  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:



CONTEC - Plán BOZP akce: 00010001 NOVOSTAVBA BD, U KRČSKÉHO NÁDRAŽÍ Strana: 17

8.1.24

Index Název činnosti Název rizika BOZP Ohrožení Následky HRiz Odpovědnost Četnost
Kód Dodavatel PVN Předpis T. možný
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4807 KLEMPÍŘI STŘEŠNÍ PRVKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000144 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 16.12.24

3 6 Školení na pracovišti 3.2.25

Pád, propadnutí následkem chybně 
uloženého prvku, poškozenou, podlahy 
lešení, 

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Na podlahy lešení se má přednostně používat podlahových dílců  Základní parametry (rozměry, hmotnost, nosnost pro kolečko) doporučených podlahových dílců uvádí příslušná ČSN, přičemž pro tyto dílce platí následující požadavky  
Příčné svlaky musí být připevněny symetricky k příčné ose podlahového dílce  Prkna v dílci musí být při výrobě sesazena na sraz  Pro celkové rozměry podlahových dílců platí tolerance ± 10 mm, pro vzdálenost příčných svlaků ± 5 mm  
Ostatní podlahové dílce jiného konstrukčního provedení nebo z jiného materiálu musí být navrženy dle ČSN  Zajištění jednotlivých prvků podlah proti posunutí a pohybu  Dostatečná dimenze prvků (tloušťka) podlah zajišťující pevnost a 
únosnost  Nejmenší průřezy volně kladených vzájemně nespojených podlahových prken a fošen pro chráněné a nechráněné prostředí jsou stanoveny v příslušné ČSN   

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4807 KLEMPÍŘI STŘEŠNÍ PRVKY 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000150 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 16.12.24

3 8 Školení na pracovišti 3.2.25

Pád pracovníka při pohybu na střeše k 
místu vlastního výkonu práce

Pracovník, pracovníci níž Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Zajištění bezpečného přístupu na střechu pomocí komunikačních prostředků  Zajištěni proti propadnutí  Ochranu proti pádu ze střechy nejen po obvodu, ale i do světlíků, technologických a jiných otvorů, zaměstnavatel zajistí použitím 
ochranné, případně záchytné konstrukce nebo použitím osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  Zajištění proti sklouznutí zaměstnavatel zajistí použitím žebříků upevněných v místě práce a potřebných komunikací, 
případně použitím ochranné konstrukce nebo osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  U střech se sklonem nad 45 st od vod.roviny je nutno použít vedle žebříků ještě osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4807 KLEMPÍŘI STŘEŠNÍ PRVKY 3,2 Pracovník, zaměstnavatel 1 x týdně
0000151 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 16.12.24

3 8 Školení na pracovišti 3.2.25

Nezachycený pád při použití prostředků 
osobního zajištění

Pracovník Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Správné použití POZ, spolehlivé místo upevnění  Odborné ověření kotvícího bodu  Zajištění pracovníka při přesunu na jiné místo upevnění (ukotvení) osobním zajištěním např. pomocí vodícího lanka a kroužku, jištěním druhým 
pracovníkem, plošným jištěním atd.  Zaměstnavatel zajistí, aby zvolené OOPP odpovídaly povaze prováděné práce, předpokládaným rizikům a povětrnostní situaci  Zaměstnanec se musí před použitím OOPP přesvědčit o jejich 
kompletnosti, provozuschopnosti a nezávadném stavu  Zaměstnavatel zajistí, aby zaměstnanec provádějící práce při použití osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu byl pro předpokládané činnosti vyškolen, zejména pak 
pro vyprošťovací postupy při mimořádných událostech  Dodržovat návod na použití POZ

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4807 KLEMPÍŘI STŘEŠNÍ PRVKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000152 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 16.12.24

18 6 Školení na pracovišti 3.2.25

Náraz na pevnou překážku v průběhu 
zachycení pádu při použití prostředku 
osobního zajištění 

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Odstranění překážek v předpokládané dráze pádu  Seřízení délky lana zachycovače s tlumičem pádu   Použití pohyblivého zachycovače s nejkratší délkou zachycení pádu  Vyloučení "kyvadlového efektu" tj. prostředek osobního zajištění
kotvit nad pracovním místem pracovníka  Použití dvou zachycovačů pádu umístěných na dvou kotvících bodech  Dodržovat návod na použití POZ

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4807 KLEMPÍŘI STŘEŠNÍ PRVKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 16.12.24

1 6 Školení na pracovišti 3.2.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4827 NÁTĚRY STŘEŠNÍCH PRVKŮ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000260 BYTOVÝ DŮM 2 TP, 591/2006, 101/2005 30.12.24

1 5 Školení na pracovišti 3.3.25

Zranění u mailířských prací, chemické 
povahy

Pracovník, pracovníci kolem Zranění očí, kožní nemoci

Dodržet pokyny uvedené v bezpečnostních listech a stanovené technologické postupy s přihlédnutím k návodu výrobce a určenému způsobu ochrany osob před škodlivinami použitý materiál pro malířské práce  Dodržet zásady osobní 
hygieny  Při používání vápenného mléka používat OOPP k ochraně zraku  Správné a bezpečné zacházení s vápenným mlékem tak, aby bylo minimalizováno nebezpečí vystříknutí vápenného mléka

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4827 NÁTĚRY STŘEŠNÍCH PRVKŮ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000150 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 30.12.24

1 8 Školení na pracovišti 3.3.25

Pád pracovníka při pohybu na střeše k 
místu vlastního výkonu práce

Pracovník, pracovníci níž Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Zajištění bezpečného přístupu na střechu pomocí komunikačních prostředků  Zajištěni proti propadnutí  Ochranu proti pádu ze střechy nejen po obvodu, ale i do světlíků, technologických a jiných otvorů, zaměstnavatel zajistí použitím 
ochranné, případně záchytné konstrukce nebo použitím osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  Zajištění proti sklouznutí zaměstnavatel zajistí použitím žebříků upevněných v místě práce a potřebných komunikací, 
případně použitím ochranné konstrukce nebo osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  U střech se sklonem nad 45 st od vod.roviny je nutno použít vedle žebříků ještě osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4827 NÁTĚRY STŘEŠNÍCH PRVKŮ 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000141 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006, TP a PD leše 30.12.24

6 10 TP a PD lešení 3.3.25

Pád a zřícení lešení v důsledku 
působení vnějších sil zejména větru a 
ztráty stability 

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Konstrukce lešení provést tak, aby tvořila prostorově tuhý celek zajištění proti lokálnímu i celkovému vybočení, překlopení i proti posunutí  Provedení kotvení o dostatečné únosnosti, provedeného rovnoměrně po celé vnější ploše lešení, 
lešení zakryté sítěmi má kotvení 2 x únosnější než lešení nezakryté, lešení zaplachtované má kotvení 4 x únosnější (dle dokumentace zakrývaných lešení)  Používání jen lešení, která byla ukončena, vybavena a vystrojena příslušné 
dokumentace a předána do užívání, zejména je-li zajištěna jejich prostorová tuhost a stabilita úhlopříčným ztužením a kotvením (popř. vzepřením), je-li podlaha únosná a těsná, jednotlivé prvky podlah jsou zajištěny proti posunutí  
Všechny dodatečné úpravy na lešení (zkrytí, výměna podlážek) provádět zodpovědným pracovníkem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4827 NÁTĚRY STŘEŠNÍCH PRVKŮ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 30.12.24

1 6 Školení na pracovišti 3.3.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4859 PŘESUN HMOT STŘECHA 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 7.10.24

1 3 Školení na pracovišti 17.2.25

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4859 PŘESUN HMOT STŘECHA 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 7.10.24

24 5 Školení na pracovišti 17.2.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4859 PŘESUN HMOT STŘECHA 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000121 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 7.10.24

4 4 Školení na pracovišti 17.2.25

Šikmé našlápnutí na hranu 
schodišťového(žebříkového) stupně, 
uklouznutí

Pracovník Vyvrtnutí členku, poranění kloubů

Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí zejména při snížených adhezních podmínkách za mokra, námrazy, vlivem znečistěné obuvi  Vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) 
schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky  Používání protiskluzové, nepoškozené obuvi  Očistění obuvi před výstupem na žebřík

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4859 PŘESUN HMOT STŘECHA 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 7.10.24

1 6 Školení na pracovišti 17.2.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4859 PŘESUN HMOT STŘECHA 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 7.10.24

24 5 Školení na pracovišti 17.2.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

4859 PŘESUN HMOT STŘECHA 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000270 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 7.10.24

4 9 Školení na pracovišti 17.2.25

Propadnutí střechou při pohybu a práci 
na střechách

Pracovník, pracovník níže Poranění části těla, zlomeniny končetin, 
poranění páteře, odražení vnitřních 
orgánů

Technická příprava prací na střeše včetně návrhu ochrany pracovníků,zpravidla je nutná kombinace kolektivního zajištění (např. záchytného lešení) a osobního zajištění  Zajištění proti propadnutí provést na všech střešních pláštích, 
hlavně když nosné prvky od sebe > 0,25m  Přístup na konstrukci střechy vyrobené z materiálu o nedostatečné pochůzné pevnosti nepovolit, pokud nejsou zajištěny podmínky pro bezpečný výkon práce  Není-li bezpečně zjištěna 
únosnost střechy (např. z vlnitých eternitových desek), navrhnout lešení a nestoupat na krytinu  Nepřetěžovat pochůzné a pracovní plochy střechy materiálem, soustředěním více osob apod

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000150 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 23.9.24

7 8 Školení na pracovišti 7.10.24

Pád pracovníka při pohybu na střeše k 
místu vlastního výkonu práce

Pracovník, pracovníci níž Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Zajištění bezpečného přístupu na střechu pomocí komunikačních prostředků  Zajištěni proti propadnutí  Ochranu proti pádu ze střechy nejen po obvodu, ale i do světlíků, technologických a jiných otvorů, zaměstnavatel zajistí použitím 
ochranné, případně záchytné konstrukce nebo použitím osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  Zajištění proti sklouznutí zaměstnavatel zajistí použitím žebříků upevněných v místě práce a potřebných komunikací, 
případně použitím ochranné konstrukce nebo osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  U střech se sklonem nad 45 st od vod.roviny je nutno použít vedle žebříků ještě osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000160 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 23.9.24

7 6 Školení na pracovišti 7.10.24

Zborcení, zřícení zděných konstrukcí v 
důsledku porušení, ztráty stability, 
tuhosti konstrukce

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Stanovení a dodržování technologických resp. pracovních postupů  Při zdění komínů, pilířů a podobných konstrukcí, vyzdívání po částech, až když nově vyzděné zdivo vykazuje dostatečnou pevnost  Nezatěžování zdiva izolačních 
přizdívek zeminou  Vyzdívání provádět odborně (správná vazba cihel, bloků a tvárnic) zajištění stability, pevnosti a tuhosti vyzdívaných konstrukcí  Zakotvování příček do zdiva  Použití vhodného materiálu pro zdění (cihly, malty, přísady)  
Vysekávání drážek do příček a pilířů jen za dodržení podmínek stanovených v projektu  Případné zeslabování zděných nosných konstrukcí (pilířů) předem projednávat a odsouhlasit statikem  Správný postup při vyzdívání a zatěžování 
cihelných přizdívek ve výkopech (nenahrazovat jimi bednění)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 23.9.24

42 10 Školení na pracovišti 7.10.24

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5103 ZDI VÝPLŇOVÉ A KOMÍNOVÉ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 23.9.24

2 5 Školení na pracovišti 7.10.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 9.9.24

3 3 Školení na pracovišti 9.9.24

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000061 BYTOVÝ DŮM 2 309/2005,591/2006,362/2005 9.9.24

3 3 Školení na pracovišti 9.9.24

Zranění úderem a pádem ručního nářadí
působící kinetickou energií (krumpáče, 
palice, lopaty)

Pracovníci kolem Zasažení části těla, bodné, řezné rány

Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  Správné používání nářadí (nepoužívat nářadí jako páky)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky  Zajištění přiměřeného pracovního prostoru  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 9.9.24

60 5 Školení na pracovišti 9.9.24

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000143 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 9.9.24

10 9 Školení na pracovišti 9.9.24

Propadnutí a pád osob po selhání 
konstrukcí, zejm.dřevěných následkem 
jejich vadného stavu, přetížení podlah

Pracovník, pracovník níže Zranění hlavy, části těla, zlomeniny, 
pohmožděniny, zranění vnitřních orgánů,
smrt

Výběr vhodného a kvalitního materiálu pro nosné prvky podlah, vyloučení nadměrně sukovitého, nahnilého a jinak vadného dřeva   Spolehlivé zajištění jednotlivých prvků podlah a jiných prozatímních pomocných konstrukcí proti 
nežádoucímu pohybu (svlakování, připevnění apod.) a správné a souvislé osazení podlahových dílců a jednotlivých prvků podlah lešení na sraz  Nepřetěžování podlah lešení materiálem, soustředěním více osob apod. (hmotnost 
materiálu, zařízení, pomůcek, nářadí včetně počtu osob nesmí přesahovat povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení)  Podlahy lešení a jejich prvky, únosné, pevné, zajištěné proti nežádoucímu horizontálnímu pohybu  Vyloučit 
zlomení dřevěných nosných, podpěrných prvků lešení nebo jiných pomocných konstrukcí  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000160 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 9.9.24

10 6 Školení na pracovišti 9.9.24

Zborcení, zřícení zděných konstrukcí v 
důsledku porušení, ztráty stability, 
tuhosti konstrukce

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Stanovení a dodržování technologických resp. pracovních postupů  Při zdění komínů, pilířů a podobných konstrukcí, vyzdívání po částech, až když nově vyzděné zdivo vykazuje dostatečnou pevnost  Nezatěžování zdiva izolačních 
přizdívek zeminou  Vyzdívání provádět odborně (správná vazba cihel, bloků a tvárnic) zajištění stability, pevnosti a tuhosti vyzdívaných konstrukcí  Zakotvování příček do zdiva  Použití vhodného materiálu pro zdění (cihly, malty, přísady)  
Vysekávání drážek do příček a pilířů jen za dodržení podmínek stanovených v projektu  Případné zeslabování zděných nosných konstrukcí (pilířů) předem projednávat a odsouhlasit statikem  Správný postup při vyzdívání a zatěžování 
cihelných přizdívek ve výkopech (nenahrazovat jimi bednění)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 9.9.24

60 10 Školení na pracovišti 9.9.24

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000172 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 262/2006 9.9.24

60 8 Školení na pracovišti 9.9.24

Rizika spojená s práci ve nefyziologicky 
nevhodných polohách

Pracovník Poranění kloubů a páteře, pohybového 
aparátu

Zdravotní způsobilost, pracovnělékařská péče, preventivní prohlídky  Bezpečnostní přestávky v teplém prostředí  Používání OOPP k ochraně kolen  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 9.9.24

3 6 Školení na pracovišti 9.9.24

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5123 PŘÍČKY A STĚNY VÝPLŇOVÉ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 9.9.24

3 5 Školení na pracovišti 9.9.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5187 PŘÍČKY A PODHL SÁDROKART 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 7.10.24

30 5 Školení na pracovišti 14.10.24

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5187 PŘÍČKY A PODHL SÁDROKART 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000142 BYTOVÝ DŮM 2 TPleš,101/2005,591/2006,362/05 7.10.24

30 10 školení na lešení 14.10.24

Pád (překlopení, převrácení) pojízdných 
a volně stojících lešení při nezajištění 
stability těchto druhů lešení

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Používání technicky dokumentovaných lešení včetně pojezdových kol opatřených zajišťovacím zařízením proti samovolnému pohybu (fixace kol brzdami nebo opěrkami)  Zajištění stability lešení poměrem základny 1 : 3 (popř. i 1 : 4 je-li 
sklon max. l % a nerovnosti menší než 15 mm) nebo rozšíření základny stabilizátory nebo přídavnou zátěží  Pojezdová plocha rovná a únosná bez otvorů apod.  Při přemísťování lešení vyloučit přítomnost osob na lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5187 PŘÍČKY A PODHL SÁDROKART 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000283 BYTOVÝ DŮM 2 TP, 591/2006, 101/2005 7.10.24

5 5 14.10.24

Pád, prolomení sádrokartonové 
konstrukce 

Pracovníci kolem a pod konstrukci Zranění hlavy, odřeniny, pohmožděniny, 
zlomeniny, poranění páteře

Správné připevnění nosné konstrukce (UW, CW, UD profil) k podlaze, stropu apod. hmoždinkami, zatloukacími hřeby  Správné nastavovaní desek u příček vyšších než je délka sádrokartonové desky, spoje nastavovaných desek se 
nesmí křížit  Upevnění profilů nosné konstrukce provádět prvky odpovídajícími typu stávajícího obvodového zdiva nebo stropní konstr  Při uložení desek ve směru nosných profilů musí být profily rozvrženy tak, aby styk desek byl vždy 
podložen profilem  Při připevňování desek vyloučit napětí v desce  Chybně upevněné šrouby odstranit a nové montovat min. ve vzdálenosti o 500 mm od tohoto místa, montáži všech předepsaných šroubů musí deska pevně přiléhat ke 
spodní nosné konstrukci  Vyloučit přestřižením profilů (např. při montáži instalací)   Nezavěšovat zařizovací předměty bez nosičů ZT, těžší vzduchotechnická zařízení, svítidla apod. bez vyztužení či samonosné konstrukce  Nepřetěžovat 
sádrokartonovou konstrukci zařizovacími předměty a konstrukcemi o větší hmotnosti, než je konstr. zhotovena

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5187 PŘÍČKY A PODHL SÁDROKART 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 7.10.24

2 5 Školení na pracovišti 14.10.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5187 PŘÍČKY A PODHL SÁDROKART 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 7.10.24

2 6 Školení na pracovišti 14.10.24

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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5187 PŘÍČKY A PODHL SÁDROKART 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000262 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 362/2005 7.10.24

2 4 Školení na pracovišti 14.10.24

Pád osoby ze dvojitého žebříku po 
rozjetí postranic, podjetí dvojitého 
žebříku a pádu dvojitého žebříku

Pracovník, pracovníci níže Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

Opatření dvojitých žebříků zajišťovacími řetízky, táhly apod. proti rozevření  Neopírat dvojitý žebřík, nepoužívat tento žebřík jako žebřík opěrný  Ve schodišťových prostorách provádět malířské práce z pomocných pracovních podlah 
(podlah lešení apod.) nebo ze žebříků k tomu upravených  Nebezpečně a nadměrně se nevyklánět (tj. nevychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku  Nevynášet a nesnášet po žebříku břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík 
s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku a to na dvojitém žebříku blíže ve vzdálenosti chodidel než 0,5 m od jeho konce  
Nevystupovat a nestoupat na horní odkládací plošinku (jeli-jí žebřík vybaven)  Nepracovat na žebříku více osobami nad sebou a nevystupovat a nesestupovat po žebříku více osobám současně  Udržování žebříků, nepoužívání 
deformovaných a poškozených žebříků  Chůze na dřevěném dvojitém žebříku pouze zaškolenými zaměstnanci

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5187 PŘÍČKY A PODHL SÁDROKART 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000263 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 7.10.24

2 8 .... 14.10.24

Pád žebříku i s pracovníkem po ztrátě 
stability

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře, zavalení břemenem, vnitřní 
zranění

Žebřík použít pro práci ve výšce pouze v případech, kdy použití jiných bezpečnějších prostředků není s ohledem na vyhodnocení rizika vedoucím zaměstnancem opodstatněné a účelné, nebo to nedovolují podmínky  Nebezpečně a 
nadměrně se nevyklánět  Nevynášet a nesnášet břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat na žebříku více osobami  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního 
konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku  Yabezpečovat žebřík proti pohybu použitím protiskluzových přípravků nebo jiných opatření s odpovídající účinností  Horní konec spolehlivě opřít, postranice, popř. žebřík připevnit  
Postavení jednoduchého žebříku ve sklonu do 2,5 : 1  Požívat žebřík o dostatečné délce a v nepoškozeném stavu  Řídit se pokyny výrobce, respektovat ozaneční max. délky vysunutí

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5187 PŘÍČKY A PODHL SÁDROKART 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000264 BYTOVÝ DŮM 3 7.10.24

2 2 Školení na pracovišti 14.10.24

Prašnost, hluk vznikající provozem 
vibrační brusky

Pracovník Poranění očí, ztížené dýchání, 
nedoslíchavost

Používání odsávací jednotky  Otvory brusné desky a listu (použití perforovaných brusných listů) se musí krýt, aby bylo umožněno odsávání prachu pod brusnou deskou  Prachový sáček nutno vysypávat dříve než bude zcela naplněn, 
jinak se sníží účinnost odsávacího systému  Používání OOPP - chrániče sluchu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5306 VÝPLNĚ OTVORŮ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 4.11.24

1 3 Školení na pracovišti 11.11.24

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5306 VÝPLNĚ OTVORŮ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník Před činností
0000100 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 4.11.24

1 6 Školení na pracovišti 11.11.24

Pád části rozbité skleněné tabule, 
poranění o rozbité sklo

Pracovník, pracovníci níže Pořezání, vykrvácení, smrt

Přepravníky skla zajistit proti převržení a nežádoucímu pohybu  Tabule skla ve speciálních přepravních paletách při přepravě chráněny plachtou, sklo vybalit co nejdříve, zvláště jsou-li přepravky vlhké (bylo-li sklo dodáno orosené, musí 
být při skladování rozbaleno, aby se zabránilo tzv. oslepnutí skla)  Před začátkem ruční manipulace vizuálně zkontrolovat stav tabule skla (stav, pevnost držadel)   Vhodná manipulace s naprasklou tabulí skla  Tabule skla vhodně 
podkládat a zajistit je proti překlopení, tabulové sklo skladovat na stojato v rámech s měkkými podložkami  Jednotlivé tabule skla řadit podle velikosti svisle tak, zabránit vnikání nečistot a překlopení  V exteriéru nemanipulovat s tabulovým
sklem A>1 m2,  rychlost větru>8 m/s, tepl<- 5 st. C  Zasklívání a přesun tabulí s A>3 m2 provádět nejméně třemi pracovníky  Používat přísavné držáky  Používání OOPP-rukavice s vyztuženou dlaňovou částí a odolné pořez.  Udržovat 
pořádek v dílnách, odpad neuchopovat holou rukou  Odpad uložit do zláštní nádoby

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5306 VÝPLNĚ OTVORŮ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 4.11.24

18 10 Školení na pracovišti 11.11.24

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5306 VÝPLNĚ OTVORŮ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000180 BYTOVÝ DŮM 2 262/2006,101/2005,591/2005 4.11.24

18 5 Školení na pracovišti 11.11.24

Nebezpečí při práci s polyuretany Pracovník, pracovníci v místnosti Podráždění dutiny ústní, nosní sliznice, 
hltanu a hrtanu, žaludeční obtíže, 
dýchací obtíže, podráždění pokožky a 
očí

Zabránění přímého kontaktu s látkou  Používání vhodných OOPP  Postupovat dle informací výrobce u aplikace látky  Dostatečné větrání místnosti
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5306 VÝPLNĚ OTVORŮ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000262 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 362/2005 4.11.24

1 4 Školení na pracovišti 11.11.24

Pád osoby ze dvojitého žebříku po 
rozjetí postranic, podjetí dvojitého 
žebříku a pádu dvojitého žebříku

Pracovník, pracovníci níže Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

Opatření dvojitých žebříků zajišťovacími řetízky, táhly apod. proti rozevření  Neopírat dvojitý žebřík, nepoužívat tento žebřík jako žebřík opěrný  Ve schodišťových prostorách provádět malířské práce z pomocných pracovních podlah 
(podlah lešení apod.) nebo ze žebříků k tomu upravených  Nebezpečně a nadměrně se nevyklánět (tj. nevychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku  Nevynášet a nesnášet po žebříku břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík 
s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku a to na dvojitém žebříku blíže ve vzdálenosti chodidel než 0,5 m od jeho konce  
Nevystupovat a nestoupat na horní odkládací plošinku (jeli-jí žebřík vybaven)  Nepracovat na žebříku více osobami nad sebou a nevystupovat a nesestupovat po žebříku více osobám současně  Udržování žebříků, nepoužívání 
deformovaných a poškozených žebříků  Chůze na dřevěném dvojitém žebříku pouze zaškolenými zaměstnanci

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5327 TRUHLÁŘI OKNA 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 11.11.24

1 3 Školení na pracovišti 2.12.24

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5327 TRUHLÁŘI OKNA 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 11.11.24

24 10 Školení na pracovišti 2.12.24

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5327 TRUHLÁŘI OKNA 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
A00150 BYTOVÝ DŮM 2 101a362/05,356a591/06,258/2000 11.11.24

24 9 Školení na staveništ 2.12.24

Propadnutí nebezpečnými otvory - 
mezerami v podlahách a stěnách

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů, smrt

Nebezpečné otvory v podlahách zajišťovat zábradlím nebo dostatečně únosnými poklopy  Mezera mezi vnitřním okrajem podlah lešení a přilehlým objektem nesmí být větší než 25 cm  Otvory zakrývat současně s postupem prací ve 
výšce  Poklopy zajišťovat svlaky nebo jinými ochrannými prvky proti vodorovnému posunutí  Poklopy musí být dostatečně únosné s ohledem na předpokládané zatížení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5327 TRUHLÁŘI OKNA 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 11.11.24

1 5 Školení na pracovišti 2.12.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 7.10.24

2 3 Školení na pracovišti 11.11.24

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000142 BYTOVÝ DŮM 2 TPleš,101/2005,591/2006,362/05 7.10.24

42 10 školení na lešení 11.11.24

Pád (překlopení, převrácení) pojízdných 
a volně stojících lešení při nezajištění 
stability těchto druhů lešení

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Používání technicky dokumentovaných lešení včetně pojezdových kol opatřených zajišťovacím zařízením proti samovolnému pohybu (fixace kol brzdami nebo opěrkami)  Zajištění stability lešení poměrem základny 1 : 3 (popř. i 1 : 4 je-li 
sklon max. l % a nerovnosti menší než 15 mm) nebo rozšíření základny stabilizátory nebo přídavnou zátěží  Pojezdová plocha rovná a únosná bez otvorů apod.  Při přemísťování lešení vyloučit přítomnost osob na lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 7.10.24

2 6 Školení na pracovišti 11.11.24

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000281 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 7.10.24

2 8 Školení na pracovišti 11.11.24

Ohrožení zraku - zranění odletujícími 
částmi opracovávaných materiálů při 
práci s vrtačkou

Pracovník Poranění očí

Při pracovních úkonech, kdy hrozí nebezpečí ohrožení zraku používat brýle nebo obličejové štíty  Používat nepoškozenou vrtačku a vrtáky  Správné postavení u práce
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 7.10.24

2 5 Školení na pracovišti 11.11.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 7.10.24

2 6 Školení na pracovišti 11.11.24

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ 2,8 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0010 BYTOVÝ DŮM 2 101a362/05,356a591/06,258/2000 7.10.24

2 7 11.11.24

Svařování elektrickým obloukem a 
plamenem v uzavřených prostorech, 
pálení plamenem

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Orožování dýchacích cest a plicní 
choroby svářečů, popáleniny

Zajištění přirozeného větrání a dostatečné výměny vzduchu;  Vzduchotechnické opatření - omezení přístupu škodlivin k dýchací zóně použití místních odsávacích jednotek s umístěním sacích nástavců do vhodných poloh a vzdálenosti 
od hořícího oblouku nebo plamene  Použití dýchací masky - respirátoru (při svařování těžkých nebo lehkých kovů (kadmium, zinek, mangan, chrom)  Využívání zástěn, clon, krytů pro usměrňování proudu dýmů od zařízení i od svářeče  
Volba technologického postupu s ohledem na základní materiály, přípravné materiály a způsob svařování (např. svařování kyselými elektrodami)  Správné provádění svařování a pálení  Důsledné používání OOPP k ochraně zraku, 
obličeje i ostatních částí těla  Při řezání kyslíkem jsou ohrožení a opatření obdobná jako při svařování resp. pálení plamenem, zvýšené nebezpečí vyplývá z většího víření prachu a většího rozstřiku řezaného kovu  Ochrana prostoru pod 
místy svařování ve výšce proti žhavému rozstřiku  Vyloučení přístupu osob do ohroženého prostoru

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5357 ZÁMEČ VÝPL OTV,OBV PLÁŠŤ 2,4 Stavbyvedoucí, svářeč 1 x měsíčně
AS0020 BYTOVÝ DŮM 2 361/2007,101/2005,591/2006 7.10.24

2 6 11.11.24

Požár, popáleniny u svařování 
elektrickým obloukem a plamenem , 
řezání plamenem

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Popálení, požár, exploze, otrava, 
zadušení, popálení, naražení, odhození, 
poškození dýchacích cest požárem

Před zahájením svařování stanovit a vyhodnotit možné požární nebezpečí ve vztahu k druhu svařování, stavu svářečského pracoviště a přilehlých prostorů, použitých zařízení a materiálů případně předem písemně stanovit požárně 
bezpečnostních opatření  Dodržování podmínek a opatření dle příkazu ke svařování v požárně nebezpečných prostorách, při svařování v uzavřených a těsných prostorách, na znečistěných zařízeních, v nádobách, potrubích apod., 
kontrola svařování a přilehlých prostor po nezbytně nutnou dobu, nejméně 8 hod. apod.  Stanovit požadavky na účastníky svařování a požadavky pro bezpečný pobyt a pohyb osob včetně zákazů  Zabezpečit volné únikové cesty  Určit 
provozní podmínky technických zařízení a procesu  Vyčistění, odstranění hořlavých hoření podporujících nebo výbušných látek, utěsnění otvorů, hasící přístroje, asistence, OOPP  Ochlazování konstrukce, měření koncentrace apod.  
Vybavit svařovací pracoviště hasebními prostředky podle charakteru pracoviště a použité technologie svařování

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5452 DROBNÉ ZÁKLADY 4,0 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
0000034 BYTOVÝ DŮM 2 362/2005, 101/2005 21.10.24

1 10 Školení na pracovišti 30.12.24

Pád osoby z výšky nebo do hloubky při 
dopravě a ukládání betonové směsi; při 
přenášení, ponořování, vytahování 
vibrační hlavice

Pracovník, dolů se pohybující lidé Pohmožděniny, zlomeniny, vnitřní 
zranění, zranění vnitřních orgánů, smrt

Pro přečerpávání betonové a při jejím ukládání do konstrukce zřídit bezpečné pracovní podlahy popřípadě plošiny, aby byla zajištěna ochrana osob proti pádu z výšky nebo do hloubky, proti zavalení a zalití betonovou směsí; (nelze-li 
taková místa zřídit, zajistit ochranu osob jinými prostředky stanovenými v technologickém postupu (OOPP proti pádu nebo ochranný koš)  Zajištění bezpečného přístupu a pracovních míst (ukládání armatury a betonové směsi), zřízení 
pomocných pracovních podlah, včetně zajištění proti pádu osob (instalace zábradlí)  Bednění stěn, sloupů, šachet a jiných vertikálních konstrukcí vybavit na volných okrajích pracovními látkami se zábradlím, tyto lávky používat jen pokud 
je bednění řádně sepnuto a stabilizováno, přičemž volné okraje bednění jsou většinou na straně, kde vyčnívají z objektu, opatřeny ochranným zábradlím   Zamezení přístupu k místům na konstrukcích, kde se nepracuje a jejichž volné 
okraje nejsou zajištěny proti pádu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5452 DROBNÉ ZÁKLADY 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 21.10.24

1 5 Školení na pracovišti 30.12.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5452 DROBNÉ ZÁKLADY 0,8 Pracovník 1 x měsíčně
0000037 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006,101/2005,272/2011 21.10.24

1 2 Školení na pracovišti 30.12.24

Působení vibrací ponorného vibrátoru při
zhutňování betonové směsi

Pracovník Poranění ruky

Používat chráněné rukojeti na ohebné hřídeli  Dodržovat podmínky stanovené v návodu k používání (dodržování klidových bezpečnostních přestávek apod.)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5507 KANALIZACE VNITŘNÍ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 7.10.24

2 5 Školení na pracovišti 4.11.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5507 KANALIZACE VNITŘNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 7.10.24

2 6 Školení na pracovišti 4.11.24

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5527 VODOVOD ROZV A ARMATURY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 14.10.24

2 6 Školení na pracovišti 29.10.24

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5527 VODOVOD ROZV A ARMATURY 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 14.10.24

2 5 Školení na pracovišti 29.10.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5547 PLYNOVOD ROZV A ARMATURY 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000281 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 29.10.24

1 8 Školení na pracovišti 4.11.24

Ohrožení zraku - zranění odletujícími 
částmi opracovávaných materiálů při 
práci s vrtačkou

Pracovník Poranění očí

Při pracovních úkonech, kdy hrozí nebezpečí ohrožení zraku používat brýle nebo obličejové štíty  Používat nepoškozenou vrtačku a vrtáky  Správné postavení u práce
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5547 PLYNOVOD ROZV A ARMATURY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 29.10.24

1 6 Školení na pracovišti 4.11.24

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5547 PLYNOVOD ROZV A ARMATURY 2,8 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0010 BYTOVÝ DŮM 2 101a362/05,356a591/06,258/2000 29.10.24

1 7 4.11.24

Svařování elektrickým obloukem a 
plamenem v uzavřených prostorech, 
pálení plamenem

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Orožování dýchacích cest a plicní 
choroby svářečů, popáleniny

Zajištění přirozeného větrání a dostatečné výměny vzduchu;  Vzduchotechnické opatření - omezení přístupu škodlivin k dýchací zóně použití místních odsávacích jednotek s umístěním sacích nástavců do vhodných poloh a vzdálenosti 
od hořícího oblouku nebo plamene  Použití dýchací masky - respirátoru (při svařování těžkých nebo lehkých kovů (kadmium, zinek, mangan, chrom)  Využívání zástěn, clon, krytů pro usměrňování proudu dýmů od zařízení i od svářeče  
Volba technologického postupu s ohledem na základní materiály, přípravné materiály a způsob svařování (např. svařování kyselými elektrodami)  Správné provádění svařování a pálení  Důsledné používání OOPP k ochraně zraku, 
obličeje i ostatních částí těla  Při řezání kyslíkem jsou ohrožení a opatření obdobná jako při svařování resp. pálení plamenem, zvýšené nebezpečí vyplývá z většího víření prachu a většího rozstřiku řezaného kovu  Ochrana prostoru pod 
místy svařování ve výšce proti žhavému rozstřiku  Vyloučení přístupu osob do ohroženého prostoru

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5547 PLYNOVOD ROZV A ARMATURY 4,0 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0060 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 29.10.24

1 10 4.11.24

Svařování plamenem, řezání kyslíkem Svářeč, osoby v okolí Poranění končetin a částí těla, 
popáleniny

K ahvím připojovat jen svařovací zařízení, která jsou k tomu určena a zkoušena  Použití správných svařovacích a řezacích hořáků  Vyřadit z provozu hořák, u něhož se projevuje opakování zpětného šlehnutí plamene  Odstraňovat příčiny
zpětného šlehnutí  Čistit svařovací a řezací dýzy jen určenými nástroji  Nepoužívat vadné hořáky  Dodržovat správný postup při zapalování a zhasínání plamene hořáku  Použití a správná instalace pojistky proti zpětnému šlehnutí na 
acetylenové hadici  Správná a včasná reakce svářeče při vzniku zpětného šlehnutí, včasné uzavření přívodu plynu  Zajišťování odborné způsobilosti svářečů  Uzavření ventilů na hořáku, hořák ochladit, pak vyměnit  Vyloučení 
nadměrného ohřátí lahví (nad 40 °C , lahve s oxidem uhličitým nad 30 °C)  Dostatečná délka hadic, bezpečné umístění lahví od zdroje tepla  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5567 ZAŘ PŘEDMĚTY ZABUDOVANÉ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 18.11.24

1 5 Školení na pracovišti 13.1.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5587 ROZVODY ÚT VNITŘNÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 14.10.24

2 6 Školení na pracovišti 25.11.24

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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5587 ROZVODY ÚT VNITŘNÍ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 14.10.24

2 5 Školení na pracovišti 25.11.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5587 ROZVODY ÚT VNITŘNÍ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000282 BYTOVÝ DŮM 4 591/2006, 101/2005 14.10.24

2 5 Školení na pracovišti 25.11.24

Poranění rotujícím, zničeným nástrojem 
(brousícím nebo řezacím kotoučem) při 
styku ruky s nástrojem

Pracovník Poarnění končetin, odřeniny, řezné rány,
amputace

Postupovat dle návodu k používání  Nepřenášet nářadí s prstem na spínači při připojení k síti  Nepřibližovat ruku do nebezpečné blízkosti pohybujícího nástroje  Seřizování, čistění, mazání a opravy nářadí provádět jen je-li nářadí v klidu  
Před připojením nářadí do sítě se přesvědčit zda je spínač vypnutý a zablokovaný stály chod  Před použitím nářadí zkontrolovat kryty  Dobíhající kotouč nebrzdit tlakem na bok kotouče  Při broušení dbát na to, aby se obsluha brusky 
nedotýkala jinou částí těla než rukama;   Nepoužívat poškozené nářadí  Brusku odkládat, přenášet nebo opouštět jen když je v klidu a za část k tomu určenou  Nářadí správně osazovat, nepoužívat poškozené nástroje 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5587 ROZVODY ÚT VNITŘNÍ 2,8 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0010 BYTOVÝ DŮM 2 101a362/05,356a591/06,258/2000 14.10.24

2 7 25.11.24

Svařování elektrickým obloukem a 
plamenem v uzavřených prostorech, 
pálení plamenem

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Orožování dýchacích cest a plicní 
choroby svářečů, popáleniny

Zajištění přirozeného větrání a dostatečné výměny vzduchu;  Vzduchotechnické opatření - omezení přístupu škodlivin k dýchací zóně použití místních odsávacích jednotek s umístěním sacích nástavců do vhodných poloh a vzdálenosti 
od hořícího oblouku nebo plamene  Použití dýchací masky - respirátoru (při svařování těžkých nebo lehkých kovů (kadmium, zinek, mangan, chrom)  Využívání zástěn, clon, krytů pro usměrňování proudu dýmů od zařízení i od svářeče  
Volba technologického postupu s ohledem na základní materiály, přípravné materiály a způsob svařování (např. svařování kyselými elektrodami)  Správné provádění svařování a pálení  Důsledné používání OOPP k ochraně zraku, 
obličeje i ostatních částí těla  Při řezání kyslíkem jsou ohrožení a opatření obdobná jako při svařování resp. pálení plamenem, zvýšené nebezpečí vyplývá z většího víření prachu a většího rozstřiku řezaného kovu  Ochrana prostoru pod 
místy svařování ve výšce proti žhavému rozstřiku  Vyloučení přístupu osob do ohroženého prostoru

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5587 ROZVODY ÚT VNITŘNÍ 3,2 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0040 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 14.10.24

2 8 25.11.24

Jiná rizika u svařování a pálení Pracovník - svářeč, osoby v okolí Působení IČ, UF, rontgen záření, zánět 
spojivek, nepříznivé zatížení svalových 
skupin

Ochrana zraku i pokožky svářeče, pomocníka a podle potřeby i pracovníků v okolí (proti ultrafialovému záření - pozor na sebemenší otvory v OOPP - např. prasklý skleněný filtr)  Ochranné svářečské filtry nutno volit dle způsobu 
svařování a intenzity záření  Rozmístění a používání závěsů, zástěn, ochranných štítů apod.  Úprava povrchů pracoviště a všech předmětů tak, aby byl snížen průnik a odraz záření na pracovišti  Použití ergonomicky vhodných sedadel  
Odpočinek, přestávky v práci, správná organizace práce  Zajištění odpočíváren, šaten apod.  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5587 ROZVODY ÚT VNITŘNÍ 4,0 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0060 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 14.10.24

2 10 25.11.24

Svařování plamenem, řezání kyslíkem Svářeč, osoby v okolí Poranění končetin a částí těla, 
popáleniny

K ahvím připojovat jen svařovací zařízení, která jsou k tomu určena a zkoušena  Použití správných svařovacích a řezacích hořáků  Vyřadit z provozu hořák, u něhož se projevuje opakování zpětného šlehnutí plamene  Odstraňovat příčiny
zpětného šlehnutí  Čistit svařovací a řezací dýzy jen určenými nástroji  Nepoužívat vadné hořáky  Dodržovat správný postup při zapalování a zhasínání plamene hořáku  Použití a správná instalace pojistky proti zpětnému šlehnutí na 
acetylenové hadici  Správná a včasná reakce svářeče při vzniku zpětného šlehnutí, včasné uzavření přívodu plynu  Zajišťování odborné způsobilosti svářečů  Uzavření ventilů na hořáku, hořák ochladit, pak vyměnit  Vyloučení 
nadměrného ohřátí lahví (nad 40 °C , lahve s oxidem uhličitým nad 30 °C)  Dostatečná délka hadic, bezpečné umístění lahví od zdroje tepla  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5607 ARMATURY ÚT 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 21.10.24

1 6 Školení na pracovišti 9.12.24

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5607 ARMATURY ÚT 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 21.10.24

1 5 Školení na pracovišti 9.12.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5607 ARMATURY ÚT 4,0 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0060 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 21.10.24

1 10 9.12.24

Svařování plamenem, řezání kyslíkem Svářeč, osoby v okolí Poranění končetin a částí těla, 
popáleniny

K ahvím připojovat jen svařovací zařízení, která jsou k tomu určena a zkoušena  Použití správných svařovacích a řezacích hořáků  Vyřadit z provozu hořák, u něhož se projevuje opakování zpětného šlehnutí plamene  Odstraňovat příčiny
zpětného šlehnutí  Čistit svařovací a řezací dýzy jen určenými nástroji  Nepoužívat vadné hořáky  Dodržovat správný postup při zapalování a zhasínání plamene hořáku  Použití a správná instalace pojistky proti zpětnému šlehnutí na 
acetylenové hadici  Správná a včasná reakce svářeče při vzniku zpětného šlehnutí, včasné uzavření přívodu plynu  Zajišťování odborné způsobilosti svářečů  Uzavření ventilů na hořáku, hořák ochladit, pak vyměnit  Vyloučení 
nadměrného ohřátí lahví (nad 40 °C , lahve s oxidem uhličitým nad 30 °C)  Dostatečná délka hadic, bezpečné umístění lahví od zdroje tepla  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5627 OTOPNÁ TĚLESA 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 18.11.24

36 5 Školení na pracovišti 9.12.24

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5627 OTOPNÁ TĚLESA 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 18.11.24

2 5 Školení na pracovišti 9.12.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5647 TEPELNÁ IZOLACE POTRUBÍ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000180 BYTOVÝ DŮM 2 262/2006,101/2005,591/2005 9.12.24

18 5 Školení na pracovišti 30.12.24

Nebezpečí při práci s polyuretany Pracovník, pracovníci v místnosti Podráždění dutiny ústní, nosní sliznice, 
hltanu a hrtanu, žaludeční obtíže, 
dýchací obtíže, podráždění pokožky a 
očí

Zabránění přímého kontaktu s látkou  Používání vhodných OOPP  Postupovat dle informací výrobce u aplikace látky  Dostatečné větrání místnosti
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5647 TEPELNÁ IZOLACE POTRUBÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000262 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 362/2005 9.12.24

1 4 Školení na pracovišti 30.12.24

Pád osoby ze dvojitého žebříku po 
rozjetí postranic, podjetí dvojitého 
žebříku a pádu dvojitého žebříku

Pracovník, pracovníci níže Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

Opatření dvojitých žebříků zajišťovacími řetízky, táhly apod. proti rozevření  Neopírat dvojitý žebřík, nepoužívat tento žebřík jako žebřík opěrný  Ve schodišťových prostorách provádět malířské práce z pomocných pracovních podlah 
(podlah lešení apod.) nebo ze žebříků k tomu upravených  Nebezpečně a nadměrně se nevyklánět (tj. nevychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku  Nevynášet a nesnášet po žebříku břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík 
s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku a to na dvojitém žebříku blíže ve vzdálenosti chodidel než 0,5 m od jeho konce  
Nevystupovat a nestoupat na horní odkládací plošinku (jeli-jí žebřík vybaven)  Nepracovat na žebříku více osobami nad sebou a nevystupovat a nesestupovat po žebříku více osobám současně  Udržování žebříků, nepoužívání 
deformovaných a poškozených žebříků  Chůze na dřevěném dvojitém žebříku pouze zaškolenými zaměstnanci

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5667 KOTELNY ÚT 1,8 Stavbyvedoucí, svářeš 1 x měsíčně
AS0030 BYTOVÝ DŮM 1 101/05,356a591/06,258/2000 18.11.24

1 9 20.1.25

Zadušení u svařování elektrickým 
obloukem a plamenem, u plálení

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Zadušení, působení toxických výparů, 
aerosolů, plynů, dýmů, prachů

Odsávání, větrání, vzduchové clony, přívod vzduchu, měření koncentrace škodlivin a nedýchatelných látek  Odstranění toxických látek, žíravin, mastnot  Jištění dalším pracovníkem, použití OOPP, stanovení a dodržování dalších 
podmínek v příkazu ke svařování  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5667 KOTELNY ÚT 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 18.11.24

18 10 Školení na pracovišti 20.1.25

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5667 KOTELNY ÚT 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000172 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 262/2006 18.11.24

18 8 Školení na pracovišti 20.1.25

Rizika spojená s práci ve nefyziologicky 
nevhodných polohách

Pracovník Poranění kloubů a páteře, pohybového 
aparátu

Zdravotní způsobilost, pracovnělékařská péče, preventivní prohlídky  Bezpečnostní přestávky v teplém prostředí  Používání OOPP k ochraně kolen  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5667 KOTELNY ÚT 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 18.11.24

1 6 Školení na pracovišti 20.1.25

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5667 KOTELNY ÚT 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 18.11.24

1 5 Školení na pracovišti 20.1.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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5667 KOTELNY ÚT 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 18.11.24

1 6 Školení na pracovišti 20.1.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5667 KOTELNY ÚT 4,0 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0060 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 18.11.24

1 10 20.1.25

Svařování plamenem, řezání kyslíkem Svářeč, osoby v okolí Poranění končetin a částí těla, 
popáleniny

K ahvím připojovat jen svařovací zařízení, která jsou k tomu určena a zkoušena  Použití správných svařovacích a řezacích hořáků  Vyřadit z provozu hořák, u něhož se projevuje opakování zpětného šlehnutí plamene  Odstraňovat příčiny
zpětného šlehnutí  Čistit svařovací a řezací dýzy jen určenými nástroji  Nepoužívat vadné hořáky  Dodržovat správný postup při zapalování a zhasínání plamene hořáku  Použití a správná instalace pojistky proti zpětnému šlehnutí na 
acetylenové hadici  Správná a včasná reakce svářeče při vzniku zpětného šlehnutí, včasné uzavření přívodu plynu  Zajišťování odborné způsobilosti svářečů  Uzavření ventilů na hořáku, hořák ochladit, pak vyměnit  Vyloučení 
nadměrného ohřátí lahví (nad 40 °C , lahve s oxidem uhličitým nad 30 °C)  Dostatečná délka hadic, bezpečné umístění lahví od zdroje tepla  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5687 STROJNÍ VYBAVENÍ ÚT 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 2.12.24

6 5 Školení na pracovišti 3.2.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5687 STROJNÍ VYBAVENÍ ÚT 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 2.12.24

6 10 Školení na pracovišti 3.2.25

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5687 STROJNÍ VYBAVENÍ ÚT 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000281 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 2.12.24

1 8 Školení na pracovišti 3.2.25

Ohrožení zraku - zranění odletujícími 
částmi opracovávaných materiálů při 
práci s vrtačkou

Pracovník Poranění očí

Při pracovních úkonech, kdy hrozí nebezpečí ohrožení zraku používat brýle nebo obličejové štíty  Používat nepoškozenou vrtačku a vrtáky  Správné postavení u práce
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5687 STROJNÍ VYBAVENÍ ÚT 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 2.12.24

1 5 Školení na pracovišti 3.2.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5687 STROJNÍ VYBAVENÍ ÚT 2,8 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0010 BYTOVÝ DŮM 2 101a362/05,356a591/06,258/2000 2.12.24

1 7 3.2.25

Svařování elektrickým obloukem a 
plamenem v uzavřených prostorech, 
pálení plamenem

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Orožování dýchacích cest a plicní 
choroby svářečů, popáleniny

Zajištění přirozeného větrání a dostatečné výměny vzduchu;  Vzduchotechnické opatření - omezení přístupu škodlivin k dýchací zóně použití místních odsávacích jednotek s umístěním sacích nástavců do vhodných poloh a vzdálenosti 
od hořícího oblouku nebo plamene  Použití dýchací masky - respirátoru (při svařování těžkých nebo lehkých kovů (kadmium, zinek, mangan, chrom)  Využívání zástěn, clon, krytů pro usměrňování proudu dýmů od zařízení i od svářeče  
Volba technologického postupu s ohledem na základní materiály, přípravné materiály a způsob svařování (např. svařování kyselými elektrodami)  Správné provádění svařování a pálení  Důsledné používání OOPP k ochraně zraku, 
obličeje i ostatních částí těla  Při řezání kyslíkem jsou ohrožení a opatření obdobná jako při svařování resp. pálení plamenem, zvýšené nebezpečí vyplývá z většího víření prachu a většího rozstřiku řezaného kovu  Ochrana prostoru pod 
místy svařování ve výšce proti žhavému rozstřiku  Vyloučení přístupu osob do ohroženého prostoru

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5687 STROJNÍ VYBAVENÍ ÚT 4,0 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0060 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 2.12.24

1 10 3.2.25

Svařování plamenem, řezání kyslíkem Svářeč, osoby v okolí Poranění končetin a částí těla, 
popáleniny

K ahvím připojovat jen svařovací zařízení, která jsou k tomu určena a zkoušena  Použití správných svařovacích a řezacích hořáků  Vyřadit z provozu hořák, u něhož se projevuje opakování zpětného šlehnutí plamene  Odstraňovat příčiny
zpětného šlehnutí  Čistit svařovací a řezací dýzy jen určenými nástroji  Nepoužívat vadné hořáky  Dodržovat správný postup při zapalování a zhasínání plamene hořáku  Použití a správná instalace pojistky proti zpětnému šlehnutí na 
acetylenové hadici  Správná a včasná reakce svářeče při vzniku zpětného šlehnutí, včasné uzavření přívodu plynu  Zajišťování odborné způsobilosti svářečů  Uzavření ventilů na hořáku, hořák ochladit, pak vyměnit  Vyloučení 
nadměrného ohřátí lahví (nad 40 °C , lahve s oxidem uhličitým nad 30 °C)  Dostatečná délka hadic, bezpečné umístění lahví od zdroje tepla  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5707 SILNOPROUD HRUBÁ MONTÁŽ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 29.10.24

36 10 Školení na pracovišti 29.10.24

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5707 SILNOPROUD HRUBÁ MONTÁŽ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000172 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 262/2006 29.10.24

36 8 Školení na pracovišti 29.10.24

Rizika spojená s práci ve nefyziologicky 
nevhodných polohách

Pracovník Poranění kloubů a páteře, pohybového 
aparátu

Zdravotní způsobilost, pracovnělékařská péče, preventivní prohlídky  Bezpečnostní přestávky v teplém prostředí  Používání OOPP k ochraně kolen  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5707 SILNOPROUD HRUBÁ MONTÁŽ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 29.10.24

2 6 Školení na pracovišti 29.10.24

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5707 SILNOPROUD HRUBÁ MONTÁŽ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000281 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 29.10.24

2 8 Školení na pracovišti 29.10.24

Ohrožení zraku - zranění odletujícími 
částmi opracovávaných materiálů při 
práci s vrtačkou

Pracovník Poranění očí

Při pracovních úkonech, kdy hrozí nebezpečí ohrožení zraku používat brýle nebo obličejové štíty  Používat nepoškozenou vrtačku a vrtáky  Správné postavení u práce
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5707 SILNOPROUD HRUBÁ MONTÁŽ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000283 BYTOVÝ DŮM 2 TP, 591/2006, 101/2005 29.10.24

6 5 29.10.24

Pád, prolomení sádrokartonové 
konstrukce 

Pracovníci kolem a pod konstrukci Zranění hlavy, odřeniny, pohmožděniny, 
zlomeniny, poranění páteře

Správné připevnění nosné konstrukce (UW, CW, UD profil) k podlaze, stropu apod. hmoždinkami, zatloukacími hřeby  Správné nastavovaní desek u příček vyšších než je délka sádrokartonové desky, spoje nastavovaných desek se 
nesmí křížit  Upevnění profilů nosné konstrukce provádět prvky odpovídajícími typu stávajícího obvodového zdiva nebo stropní konstr  Při uložení desek ve směru nosných profilů musí být profily rozvrženy tak, aby styk desek byl vždy 
podložen profilem  Při připevňování desek vyloučit napětí v desce  Chybně upevněné šrouby odstranit a nové montovat min. ve vzdálenosti o 500 mm od tohoto místa, montáži všech předepsaných šroubů musí deska pevně přiléhat ke 
spodní nosné konstrukci  Vyloučit přestřižením profilů (např. při montáži instalací)   Nezavěšovat zařizovací předměty bez nosičů ZT, těžší vzduchotechnická zařízení, svítidla apod. bez vyztužení či samonosné konstrukce  Nepřetěžovat 
sádrokartonovou konstrukci zařizovacími předměty a konstrukcemi o větší hmotnosti, než je konstr. zhotovena

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5707 SILNOPROUD HRUBÁ MONTÁŽ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 29.10.24

2 5 Školení na pracovišti 29.10.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5727 SILNOPROUD VODIČE 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 4.11.24

2 5 Školení na pracovišti 9.12.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5727 SILNOPROUD VODIČE 4,0 Pracovník 1 x měsíčně
E0030 BYTOVÝ DŮM 2 Vyhl. č. 50/1978 Sb,101/2005 4.11.24

2 10 Školení na pracovišti 9.12.24

Úraz el proudem - dotyk přes cizí vodivý 
předmět

Pracovník Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení  Dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn
 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5727 SILNOPROUD VODIČE 4,0 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x týdně
E0070 BYTOVÝ DŮM 2 Vyhl. č. 50/1978 Sb,591/2006 4.11.24

6 10 Školení pracovníků, PDvenk sítí 9.12.24

Zasažení el. proudem při neúmyslném 
dotyku pracovníků s částmi nízkého i 
vysokého napětí včetně dotyku s 
venkovním el. vedením

Pracovník Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn  Práce v blízkosti el. zařízení provádět pouze v součinnosti s odborníkem za stanovených podmínek, včetně dodržení min. vzdáleností uvedených v 
předmětných předpisech  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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5747 SILNOPROUD ROZVÁDĚČE 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 9.12.24

6 10 Školení na pracovišti 13.1.25

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5747 SILNOPROUD ROZVÁDĚČE 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 9.12.24

1 6 Školení na pracovišti 13.1.25

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5747 SILNOPROUD ROZVÁDĚČE 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 9.12.24

1 5 Školení na pracovišti 13.1.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5747 SILNOPROUD ROZVÁDĚČE 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000262 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 362/2005 9.12.24

1 4 Školení na pracovišti 13.1.25

Pád osoby ze dvojitého žebříku po 
rozjetí postranic, podjetí dvojitého 
žebříku a pádu dvojitého žebříku

Pracovník, pracovníci níže Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

Opatření dvojitých žebříků zajišťovacími řetízky, táhly apod. proti rozevření  Neopírat dvojitý žebřík, nepoužívat tento žebřík jako žebřík opěrný  Ve schodišťových prostorách provádět malířské práce z pomocných pracovních podlah 
(podlah lešení apod.) nebo ze žebříků k tomu upravených  Nebezpečně a nadměrně se nevyklánět (tj. nevychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku  Nevynášet a nesnášet po žebříku břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík 
s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku a to na dvojitém žebříku blíže ve vzdálenosti chodidel než 0,5 m od jeho konce  
Nevystupovat a nestoupat na horní odkládací plošinku (jeli-jí žebřík vybaven)  Nepracovat na žebříku více osobami nad sebou a nevystupovat a nesestupovat po žebříku více osobám současně  Udržování žebříků, nepoužívání 
deformovaných a poškozených žebříků  Chůze na dřevěném dvojitém žebříku pouze zaškolenými zaměstnanci

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5747 SILNOPROUD ROZVÁDĚČE 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000263 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 9.12.24

1 8 .... 13.1.25

Pád žebříku i s pracovníkem po ztrátě 
stability

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře, zavalení břemenem, vnitřní 
zranění

Žebřík použít pro práci ve výšce pouze v případech, kdy použití jiných bezpečnějších prostředků není s ohledem na vyhodnocení rizika vedoucím zaměstnancem opodstatněné a účelné, nebo to nedovolují podmínky  Nebezpečně a 
nadměrně se nevyklánět  Nevynášet a nesnášet břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat na žebříku více osobami  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního 
konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku  Yabezpečovat žebřík proti pohybu použitím protiskluzových přípravků nebo jiných opatření s odpovídající účinností  Horní konec spolehlivě opřít, postranice, popř. žebřík připevnit  
Postavení jednoduchého žebříku ve sklonu do 2,5 : 1  Požívat žebřík o dostatečné délce a v nepoškozeném stavu  Řídit se pokyny výrobce, respektovat ozaneční max. délky vysunutí

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5747 SILNOPROUD ROZVÁDĚČE 4,0 Pracovník 1 x měsíčně
E0030 BYTOVÝ DŮM 2 Vyhl. č. 50/1978 Sb,101/2005 9.12.24

1 10 Školení na pracovišti 13.1.25

Úraz el proudem - dotyk přes cizí vodivý 
předmět

Pracovník Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení  Dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn
 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5747 SILNOPROUD ROZVÁDĚČE 2,0 Pracovník 1 x měsíčně
E0040 BYTOVÝ DŮM 1 Vyhl. č. 50/1978 Sb,101/2005 9.12.24

1 10 13.1.25

Úraz el proudem - záměna fázového a 
ochranného vodiče

Pracovník - elektrikář Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Odborné připojování a opravy přívodních a prodlužovacích šňůr, ověřování správnosti připojení, používání odpovídajících šňůr a kabelů s ochranným vodičem (vždy provádí elektrikář min. § 6 vyhl. č. 50/1978 Sb. tj. pracovník znalý s 
vyšší kvalifikací)  Respektovat barevné označení vodičů  Zabránění neodborných zásahů do el.instalace;   Udržování el. kabelů a el. přívodů ( např. proti mechanickému poškození na stavbách, vytržení ze svorek apod.) - pravidelné 
kontroly prozatímního el. zařízení  Udržování prozatímních el. zařízení v bezpečném stavu - výchozí revize, pravidelné revize, pravidelný odborný dohled pověřeným elektrikářem ( prohlídky, a odstraňování závad)  Vyhnout se používání 
prodlužovacích přívodů, používat je jen v nejnutnější délce; nepoužívat prodlužovací přívody s vidlicemi na obou stranách  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5767 SLABOPROUD TRUBKY 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník před práci na střeše
0000155 BYTOVÝ DŮM 2 50/1978, 101/2005 4.11.24

1 8 Školení na pracovišti 23.12.24

Úraz el. proudem v případě 
nebezpečného dotyku s el. zařízením 
(venkovním el. vedením nn)

Pracovník Poranění el. proudem, popáleniny

Před prováděním prací na střechách učinit opatření proti dotyku nebo přiblížení k částem s nebezpečným napětím - elektrických venkovních vedení u střechy nebo nad střechou (ve smyslu požadavků příslušné ČSN)
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5767 SLABOPROUD TRUBKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 4.11.24

1 3 Školení na pracovišti 23.12.24

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5767 SLABOPROUD TRUBKY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000190 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2005 4.11.24

6 9 Školení na pracovišti 23.12.24

Pád osob do výkopu z okrajů stěn 
výkopu v zastavěném území, na 
veřejných prostranstvích a v uzavřených 
objektech

Pracovník, pracovníci kolem, veřejnost Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
zlomeniny, smrt

Zřízení žebříků (popř. šikmých ramp, schodů) pro bezpečný sestup a výstup  Povrch šikmých ramp o sklonu větším než 1:5 upravit proti uklouznutí náležitě upevněnými příčnými lištami nebo zarážkami  Nepoužívat rozpírací systém 
pažení místo žebříku  Předem určit způsob zabezpečení staveniště proti vstupu nepovolaných fyzických osob  Výkopy zajistit přikrytím nebo zábradlím, výška horní tyče nejméně 1,1 m   Ve vzdálenosti větší než 1,5 m od hrany výkopu lze
zajištění provést vhodnou zábranou zamezující přístup k výkopu  Zábradlí a zábrany přerušit pouze v místech přechodů nebo přejezdů  Zajištění výkopu plastovou pouze pro krátkodobé práce

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5767 SLABOPROUD TRUBKY 4,0 Projektant, pracovník, ved. pra kontinuálně
0000195 BYTOVÝ DŮM 2 Projektová dok, 591/2006 4.11.24

6 10 Školení na pracovišti 23.12.24

Zavalení pracovníků ve výkopech 
sesutou zeminou nezajištěné stěny 
výkopu

Pracovník Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Provádění dle projektu  Zajištění stěn výkopů proti při sesutí stěn pažením nebo svahováním  Svislé stěny (boky) ručně kopaných výkopů zajišťovat pažením, odolné vůči zemnímu tlaku, od hloubky větší než 1,3 m v zastavěném území a 
1,5 m v nezastavěném území  Vyloučení vstupu pracovníků do strojem vyhloubených výkopů s nezajištěnými stěnami proti sesutí při větší hloubce než 1,3 resp. 1,5m  Kontrola stěn výkopu, pažení před vstupem,odpovědným 
pracovníkem  Nevytváření převisů, odstranění kamenů apod. ve stěně  Nezatěžovat stavebním provozem, stavbami zařízení staveniště, stroji nebo materiálem, povrch terénu v pásu od okraje výkopu  Okraje výkopu nezatěžovat do 
vzdálenosti 0,5 m od hrany výkopu vykopanou zeminou, materiálem ani provozem strojů  Vyloučit provádění výkopových prací od hl. 1,3 m osamoceným pracovníkem na odlehlých pracovištích, kde není zajištěn dohled  Chránit výkopy 
před vodou  Správný postup odstraňování pažení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5767 SLABOPROUD TRUBKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 4.11.24

1 6 Školení na pracovišti 23.12.24

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5787 SLABOPROUD VODIČE 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 11.11.24

2 5 Školení na pracovišti 6.1.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5787 SLABOPROUD VODIČE 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 11.11.24

2 6 Školení na pracovišti 6.1.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5787 SLABOPROUD VODIČE 4,0 Pracovník 1 x měsíčně
E0030 BYTOVÝ DŮM 2 Vyhl. č. 50/1978 Sb,101/2005 11.11.24

2 10 Školení na pracovišti 6.1.25

Úraz el proudem - dotyk přes cizí vodivý 
předmět

Pracovník Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení  Dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn
 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5787 SLABOPROUD VODIČE 1,2 Pracovník 1 x měsíčně
E0090 BYTOVÝ DŮM 3 ČSN332030 11.11.24

2 2 6.1.25

Zásah statickou elektřinou Pracovník Svalové reakce, šok, pocit úzkosti

snížení nebo odvádění vzniklých elektrických nábojů, zejména:   - snížení elektrizovatelnosti použitých látek  - zvýšení relativní vlhkosti vzduchu  - použití neutralizátorů  - uzemnění všech vodivých předmětů, na nichž se mohou 
nahromadit elektrostatické náboje  - elektrostatický svod podlah  - spojení osoby s uzemněním vodičem nebo pomocí vodivé obuvi a podlahy  - používání oblečení, výstroje (desek, sedadel, nádob, obalů) z omezeně elektrizovatelných 
materiálů, (dodržování zákazu nošení prádla a oděvů ze syntetických materiálů)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:



CONTEC - Plán BOZP akce: 00010001 NOVOSTAVBA BD, U KRČSKÉHO NÁDRAŽÍ Strana: 24

8.1.24

Index Název činnosti Název rizika BOZP Ohrožení Následky HRiz Odpovědnost Četnost
Kód Dodavatel PVN Předpis T. možný

Počet O p a t ř e n í MNO Doklad T. přípustný

5807 VZDUCHOTECHNIKA 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000150 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 11.11.24

5 8 Školení na pracovišti 30.12.24

Pád pracovníka při pohybu na střeše k 
místu vlastního výkonu práce

Pracovník, pracovníci níž Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Zajištění bezpečného přístupu na střechu pomocí komunikačních prostředků  Zajištěni proti propadnutí  Ochranu proti pádu ze střechy nejen po obvodu, ale i do světlíků, technologických a jiných otvorů, zaměstnavatel zajistí použitím 
ochranné, případně záchytné konstrukce nebo použitím osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  Zajištění proti sklouznutí zaměstnavatel zajistí použitím žebříků upevněných v místě práce a potřebných komunikací, 
případně použitím ochranné konstrukce nebo osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  U střech se sklonem nad 45 st od vod.roviny je nutno použít vedle žebříků ještě osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 11.11.24

2 3 Školení na pracovišti 30.12.24

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA 3,2 Pracovník, zaměstnavatel 1 x týdně
0000151 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 11.11.24

5 8 Školení na pracovišti 30.12.24

Nezachycený pád při použití prostředků 
osobního zajištění

Pracovník Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Správné použití POZ, spolehlivé místo upevnění  Odborné ověření kotvícího bodu  Zajištění pracovníka při přesunu na jiné místo upevnění (ukotvení) osobním zajištěním např. pomocí vodícího lanka a kroužku, jištěním druhým 
pracovníkem, plošným jištěním atd.  Zaměstnavatel zajistí, aby zvolené OOPP odpovídaly povaze prováděné práce, předpokládaným rizikům a povětrnostní situaci  Zaměstnanec se musí před použitím OOPP přesvědčit o jejich 
kompletnosti, provozuschopnosti a nezávadném stavu  Zaměstnavatel zajistí, aby zaměstnanec provádějící práce při použití osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu byl pro předpokládané činnosti vyškolen, zejména pak 
pro vyprošťovací postupy při mimořádných událostech  Dodržovat návod na použití POZ

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 11.11.24

30 10 Školení na pracovišti 30.12.24

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA 2,4 Pracovník, jeřábník, ved. prac. 1 x měsíčně
0000214 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 11.11.24

2 6 Průkaz 30.12.24

Rozhoupání břemene, vysmeknutí 
smyčky lana z háku jeřábu, přiražení 
břemenem

Pracovník - manipulant Naražení části těla, vnitřní zranění, 
pohmožděniny, zlomeniny, zranění 
hlavy, smrt

Zavěšováním břemen na nosný orgán jeřábu a jinými vazačskými pracemi pověřovat pouze kvalifikovanou osobu tj. vazače s odbornou kvalifikací  Správné zavěšení či uvázání břemene, použití vhodných vazáků a jiných prostředků k 
uchopení břemen s odpovídající nosností dle druhu, vlastností a tvaru břemene  Nezávadné vázací prostředky  Dodržování zákazu zdržovat se v prostoru možného pádu zavěšeného a usazovaného břemene a jeho částí (vyloučení 
přítomnosti osob v zóně ohrožení kinetickou či potenciální energie tj. pod břemenem a v místech pojíždění jeřábu)  Správná manipulace s břemenem při ovládání pohybů jeřábu (zvedání provádět citlivě, pohyby provádět plynule) zejména
vyloučit vznik nebezpečného šikmého tahu  Při přepravě palet zajistit jednotlivé kusy materiálu na paletě proti uvolnění a pádu  Před zvedáním břemene musí být zdvihové lano ve svislé poloze a v rovině výložníku jeřábu  Zachovávání 
dostatečného odstupu od břemene manipulovaného jeřábem, používat vodících lan apod.

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000270 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 11.11.24

5 9 Školení na pracovišti 30.12.24

Propadnutí střechou při pohybu a práci 
na střechách

Pracovník, pracovník níže Poranění části těla, zlomeniny končetin, 
poranění páteře, odražení vnitřních 
orgánů

Technická příprava prací na střeše včetně návrhu ochrany pracovníků,zpravidla je nutná kombinace kolektivního zajištění (např. záchytného lešení) a osobního zajištění  Zajištění proti propadnutí provést na všech střešních pláštích, 
hlavně když nosné prvky od sebe > 0,25m  Přístup na konstrukci střechy vyrobené z materiálu o nedostatečné pochůzné pevnosti nepovolit, pokud nejsou zajištěny podmínky pro bezpečný výkon práce  Není-li bezpečně zjištěna 
únosnost střechy (např. z vlnitých eternitových desek), navrhnout lešení a nestoupat na krytinu  Nepřetěžovat pochůzné a pracovní plochy střechy materiálem, soustředěním více osob apod

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 11.11.24

2 6 Školení na pracovišti 30.12.24

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 11.11.24

2 5 Školení na pracovišti 30.12.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 11.11.24

2 6 Školení na pracovišti 30.12.24

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA 4,0 Pracovník 1 x měsíčně
E0030 BYTOVÝ DŮM 2 Vyhl. č. 50/1978 Sb,101/2005 11.11.24

2 10 Školení na pracovišti 30.12.24

Úraz el proudem - dotyk přes cizí vodivý 
předmět

Pracovník Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení  Dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn
 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5807 VZDUCHOTECHNIKA 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000283 BYTOVÝ DŮM 2 TP, 591/2006, 101/2005 11.11.24

5 5 30.12.24

Pád, prolomení sádrokartonové 
konstrukce 

Pracovníci kolem a pod konstrukci Zranění hlavy, odřeniny, pohmožděniny, 
zlomeniny, poranění páteře

Správné připevnění nosné konstrukce (UW, CW, UD profil) k podlaze, stropu apod. hmoždinkami, zatloukacími hřeby  Správné nastavovaní desek u příček vyšších než je délka sádrokartonové desky, spoje nastavovaných desek se 
nesmí křížit  Upevnění profilů nosné konstrukce provádět prvky odpovídajícími typu stávajícího obvodového zdiva nebo stropní konstr  Při uložení desek ve směru nosných profilů musí být profily rozvrženy tak, aby styk desek byl vždy 
podložen profilem  Při připevňování desek vyloučit napětí v desce  Chybně upevněné šrouby odstranit a nové montovat min. ve vzdálenosti o 500 mm od tohoto místa, montáži všech předepsaných šroubů musí deska pevně přiléhat ke 
spodní nosné konstrukci  Vyloučit přestřižením profilů (např. při montáži instalací)   Nezavěšovat zařizovací předměty bez nosičů ZT, těžší vzduchotechnická zařízení, svítidla apod. bez vyztužení či samonosné konstrukce  Nepřetěžovat 
sádrokartonovou konstrukci zařizovacími předměty a konstrukcemi o větší hmotnosti, než je konstr. zhotovena

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5859 PŘESUN HMOT VNITŘ KONSTR 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 9.9.24

3 3 Školení na pracovišti 30.12.24

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5859 PŘESUN HMOT VNITŘ KONSTR 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 9.9.24

54 5 Školení na pracovišti 30.12.24

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

5859 PŘESUN HMOT VNITŘ KONSTR 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000121 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 9.9.24

9 4 Školení na pracovišti 30.12.24

Šikmé našlápnutí na hranu 
schodišťového(žebříkového) stupně, 
uklouznutí

Pracovník Vyvrtnutí členku, poranění kloubů

Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí zejména při snížených adhezních podmínkách za mokra, námrazy, vlivem znečistěné obuvi  Vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) 
schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky  Používání protiskluzové, nepoškozené obuvi  Očistění obuvi před výstupem na žebřík

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6109 LEHKÉ POMOCNÉ LEŠENÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 30.9.24

2 3 Školení na pracovišti 4.11.24

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6109 LEHKÉ POMOCNÉ LEŠENÍ 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000140 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 30.9.24

48 10 TP a PD lešení 4.11.24

Pád pracovníka z výšky při (de)montáži 
jednotlivých prvků lešení a používaní 
lešení

Pracovník, pracovník níže Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
smrt

Montáž a demontáž lešení mohou provádět pouze pracovníci s odpovídající kvalifikací (s platným lešenářským průkazem)  Vytvoření podmínek k zajištění bezpečnosti práce při montáži lešení (vybavení předpisy, normami, dokumentací 
dílcových lešení, prohlídka popř. průzkum dodavatelské dokumentace zejména vypracováním resp. stanovením technologického nebo pracovního postupu v případě atypických lešení, rekonstrukcí apod.  Vybavení stavby konstrukcemi 
pro práce ve výškách a zvyšování místa práce (lešení, žebříky, materiál, inventární dílce) a jejich dostatečná únosnost, pevnost a stabilita  Zajišťovt volné okraje lešení od výšky 1,5 m zábradlím se zarážkou nebo jiná ekvivalentní 
alternativa - síť, plachty  Používání osobního zajištění při montáži a demontáži lešení  Zamezení přístupu k místům na lešení, kde se nepracuje a jejichž volné okraje nejsou z vážných příčin zajištěny proti pádu  Používání lešení až po 
jeho ukončení, vybavení a vystrojení a po předání do užívaní  Průběžné zajišťování prostor. tuhosti

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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6109 LEHKÉ POMOCNÉ LEŠENÍ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000172 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 262/2006 30.9.24

48 8 Školení na pracovišti 4.11.24

Rizika spojená s práci ve nefyziologicky 
nevhodných polohách

Pracovník Poranění kloubů a páteře, pohybového 
aparátu

Zdravotní způsobilost, pracovnělékařská péče, preventivní prohlídky  Bezpečnostní přestávky v teplém prostředí  Používání OOPP k ochraně kolen  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6109 LEHKÉ POMOCNÉ LEŠENÍ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000142 BYTOVÝ DŮM 2 TPleš,101/2005,591/2006,362/05 30.9.24

48 10 školení na lešení 4.11.24

Pád (překlopení, převrácení) pojízdných 
a volně stojících lešení při nezajištění 
stability těchto druhů lešení

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Používání technicky dokumentovaných lešení včetně pojezdových kol opatřených zajišťovacím zařízením proti samovolnému pohybu (fixace kol brzdami nebo opěrkami)  Zajištění stability lešení poměrem základny 1 : 3 (popř. i 1 : 4 je-li 
sklon max. l % a nerovnosti menší než 15 mm) nebo rozšíření základny stabilizátory nebo přídavnou zátěží  Pojezdová plocha rovná a únosná bez otvorů apod.  Při přemísťování lešení vyloučit přítomnost osob na lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6109 LEHKÉ POMOCNÉ LEŠENÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 30.9.24

2 6 Školení na pracovišti 4.11.24

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6207 TEPELNÁ IZOLACE KONSTR 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 7.10.24

72 5 Školení na pracovišti 11.11.24

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6207 TEPELNÁ IZOLACE KONSTR 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník Před shazováním předmětů
0000046 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 362/2005 7.10.24

1 9 Školení na pracovišti 11.11.24

Pád (ne)úmyslně shazovaných 
předmětů z výšky

Pracovníci níže, veřejnost Zranění hlavy, části těla, zlomeniny, 
pohmožděniny

Bezpečně ukládat materiál  Volné okraje zajistit zarážkou při podlaze  Zřízení záchytných stříšek nad vstupem  Vymezit a ohradit ochranné pásmo pod místem práce ve výšce, při montáži a demontáži lešení, vyloučení přístupu osob pod 
místa práce ve výškách  Zřídit uzavřené shozy pro vert. dopravu suti  Dodržovat zákaz shazování součástí lešení při demontáži lešení  Vyloučení vstupu osob pod břemeno zvedané el. vrátkem (oplocení, zábradlí, obednění, zamezení 
vstupu střežení)  Prostory, nad kterými se pracuje, a v nichž vzhledem k povaze práce hrozí riziko pádu osob nebo předmětů (dále jen "ohražený prostor"), je nutné vždy bezpečně zajistit   Práce nad sebou lze provádět pouze výjimečně, 
nelze-li zajistit provedení prací jinak. Technologický postup musí obsahovat způsob zajištěni bezpečnosti zaměstnanců na níže položeném pracovišti  Školení na pracovišti  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6207 TEPELNÁ IZOLACE KONSTR 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000141 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006, TP a PD leše 7.10.24

72 10 TP a PD lešení 11.11.24

Pád a zřícení lešení v důsledku 
působení vnějších sil zejména větru a 
ztráty stability 

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Konstrukce lešení provést tak, aby tvořila prostorově tuhý celek zajištění proti lokálnímu i celkovému vybočení, překlopení i proti posunutí  Provedení kotvení o dostatečné únosnosti, provedeného rovnoměrně po celé vnější ploše lešení, 
lešení zakryté sítěmi má kotvení 2 x únosnější než lešení nezakryté, lešení zaplachtované má kotvení 4 x únosnější (dle dokumentace zakrývaných lešení)  Používání jen lešení, která byla ukončena, vybavena a vystrojena příslušné 
dokumentace a předána do užívání, zejména je-li zajištěna jejich prostorová tuhost a stabilita úhlopříčným ztužením a kotvením (popř. vzepřením), je-li podlaha únosná a těsná, jednotlivé prvky podlah jsou zajištěny proti posunutí  
Všechny dodatečné úpravy na lešení (zkrytí, výměna podlážek) provádět zodpovědným pracovníkem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6207 TEPELNÁ IZOLACE KONSTR 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000144 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 7.10.24

12 6 Školení na pracovišti 11.11.24

Pád, propadnutí následkem chybně 
uloženého prvku, poškozenou, podlahy 
lešení, 

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Na podlahy lešení se má přednostně používat podlahových dílců  Základní parametry (rozměry, hmotnost, nosnost pro kolečko) doporučených podlahových dílců uvádí příslušná ČSN, přičemž pro tyto dílce platí následující požadavky  
Příčné svlaky musí být připevněny symetricky k příčné ose podlahového dílce  Prkna v dílci musí být při výrobě sesazena na sraz  Pro celkové rozměry podlahových dílců platí tolerance ± 10 mm, pro vzdálenost příčných svlaků ± 5 mm  
Ostatní podlahové dílce jiného konstrukčního provedení nebo z jiného materiálu musí být navrženy dle ČSN  Zajištění jednotlivých prvků podlah proti posunutí a pohybu  Dostatečná dimenze prvků (tloušťka) podlah zajišťující pevnost a 
únosnost  Nejmenší průřezy volně kladených vzájemně nespojených podlahových prken a fošen pro chráněné a nechráněné prostředí jsou stanoveny v příslušné ČSN   

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6207 TEPELNÁ IZOLACE KONSTR 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000330 BYTOVÝ DŮM 3 ETICS,591/2006, 101/2005,362/05 7.10.24

3 5 Školení na pracovišti 11.11.24

Uvolnění a pád desek tepelné izolace Pracovník, pracovník níže Zasažení části těla hlavně hlavy, 
odrěniny, poranění páteře

Správné kotvení izolačních desek na fasádních plochách, zejména u výškových budov nad 20 m a na jejich nárožích  Dodržet způsob kotvení dle návrhu projektanta nebo výrobce zateplovacího systému pro konkrétní stavbu  Dodržet 
zásady osazování hmoždinek  Nejmenší vzdálenost osazení hmoždinky od okrajů stěny, podhledu, nebo dilatační spáry je 100 mm  Opatrnost při manipulaci s izolantem  Izolant neukládat volně na lešení, u silného větru odstranit z lešení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6207 TEPELNÁ IZOLACE KONSTR 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 7.10.24

3 5 Školení na pracovišti 11.11.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6254 ZAZDÍVKA,DOBETON OTVORŮ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 2.12.24

1 3 Školení na pracovišti 30.12.24

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6254 ZAZDÍVKA,DOBETON OTVORŮ 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000061 BYTOVÝ DŮM 2 309/2005,591/2006,362/2005 2.12.24

1 3 Školení na pracovišti 30.12.24

Zranění úderem a pádem ručního nářadí
působící kinetickou energií (krumpáče, 
palice, lopaty)

Pracovníci kolem Zasažení části těla, bodné, řezné rány

Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  Správné používání nářadí (nepoužívat nářadí jako páky)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky  Zajištění přiměřeného pracovního prostoru  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6254 ZAZDÍVKA,DOBETON OTVORŮ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000062 BYTOVÝ DŮM 2 309/2005,591/2006,362/2005 2.12.24

12 8 Školení na pracovišti 30.12.24

Zasažení oka odlétnuvší střepinou, 
drobnou částicí, úlomkem, otřepem 
apod. (např sekáč+kladivo)

Pracovník, pracovníci kolem Zranění oka

Používání sekáčů, kladiv a palic bez trhlin a otřepů  Používání OOPP k ochraně zraku  Používání nepoškozeného nářadí s dobrým ostřím u sekáčů  Pevné uchycení násady, zajištění proti uvolnění klíny apod.  Hladký tvar úchopové části 
nářadí, bez prasklin  Udržování suchých a čistých rukojetí a uchopovacích částí, jejich, ochrana před olejem a mastnotou  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6254 ZAZDÍVKA,DOBETON OTVORŮ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 2.12.24

12 5 Školení na pracovišti 30.12.24

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6254 ZAZDÍVKA,DOBETON OTVORŮ 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000171 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2005 2.12.24

1 2 Školení na pracovišti 30.12.24

Pořezání rukou o ostré hrany 
obkladaček a dlaždic

Pracovník Pořezání ruky, prstů

Správné pracovní postupy  Používání OOPP (rukavice)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6254 ZAZDÍVKA,DOBETON OTVORŮ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000180 BYTOVÝ DŮM 2 262/2006,101/2005,591/2005 2.12.24

12 5 Školení na pracovišti 30.12.24

Nebezpečí při práci s polyuretany Pracovník, pracovníci v místnosti Podráždění dutiny ústní, nosní sliznice, 
hltanu a hrtanu, žaludeční obtíže, 
dýchací obtíže, podráždění pokožky a 
očí

Zabránění přímého kontaktu s látkou  Používání vhodných OOPP  Postupovat dle informací výrobce u aplikace látky  Dostatečné větrání místnosti
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6254 ZAZDÍVKA,DOBETON OTVORŮ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000250 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 2.12.24

2 6 Školení na pracovišti 30.12.24

Poranění u práce s ocelí Pracovník Pořezání,bodnutí, napíchnutí ruky, 
poranění jiné části těla, zranění oka

Správné ukládání a skladování betonářské oceli a vyrobené armatury ve stanovených profilech dle potřeby a fixace materiálu  Používání OOPP (rukavice, dlaňovice, obuv, ochranné brýve apod.)  Udržování volných manipulačních i 
obslužných průchodů, pořádek na pracovišti  Správné pracovní postupy při ruční manipulaci s materiálem  Zařízení pro výrobu armatury (stroje, přípravky) a související objekty a zařízení rozmístit tak, aby pracovníci nebyli ohroženi 
pohybem materiálu a jeho ukládáním  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6254 ZAZDÍVKA,DOBETON OTVORŮ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000274 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 2.12.24

1 8 Školení na pracovišti 30.12.24

Pád materiálu dopravovaného ve vozíku Pracovníci pod vozíkem Zavalení břemenem, pohmožděniny, 
zranění hlavy, zlomeniny

Pro příslušný druh materiálu použít vhodného typu opravního vozíku (nástavba na tašky, nástavba na kbelíky, vyklápěcí kontejner)  Materiálu na vozíku zajišťovat proti pádu  Zajistit prostor kolem dopravníku ohrožený pádem materiálu 
proti vstupu nepovolaných osob  Nezdržovat se pod plošinou (zejména po dobu pojezdu dopravního vozíku)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6306 ÚPRAVA POVRCHŮ VNITŘNÍ 3,0 Stavbyvedoucí, pracovník 1 x denně
0000014 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006př č.3 část X,101/2005 18.11.24

66 5 Proškolení 18.11.24

Nežádoucí účinky vápenného prachu 
nebo vápna při aktivaci vápna

Pracovník Poleptání sliznice a pokožky, zasažení 
očí, poleptání pracovníka vápnem

Správný postup při hašení vápna a manipulaci s vápenným mlékem a kaší  Hašení a obsluhu linky provádět dle vyvěšených pokynů a návodu k obsluze  Správný postup hašení nehašeného mletého vápna (na prach rozemleté vzdušné 
vápno) - při hašení (styku s vodou) vzniká velké množství tepla, které může uvést vápno do varu, při rychlém hašení způsobuje teplo prudké vypařování velkého množství vody, což vede k výbuchu nebo jej může způsobit  Při zjištění 
závad přerušení práce, vyčistění, odstranění příčin závad a ucpání  Nerozpojování hadic a jiných částí pod tlakem  Správné provedení spojů a vedení hadic, použití nepoškozených spojek a jiných prvků  Řádné čistění, údržba, mazání, 
včasná údržba a výměny opotřebovaných částí  Použití OOPP k ochraně zraku v případě odstříknutí vápna při jeho hašení a manipulaci, resp. odstříknutí vápenné malty z míchačky při výrobě vápna, při jeho manipulaci a dopravě.  
použití OOPP k ochraně dýchadel (čtvrtmaska,polomaska)

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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Počet O p a t ř e n í MNO Doklad T. přípustný

6306 ÚPRAVA POVRCHŮ VNITŘNÍ 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000331 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2006 18.11.24

3 5 Školení na pracovišti 18.11.24

Ohrožení zraku - zranění odstříknutou 
míchanou hmotou

Pracovník, pracovníci kolem Poranění oka

Použití míchadla jen pro účely, pro něž je návodem určeno (pro míchání těstovitých a kašovitých materiálů a směsí apod.)  Použití pro otáčení ve smyslu hodinových ručiček  Správné a pevné upevnění metly na vřeteno a řádné dotažení  
Funkční elektronicky řízený plynulý rozběh míchadla bez zpětného rázu  Správná předvolba počtu otáček dle druhu míchané hmoty  Rychlosti nepřepínat za chodu nářadí při plném zatížení  Funkční elektronická ochrana při přetížení  
Zabezpečit nádobu s míchanou hmotou proti pohybu na podlaze  Používat jen nástroje (metly) do předepsaného průměru  Vzniká-li při práci s míchadlem ohrožení odstřikující míchanou hmotou je nutno používat OOPP adekvátní k 
ochraně očí, případně i obličeje (dle vlastností míchané hmoty)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6306 ÚPRAVA POVRCHŮ VNITŘNÍ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 18.11.24

3 5 Školení na pracovišti 18.11.24

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6306 ÚPRAVA POVRCHŮ VNITŘNÍ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000142 BYTOVÝ DŮM 2 TPleš,101/2005,591/2006,362/05 18.11.24

66 10 školení na lešení 18.11.24

Pád (překlopení, převrácení) pojízdných 
a volně stojících lešení při nezajištění 
stability těchto druhů lešení

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Používání technicky dokumentovaných lešení včetně pojezdových kol opatřených zajišťovacím zařízením proti samovolnému pohybu (fixace kol brzdami nebo opěrkami)  Zajištění stability lešení poměrem základny 1 : 3 (popř. i 1 : 4 je-li 
sklon max. l % a nerovnosti menší než 15 mm) nebo rozšíření základny stabilizátory nebo přídavnou zátěží  Pojezdová plocha rovná a únosná bez otvorů apod.  Při přemísťování lešení vyloučit přítomnost osob na lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6306 ÚPRAVA POVRCHŮ VNITŘNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 18.11.24

3 6 Školení na pracovišti 18.11.24

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6306 ÚPRAVA POVRCHŮ VNITŘNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000262 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 362/2005 18.11.24

3 4 Školení na pracovišti 18.11.24

Pád osoby ze dvojitého žebříku po 
rozjetí postranic, podjetí dvojitého 
žebříku a pádu dvojitého žebříku

Pracovník, pracovníci níže Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

Opatření dvojitých žebříků zajišťovacími řetízky, táhly apod. proti rozevření  Neopírat dvojitý žebřík, nepoužívat tento žebřík jako žebřík opěrný  Ve schodišťových prostorách provádět malířské práce z pomocných pracovních podlah 
(podlah lešení apod.) nebo ze žebříků k tomu upravených  Nebezpečně a nadměrně se nevyklánět (tj. nevychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku  Nevynášet a nesnášet po žebříku břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík 
s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku a to na dvojitém žebříku blíže ve vzdálenosti chodidel než 0,5 m od jeho konce  
Nevystupovat a nestoupat na horní odkládací plošinku (jeli-jí žebřík vybaven)  Nepracovat na žebříku více osobami nad sebou a nevystupovat a nesestupovat po žebříku více osobám současně  Udržování žebříků, nepoužívání 
deformovaných a poškozených žebříků  Chůze na dřevěném dvojitém žebříku pouze zaškolenými zaměstnanci

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6407 HYDROIZOL SANITÁR PROST 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000111 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 16.12.24

6 5 Školení na pracovišti 27.1.25

Uklouznutí při chůzi po terénu, blátivých 
zasněžených a namrzlých komunikacích
a na venkovních staveništních 
prostorách

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny, zranění 
končetin a klubů

Vhodná volba tras, určení a zřízení vstupů na stavbu, staveništních komunikací a přístupových cest, chodníků  Jejich čistění a udržování zejména v zimním období a za deštivého počasí  V zimním období odstraňování námrazy, sněhu, 
protiskluzový posyp  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6407 HYDROIZOL SANITÁR PROST 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 16.12.24

6 5 Školení na pracovišti 27.1.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6407 HYDROIZOL SANITÁR PROST 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000294 BYTOVÝ DŮM 5 Návod, 591/2006, 101/2005 16.12.24

1 4 Školení na pracovišti 27.1.25

Působení výparů na dýchací cesty a jiné 
části těla

Pracovníci v místnosti Změna chuti a čuchu, podráždění očí, 
sliznice, pokožky

Při aplikaci v uzavřených prostorech, je třeba zajistit dostatečnou ventilaci, pokud výpary styrenu překročí koncentraci 20 ppm,  použít ochranou masku (respirátor)  Aplikaci v uzavřených prostorech je třeba provádět min. v počtu dvou 
pracovníků a zabezpečit nepřetržitou ventilaci v průběhu vytvrzování nátěru, pro minimalizaci koncentrace styrenových par (limit je 1,1%)  Při práci s přípravkem zabránit přímému kontaktu kůže s materiálem vhodným pracovním oděvem,
rukavicemi a vhodných ochranných brýlí  První pomoc:  Při vniknutí do oka vymýt proudem čisté vody nebo borovou vodou a neprodleně vyhledat lékaře  Při kontaminaci pokožky setřít kompozici nebo složku buničinou nebo toaletním 
papírem, umýt mycí pastou nebo mýdlem. Zasažené místo sterilizovat (např. Septonexem), neaplikovat žádné masti nebo krémy;   Při požití dát postiženému vypít cca 0,5 l vlažné vody a vyvolat zvracení, ne však později než po 5 až 15 
minutách, dále vypít cca 0,5 l 3% kys citr a vyhledat lékaře  Větrat  Znečištěný oděv vyměnit

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6407 HYDROIZOL SANITÁR PROST 2,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000300 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006 16.12.24

1 7 27.1.25

Popálení horkou živicí Pracovník Popálení části těla

Používání OOPP k ochraně rukou, obličeje, očí a nechráněných částí těla, (nepracovat s obnaženým tělem)  Zabránit styku rozehřáté živice s vodou, horkou živici pokládat na suché povrchy  Vyloučit přítomnost nepovolaných osob v 
místě práce  K dispozici prostředky k poskytování první pomoci, správný postup při poskytování první pomoci;   Pro práce se živicemi stanovit v technologickém nebo pracovním postupu opatření k zajištění bezpečnosti práce a požární 

 ochrany při jednotlivých pracovních úkonech  Správné pracovní postupy, opatrnost při zacházení s rozehřátou živicí    Živice nahřívat pouze v tomu určených tavných nádobách a správným způsobem  Tavnou nádobu umístit na 
nehořlavý, rovný a únosný podklad  Vvyloučení dodatečného plnění a přehřátí živice v kotlích  Řádný technický stav kotle, pravidelné prohlídky, poklop nad tavnou nádobou apod., tavné nádoby upraveny tak, aby rozehřívaná živice 
nemohla přijít do styku s ohněm  Takové lahve na PB pro nahřívání živice ukládat v bezpečně (zpravidla 4m)

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6407 HYDROIZOL SANITÁR PROST 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000301 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 262/2006 16.12.24

1 6 Školení na pracovišti 27.1.25

Psobení horkého ovzduší, popálení 
dýchadel horkou parou

Pracovníci Poranění dýchacích cest

Dát, aby do zásobníků a jiných nádob na uskladnění a rozehřívání živic nevnikala voda, pokud se tak stalo, musí se voda před rozehřátím živice nebo aplikaci horké živice odstranit  Hrkou živici pokládat na suché povrchy  Vloučit 
přítomnost nepovolaných osob v místě práce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6609 DROBNÉ DOPLŇKY VNITŘNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 30.12.24

1 3 Školení na pracovišti 17.2.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6609 DROBNÉ DOPLŇKY VNITŘNÍ 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000171 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2005 30.12.24

1 2 Školení na pracovišti 17.2.25

Pořezání rukou o ostré hrany 
obkladaček a dlaždic

Pracovník Pořezání ruky, prstů

Správné pracovní postupy  Používání OOPP (rukavice)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6609 DROBNÉ DOPLŇKY VNITŘNÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 30.12.24

1 6 Školení na pracovišti 17.2.25

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6609 DROBNÉ DOPLŇKY VNITŘNÍ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000281 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 30.12.24

1 8 Školení na pracovišti 17.2.25

Ohrožení zraku - zranění odletujícími 
částmi opracovávaných materiálů při 
práci s vrtačkou

Pracovník Poranění očí

Při pracovních úkonech, kdy hrozí nebezpečí ohrožení zraku používat brýle nebo obličejové štíty  Používat nepoškozenou vrtačku a vrtáky  Správné postavení u práce
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6609 DROBNÉ DOPLŇKY VNITŘNÍ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000282 BYTOVÝ DŮM 4 591/2006, 101/2005 30.12.24

1 5 Školení na pracovišti 17.2.25

Poranění rotujícím, zničeným nástrojem 
(brousícím nebo řezacím kotoučem) při 
styku ruky s nástrojem

Pracovník Poarnění končetin, odřeniny, řezné rány,
amputace

Postupovat dle návodu k používání  Nepřenášet nářadí s prstem na spínači při připojení k síti  Nepřibližovat ruku do nebezpečné blízkosti pohybujícího nástroje  Seřizování, čistění, mazání a opravy nářadí provádět jen je-li nářadí v klidu  
Před připojením nářadí do sítě se přesvědčit zda je spínač vypnutý a zablokovaný stály chod  Před použitím nářadí zkontrolovat kryty  Dobíhající kotouč nebrzdit tlakem na bok kotouče  Při broušení dbát na to, aby se obsluha brusky 
nedotýkala jinou částí těla než rukama;   Nepoužívat poškozené nářadí  Brusku odkládat, přenášet nebo opouštět jen když je v klidu a za část k tomu určenou  Nářadí správně osazovat, nepoužívat poškozené nástroje 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6706 PODLAHOVÉ KONSTRUKCE 0,8 Pracovník 1 x měsíčně
0000037 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006,101/2005,272/2011 6.1.25

2 2 Školení na pracovišti 6.1.25

Působení vibrací ponorného vibrátoru při
zhutňování betonové směsi

Pracovník Poranění ruky

Používat chráněné rukojeti na ohebné hřídeli  Dodržovat podmínky stanovené v návodu k používání (dodržování klidových bezpečnostních přestávek apod.)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6706 PODLAHOVÉ KONSTRUKCE 0,2 Pracovník 1 x měsíčně
0000038 BYTOVÝ DŮM 1 Návod,101/2005,591/2006 6.1.25

2 1 Školení na pracovišti 6.1.25

Poškození vibrátoru, úraz el. proudem Pracovník Poranění ruky

El. hnací motor vibrátoru připojit na síť až když je ohebný hřídel spojen s hnacím motorem a ponorným vibrátorem  Ponoření vibrační hlavice ponorného vibrátoru a její vytažení prováděno jen za chodu vibrátoru  Při přerušení přívodu 
betonové směsi je vibrátor vypínán  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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Kód Dodavatel PVN Předpis T. možný

Počet O p a t ř e n í MNO Doklad T. přípustný

6706 PODLAHOVÉ KONSTRUKCE 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000250 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 6.1.25

5 6 Školení na pracovišti 6.1.25

Poranění u práce s ocelí Pracovník Pořezání,bodnutí, napíchnutí ruky, 
poranění jiné části těla, zranění oka

Správné ukládání a skladování betonářské oceli a vyrobené armatury ve stanovených profilech dle potřeby a fixace materiálu  Používání OOPP (rukavice, dlaňovice, obuv, ochranné brýve apod.)  Udržování volných manipulačních i 
obslužných průchodů, pořádek na pracovišti  Správné pracovní postupy při ruční manipulaci s materiálem  Zařízení pro výrobu armatury (stroje, přípravky) a související objekty a zařízení rozmístit tak, aby pracovníci nebyli ohroženi 
pohybem materiálu a jeho ukládáním  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6807 ZÁMEČNÍCI ZDVOJ PODLAHY 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 23.12.24

42 10 Školení na pracovišti 13.1.25

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6807 ZÁMEČNÍCI ZDVOJ PODLAHY 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000061 BYTOVÝ DŮM 2 309/2005,591/2006,362/2005 23.12.24

2 3 Školení na pracovišti 13.1.25

Zranění úderem a pádem ručního nářadí
působící kinetickou energií (krumpáče, 
palice, lopaty)

Pracovníci kolem Zasažení části těla, bodné, řezné rány

Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  Správné používání nářadí (nepoužívat nářadí jako páky)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky  Zajištění přiměřeného pracovního prostoru  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6807 ZÁMEČNÍCI ZDVOJ PODLAHY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 23.12.24

2 3 Školení na pracovišti 13.1.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6807 ZÁMEČNÍCI ZDVOJ PODLAHY 2,8 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0010 BYTOVÝ DŮM 2 101a362/05,356a591/06,258/2000 23.12.24

2 7 13.1.25

Svařování elektrickým obloukem a 
plamenem v uzavřených prostorech, 
pálení plamenem

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Orožování dýchacích cest a plicní 
choroby svářečů, popáleniny

Zajištění přirozeného větrání a dostatečné výměny vzduchu;  Vzduchotechnické opatření - omezení přístupu škodlivin k dýchací zóně použití místních odsávacích jednotek s umístěním sacích nástavců do vhodných poloh a vzdálenosti 
od hořícího oblouku nebo plamene  Použití dýchací masky - respirátoru (při svařování těžkých nebo lehkých kovů (kadmium, zinek, mangan, chrom)  Využívání zástěn, clon, krytů pro usměrňování proudu dýmů od zařízení i od svářeče  
Volba technologického postupu s ohledem na základní materiály, přípravné materiály a způsob svařování (např. svařování kyselými elektrodami)  Správné provádění svařování a pálení  Důsledné používání OOPP k ochraně zraku, 
obličeje i ostatních částí těla  Při řezání kyslíkem jsou ohrožení a opatření obdobná jako při svařování resp. pálení plamenem, zvýšené nebezpečí vyplývá z většího víření prachu a většího rozstřiku řezaného kovu  Ochrana prostoru pod 
místy svařování ve výšce proti žhavému rozstřiku  Vyloučení přístupu osob do ohroženého prostoru

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6807 ZÁMEČNÍCI ZDVOJ PODLAHY 2,4 Stavbyvedoucí, svářeč 1 x měsíčně
AS0020 BYTOVÝ DŮM 2 361/2007,101/2005,591/2006 23.12.24

2 6 13.1.25

Požár, popáleniny u svařování 
elektrickým obloukem a plamenem , 
řezání plamenem

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Popálení, požár, exploze, otrava, 
zadušení, popálení, naražení, odhození, 
poškození dýchacích cest požárem

Před zahájením svařování stanovit a vyhodnotit možné požární nebezpečí ve vztahu k druhu svařování, stavu svářečského pracoviště a přilehlých prostorů, použitých zařízení a materiálů případně předem písemně stanovit požárně 
bezpečnostních opatření  Dodržování podmínek a opatření dle příkazu ke svařování v požárně nebezpečných prostorách, při svařování v uzavřených a těsných prostorách, na znečistěných zařízeních, v nádobách, potrubích apod., 
kontrola svařování a přilehlých prostor po nezbytně nutnou dobu, nejméně 8 hod. apod.  Stanovit požadavky na účastníky svařování a požadavky pro bezpečný pobyt a pohyb osob včetně zákazů  Zabezpečit volné únikové cesty  Určit 
provozní podmínky technických zařízení a procesu  Vyčistění, odstranění hořlavých hoření podporujících nebo výbušných látek, utěsnění otvorů, hasící přístroje, asistence, OOPP  Ochlazování konstrukce, měření koncentrace apod.  
Vybavit svařovací pracoviště hasebními prostředky podle charakteru pracoviště a použité technologie svařování

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6807 ZÁMEČNÍCI ZDVOJ PODLAHY 1,8 Stavbyvedoucí, svářeš 1 x měsíčně
AS0030 BYTOVÝ DŮM 1 101/05,356a591/06,258/2000 23.12.24

2 9 13.1.25

Zadušení u svařování elektrickým 
obloukem a plamenem, u plálení

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Zadušení, působení toxických výparů, 
aerosolů, plynů, dýmů, prachů

Odsávání, větrání, vzduchové clony, přívod vzduchu, měření koncentrace škodlivin a nedýchatelných látek  Odstranění toxických látek, žíravin, mastnot  Jištění dalším pracovníkem, použití OOPP, stanovení a dodržování dalších 
podmínek v příkazu ke svařování  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6807 ZÁMEČNÍCI ZDVOJ PODLAHY 3,2 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0050 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 23.12.24

2 8 13.1.25

Zranění el proudem u svařování Pracovník - svářeč Zasažení svářeče el. proudem při 
obloukovém svařování, nepříznivé 
účinky el. proudu na lidský organismus

Pravidelná údržba svařovacích zdrojů dle návodu k obsluze  Nepoužívání nevhodných a poškozených svařovacích vodičů, držáků elektrod, svařovacích svorek, spojek vodičů apod.  Dokonalé el. spojení svařovacích spojek a 
svařovacích svorek se svařovacími vodiči nebo svazky s vyloučením náhodného uvolnění  pojení   Nemanipulovat na svorkách a na svařenci, nepřipevňovat svařovací vodiče na svorkovnici svářečky za chodu  Vyloučení dotyku 
svařovacího nástroje s elektricky vodivými předměty v okolí  Odstranit kovové předměty z dosahu svářeče, vyloučit dotyk svářeče s elektricky vodivými předměty v okolí svařování  Svařovací transformátory (střídavý proud) neopravovat 
pod napětím; uzemnění, nulování svař. transformátoru  Při výměně elektrody používat neporušené svářečské rukavice (ne mokré, ani vlhké)  Ukládání držáku elektrod na izolační podložku či stojan  Ukládání a vedení vodiče svařovacího 
proudu tak, aby se vyloučilo jeho poškození ostrými ohyby, jinými předměty a účinky svařování  Používaní nepoškozených OOPP

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6859 PŘESUN HMOT TE 6 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 30.9.24

2 3 Školení na pracovišti 27.1.25

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6859 PŘESUN HMOT TE 6 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 30.9.24

42 5 Školení na pracovišti 27.1.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6859 PŘESUN HMOT TE 6 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000111 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 30.9.24

42 5 Školení na pracovišti 27.1.25

Uklouznutí při chůzi po terénu, blátivých 
zasněžených a namrzlých komunikacích
a na venkovních staveništních 
prostorách

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny, zranění 
končetin a klubů

Vhodná volba tras, určení a zřízení vstupů na stavbu, staveništních komunikací a přístupových cest, chodníků  Jejich čistění a udržování zejména v zimním období a za deštivého počasí  V zimním období odstraňování námrazy, sněhu, 
protiskluzový posyp  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6859 PŘESUN HMOT TE 6 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000121 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 30.9.24

7 4 Školení na pracovišti 27.1.25

Šikmé našlápnutí na hranu 
schodišťového(žebříkového) stupně, 
uklouznutí

Pracovník Vyvrtnutí členku, poranění kloubů

Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí zejména při snížených adhezních podmínkách za mokra, námrazy, vlivem znečistěné obuvi  Vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) 
schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky  Používání protiskluzové, nepoškozené obuvi  Očistění obuvi před výstupem na žebřík

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

6859 PŘESUN HMOT TE 6 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 30.9.24

2 6 Školení na pracovišti 27.1.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7107 OBKLADY SÁDROKARTONOVÉ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 23.12.24

42 5 Školení na pracovišti 13.1.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7107 OBKLADY SÁDROKARTONOVÉ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000142 BYTOVÝ DŮM 2 TPleš,101/2005,591/2006,362/05 23.12.24

42 10 školení na lešení 13.1.25

Pád (překlopení, převrácení) pojízdných 
a volně stojících lešení při nezajištění 
stability těchto druhů lešení

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Používání technicky dokumentovaných lešení včetně pojezdových kol opatřených zajišťovacím zařízením proti samovolnému pohybu (fixace kol brzdami nebo opěrkami)  Zajištění stability lešení poměrem základny 1 : 3 (popř. i 1 : 4 je-li 
sklon max. l % a nerovnosti menší než 15 mm) nebo rozšíření základny stabilizátory nebo přídavnou zátěží  Pojezdová plocha rovná a únosná bez otvorů apod.  Při přemísťování lešení vyloučit přítomnost osob na lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7107 OBKLADY SÁDROKARTONOVÉ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000283 BYTOVÝ DŮM 2 TP, 591/2006, 101/2005 23.12.24

7 5 13.1.25

Pád, prolomení sádrokartonové 
konstrukce 

Pracovníci kolem a pod konstrukci Zranění hlavy, odřeniny, pohmožděniny, 
zlomeniny, poranění páteře

Správné připevnění nosné konstrukce (UW, CW, UD profil) k podlaze, stropu apod. hmoždinkami, zatloukacími hřeby  Správné nastavovaní desek u příček vyšších než je délka sádrokartonové desky, spoje nastavovaných desek se 
nesmí křížit  Upevnění profilů nosné konstrukce provádět prvky odpovídajícími typu stávajícího obvodového zdiva nebo stropní konstr  Při uložení desek ve směru nosných profilů musí být profily rozvrženy tak, aby styk desek byl vždy 
podložen profilem  Při připevňování desek vyloučit napětí v desce  Chybně upevněné šrouby odstranit a nové montovat min. ve vzdálenosti o 500 mm od tohoto místa, montáži všech předepsaných šroubů musí deska pevně přiléhat ke 
spodní nosné konstrukci  Vyloučit přestřižením profilů (např. při montáži instalací)   Nezavěšovat zařizovací předměty bez nosičů ZT, těžší vzduchotechnická zařízení, svítidla apod. bez vyztužení či samonosné konstrukce  Nepřetěžovat 
sádrokartonovou konstrukci zařizovacími předměty a konstrukcemi o větší hmotnosti, než je konstr. zhotovena

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7107 OBKLADY SÁDROKARTONOVÉ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000281 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 23.12.24

2 8 Školení na pracovišti 13.1.25

Ohrožení zraku - zranění odletujícími 
částmi opracovávaných materiálů při 
práci s vrtačkou

Pracovník Poranění očí

Při pracovních úkonech, kdy hrozí nebezpečí ohrožení zraku používat brýle nebo obličejové štíty  Používat nepoškozenou vrtačku a vrtáky  Správné postavení u práce
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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Index Název činnosti Název rizika BOZP Ohrožení Následky HRiz Odpovědnost Četnost
Kód Dodavatel PVN Předpis T. možný

Počet O p a t ř e n í MNO Doklad T. přípustný

7107 OBKLADY SÁDROKARTONOVÉ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 23.12.24

2 5 Školení na pracovišti 13.1.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7107 OBKLADY SÁDROKARTONOVÉ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 23.12.24

2 6 Školení na pracovišti 13.1.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7107 OBKLADY SÁDROKARTONOVÉ 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000264 BYTOVÝ DŮM 3 23.12.24

2 2 Školení na pracovišti 13.1.25

Prašnost, hluk vznikající provozem 
vibrační brusky

Pracovník Poranění očí, ztížené dýchání, 
nedoslíchavost

Používání odsávací jednotky  Otvory brusné desky a listu (použití perforovaných brusných listů) se musí krýt, aby bylo umožněno odsávání prachu pod brusnou deskou  Prachový sáček nutno vysypávat dříve než bude zcela naplněn, 
jinak se sníží účinnost odsávacího systému  Používání OOPP - chrániče sluchu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7107 OBKLADY SÁDROKARTONOVÉ 4,0 Pracovník 1 x měsíčně
E0030 BYTOVÝ DŮM 2 Vyhl. č. 50/1978 Sb,101/2005 23.12.24

2 10 Školení na pracovišti 13.1.25

Úraz el proudem - dotyk přes cizí vodivý 
předmět

Pracovník Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení  Dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn
 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 20.1.25

2 3 Školení na pracovišti 3.2.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 20.1.25

2 6 Školení na pracovišti 3.2.25

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 20.1.25

2 5 Školení na pracovišti 3.2.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 20.1.25

2 6 Školení na pracovišti 3.2.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000282 BYTOVÝ DŮM 4 591/2006, 101/2005 20.1.25

2 5 Školení na pracovišti 3.2.25

Poranění rotujícím, zničeným nástrojem 
(brousícím nebo řezacím kotoučem) při 
styku ruky s nástrojem

Pracovník Poarnění končetin, odřeniny, řezné rány,
amputace

Postupovat dle návodu k používání  Nepřenášet nářadí s prstem na spínači při připojení k síti  Nepřibližovat ruku do nebezpečné blízkosti pohybujícího nástroje  Seřizování, čistění, mazání a opravy nářadí provádět jen je-li nářadí v klidu  
Před připojením nářadí do sítě se přesvědčit zda je spínač vypnutý a zablokovaný stály chod  Před použitím nářadí zkontrolovat kryty  Dobíhající kotouč nebrzdit tlakem na bok kotouče  Při broušení dbát na to, aby se obsluha brusky 
nedotýkala jinou částí těla než rukama;   Nepoužívat poškozené nářadí  Brusku odkládat, přenášet nebo opouštět jen když je v klidu a za část k tomu určenou  Nářadí správně osazovat, nepoužívat poškozené nástroje 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL 2,8 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0010 BYTOVÝ DŮM 2 101a362/05,356a591/06,258/2000 20.1.25

2 7 3.2.25

Svařování elektrickým obloukem a 
plamenem v uzavřených prostorech, 
pálení plamenem

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Orožování dýchacích cest a plicní 
choroby svářečů, popáleniny

Zajištění přirozeného větrání a dostatečné výměny vzduchu;  Vzduchotechnické opatření - omezení přístupu škodlivin k dýchací zóně použití místních odsávacích jednotek s umístěním sacích nástavců do vhodných poloh a vzdálenosti 
od hořícího oblouku nebo plamene  Použití dýchací masky - respirátoru (při svařování těžkých nebo lehkých kovů (kadmium, zinek, mangan, chrom)  Využívání zástěn, clon, krytů pro usměrňování proudu dýmů od zařízení i od svářeče  
Volba technologického postupu s ohledem na základní materiály, přípravné materiály a způsob svařování (např. svařování kyselými elektrodami)  Správné provádění svařování a pálení  Důsledné používání OOPP k ochraně zraku, 
obličeje i ostatních částí těla  Při řezání kyslíkem jsou ohrožení a opatření obdobná jako při svařování resp. pálení plamenem, zvýšené nebezpečí vyplývá z většího víření prachu a většího rozstřiku řezaného kovu  Ochrana prostoru pod 
místy svařování ve výšce proti žhavému rozstřiku  Vyloučení přístupu osob do ohroženého prostoru

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL 3,2 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0050 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 20.1.25

2 8 3.2.25

Zranění el proudem u svařování Pracovník - svářeč Zasažení svářeče el. proudem při 
obloukovém svařování, nepříznivé 
účinky el. proudu na lidský organismus

Pravidelná údržba svařovacích zdrojů dle návodu k obsluze  Nepoužívání nevhodných a poškozených svařovacích vodičů, držáků elektrod, svařovacích svorek, spojek vodičů apod.  Dokonalé el. spojení svařovacích spojek a 
svařovacích svorek se svařovacími vodiči nebo svazky s vyloučením náhodného uvolnění  pojení   Nemanipulovat na svorkách a na svařenci, nepřipevňovat svařovací vodiče na svorkovnici svářečky za chodu  Vyloučení dotyku 
svařovacího nástroje s elektricky vodivými předměty v okolí  Odstranit kovové předměty z dosahu svářeče, vyloučit dotyk svářeče s elektricky vodivými předměty v okolí svařování  Svařovací transformátory (střídavý proud) neopravovat 
pod napětím; uzemnění, nulování svař. transformátoru  Při výměně elektrody používat neporušené svářečské rukavice (ne mokré, ani vlhké)  Ukládání držáku elektrod na izolační podložku či stojan  Ukládání a vedení vodiče svařovacího 
proudu tak, aby se vyloučilo jeho poškození ostrými ohyby, jinými předměty a účinky svařování  Používaní nepoškozených OOPP

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7127 ZÁMEČ STĚNY,PŘÍČKY,PODHL 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000142 BYTOVÝ DŮM 2 TPleš,101/2005,591/2006,362/05 20.1.25

30 10 školení na lešení 3.2.25

Pád (překlopení, převrácení) pojízdných 
a volně stojících lešení při nezajištění 
stability těchto druhů lešení

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Používání technicky dokumentovaných lešení včetně pojezdových kol opatřených zajišťovacím zařízením proti samovolnému pohybu (fixace kol brzdami nebo opěrkami)  Zajištění stability lešení poměrem základny 1 : 3 (popř. i 1 : 4 je-li 
sklon max. l % a nerovnosti menší než 15 mm) nebo rozšíření základny stabilizátory nebo přídavnou zátěží  Pojezdová plocha rovná a únosná bez otvorů apod.  Při přemísťování lešení vyloučit přítomnost osob na lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7303 OBEZDÍVKY ZAŘIZ PŘEDMĚTŮ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 23.12.24

12 5 Školení na pracovišti 3.2.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7303 OBEZDÍVKY ZAŘIZ PŘEDMĚTŮ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 23.12.24

1 3 Školení na pracovišti 3.2.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7303 OBEZDÍVKY ZAŘIZ PŘEDMĚTŮ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000160 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 23.12.24

2 6 Školení na pracovišti 3.2.25

Zborcení, zřícení zděných konstrukcí v 
důsledku porušení, ztráty stability, 
tuhosti konstrukce

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Stanovení a dodržování technologických resp. pracovních postupů  Při zdění komínů, pilířů a podobných konstrukcí, vyzdívání po částech, až když nově vyzděné zdivo vykazuje dostatečnou pevnost  Nezatěžování zdiva izolačních 
přizdívek zeminou  Vyzdívání provádět odborně (správná vazba cihel, bloků a tvárnic) zajištění stability, pevnosti a tuhosti vyzdívaných konstrukcí  Zakotvování příček do zdiva  Použití vhodného materiálu pro zdění (cihly, malty, přísady)  
Vysekávání drážek do příček a pilířů jen za dodržení podmínek stanovených v projektu  Případné zeslabování zděných nosných konstrukcí (pilířů) předem projednávat a odsouhlasit statikem  Správný postup při vyzdívání a zatěžování 
cihelných přizdívek ve výkopech (nenahrazovat jimi bednění)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7303 OBEZDÍVKY ZAŘIZ PŘEDMĚTŮ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 23.12.24

12 10 Školení na pracovišti 3.2.25

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7303 OBEZDÍVKY ZAŘIZ PŘEDMĚTŮ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 23.12.24

1 5 Školení na pracovišti 3.2.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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7407 OBKLADY VNITŘNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 6.1.25

2 3 Školení na pracovišti 3.2.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7407 OBKLADY VNITŘNÍ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 6.1.25

2 5 Školení na pracovišti 3.2.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7407 OBKLADY VNITŘNÍ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 6.1.25

30 10 Školení na pracovišti 3.2.25

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7407 OBKLADY VNITŘNÍ 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000171 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2005 6.1.25

2 2 Školení na pracovišti 3.2.25

Pořezání rukou o ostré hrany 
obkladaček a dlaždic

Pracovník Pořezání ruky, prstů

Správné pracovní postupy  Používání OOPP (rukavice)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7407 OBKLADY VNITŘNÍ 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000331 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2006 6.1.25

2 5 Školení na pracovišti 3.2.25

Ohrožení zraku - zranění odstříknutou 
míchanou hmotou

Pracovník, pracovníci kolem Poranění oka

Použití míchadla jen pro účely, pro něž je návodem určeno (pro míchání těstovitých a kašovitých materiálů a směsí apod.)  Použití pro otáčení ve smyslu hodinových ručiček  Správné a pevné upevnění metly na vřeteno a řádné dotažení  
Funkční elektronicky řízený plynulý rozběh míchadla bez zpětného rázu  Správná předvolba počtu otáček dle druhu míchané hmoty  Rychlosti nepřepínat za chodu nářadí při plném zatížení  Funkční elektronická ochrana při přetížení  
Zabezpečit nádobu s míchanou hmotou proti pohybu na podlaze  Používat jen nástroje (metly) do předepsaného průměru  Vzniká-li při práci s míchadlem ohrožení odstřikující míchanou hmotou je nutno používat OOPP adekvátní k 
ochraně očí, případně i obličeje (dle vlastností míchané hmoty)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7457 PODLAHY SYNTETICKÉ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000172 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 262/2006 27.1.25

12 8 Školení na pracovišti 3.3.25

Rizika spojená s práci ve nefyziologicky 
nevhodných polohách

Pracovník Poranění kloubů a páteře, pohybového 
aparátu

Zdravotní způsobilost, pracovnělékařská péče, preventivní prohlídky  Bezpečnostní přestávky v teplém prostředí  Používání OOPP k ochraně kolen  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7457 PODLAHY SYNTETICKÉ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000180 BYTOVÝ DŮM 2 262/2006,101/2005,591/2005 27.1.25

12 5 Školení na pracovišti 3.3.25

Nebezpečí při práci s polyuretany Pracovník, pracovníci v místnosti Podráždění dutiny ústní, nosní sliznice, 
hltanu a hrtanu, žaludeční obtíže, 
dýchací obtíže, podráždění pokožky a 
očí

Zabránění přímého kontaktu s látkou  Používání vhodných OOPP  Postupovat dle informací výrobce u aplikace látky  Dostatečné větrání místnosti
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7607 PODLAHY Z DLAŽDIC VNITŘ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000062 BYTOVÝ DŮM 2 309/2005,591/2006,362/2005 20.1.25

30 8 Školení na pracovišti 3.2.25

Zasažení oka odlétnuvší střepinou, 
drobnou částicí, úlomkem, otřepem 
apod. (např sekáč+kladivo)

Pracovník, pracovníci kolem Zranění oka

Používání sekáčů, kladiv a palic bez trhlin a otřepů  Používání OOPP k ochraně zraku  Používání nepoškozeného nářadí s dobrým ostřím u sekáčů  Pevné uchycení násady, zajištění proti uvolnění klíny apod.  Hladký tvar úchopové části 
nářadí, bez prasklin  Udržování suchých a čistých rukojetí a uchopovacích částí, jejich, ochrana před olejem a mastnotou  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7607 PODLAHY Z DLAŽDIC VNITŘ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 20.1.25

2 3 Školení na pracovišti 3.2.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7607 PODLAHY Z DLAŽDIC VNITŘ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 20.1.25

30 5 Školení na pracovišti 3.2.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7607 PODLAHY Z DLAŽDIC VNITŘ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000121 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 20.1.25

5 4 Školení na pracovišti 3.2.25

Šikmé našlápnutí na hranu 
schodišťového(žebříkového) stupně, 
uklouznutí

Pracovník Vyvrtnutí členku, poranění kloubů

Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí zejména při snížených adhezních podmínkách za mokra, námrazy, vlivem znečistěné obuvi  Vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) 
schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky  Používání protiskluzové, nepoškozené obuvi  Očistění obuvi před výstupem na žebřík

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7607 PODLAHY Z DLAŽDIC VNITŘ 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000171 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2005 20.1.25

2 2 Školení na pracovišti 3.2.25

Pořezání rukou o ostré hrany 
obkladaček a dlaždic

Pracovník Pořezání ruky, prstů

Správné pracovní postupy  Používání OOPP (rukavice)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7607 PODLAHY Z DLAŽDIC VNITŘ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000172 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 262/2006 20.1.25

30 8 Školení na pracovišti 3.2.25

Rizika spojená s práci ve nefyziologicky 
nevhodných polohách

Pracovník Poranění kloubů a páteře, pohybového 
aparátu

Zdravotní způsobilost, pracovnělékařská péče, preventivní prohlídky  Bezpečnostní přestávky v teplém prostředí  Používání OOPP k ochraně kolen  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7657 NÁTĚRY VNITŘNÍ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000142 BYTOVÝ DŮM 2 TPleš,101/2005,591/2006,362/05 30.12.24

36 10 školení na lešení 27.1.25

Pád (překlopení, převrácení) pojízdných 
a volně stojících lešení při nezajištění 
stability těchto druhů lešení

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Používání technicky dokumentovaných lešení včetně pojezdových kol opatřených zajišťovacím zařízením proti samovolnému pohybu (fixace kol brzdami nebo opěrkami)  Zajištění stability lešení poměrem základny 1 : 3 (popř. i 1 : 4 je-li 
sklon max. l % a nerovnosti menší než 15 mm) nebo rozšíření základny stabilizátory nebo přídavnou zátěží  Pojezdová plocha rovná a únosná bez otvorů apod.  Při přemísťování lešení vyloučit přítomnost osob na lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7657 NÁTĚRY VNITŘNÍ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000180 BYTOVÝ DŮM 2 262/2006,101/2005,591/2005 30.12.24

36 5 Školení na pracovišti 27.1.25

Nebezpečí při práci s polyuretany Pracovník, pracovníci v místnosti Podráždění dutiny ústní, nosní sliznice, 
hltanu a hrtanu, žaludeční obtíže, 
dýchací obtíže, podráždění pokožky a 
očí

Zabránění přímého kontaktu s látkou  Používání vhodných OOPP  Postupovat dle informací výrobce u aplikace látky  Dostatečné větrání místnosti
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7657 NÁTĚRY VNITŘNÍ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000260 BYTOVÝ DŮM 2 TP, 591/2006, 101/2005 30.12.24

2 5 Školení na pracovišti 27.1.25

Zranění u mailířských prací, chemické 
povahy

Pracovník, pracovníci kolem Zranění očí, kožní nemoci

Dodržet pokyny uvedené v bezpečnostních listech a stanovené technologické postupy s přihlédnutím k návodu výrobce a určenému způsobu ochrany osob před škodlivinami použitý materiál pro malířské práce  Dodržet zásady osobní 
hygieny  Při používání vápenného mléka používat OOPP k ochraně zraku  Správné a bezpečné zacházení s vápenným mlékem tak, aby bylo minimalizováno nebezpečí vystříknutí vápenného mléka

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7657 NÁTĚRY VNITŘNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 30.12.24

2 6 Školení na pracovišti 27.1.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7657 NÁTĚRY VNITŘNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000262 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 362/2005 30.12.24

2 4 Školení na pracovišti 27.1.25

Pád osoby ze dvojitého žebříku po 
rozjetí postranic, podjetí dvojitého 
žebříku a pádu dvojitého žebříku

Pracovník, pracovníci níže Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

Opatření dvojitých žebříků zajišťovacími řetízky, táhly apod. proti rozevření  Neopírat dvojitý žebřík, nepoužívat tento žebřík jako žebřík opěrný  Ve schodišťových prostorách provádět malířské práce z pomocných pracovních podlah 
(podlah lešení apod.) nebo ze žebříků k tomu upravených  Nebezpečně a nadměrně se nevyklánět (tj. nevychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku  Nevynášet a nesnášet po žebříku břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík 
s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku a to na dvojitém žebříku blíže ve vzdálenosti chodidel než 0,5 m od jeho konce  
Nevystupovat a nestoupat na horní odkládací plošinku (jeli-jí žebřík vybaven)  Nepracovat na žebříku více osobami nad sebou a nevystupovat a nesestupovat po žebříku více osobám současně  Udržování žebříků, nepoužívání 
deformovaných a poškozených žebříků  Chůze na dřevěném dvojitém žebříku pouze zaškolenými zaměstnanci

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7707 MALBY VNITŘNÍ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000142 BYTOVÝ DŮM 2 TPleš,101/2005,591/2006,362/05 20.1.25

42 10 školení na lešení 20.1.25

Pád (překlopení, převrácení) pojízdných 
a volně stojících lešení při nezajištění 
stability těchto druhů lešení

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Používání technicky dokumentovaných lešení včetně pojezdových kol opatřených zajišťovacím zařízením proti samovolnému pohybu (fixace kol brzdami nebo opěrkami)  Zajištění stability lešení poměrem základny 1 : 3 (popř. i 1 : 4 je-li 
sklon max. l % a nerovnosti menší než 15 mm) nebo rozšíření základny stabilizátory nebo přídavnou zátěží  Pojezdová plocha rovná a únosná bez otvorů apod.  Při přemísťování lešení vyloučit přítomnost osob na lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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7707 MALBY VNITŘNÍ 1,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000170 BYTOVÝ DŮM 4 101/2005,591/2005 20.1.25

7 2 Školení na pracovišti 20.1.25

Zasažení očí pracovníka (zedníka) 
vystříknutím vápenného mléka a řídké 
malty při omítání a bílení stěn a stropů

Pracovník - zedník Podráždění, poleptání postiženého místa
- oka

Správné a bezpečné zacházení s maltou a vápnem (pokud možno tak, aby bylo minimalizováno nebezpečí vystříknutí malty, vápenného mléka)  Používání OOPP k ochraně zraku   
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7707 MALBY VNITŘNÍ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000260 BYTOVÝ DŮM 2 TP, 591/2006, 101/2005 20.1.25

2 5 Školení na pracovišti 20.1.25

Zranění u mailířských prací, chemické 
povahy

Pracovník, pracovníci kolem Zranění očí, kožní nemoci

Dodržet pokyny uvedené v bezpečnostních listech a stanovené technologické postupy s přihlédnutím k návodu výrobce a určenému způsobu ochrany osob před škodlivinami použitý materiál pro malířské práce  Dodržet zásady osobní 
hygieny  Při používání vápenného mléka používat OOPP k ochraně zraku  Správné a bezpečné zacházení s vápenným mlékem tak, aby bylo minimalizováno nebezpečí vystříknutí vápenného mléka

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7707 MALBY VNITŘNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 20.1.25

2 6 Školení na pracovišti 20.1.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7707 MALBY VNITŘNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000262 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 362/2005 20.1.25

2 4 Školení na pracovišti 20.1.25

Pád osoby ze dvojitého žebříku po 
rozjetí postranic, podjetí dvojitého 
žebříku a pádu dvojitého žebříku

Pracovník, pracovníci níže Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

Opatření dvojitých žebříků zajišťovacími řetízky, táhly apod. proti rozevření  Neopírat dvojitý žebřík, nepoužívat tento žebřík jako žebřík opěrný  Ve schodišťových prostorách provádět malířské práce z pomocných pracovních podlah 
(podlah lešení apod.) nebo ze žebříků k tomu upravených  Nebezpečně a nadměrně se nevyklánět (tj. nevychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku  Nevynášet a nesnášet po žebříku břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík 
s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku a to na dvojitém žebříku blíže ve vzdálenosti chodidel než 0,5 m od jeho konce  
Nevystupovat a nestoupat na horní odkládací plošinku (jeli-jí žebřík vybaven)  Nepracovat na žebříku více osobami nad sebou a nevystupovat a nesestupovat po žebříku více osobám současně  Udržování žebříků, nepoužívání 
deformovaných a poškozených žebříků  Chůze na dřevěném dvojitém žebříku pouze zaškolenými zaměstnanci

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7757 PODLAHY POVLAKOVÉ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 17.2.25

24 5 Školení na pracovišti 17.2.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7757 PODLAHY POVLAKOVÉ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000172 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 262/2006 17.2.25

24 8 Školení na pracovišti 17.2.25

Rizika spojená s práci ve nefyziologicky 
nevhodných polohách

Pracovník Poranění kloubů a páteře, pohybového 
aparátu

Zdravotní způsobilost, pracovnělékařská péče, preventivní prohlídky  Bezpečnostní přestávky v teplém prostředí  Používání OOPP k ochraně kolen  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7757 PODLAHY POVLAKOVÉ 2,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000290 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 133/1985 17.2.25

1 7 Školení na pracovišti 17.2.25

Vznícení natavovaného pásu nebo 
jiných hořlavých látek

Pracovník Popáleniny končetiny, části těla

Určit způsob a délku ohřevu, postavení plamene dle druhu prací a izolačního materiálu  Tepelný výkon a délka pracovního plamene se řídí pracovním přetlakem PB dle typu přístroje na PB  Zabránit sklouznutí, pádu či stržení přístroje na 
PB (natavovacího zařízení) hmotností hadice  Zabránění náhodnému otevření přívodu plynu  Zabránění uhašení či stržení plamene vlivem povětrnostních podmínek  Zapálený hořák v úsporném režimu odkládat na volné místo bez 
hořlavých materiálů ve stabilizované poloze, přičemž hubice musí směřovat do volného prostoru  Při natavování izolačních materiálů (např. polyethylen v kombinaci se živicemi) hořák zapalovat ve směru větru do otevřeného prostoru, ve 
kterém se nevyskytují hořlavé materiály, páry hořlavých kapalin nebo hořlavý plyn  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7757 PODLAHY POVLAKOVÉ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000180 BYTOVÝ DŮM 2 262/2006,101/2005,591/2005 17.2.25

24 5 Školení na pracovišti 17.2.25

Nebezpečí při práci s polyuretany Pracovník, pracovníci v místnosti Podráždění dutiny ústní, nosní sliznice, 
hltanu a hrtanu, žaludeční obtíže, 
dýchací obtíže, podráždění pokožky a 
očí

Zabránění přímého kontaktu s látkou  Používání vhodných OOPP  Postupovat dle informací výrobce u aplikace látky  Dostatečné větrání místnosti
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7859 PŘESUN HMOT POVRCHY 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 23.12.24

1 3 Školení na pracovišti 10.3.25

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7859 PŘESUN HMOT POVRCHY 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 23.12.24

12 5 Školení na pracovišti 10.3.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7859 PŘESUN HMOT POVRCHY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000121 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 23.12.24

2 4 Školení na pracovišti 10.3.25

Šikmé našlápnutí na hranu 
schodišťového(žebříkového) stupně, 
uklouznutí

Pracovník Vyvrtnutí členku, poranění kloubů

Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí zejména při snížených adhezních podmínkách za mokra, námrazy, vlivem znečistěné obuvi  Vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) 
schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky  Používání protiskluzové, nepoškozené obuvi  Očistění obuvi před výstupem na žebřík

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

7859 PŘESUN HMOT POVRCHY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 23.12.24

1 6 Školení na pracovišti 10.3.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8109 VÝTAHY NETECHNOL POVAHY 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000140 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 9.12.24

54 10 TP a PD lešení 13.1.25

Pád pracovníka z výšky při (de)montáži 
jednotlivých prvků lešení a používaní 
lešení

Pracovník, pracovník níže Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
smrt

Montáž a demontáž lešení mohou provádět pouze pracovníci s odpovídající kvalifikací (s platným lešenářským průkazem)  Vytvoření podmínek k zajištění bezpečnosti práce při montáži lešení (vybavení předpisy, normami, dokumentací 
dílcových lešení, prohlídka popř. průzkum dodavatelské dokumentace zejména vypracováním resp. stanovením technologického nebo pracovního postupu v případě atypických lešení, rekonstrukcí apod.  Vybavení stavby konstrukcemi 
pro práce ve výškách a zvyšování místa práce (lešení, žebříky, materiál, inventární dílce) a jejich dostatečná únosnost, pevnost a stabilita  Zajišťovt volné okraje lešení od výšky 1,5 m zábradlím se zarážkou nebo jiná ekvivalentní 
alternativa - síť, plachty  Používání osobního zajištění při montáži a demontáži lešení  Zamezení přístupu k místům na lešení, kde se nepracuje a jejichž volné okraje nejsou z vážných příčin zajištěny proti pádu  Používání lešení až po 
jeho ukončení, vybavení a vystrojení a po předání do užívaní  Průběžné zajišťování prostor. tuhosti

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8109 VÝTAHY NETECHNOL POVAHY 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 9.12.24

54 10 Školení na pracovišti 13.1.25

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8109 VÝTAHY NETECHNOL POVAHY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000272 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 9.12.24

3 9 Školení na pracovišti 13.1.25

Pád materiálu nebo předmětu při 
shazování předmětů a materiálu

Pracovník, pracovník pod střechou Poranění hlavy, části těla, odřeniny

Shazovat předměty a materiál ze střechy jen za předpokladu, že místo dopadu je zabezpečeno proti vstupu osob (ohrazením, vyloučením provozu, střežením apod.) a jeho okolí je chráněno proti případnému odrazu nebo rozstřiku 
shozeného předmětu nebo materiálu  Shazovat předměty a materiál ze střechy jen za předpokladu, že materiál je shazován uzavřeným shozem až do místa uložení  Shazovat předměty a materiál ze střechy jen za předpokladu, že je 
provedeno opatření, zamezující nadměrné prašnosti, hlučnosti, popřípadě vzniku jiných nežádoucích účinků  Neshazovat předměty a materiál v případě, kdy není možné bezpečně předpokládat místo dopadu, jakož ani předměty a 
materiál, které by mohly zaměstnance strhnout z výšky  Používat helmu  Stanovit systém dorozumívaní u shazovaní 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8109 VÝTAHY NETECHNOL POVAHY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 9.12.24

3 6 Školení na pracovišti 13.1.25

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8109 VÝTAHY NETECHNOL POVAHY 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 9.12.24

3 5 Školení na pracovišti 13.1.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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8109 VÝTAHY NETECHNOL POVAHY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 9.12.24

3 6 Školení na pracovišti 13.1.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8109 VÝTAHY NETECHNOL POVAHY 2,8 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0010 BYTOVÝ DŮM 2 101a362/05,356a591/06,258/2000 9.12.24

3 7 13.1.25

Svařování elektrickým obloukem a 
plamenem v uzavřených prostorech, 
pálení plamenem

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Orožování dýchacích cest a plicní 
choroby svářečů, popáleniny

Zajištění přirozeného větrání a dostatečné výměny vzduchu;  Vzduchotechnické opatření - omezení přístupu škodlivin k dýchací zóně použití místních odsávacích jednotek s umístěním sacích nástavců do vhodných poloh a vzdálenosti 
od hořícího oblouku nebo plamene  Použití dýchací masky - respirátoru (při svařování těžkých nebo lehkých kovů (kadmium, zinek, mangan, chrom)  Využívání zástěn, clon, krytů pro usměrňování proudu dýmů od zařízení i od svářeče  
Volba technologického postupu s ohledem na základní materiály, přípravné materiály a způsob svařování (např. svařování kyselými elektrodami)  Správné provádění svařování a pálení  Důsledné používání OOPP k ochraně zraku, 
obličeje i ostatních částí těla  Při řezání kyslíkem jsou ohrožení a opatření obdobná jako při svařování resp. pálení plamenem, zvýšené nebezpečí vyplývá z většího víření prachu a většího rozstřiku řezaného kovu  Ochrana prostoru pod 
místy svařování ve výšce proti žhavému rozstřiku  Vyloučení přístupu osob do ohroženého prostoru

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8109 VÝTAHY NETECHNOL POVAHY 3,2 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0040 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 9.12.24

3 8 13.1.25

Jiná rizika u svařování a pálení Pracovník - svářeč, osoby v okolí Působení IČ, UF, rontgen záření, zánět 
spojivek, nepříznivé zatížení svalových 
skupin

Ochrana zraku i pokožky svářeče, pomocníka a podle potřeby i pracovníků v okolí (proti ultrafialovému záření - pozor na sebemenší otvory v OOPP - např. prasklý skleněný filtr)  Ochranné svářečské filtry nutno volit dle způsobu 
svařování a intenzity záření  Rozmístění a používání závěsů, zástěn, ochranných štítů apod.  Úprava povrchů pracoviště a všech předmětů tak, aby byl snížen průnik a odraz záření na pracovišti  Použití ergonomicky vhodných sedadel  
Odpočinek, přestávky v práci, správná organizace práce  Zajištění odpočíváren, šaten apod.  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8109 VÝTAHY NETECHNOL POVAHY 4,0 Pracovník 1 x měsíčně
E0030 BYTOVÝ DŮM 2 Vyhl. č. 50/1978 Sb,101/2005 9.12.24

3 10 Školení na pracovišti 13.1.25

Úraz el proudem - dotyk přes cizí vodivý 
předmět

Pracovník Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení  Dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn
 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8207 PODLAHY TEXTILNÍ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 10.2.25

30 5 Školení na pracovišti 10.2.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8207 PODLAHY TEXTILNÍ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000172 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 262/2006 10.2.25

30 8 Školení na pracovišti 10.2.25

Rizika spojená s práci ve nefyziologicky 
nevhodných polohách

Pracovník Poranění kloubů a páteře, pohybového 
aparátu

Zdravotní způsobilost, pracovnělékařská péče, preventivní prohlídky  Bezpečnostní přestávky v teplém prostředí  Používání OOPP k ochraně kolen  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8207 PODLAHY TEXTILNÍ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000180 BYTOVÝ DŮM 2 262/2006,101/2005,591/2005 10.2.25

30 5 Školení na pracovišti 10.2.25

Nebezpečí při práci s polyuretany Pracovník, pracovníci v místnosti Podráždění dutiny ústní, nosní sliznice, 
hltanu a hrtanu, žaludeční obtíže, 
dýchací obtíže, podráždění pokožky a 
očí

Zabránění přímého kontaktu s látkou  Používání vhodných OOPP  Postupovat dle informací výrobce u aplikace látky  Dostatečné větrání místnosti
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8207 PODLAHY TEXTILNÍ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 10.2.25

2 5 Školení na pracovišti 10.2.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8257 TRUHLÁŘI DVEŘE,VYBAVENÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 24.2.25

1 3 Školení na pracovišti 24.2.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8257 TRUHLÁŘI DVEŘE,VYBAVENÍ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 24.2.25

18 10 Školení na pracovišti 24.2.25

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8257 TRUHLÁŘI DVEŘE,VYBAVENÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 24.2.25

1 6 Školení na pracovišti 24.2.25

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8257 TRUHLÁŘI DVEŘE,VYBAVENÍ 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000264 BYTOVÝ DŮM 3 24.2.25

1 2 Školení na pracovišti 24.2.25

Prašnost, hluk vznikající provozem 
vibrační brusky

Pracovník Poranění očí, ztížené dýchání, 
nedoslíchavost

Používání odsávací jednotky  Otvory brusné desky a listu (použití perforovaných brusných listů) se musí krýt, aby bylo umožněno odsávání prachu pod brusnou deskou  Prachový sáček nutno vysypávat dříve než bude zcela naplněn, 
jinak se sníží účinnost odsávacího systému  Používání OOPP - chrániče sluchu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8309 ZÁBRADLÍ SCHODIŠŤOVÉ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 24.2.25

1 3 Školení na pracovišti 10.3.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8309 ZÁBRADLÍ SCHODIŠŤOVÉ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000121 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 24.2.25

1 4 Školení na pracovišti 10.3.25

Šikmé našlápnutí na hranu 
schodišťového(žebříkového) stupně, 
uklouznutí

Pracovník Vyvrtnutí členku, poranění kloubů

Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí zejména při snížených adhezních podmínkách za mokra, námrazy, vlivem znečistěné obuvi  Vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) 
schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky  Používání protiskluzové, nepoškozené obuvi  Očistění obuvi před výstupem na žebřík

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8309 ZÁBRADLÍ SCHODIŠŤOVÉ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 24.2.25

1 6 Školení na pracovišti 10.3.25

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8309 ZÁBRADLÍ SCHODIŠŤOVÉ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 24.2.25

1 5 Školení na pracovišti 10.3.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8309 ZÁBRADLÍ SCHODIŠŤOVÉ 2,8 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0010 BYTOVÝ DŮM 2 101a362/05,356a591/06,258/2000 24.2.25

1 7 10.3.25

Svařování elektrickým obloukem a 
plamenem v uzavřených prostorech, 
pálení plamenem

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Orožování dýchacích cest a plicní 
choroby svářečů, popáleniny

Zajištění přirozeného větrání a dostatečné výměny vzduchu;  Vzduchotechnické opatření - omezení přístupu škodlivin k dýchací zóně použití místních odsávacích jednotek s umístěním sacích nástavců do vhodných poloh a vzdálenosti 
od hořícího oblouku nebo plamene  Použití dýchací masky - respirátoru (při svařování těžkých nebo lehkých kovů (kadmium, zinek, mangan, chrom)  Využívání zástěn, clon, krytů pro usměrňování proudu dýmů od zařízení i od svářeče  
Volba technologického postupu s ohledem na základní materiály, přípravné materiály a způsob svařování (např. svařování kyselými elektrodami)  Správné provádění svařování a pálení  Důsledné používání OOPP k ochraně zraku, 
obličeje i ostatních částí těla  Při řezání kyslíkem jsou ohrožení a opatření obdobná jako při svařování resp. pálení plamenem, zvýšené nebezpečí vyplývá z většího víření prachu a většího rozstřiku řezaného kovu  Ochrana prostoru pod 
místy svařování ve výšce proti žhavému rozstřiku  Vyloučení přístupu osob do ohroženého prostoru

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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Počet O p a t ř e n í MNO Doklad T. přípustný

8309 ZÁBRADLÍ SCHODIŠŤOVÉ 3,2 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0040 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 24.2.25

1 8 10.3.25

Jiná rizika u svařování a pálení Pracovník - svářeč, osoby v okolí Působení IČ, UF, rontgen záření, zánět 
spojivek, nepříznivé zatížení svalových 
skupin

Ochrana zraku i pokožky svářeče, pomocníka a podle potřeby i pracovníků v okolí (proti ultrafialovému záření - pozor na sebemenší otvory v OOPP - např. prasklý skleněný filtr)  Ochranné svářečské filtry nutno volit dle způsobu 
svařování a intenzity záření  Rozmístění a používání závěsů, zástěn, ochranných štítů apod.  Úprava povrchů pracoviště a všech předmětů tak, aby byl snížen průnik a odraz záření na pracovišti  Použití ergonomicky vhodných sedadel  
Odpočinek, přestávky v práci, správná organizace práce  Zajištění odpočíváren, šaten apod.  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8309 ZÁBRADLÍ SCHODIŠŤOVÉ 3,2 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0050 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 24.2.25

1 8 10.3.25

Zranění el proudem u svařování Pracovník - svářeč Zasažení svářeče el. proudem při 
obloukovém svařování, nepříznivé 
účinky el. proudu na lidský organismus

Pravidelná údržba svařovacích zdrojů dle návodu k obsluze  Nepoužívání nevhodných a poškozených svařovacích vodičů, držáků elektrod, svařovacích svorek, spojek vodičů apod.  Dokonalé el. spojení svařovacích spojek a 
svařovacích svorek se svařovacími vodiči nebo svazky s vyloučením náhodného uvolnění  pojení   Nemanipulovat na svorkách a na svařenci, nepřipevňovat svařovací vodiče na svorkovnici svářečky za chodu  Vyloučení dotyku 
svařovacího nástroje s elektricky vodivými předměty v okolí  Odstranit kovové předměty z dosahu svářeče, vyloučit dotyk svářeče s elektricky vodivými předměty v okolí svařování  Svařovací transformátory (střídavý proud) neopravovat 
pod napětím; uzemnění, nulování svař. transformátoru  Při výměně elektrody používat neporušené svářečské rukavice (ne mokré, ani vlhké)  Ukládání držáku elektrod na izolační podložku či stojan  Ukládání a vedení vodiče svařovacího 
proudu tak, aby se vyloučilo jeho poškození ostrými ohyby, jinými předměty a účinky svařování  Používaní nepoškozených OOPP

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8407 ZAŘÍZENÍ VELKOKUCHYNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000121 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 17.2.25

4 4 Školení na pracovišti 17.2.25

Šikmé našlápnutí na hranu 
schodišťového(žebříkového) stupně, 
uklouznutí

Pracovník Vyvrtnutí členku, poranění kloubů

Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí zejména při snížených adhezních podmínkách za mokra, námrazy, vlivem znečistěné obuvi  Vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) 
schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky  Používání protiskluzové, nepoškozené obuvi  Očistění obuvi před výstupem na žebřík

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8407 ZAŘÍZENÍ VELKOKUCHYNÍ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 17.2.25

1 5 Školení na pracovišti 17.2.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8457 ZAŘIZOVACÍ PŘEDMĚTY ZTI 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 3.3.25

1 5 Školení na pracovišti 3.3.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8607 MĚŘENÍ A REGULACE 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 9.12.24

2 5 Školení na pracovišti 10.2.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8607 MĚŘENÍ A REGULACE 4,0 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x týdně
E0070 BYTOVÝ DŮM 2 Vyhl. č. 50/1978 Sb,591/2006 9.12.24

5 10 Školení pracovníků, PDvenk sítí 10.2.25

Zasažení el. proudem při neúmyslném 
dotyku pracovníků s částmi nízkého i 
vysokého napětí včetně dotyku s 
venkovním el. vedením

Pracovník Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn  Práce v blízkosti el. zařízení provádět pouze v součinnosti s odborníkem za stanovených podmínek, včetně dodržení min. vzdáleností uvedených v 
předmětných předpisech  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8607 MĚŘENÍ A REGULACE 1,2 Pracovník 1 x měsíčně
E0090 BYTOVÝ DŮM 3 ČSN332030 9.12.24

2 2 10.2.25

Zásah statickou elektřinou Pracovník Svalové reakce, šok, pocit úzkosti

snížení nebo odvádění vzniklých elektrických nábojů, zejména:   - snížení elektrizovatelnosti použitých látek  - zvýšení relativní vlhkosti vzduchu  - použití neutralizátorů  - uzemnění všech vodivých předmětů, na nichž se mohou 
nahromadit elektrostatické náboje  - elektrostatický svod podlah  - spojení osoby s uzemněním vodičem nebo pomocí vodivé obuvi a podlahy  - používání oblečení, výstroje (desek, sedadel, nádob, obalů) z omezeně elektrizovatelných 
materiálů, (dodržování zákazu nošení prádla a oděvů ze syntetických materiálů)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8657 SLABOPROUD KOMPLET,ZAŘÍZ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 3.3.25

1 5 Školení na pracovišti 3.3.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8657 SLABOPROUD KOMPLET,ZAŘÍZ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 3.3.25

12 10 Školení na pracovišti 3.3.25

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8657 SLABOPROUD KOMPLET,ZAŘÍZ 1,2 Pracovník 1 x měsíčně
E0090 BYTOVÝ DŮM 3 ČSN332030 3.3.25

1 2 3.3.25

Zásah statickou elektřinou Pracovník Svalové reakce, šok, pocit úzkosti

snížení nebo odvádění vzniklých elektrických nábojů, zejména:   - snížení elektrizovatelnosti použitých látek  - zvýšení relativní vlhkosti vzduchu  - použití neutralizátorů  - uzemnění všech vodivých předmětů, na nichž se mohou 
nahromadit elektrostatické náboje  - elektrostatický svod podlah  - spojení osoby s uzemněním vodičem nebo pomocí vodivé obuvi a podlahy  - používání oblečení, výstroje (desek, sedadel, nádob, obalů) z omezeně elektrizovatelných 
materiálů, (dodržování zákazu nošení prádla a oděvů ze syntetických materiálů)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8707 SILNOPROUD KOMPLETACE 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000142 BYTOVÝ DŮM 2 TPleš,101/2005,591/2006,362/05 24.2.25

18 10 školení na lešení 24.2.25

Pád (překlopení, převrácení) pojízdných 
a volně stojících lešení při nezajištění 
stability těchto druhů lešení

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Používání technicky dokumentovaných lešení včetně pojezdových kol opatřených zajišťovacím zařízením proti samovolnému pohybu (fixace kol brzdami nebo opěrkami)  Zajištění stability lešení poměrem základny 1 : 3 (popř. i 1 : 4 je-li 
sklon max. l % a nerovnosti menší než 15 mm) nebo rozšíření základny stabilizátory nebo přídavnou zátěží  Pojezdová plocha rovná a únosná bez otvorů apod.  Při přemísťování lešení vyloučit přítomnost osob na lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8707 SILNOPROUD KOMPLETACE 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 24.2.25

1 5 Školení na pracovišti 24.2.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8707 SILNOPROUD KOMPLETACE 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 24.2.25

1 6 Školení na pracovišti 24.2.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8707 SILNOPROUD KOMPLETACE 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000262 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 362/2005 24.2.25

1 4 Školení na pracovišti 24.2.25

Pád osoby ze dvojitého žebříku po 
rozjetí postranic, podjetí dvojitého 
žebříku a pádu dvojitého žebříku

Pracovník, pracovníci níže Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

Opatření dvojitých žebříků zajišťovacími řetízky, táhly apod. proti rozevření  Neopírat dvojitý žebřík, nepoužívat tento žebřík jako žebřík opěrný  Ve schodišťových prostorách provádět malířské práce z pomocných pracovních podlah 
(podlah lešení apod.) nebo ze žebříků k tomu upravených  Nebezpečně a nadměrně se nevyklánět (tj. nevychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku  Nevynášet a nesnášet po žebříku břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík 
s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku a to na dvojitém žebříku blíže ve vzdálenosti chodidel než 0,5 m od jeho konce  
Nevystupovat a nestoupat na horní odkládací plošinku (jeli-jí žebřík vybaven)  Nepracovat na žebříku více osobami nad sebou a nevystupovat a nesestupovat po žebříku více osobám současně  Udržování žebříků, nepoužívání 
deformovaných a poškozených žebříků  Chůze na dřevěném dvojitém žebříku pouze zaškolenými zaměstnanci

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8707 SILNOPROUD KOMPLETACE 2,0 Pracovník 1 x měsíčně
E0040 BYTOVÝ DŮM 1 Vyhl. č. 50/1978 Sb,101/2005 24.2.25

1 10 24.2.25

Úraz el proudem - záměna fázového a 
ochranného vodiče

Pracovník - elektrikář Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Odborné připojování a opravy přívodních a prodlužovacích šňůr, ověřování správnosti připojení, používání odpovídajících šňůr a kabelů s ochranným vodičem (vždy provádí elektrikář min. § 6 vyhl. č. 50/1978 Sb. tj. pracovník znalý s 
vyšší kvalifikací)  Respektovat barevné označení vodičů  Zabránění neodborných zásahů do el.instalace;   Udržování el. kabelů a el. přívodů ( např. proti mechanickému poškození na stavbách, vytržení ze svorek apod.) - pravidelné 
kontroly prozatímního el. zařízení  Udržování prozatímních el. zařízení v bezpečném stavu - výchozí revize, pravidelné revize, pravidelný odborný dohled pověřeným elektrikářem ( prohlídky, a odstraňování závad)  Vyhnout se používání 
prodlužovacích přívodů, používat je jen v nejnutnější délce; nepoužívat prodlužovací přívody s vidlicemi na obou stranách  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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8707 SILNOPROUD KOMPLETACE 4,0 Pracovník 1 x měsíčně
E0030 BYTOVÝ DŮM 2 Vyhl. č. 50/1978 Sb,101/2005 24.2.25

1 10 Školení na pracovišti 24.2.25

Úraz el proudem - dotyk přes cizí vodivý 
předmět

Pracovník Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení  Dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn
 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8809 VYČISTĚNÍ OBJEKTU 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 24.2.25

1 5 Školení na pracovišti 24.2.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8809 VYČISTĚNÍ OBJEKTU 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 24.2.25

1 6 Školení na pracovišti 24.2.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8809 VYČISTĚNÍ OBJEKTU 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000263 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 24.2.25

1 8 .... 24.2.25

Pád žebříku i s pracovníkem po ztrátě 
stability

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře, zavalení břemenem, vnitřní 
zranění

Žebřík použít pro práci ve výšce pouze v případech, kdy použití jiných bezpečnějších prostředků není s ohledem na vyhodnocení rizika vedoucím zaměstnancem opodstatněné a účelné, nebo to nedovolují podmínky  Nebezpečně a 
nadměrně se nevyklánět  Nevynášet a nesnášet břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat na žebříku více osobami  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního 
konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku  Yabezpečovat žebřík proti pohybu použitím protiskluzových přípravků nebo jiných opatření s odpovídající účinností  Horní konec spolehlivě opřít, postranice, popř. žebřík připevnit  
Postavení jednoduchého žebříku ve sklonu do 2,5 : 1  Požívat žebřík o dostatečné délce a v nepoškozeném stavu  Řídit se pokyny výrobce, respektovat ozaneční max. délky vysunutí

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8859 PŘESUN HMOT KOMPLETACE 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 10.2.25

1 3 Školení na pracovišti 10.3.25

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8859 PŘESUN HMOT KOMPLETACE 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 10.2.25

12 5 Školení na pracovišti 10.3.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8859 PŘESUN HMOT KOMPLETACE 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000121 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 10.2.25

2 4 Školení na pracovišti 10.3.25

Šikmé našlápnutí na hranu 
schodišťového(žebříkového) stupně, 
uklouznutí

Pracovník Vyvrtnutí členku, poranění kloubů

Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí zejména při snížených adhezních podmínkách za mokra, námrazy, vlivem znečistěné obuvi  Vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) 
schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky  Používání protiskluzové, nepoškozené obuvi  Očistění obuvi před výstupem na žebřík

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8859 PŘESUN HMOT KOMPLETACE 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 10.2.25

1 6 Školení na pracovišti 10.3.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

8859 PŘESUN HMOT KOMPLETACE 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000262 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 362/2005 10.2.25

1 4 Školení na pracovišti 10.3.25

Pád osoby ze dvojitého žebříku po 
rozjetí postranic, podjetí dvojitého 
žebříku a pádu dvojitého žebříku

Pracovník, pracovníci níže Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

Opatření dvojitých žebříků zajišťovacími řetízky, táhly apod. proti rozevření  Neopírat dvojitý žebřík, nepoužívat tento žebřík jako žebřík opěrný  Ve schodišťových prostorách provádět malířské práce z pomocných pracovních podlah 
(podlah lešení apod.) nebo ze žebříků k tomu upravených  Nebezpečně a nadměrně se nevyklánět (tj. nevychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku  Nevynášet a nesnášet po žebříku břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík 
s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku a to na dvojitém žebříku blíže ve vzdálenosti chodidel než 0,5 m od jeho konce  
Nevystupovat a nestoupat na horní odkládací plošinku (jeli-jí žebřík vybaven)  Nepracovat na žebříku více osobami nad sebou a nevystupovat a nesestupovat po žebříku více osobám současně  Udržování žebříků, nepoužívání 
deformovaných a poškozených žebříků  Chůze na dřevěném dvojitém žebříku pouze zaškolenými zaměstnanci

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9109 LEHKÉ ŘADOVÉ LEŠENÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 14.10.24

1 3 Školení na pracovišti 27.1.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9109 LEHKÉ ŘADOVÉ LEŠENÍ 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000140 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 14.10.24

24 10 TP a PD lešení 27.1.25

Pád pracovníka z výšky při (de)montáži 
jednotlivých prvků lešení a používaní 
lešení

Pracovník, pracovník níže Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
smrt

Montáž a demontáž lešení mohou provádět pouze pracovníci s odpovídající kvalifikací (s platným lešenářským průkazem)  Vytvoření podmínek k zajištění bezpečnosti práce při montáži lešení (vybavení předpisy, normami, dokumentací 
dílcových lešení, prohlídka popř. průzkum dodavatelské dokumentace zejména vypracováním resp. stanovením technologického nebo pracovního postupu v případě atypických lešení, rekonstrukcí apod.  Vybavení stavby konstrukcemi 
pro práce ve výškách a zvyšování místa práce (lešení, žebříky, materiál, inventární dílce) a jejich dostatečná únosnost, pevnost a stabilita  Zajišťovt volné okraje lešení od výšky 1,5 m zábradlím se zarážkou nebo jiná ekvivalentní 
alternativa - síť, plachty  Používání osobního zajištění při montáži a demontáži lešení  Zamezení přístupu k místům na lešení, kde se nepracuje a jejichž volné okraje nejsou z vážných příčin zajištěny proti pádu  Používání lešení až po 
jeho ukončení, vybavení a vystrojení a po předání do užívaní  Průběžné zajišťování prostor. tuhosti

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9109 LEHKÉ ŘADOVÉ LEŠENÍ 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000141 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006, TP a PD leše 14.10.24

24 10 TP a PD lešení 27.1.25

Pád a zřícení lešení v důsledku 
působení vnějších sil zejména větru a 
ztráty stability 

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Konstrukce lešení provést tak, aby tvořila prostorově tuhý celek zajištění proti lokálnímu i celkovému vybočení, překlopení i proti posunutí  Provedení kotvení o dostatečné únosnosti, provedeného rovnoměrně po celé vnější ploše lešení, 
lešení zakryté sítěmi má kotvení 2 x únosnější než lešení nezakryté, lešení zaplachtované má kotvení 4 x únosnější (dle dokumentace zakrývaných lešení)  Používání jen lešení, která byla ukončena, vybavena a vystrojena příslušné 
dokumentace a předána do užívání, zejména je-li zajištěna jejich prostorová tuhost a stabilita úhlopříčným ztužením a kotvením (popř. vzepřením), je-li podlaha únosná a těsná, jednotlivé prvky podlah jsou zajištěny proti posunutí  
Všechny dodatečné úpravy na lešení (zkrytí, výměna podlážek) provádět zodpovědným pracovníkem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9109 LEHKÉ ŘADOVÉ LEŠENÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000121 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 14.10.24

4 4 Školení na pracovišti 27.1.25

Šikmé našlápnutí na hranu 
schodišťového(žebříkového) stupně, 
uklouznutí

Pracovník Vyvrtnutí členku, poranění kloubů

Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí zejména při snížených adhezních podmínkách za mokra, námrazy, vlivem znečistěné obuvi  Vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) 
schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky  Používání protiskluzové, nepoškozené obuvi  Očistění obuvi před výstupem na žebřík

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9109 LEHKÉ ŘADOVÉ LEŠENÍ 3,2 Pracovník, zaměstnavatel 1 x týdně
0000151 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 14.10.24

4 8 Školení na pracovišti 27.1.25

Nezachycený pád při použití prostředků 
osobního zajištění

Pracovník Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Správné použití POZ, spolehlivé místo upevnění  Odborné ověření kotvícího bodu  Zajištění pracovníka při přesunu na jiné místo upevnění (ukotvení) osobním zajištěním např. pomocí vodícího lanka a kroužku, jištěním druhým 
pracovníkem, plošným jištěním atd.  Zaměstnavatel zajistí, aby zvolené OOPP odpovídaly povaze prováděné práce, předpokládaným rizikům a povětrnostní situaci  Zaměstnanec se musí před použitím OOPP přesvědčit o jejich 
kompletnosti, provozuschopnosti a nezávadném stavu  Zaměstnavatel zajistí, aby zaměstnanec provádějící práce při použití osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu byl pro předpokládané činnosti vyškolen, zejména pak 
pro vyprošťovací postupy při mimořádných událostech  Dodržovat návod na použití POZ

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9109 LEHKÉ ŘADOVÉ LEŠENÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000152 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 14.10.24

24 6 Školení na pracovišti 27.1.25

Náraz na pevnou překážku v průběhu 
zachycení pádu při použití prostředku 
osobního zajištění 

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Odstranění překážek v předpokládané dráze pádu  Seřízení délky lana zachycovače s tlumičem pádu   Použití pohyblivého zachycovače s nejkratší délkou zachycení pádu  Vyloučení "kyvadlového efektu" tj. prostředek osobního zajištění
kotvit nad pracovním místem pracovníka  Použití dvou zachycovačů pádu umístěných na dvou kotvících bodech  Dodržovat návod na použití POZ

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9109 LEHKÉ ŘADOVÉ LEŠENÍ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000172 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 262/2006 14.10.24

24 8 Školení na pracovišti 27.1.25

Rizika spojená s práci ve nefyziologicky 
nevhodných polohách

Pracovník Poranění kloubů a páteře, pohybového 
aparátu

Zdravotní způsobilost, pracovnělékařská péče, preventivní prohlídky  Bezpečnostní přestávky v teplém prostředí  Používání OOPP k ochraně kolen  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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9109 LEHKÉ ŘADOVÉ LEŠENÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 14.10.24

1 6 Školení na pracovišti 27.1.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník Před shazováním předmětů
0000046 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 362/2005 18.11.24

1 9 Školení na pracovišti 13.1.25

Pád (ne)úmyslně shazovaných 
předmětů z výšky

Pracovníci níže, veřejnost Zranění hlavy, části těla, zlomeniny, 
pohmožděniny

Bezpečně ukládat materiál  Volné okraje zajistit zarážkou při podlaze  Zřízení záchytných stříšek nad vstupem  Vymezit a ohradit ochranné pásmo pod místem práce ve výšce, při montáži a demontáži lešení, vyloučení přístupu osob pod 
místa práce ve výškách  Zřídit uzavřené shozy pro vert. dopravu suti  Dodržovat zákaz shazování součástí lešení při demontáži lešení  Vyloučení vstupu osob pod břemeno zvedané el. vrátkem (oplocení, zábradlí, obednění, zamezení 
vstupu střežení)  Prostory, nad kterými se pracuje, a v nichž vzhledem k povaze práce hrozí riziko pádu osob nebo předmětů (dále jen "ohražený prostor"), je nutné vždy bezpečně zajistit   Práce nad sebou lze provádět pouze výjimečně, 
nelze-li zajistit provedení prací jinak. Technologický postup musí obsahovat způsob zajištěni bezpečnosti zaměstnanců na níže položeném pracovišti  Školení na pracovišti  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 18.11.24

18 5 Školení na pracovišti 13.1.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 18.11.24

1 5 Školení na pracovišti 13.1.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 18.11.24

1 6 Školení na pracovišti 13.1.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000140 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 18.11.24

18 10 TP a PD lešení 13.1.25

Pád pracovníka z výšky při (de)montáži 
jednotlivých prvků lešení a používaní 
lešení

Pracovník, pracovník níže Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
smrt

Montáž a demontáž lešení mohou provádět pouze pracovníci s odpovídající kvalifikací (s platným lešenářským průkazem)  Vytvoření podmínek k zajištění bezpečnosti práce při montáži lešení (vybavení předpisy, normami, dokumentací 
dílcových lešení, prohlídka popř. průzkum dodavatelské dokumentace zejména vypracováním resp. stanovením technologického nebo pracovního postupu v případě atypických lešení, rekonstrukcí apod.  Vybavení stavby konstrukcemi 
pro práce ve výškách a zvyšování místa práce (lešení, žebříky, materiál, inventární dílce) a jejich dostatečná únosnost, pevnost a stabilita  Zajišťovt volné okraje lešení od výšky 1,5 m zábradlím se zarážkou nebo jiná ekvivalentní 
alternativa - síť, plachty  Používání osobního zajištění při montáži a demontáži lešení  Zamezení přístupu k místům na lešení, kde se nepracuje a jejichž volné okraje nejsou z vážných příčin zajištěny proti pádu  Používání lešení až po 
jeho ukončení, vybavení a vystrojení a po předání do užívaní  Průběžné zajišťování prostor. tuhosti

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000141 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006, TP a PD leše 18.11.24

18 10 TP a PD lešení 13.1.25

Pád a zřícení lešení v důsledku 
působení vnějších sil zejména větru a 
ztráty stability 

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Konstrukce lešení provést tak, aby tvořila prostorově tuhý celek zajištění proti lokálnímu i celkovému vybočení, překlopení i proti posunutí  Provedení kotvení o dostatečné únosnosti, provedeného rovnoměrně po celé vnější ploše lešení, 
lešení zakryté sítěmi má kotvení 2 x únosnější než lešení nezakryté, lešení zaplachtované má kotvení 4 x únosnější (dle dokumentace zakrývaných lešení)  Používání jen lešení, která byla ukončena, vybavena a vystrojena příslušné 
dokumentace a předána do užívání, zejména je-li zajištěna jejich prostorová tuhost a stabilita úhlopříčným ztužením a kotvením (popř. vzepřením), je-li podlaha únosná a těsná, jednotlivé prvky podlah jsou zajištěny proti posunutí  
Všechny dodatečné úpravy na lešení (zkrytí, výměna podlážek) provádět zodpovědným pracovníkem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000143 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 18.11.24

3 9 Školení na pracovišti 13.1.25

Propadnutí a pád osob po selhání 
konstrukcí, zejm.dřevěných následkem 
jejich vadného stavu, přetížení podlah

Pracovník, pracovník níže Zranění hlavy, části těla, zlomeniny, 
pohmožděniny, zranění vnitřních orgánů,
smrt

Výběr vhodného a kvalitního materiálu pro nosné prvky podlah, vyloučení nadměrně sukovitého, nahnilého a jinak vadného dřeva   Spolehlivé zajištění jednotlivých prvků podlah a jiných prozatímních pomocných konstrukcí proti 
nežádoucímu pohybu (svlakování, připevnění apod.) a správné a souvislé osazení podlahových dílců a jednotlivých prvků podlah lešení na sraz  Nepřetěžování podlah lešení materiálem, soustředěním více osob apod. (hmotnost 
materiálu, zařízení, pomůcek, nářadí včetně počtu osob nesmí přesahovat povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení)  Podlahy lešení a jejich prvky, únosné, pevné, zajištěné proti nežádoucímu horizontálnímu pohybu  Vyloučit 
zlomení dřevěných nosných, podpěrných prvků lešení nebo jiných pomocných konstrukcí  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9207 TEPELNÁ IZOLACE VNĚJŠÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000144 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 18.11.24

3 6 Školení na pracovišti 13.1.25

Pád, propadnutí následkem chybně 
uloženého prvku, poškozenou, podlahy 
lešení, 

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Na podlahy lešení se má přednostně používat podlahových dílců  Základní parametry (rozměry, hmotnost, nosnost pro kolečko) doporučených podlahových dílců uvádí příslušná ČSN, přičemž pro tyto dílce platí následující požadavky  
Příčné svlaky musí být připevněny symetricky k příčné ose podlahového dílce  Prkna v dílci musí být při výrobě sesazena na sraz  Pro celkové rozměry podlahových dílců platí tolerance ± 10 mm, pro vzdálenost příčných svlaků ± 5 mm  
Ostatní podlahové dílce jiného konstrukčního provedení nebo z jiného materiálu musí být navrženy dle ČSN  Zajištění jednotlivých prvků podlah proti posunutí a pohybu  Dostatečná dimenze prvků (tloušťka) podlah zajišťující pevnost a 
únosnost  Nejmenší průřezy volně kladených vzájemně nespojených podlahových prken a fošen pro chráněné a nechráněné prostředí jsou stanoveny v příslušné ČSN   

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ 3,0 Stavbyvedoucí, pracovník 1 x denně
0000014 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006př č.3 část X,101/2005 2.12.24

24 5 Proškolení 27.1.25

Nežádoucí účinky vápenného prachu 
nebo vápna při aktivaci vápna

Pracovník Poleptání sliznice a pokožky, zasažení 
očí, poleptání pracovníka vápnem

Správný postup při hašení vápna a manipulaci s vápenným mlékem a kaší  Hašení a obsluhu linky provádět dle vyvěšených pokynů a návodu k obsluze  Správný postup hašení nehašeného mletého vápna (na prach rozemleté vzdušné 
vápno) - při hašení (styku s vodou) vzniká velké množství tepla, které může uvést vápno do varu, při rychlém hašení způsobuje teplo prudké vypařování velkého množství vody, což vede k výbuchu nebo jej může způsobit  Při zjištění 
závad přerušení práce, vyčistění, odstranění příčin závad a ucpání  Nerozpojování hadic a jiných částí pod tlakem  Správné provedení spojů a vedení hadic, použití nepoškozených spojek a jiných prvků  Řádné čistění, údržba, mazání, 
včasná údržba a výměny opotřebovaných částí  Použití OOPP k ochraně zraku v případě odstříknutí vápna při jeho hašení a manipulaci, resp. odstříknutí vápenné malty z míchačky při výrobě vápna, při jeho manipulaci a dopravě.  
použití OOPP k ochraně dýchadel (čtvrtmaska,polomaska)

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000331 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2006 2.12.24

1 5 Školení na pracovišti 27.1.25

Ohrožení zraku - zranění odstříknutou 
míchanou hmotou

Pracovník, pracovníci kolem Poranění oka

Použití míchadla jen pro účely, pro něž je návodem určeno (pro míchání těstovitých a kašovitých materiálů a směsí apod.)  Použití pro otáčení ve smyslu hodinových ručiček  Správné a pevné upevnění metly na vřeteno a řádné dotažení  
Funkční elektronicky řízený plynulý rozběh míchadla bez zpětného rázu  Správná předvolba počtu otáček dle druhu míchané hmoty  Rychlosti nepřepínat za chodu nářadí při plném zatížení  Funkční elektronická ochrana při přetížení  
Zabezpečit nádobu s míchanou hmotou proti pohybu na podlaze  Používat jen nástroje (metly) do předepsaného průměru  Vzniká-li při práci s míchadlem ohrožení odstřikující míchanou hmotou je nutno používat OOPP adekvátní k 
ochraně očí, případně i obličeje (dle vlastností míchané hmoty)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 2.12.24

1 5 Školení na pracovišti 27.1.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000140 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 2.12.24

24 10 TP a PD lešení 27.1.25

Pád pracovníka z výšky při (de)montáži 
jednotlivých prvků lešení a používaní 
lešení

Pracovník, pracovník níže Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
smrt

Montáž a demontáž lešení mohou provádět pouze pracovníci s odpovídající kvalifikací (s platným lešenářským průkazem)  Vytvoření podmínek k zajištění bezpečnosti práce při montáži lešení (vybavení předpisy, normami, dokumentací 
dílcových lešení, prohlídka popř. průzkum dodavatelské dokumentace zejména vypracováním resp. stanovením technologického nebo pracovního postupu v případě atypických lešení, rekonstrukcí apod.  Vybavení stavby konstrukcemi 
pro práce ve výškách a zvyšování místa práce (lešení, žebříky, materiál, inventární dílce) a jejich dostatečná únosnost, pevnost a stabilita  Zajišťovt volné okraje lešení od výšky 1,5 m zábradlím se zarážkou nebo jiná ekvivalentní 
alternativa - síť, plachty  Používání osobního zajištění při montáži a demontáži lešení  Zamezení přístupu k místům na lešení, kde se nepracuje a jejichž volné okraje nejsou z vážných příčin zajištěny proti pádu  Používání lešení až po 
jeho ukončení, vybavení a vystrojení a po předání do užívaní  Průběžné zajišťování prostor. tuhosti

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000141 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006, TP a PD leše 2.12.24

24 10 TP a PD lešení 27.1.25

Pád a zřícení lešení v důsledku 
působení vnějších sil zejména větru a 
ztráty stability 

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Konstrukce lešení provést tak, aby tvořila prostorově tuhý celek zajištění proti lokálnímu i celkovému vybočení, překlopení i proti posunutí  Provedení kotvení o dostatečné únosnosti, provedeného rovnoměrně po celé vnější ploše lešení, 
lešení zakryté sítěmi má kotvení 2 x únosnější než lešení nezakryté, lešení zaplachtované má kotvení 4 x únosnější (dle dokumentace zakrývaných lešení)  Používání jen lešení, která byla ukončena, vybavena a vystrojena příslušné 
dokumentace a předána do užívání, zejména je-li zajištěna jejich prostorová tuhost a stabilita úhlopříčným ztužením a kotvením (popř. vzepřením), je-li podlaha únosná a těsná, jednotlivé prvky podlah jsou zajištěny proti posunutí  
Všechny dodatečné úpravy na lešení (zkrytí, výměna podlážek) provádět zodpovědným pracovníkem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000143 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 2.12.24

4 9 Školení na pracovišti 27.1.25

Propadnutí a pád osob po selhání 
konstrukcí, zejm.dřevěných následkem 
jejich vadného stavu, přetížení podlah

Pracovník, pracovník níže Zranění hlavy, části těla, zlomeniny, 
pohmožděniny, zranění vnitřních orgánů,
smrt

Výběr vhodného a kvalitního materiálu pro nosné prvky podlah, vyloučení nadměrně sukovitého, nahnilého a jinak vadného dřeva   Spolehlivé zajištění jednotlivých prvků podlah a jiných prozatímních pomocných konstrukcí proti 
nežádoucímu pohybu (svlakování, připevnění apod.) a správné a souvislé osazení podlahových dílců a jednotlivých prvků podlah lešení na sraz  Nepřetěžování podlah lešení materiálem, soustředěním více osob apod. (hmotnost 
materiálu, zařízení, pomůcek, nářadí včetně počtu osob nesmí přesahovat povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení)  Podlahy lešení a jejich prvky, únosné, pevné, zajištěné proti nežádoucímu horizontálnímu pohybu  Vyloučit 
zlomení dřevěných nosných, podpěrných prvků lešení nebo jiných pomocných konstrukcí  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ 1,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000170 BYTOVÝ DŮM 4 101/2005,591/2005 2.12.24

4 2 Školení na pracovišti 27.1.25

Zasažení očí pracovníka (zedníka) 
vystříknutím vápenného mléka a řídké 
malty při omítání a bílení stěn a stropů

Pracovník - zedník Podráždění, poleptání postiženého místa
- oka

Správné a bezpečné zacházení s maltou a vápnem (pokud možno tak, aby bylo minimalizováno nebezpečí vystříknutí malty, vápenného mléka)  Používání OOPP k ochraně zraku   
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000331 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2006 2.12.24

1 5 Školení na pracovišti 27.1.25

Ohrožení zraku - zranění odstříknutou 
míchanou hmotou

Pracovník, pracovníci kolem Poranění oka

Použití míchadla jen pro účely, pro něž je návodem určeno (pro míchání těstovitých a kašovitých materiálů a směsí apod.)  Použití pro otáčení ve smyslu hodinových ručiček  Správné a pevné upevnění metly na vřeteno a řádné dotažení  
Funkční elektronicky řízený plynulý rozběh míchadla bez zpětného rázu  Správná předvolba počtu otáček dle druhu míchané hmoty  Rychlosti nepřepínat za chodu nářadí při plném zatížení  Funkční elektronická ochrana při přetížení  
Zabezpečit nádobu s míchanou hmotou proti pohybu na podlaze  Používat jen nástroje (metly) do předepsaného průměru  Vzniká-li při práci s míchadlem ohrožení odstřikující míchanou hmotou je nutno používat OOPP adekvátní k 
ochraně očí, případně i obličeje (dle vlastností míchané hmoty)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9226 ÚPRAVA POVRCHŮ VNĚJŠÍ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000260 BYTOVÝ DŮM 2 TP, 591/2006, 101/2005 2.12.24

1 5 Školení na pracovišti 27.1.25

Zranění u mailířských prací, chemické 
povahy

Pracovník, pracovníci kolem Zranění očí, kožní nemoci

Dodržet pokyny uvedené v bezpečnostních listech a stanovené technologické postupy s přihlédnutím k návodu výrobce a určenému způsobu ochrany osob před škodlivinami použitý materiál pro malířské práce  Dodržet zásady osobní 
hygieny  Při používání vápenného mléka používat OOPP k ochraně zraku  Správné a bezpečné zacházení s vápenným mlékem tak, aby bylo minimalizováno nebezpečí vystříknutí vápenného mléka

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9307 HROMOSVOD FASÁDA,ZEMNĚNÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník Před shazováním předmětů
0000046 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 362/2005 16.12.24

1 9 Školení na pracovišti 24.2.25

Pád (ne)úmyslně shazovaných 
předmětů z výšky

Pracovníci níže, veřejnost Zranění hlavy, části těla, zlomeniny, 
pohmožděniny

Bezpečně ukládat materiál  Volné okraje zajistit zarážkou při podlaze  Zřízení záchytných stříšek nad vstupem  Vymezit a ohradit ochranné pásmo pod místem práce ve výšce, při montáži a demontáži lešení, vyloučení přístupu osob pod 
místa práce ve výškách  Zřídit uzavřené shozy pro vert. dopravu suti  Dodržovat zákaz shazování součástí lešení při demontáži lešení  Vyloučení vstupu osob pod břemeno zvedané el. vrátkem (oplocení, zábradlí, obednění, zamezení 
vstupu střežení)  Prostory, nad kterými se pracuje, a v nichž vzhledem k povaze práce hrozí riziko pádu osob nebo předmětů (dále jen "ohražený prostor"), je nutné vždy bezpečně zajistit   Práce nad sebou lze provádět pouze výjimečně, 
nelze-li zajistit provedení prací jinak. Technologický postup musí obsahovat způsob zajištěni bezpečnosti zaměstnanců na níže položeném pracovišti  Školení na pracovišti  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9307 HROMOSVOD FASÁDA,ZEMNĚNÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000143 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 16.12.24

2 9 Školení na pracovišti 24.2.25

Propadnutí a pád osob po selhání 
konstrukcí, zejm.dřevěných následkem 
jejich vadného stavu, přetížení podlah

Pracovník, pracovník níže Zranění hlavy, části těla, zlomeniny, 
pohmožděniny, zranění vnitřních orgánů,
smrt

Výběr vhodného a kvalitního materiálu pro nosné prvky podlah, vyloučení nadměrně sukovitého, nahnilého a jinak vadného dřeva   Spolehlivé zajištění jednotlivých prvků podlah a jiných prozatímních pomocných konstrukcí proti 
nežádoucímu pohybu (svlakování, připevnění apod.) a správné a souvislé osazení podlahových dílců a jednotlivých prvků podlah lešení na sraz  Nepřetěžování podlah lešení materiálem, soustředěním více osob apod. (hmotnost 
materiálu, zařízení, pomůcek, nářadí včetně počtu osob nesmí přesahovat povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení)  Podlahy lešení a jejich prvky, únosné, pevné, zajištěné proti nežádoucímu horizontálnímu pohybu  Vyloučit 
zlomení dřevěných nosných, podpěrných prvků lešení nebo jiných pomocných konstrukcí  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9307 HROMOSVOD FASÁDA,ZEMNĚNÍ 4,0 Projektant, pracovník, ved. pra kontinuálně
0000195 BYTOVÝ DŮM 2 Projektová dok, 591/2006 16.12.24

12 10 Školení na pracovišti 24.2.25

Zavalení pracovníků ve výkopech 
sesutou zeminou nezajištěné stěny 
výkopu

Pracovník Zavalení zeminou, pohmožděniny, smrt

Provádění dle projektu  Zajištění stěn výkopů proti při sesutí stěn pažením nebo svahováním  Svislé stěny (boky) ručně kopaných výkopů zajišťovat pažením, odolné vůči zemnímu tlaku, od hloubky větší než 1,3 m v zastavěném území a 
1,5 m v nezastavěném území  Vyloučení vstupu pracovníků do strojem vyhloubených výkopů s nezajištěnými stěnami proti sesutí při větší hloubce než 1,3 resp. 1,5m  Kontrola stěn výkopu, pažení před vstupem,odpovědným 
pracovníkem  Nevytváření převisů, odstranění kamenů apod. ve stěně  Nezatěžovat stavebním provozem, stavbami zařízení staveniště, stroji nebo materiálem, povrch terénu v pásu od okraje výkopu  Okraje výkopu nezatěžovat do 
vzdálenosti 0,5 m od hrany výkopu vykopanou zeminou, materiálem ani provozem strojů  Vyloučit provádění výkopových prací od hl. 1,3 m osamoceným pracovníkem na odlehlých pracovištích, kde není zajištěn dohled  Chránit výkopy 
před vodou  Správný postup odstraňování pažení

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9307 HROMOSVOD FASÁDA,ZEMNĚNÍ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 16.12.24

1 5 Školení na pracovišti 24.2.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9307 HROMOSVOD FASÁDA,ZEMNĚNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 16.12.24

1 6 Školení na pracovišti 24.2.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9427 SILNOPROUD KOMPLET VENK 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000141 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006, TP a PD leše 6.1.25

6 10 TP a PD lešení 3.3.25

Pád a zřícení lešení v důsledku 
působení vnějších sil zejména větru a 
ztráty stability 

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Konstrukce lešení provést tak, aby tvořila prostorově tuhý celek zajištění proti lokálnímu i celkovému vybočení, překlopení i proti posunutí  Provedení kotvení o dostatečné únosnosti, provedeného rovnoměrně po celé vnější ploše lešení, 
lešení zakryté sítěmi má kotvení 2 x únosnější než lešení nezakryté, lešení zaplachtované má kotvení 4 x únosnější (dle dokumentace zakrývaných lešení)  Používání jen lešení, která byla ukončena, vybavena a vystrojena příslušné 
dokumentace a předána do užívání, zejména je-li zajištěna jejich prostorová tuhost a stabilita úhlopříčným ztužením a kotvením (popř. vzepřením), je-li podlaha únosná a těsná, jednotlivé prvky podlah jsou zajištěny proti posunutí  
Všechny dodatečné úpravy na lešení (zkrytí, výměna podlážek) provádět zodpovědným pracovníkem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9427 SILNOPROUD KOMPLET VENK 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000144 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 6.1.25

1 6 Školení na pracovišti 3.3.25

Pád, propadnutí následkem chybně 
uloženého prvku, poškozenou, podlahy 
lešení, 

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Na podlahy lešení se má přednostně používat podlahových dílců  Základní parametry (rozměry, hmotnost, nosnost pro kolečko) doporučených podlahových dílců uvádí příslušná ČSN, přičemž pro tyto dílce platí následující požadavky  
Příčné svlaky musí být připevněny symetricky k příčné ose podlahového dílce  Prkna v dílci musí být při výrobě sesazena na sraz  Pro celkové rozměry podlahových dílců platí tolerance ± 10 mm, pro vzdálenost příčných svlaků ± 5 mm  
Ostatní podlahové dílce jiného konstrukčního provedení nebo z jiného materiálu musí být navrženy dle ČSN  Zajištění jednotlivých prvků podlah proti posunutí a pohybu  Dostatečná dimenze prvků (tloušťka) podlah zajišťující pevnost a 
únosnost  Nejmenší průřezy volně kladených vzájemně nespojených podlahových prken a fošen pro chráněné a nechráněné prostředí jsou stanoveny v příslušné ČSN   

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9427 SILNOPROUD KOMPLET VENK 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 6.1.25

1 5 Školení na pracovišti 3.3.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9427 SILNOPROUD KOMPLET VENK 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 6.1.25

1 6 Školení na pracovišti 3.3.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9427 SILNOPROUD KOMPLET VENK 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000262 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 362/2005 6.1.25

1 4 Školení na pracovišti 3.3.25

Pád osoby ze dvojitého žebříku po 
rozjetí postranic, podjetí dvojitého 
žebříku a pádu dvojitého žebříku

Pracovník, pracovníci níže Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

Opatření dvojitých žebříků zajišťovacími řetízky, táhly apod. proti rozevření  Neopírat dvojitý žebřík, nepoužívat tento žebřík jako žebřík opěrný  Ve schodišťových prostorách provádět malířské práce z pomocných pracovních podlah 
(podlah lešení apod.) nebo ze žebříků k tomu upravených  Nebezpečně a nadměrně se nevyklánět (tj. nevychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku  Nevynášet a nesnášet po žebříku břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík 
s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku a to na dvojitém žebříku blíže ve vzdálenosti chodidel než 0,5 m od jeho konce  
Nevystupovat a nestoupat na horní odkládací plošinku (jeli-jí žebřík vybaven)  Nepracovat na žebříku více osobami nad sebou a nevystupovat a nesestupovat po žebříku více osobám současně  Udržování žebříků, nepoužívání 
deformovaných a poškozených žebříků  Chůze na dřevěném dvojitém žebříku pouze zaškolenými zaměstnanci

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9427 SILNOPROUD KOMPLET VENK 4,0 Pracovník 1 x měsíčně
E0030 BYTOVÝ DŮM 2 Vyhl. č. 50/1978 Sb,101/2005 6.1.25

1 10 Školení na pracovišti 3.3.25

Úraz el proudem - dotyk přes cizí vodivý 
předmět

Pracovník Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení  Dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn
 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9427 SILNOPROUD KOMPLET VENK 4,0 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x týdně
E0070 BYTOVÝ DŮM 2 Vyhl. č. 50/1978 Sb,591/2006 6.1.25

1 10 Školení pracovníků, PDvenk sítí 3.3.25

Zasažení el. proudem při neúmyslném 
dotyku pracovníků s částmi nízkého i 
vysokého napětí včetně dotyku s 
venkovním el. vedením

Pracovník Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn  Práce v blízkosti el. zařízení provádět pouze v součinnosti s odborníkem za stanovených podmínek, včetně dodržení min. vzdáleností uvedených v 
předmětných předpisech  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9457 SLABOPROUD KOMPLET VENK 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000141 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006, TP a PD leše 6.1.25

6 10 TP a PD lešení 3.3.25

Pád a zřícení lešení v důsledku 
působení vnějších sil zejména větru a 
ztráty stability 

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Konstrukce lešení provést tak, aby tvořila prostorově tuhý celek zajištění proti lokálnímu i celkovému vybočení, překlopení i proti posunutí  Provedení kotvení o dostatečné únosnosti, provedeného rovnoměrně po celé vnější ploše lešení, 
lešení zakryté sítěmi má kotvení 2 x únosnější než lešení nezakryté, lešení zaplachtované má kotvení 4 x únosnější (dle dokumentace zakrývaných lešení)  Používání jen lešení, která byla ukončena, vybavena a vystrojena příslušné 
dokumentace a předána do užívání, zejména je-li zajištěna jejich prostorová tuhost a stabilita úhlopříčným ztužením a kotvením (popř. vzepřením), je-li podlaha únosná a těsná, jednotlivé prvky podlah jsou zajištěny proti posunutí  
Všechny dodatečné úpravy na lešení (zkrytí, výměna podlážek) provádět zodpovědným pracovníkem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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9457 SLABOPROUD KOMPLET VENK 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 6.1.25

1 5 Školení na pracovišti 3.3.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9457 SLABOPROUD KOMPLET VENK 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 6.1.25

1 6 Školení na pracovišti 3.3.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9457 SLABOPROUD KOMPLET VENK 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000263 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 6.1.25

1 8 .... 3.3.25

Pád žebříku i s pracovníkem po ztrátě 
stability

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře, zavalení břemenem, vnitřní 
zranění

Žebřík použít pro práci ve výšce pouze v případech, kdy použití jiných bezpečnějších prostředků není s ohledem na vyhodnocení rizika vedoucím zaměstnancem opodstatněné a účelné, nebo to nedovolují podmínky  Nebezpečně a 
nadměrně se nevyklánět  Nevynášet a nesnášet břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat na žebříku více osobami  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního 
konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku  Yabezpečovat žebřík proti pohybu použitím protiskluzových přípravků nebo jiných opatření s odpovídající účinností  Horní konec spolehlivě opřít, postranice, popř. žebřík připevnit  
Postavení jednoduchého žebříku ve sklonu do 2,5 : 1  Požívat žebřík o dostatečné délce a v nepoškozeném stavu  Řídit se pokyny výrobce, respektovat ozaneční max. délky vysunutí

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9457 SLABOPROUD KOMPLET VENK 4,0 Pracovník, stavbyvedoucí 1 x týdně
E0070 BYTOVÝ DŮM 2 Vyhl. č. 50/1978 Sb,591/2006 6.1.25

1 10 Školení pracovníků, PDvenk sítí 3.3.25

Zasažení el. proudem při neúmyslném 
dotyku pracovníků s částmi nízkého i 
vysokého napětí včetně dotyku s 
venkovním el. vedením

Pracovník Popáleniny, přechod proudu tělem, 
zástava srdce

Dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn  Práce v blízkosti el. zařízení provádět pouze v součinnosti s odborníkem za stanovených podmínek, včetně dodržení min. vzdáleností uvedených v 
předmětných předpisech  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 6.1.25

1 3 Školení na pracovišti 24.2.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000142 BYTOVÝ DŮM 2 TPleš,101/2005,591/2006,362/05 6.1.25

12 10 školení na lešení 24.2.25

Pád (překlopení, převrácení) pojízdných 
a volně stojících lešení při nezajištění 
stability těchto druhů lešení

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Používání technicky dokumentovaných lešení včetně pojezdových kol opatřených zajišťovacím zařízením proti samovolnému pohybu (fixace kol brzdami nebo opěrkami)  Zajištění stability lešení poměrem základny 1 : 3 (popř. i 1 : 4 je-li 
sklon max. l % a nerovnosti menší než 15 mm) nebo rozšíření základny stabilizátory nebo přídavnou zátěží  Pojezdová plocha rovná a únosná bez otvorů apod.  Při přemísťování lešení vyloučit přítomnost osob na lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 6.1.25

12 10 Školení na pracovišti 24.2.25

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000280 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005 6.1.25

1 6 Školení na pracovišti 24.2.25

Vznik kroutícího momentu, náhlé 
zablokování vřetena při držení obrobku v
rukou

Pracovník Zhmoždění ruky, vykloubení, zlomení 
prstů, pořezání

Obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho 
tlačítka  Soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím protáčení  U některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků)  Používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou 
určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou  Opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 6.1.25

1 5 Školení na pracovišti 24.2.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 6.1.25

1 6 Školení na pracovišti 24.2.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000262 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 362/2005 6.1.25

1 4 Školení na pracovišti 24.2.25

Pád osoby ze dvojitého žebříku po 
rozjetí postranic, podjetí dvojitého 
žebříku a pádu dvojitého žebříku

Pracovník, pracovníci níže Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

Opatření dvojitých žebříků zajišťovacími řetízky, táhly apod. proti rozevření  Neopírat dvojitý žebřík, nepoužívat tento žebřík jako žebřík opěrný  Ve schodišťových prostorách provádět malířské práce z pomocných pracovních podlah 
(podlah lešení apod.) nebo ze žebříků k tomu upravených  Nebezpečně a nadměrně se nevyklánět (tj. nevychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku  Nevynášet a nesnášet po žebříku břemena o hmotnosti > 15 kg  Nevystupovat na žebřík 
s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví  Nepracovat ze žebříku příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku a to na dvojitém žebříku blíže ve vzdálenosti chodidel než 0,5 m od jeho konce  
Nevystupovat a nestoupat na horní odkládací plošinku (jeli-jí žebřík vybaven)  Nepracovat na žebříku více osobami nad sebou a nevystupovat a nesestupovat po žebříku více osobám současně  Udržování žebříků, nepoužívání 
deformovaných a poškozených žebříků  Chůze na dřevěném dvojitém žebříku pouze zaškolenými zaměstnanci

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY 2,8 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0010 BYTOVÝ DŮM 2 101a362/05,356a591/06,258/2000 6.1.25

1 7 24.2.25

Svařování elektrickým obloukem a 
plamenem v uzavřených prostorech, 
pálení plamenem

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Orožování dýchacích cest a plicní 
choroby svářečů, popáleniny

Zajištění přirozeného větrání a dostatečné výměny vzduchu;  Vzduchotechnické opatření - omezení přístupu škodlivin k dýchací zóně použití místních odsávacích jednotek s umístěním sacích nástavců do vhodných poloh a vzdálenosti 
od hořícího oblouku nebo plamene  Použití dýchací masky - respirátoru (při svařování těžkých nebo lehkých kovů (kadmium, zinek, mangan, chrom)  Využívání zástěn, clon, krytů pro usměrňování proudu dýmů od zařízení i od svářeče  
Volba technologického postupu s ohledem na základní materiály, přípravné materiály a způsob svařování (např. svařování kyselými elektrodami)  Správné provádění svařování a pálení  Důsledné používání OOPP k ochraně zraku, 
obličeje i ostatních částí těla  Při řezání kyslíkem jsou ohrožení a opatření obdobná jako při svařování resp. pálení plamenem, zvýšené nebezpečí vyplývá z většího víření prachu a většího rozstřiku řezaného kovu  Ochrana prostoru pod 
místy svařování ve výšce proti žhavému rozstřiku  Vyloučení přístupu osob do ohroženého prostoru

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY 2,4 Stavbyvedoucí, svářeč 1 x měsíčně
AS0020 BYTOVÝ DŮM 2 361/2007,101/2005,591/2006 6.1.25

1 6 24.2.25

Požár, popáleniny u svařování 
elektrickým obloukem a plamenem , 
řezání plamenem

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Popálení, požár, exploze, otrava, 
zadušení, popálení, naražení, odhození, 
poškození dýchacích cest požárem

Před zahájením svařování stanovit a vyhodnotit možné požární nebezpečí ve vztahu k druhu svařování, stavu svářečského pracoviště a přilehlých prostorů, použitých zařízení a materiálů případně předem písemně stanovit požárně 
bezpečnostních opatření  Dodržování podmínek a opatření dle příkazu ke svařování v požárně nebezpečných prostorách, při svařování v uzavřených a těsných prostorách, na znečistěných zařízeních, v nádobách, potrubích apod., 
kontrola svařování a přilehlých prostor po nezbytně nutnou dobu, nejméně 8 hod. apod.  Stanovit požadavky na účastníky svařování a požadavky pro bezpečný pobyt a pohyb osob včetně zákazů  Zabezpečit volné únikové cesty  Určit 
provozní podmínky technických zařízení a procesu  Vyčistění, odstranění hořlavých hoření podporujících nebo výbušných látek, utěsnění otvorů, hasící přístroje, asistence, OOPP  Ochlazování konstrukce, měření koncentrace apod.  
Vybavit svařovací pracoviště hasebními prostředky podle charakteru pracoviště a použité technologie svařování

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY 1,8 Stavbyvedoucí, svářeš 1 x měsíčně
AS0030 BYTOVÝ DŮM 1 101/05,356a591/06,258/2000 6.1.25

1 9 24.2.25

Zadušení u svařování elektrickým 
obloukem a plamenem, u plálení

Pracovník - svářeč, osoby v těsném 
okolí

Zadušení, působení toxických výparů, 
aerosolů, plynů, dýmů, prachů

Odsávání, větrání, vzduchové clony, přívod vzduchu, měření koncentrace škodlivin a nedýchatelných látek  Odstranění toxických látek, žíravin, mastnot  Jištění dalším pracovníkem, použití OOPP, stanovení a dodržování dalších 
podmínek v příkazu ke svařování  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9527 ZÁMEČNÍCI DOPLŇKY 3,2 Svářeč, stavbyvedoucí 1 x měsíčně
AS0040 BYTOVÝ DŮM 2 101/05,356a591/06,258/00,361/07 6.1.25

1 8 24.2.25

Jiná rizika u svařování a pálení Pracovník - svářeč, osoby v okolí Působení IČ, UF, rontgen záření, zánět 
spojivek, nepříznivé zatížení svalových 
skupin

Ochrana zraku i pokožky svářeče, pomocníka a podle potřeby i pracovníků v okolí (proti ultrafialovému záření - pozor na sebemenší otvory v OOPP - např. prasklý skleněný filtr)  Ochranné svářečské filtry nutno volit dle způsobu 
svařování a intenzity záření  Rozmístění a používání závěsů, zástěn, ochranných štítů apod.  Úprava povrchů pracoviště a všech předmětů tak, aby byl snížen průnik a odraz záření na pracovišti  Použití ergonomicky vhodných sedadel  
Odpočinek, přestávky v práci, správná organizace práce  Zajištění odpočíváren, šaten apod.  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9557 OBKLADY VNĚJŠÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 13.1.25

1 3 Školení na pracovišti 3.3.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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9557 OBKLADY VNĚJŠÍ 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000141 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006, TP a PD leše 13.1.25

6 10 TP a PD lešení 3.3.25

Pád a zřícení lešení v důsledku 
působení vnějších sil zejména větru a 
ztráty stability 

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Konstrukce lešení provést tak, aby tvořila prostorově tuhý celek zajištění proti lokálnímu i celkovému vybočení, překlopení i proti posunutí  Provedení kotvení o dostatečné únosnosti, provedeného rovnoměrně po celé vnější ploše lešení, 
lešení zakryté sítěmi má kotvení 2 x únosnější než lešení nezakryté, lešení zaplachtované má kotvení 4 x únosnější (dle dokumentace zakrývaných lešení)  Používání jen lešení, která byla ukončena, vybavena a vystrojena příslušné 
dokumentace a předána do užívání, zejména je-li zajištěna jejich prostorová tuhost a stabilita úhlopříčným ztužením a kotvením (popř. vzepřením), je-li podlaha únosná a těsná, jednotlivé prvky podlah jsou zajištěny proti posunutí  
Všechny dodatečné úpravy na lešení (zkrytí, výměna podlážek) provádět zodpovědným pracovníkem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9557 OBKLADY VNĚJŠÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000144 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 13.1.25

1 6 Školení na pracovišti 3.3.25

Pád, propadnutí následkem chybně 
uloženého prvku, poškozenou, podlahy 
lešení, 

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Na podlahy lešení se má přednostně používat podlahových dílců  Základní parametry (rozměry, hmotnost, nosnost pro kolečko) doporučených podlahových dílců uvádí příslušná ČSN, přičemž pro tyto dílce platí následující požadavky  
Příčné svlaky musí být připevněny symetricky k příčné ose podlahového dílce  Prkna v dílci musí být při výrobě sesazena na sraz  Pro celkové rozměry podlahových dílců platí tolerance ± 10 mm, pro vzdálenost příčných svlaků ± 5 mm  
Ostatní podlahové dílce jiného konstrukčního provedení nebo z jiného materiálu musí být navrženy dle ČSN  Zajištění jednotlivých prvků podlah proti posunutí a pohybu  Dostatečná dimenze prvků (tloušťka) podlah zajišťující pevnost a 
únosnost  Nejmenší průřezy volně kladených vzájemně nespojených podlahových prken a fošen pro chráněné a nechráněné prostředí jsou stanoveny v příslušné ČSN   

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9557 OBKLADY VNĚJŠÍ 4,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000161 BYTOVÝ DŮM 2 268/2009,101/2005,591/2005 13.1.25

6 10 Školení na pracovišti 3.3.25

Pád konstrukcí a zabudovávaných a 
osazovaných předmětů a konstrukcí o 
větší hmotnosti, pád a zasažení osob

Pracovník, pracovníci kolem Odřeniny, pohmožděniny, zlomeniny, 
zavalení části konstrukce, udušení, smrt

Postupovat podle projektu  Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění osazovaných předmětů)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9557 OBKLADY VNĚJŠÍ 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000171 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2005 13.1.25

1 2 Školení na pracovišti 3.3.25

Pořezání rukou o ostré hrany 
obkladaček a dlaždic

Pracovník Pořezání ruky, prstů

Správné pracovní postupy  Používání OOPP (rukavice)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9557 OBKLADY VNĚJŠÍ 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000272 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 13.1.25

1 9 Školení na pracovišti 3.3.25

Pád materiálu nebo předmětu při 
shazování předmětů a materiálu

Pracovník, pracovník pod střechou Poranění hlavy, části těla, odřeniny

Shazovat předměty a materiál ze střechy jen za předpokladu, že místo dopadu je zabezpečeno proti vstupu osob (ohrazením, vyloučením provozu, střežením apod.) a jeho okolí je chráněno proti případnému odrazu nebo rozstřiku 
shozeného předmětu nebo materiálu  Shazovat předměty a materiál ze střechy jen za předpokladu, že materiál je shazován uzavřeným shozem až do místa uložení  Shazovat předměty a materiál ze střechy jen za předpokladu, že je 
provedeno opatření, zamezující nadměrné prašnosti, hlučnosti, popřípadě vzniku jiných nežádoucích účinků  Neshazovat předměty a materiál v případě, kdy není možné bezpečně předpokládat místo dopadu, jakož ani předměty a 
materiál, které by mohly zaměstnance strhnout z výšky  Používat helmu  Stanovit systém dorozumívaní u shazovaní 

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9557 OBKLADY VNĚJŠÍ 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000331 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2006 13.1.25

1 5 Školení na pracovišti 3.3.25

Ohrožení zraku - zranění odstříknutou 
míchanou hmotou

Pracovník, pracovníci kolem Poranění oka

Použití míchadla jen pro účely, pro něž je návodem určeno (pro míchání těstovitých a kašovitých materiálů a směsí apod.)  Použití pro otáčení ve smyslu hodinových ručiček  Správné a pevné upevnění metly na vřeteno a řádné dotažení  
Funkční elektronicky řízený plynulý rozběh míchadla bez zpětného rázu  Správná předvolba počtu otáček dle druhu míchané hmoty  Rychlosti nepřepínat za chodu nářadí při plném zatížení  Funkční elektronická ochrana při přetížení  
Zabezpečit nádobu s míchanou hmotou proti pohybu na podlaze  Používat jen nástroje (metly) do předepsaného průměru  Vzniká-li při práci s míchadlem ohrožení odstřikující míchanou hmotou je nutno používat OOPP adekvátní k 
ochraně očí, případně i obličeje (dle vlastností míchané hmoty)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9557 OBKLADY VNĚJŠÍ 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 13.1.25

1 5 Školení na pracovišti 3.3.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9557 OBKLADY VNĚJŠÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 13.1.25

1 6 Školení na pracovišti 3.3.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9687 KLEMPÍŘI FASÁDNÍ PRVKY 3,6 Pracovník, vedoucí pracovník Před shazováním předmětů
0000046 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 362/2005 30.12.24

1 9 Školení na pracovišti 17.2.25

Pád (ne)úmyslně shazovaných 
předmětů z výšky

Pracovníci níže, veřejnost Zranění hlavy, části těla, zlomeniny, 
pohmožděniny

Bezpečně ukládat materiál  Volné okraje zajistit zarážkou při podlaze  Zřízení záchytných stříšek nad vstupem  Vymezit a ohradit ochranné pásmo pod místem práce ve výšce, při montáži a demontáži lešení, vyloučení přístupu osob pod 
místa práce ve výškách  Zřídit uzavřené shozy pro vert. dopravu suti  Dodržovat zákaz shazování součástí lešení při demontáži lešení  Vyloučení vstupu osob pod břemeno zvedané el. vrátkem (oplocení, zábradlí, obednění, zamezení 
vstupu střežení)  Prostory, nad kterými se pracuje, a v nichž vzhledem k povaze práce hrozí riziko pádu osob nebo předmětů (dále jen "ohražený prostor"), je nutné vždy bezpečně zajistit   Práce nad sebou lze provádět pouze výjimečně, 
nelze-li zajistit provedení prací jinak. Technologický postup musí obsahovat způsob zajištěni bezpečnosti zaměstnanců na níže položeném pracovišti  Školení na pracovišti  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9687 KLEMPÍŘI FASÁDNÍ PRVKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 30.12.24

1 3 Školení na pracovišti 17.2.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9687 KLEMPÍŘI FASÁDNÍ PRVKY 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000062 BYTOVÝ DŮM 2 309/2005,591/2006,362/2005 30.12.24

24 8 Školení na pracovišti 17.2.25

Zasažení oka odlétnuvší střepinou, 
drobnou částicí, úlomkem, otřepem 
apod. (např sekáč+kladivo)

Pracovník, pracovníci kolem Zranění oka

Používání sekáčů, kladiv a palic bez trhlin a otřepů  Používání OOPP k ochraně zraku  Používání nepoškozeného nářadí s dobrým ostřím u sekáčů  Pevné uchycení násady, zajištění proti uvolnění klíny apod.  Hladký tvar úchopové části 
nářadí, bez prasklin  Udržování suchých a čistých rukojetí a uchopovacích částí, jejich, ochrana před olejem a mastnotou  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9687 KLEMPÍŘI FASÁDNÍ PRVKY 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000141 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006, TP a PD leše 30.12.24

24 10 TP a PD lešení 17.2.25

Pád a zřícení lešení v důsledku 
působení vnějších sil zejména větru a 
ztráty stability 

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Konstrukce lešení provést tak, aby tvořila prostorově tuhý celek zajištění proti lokálnímu i celkovému vybočení, překlopení i proti posunutí  Provedení kotvení o dostatečné únosnosti, provedeného rovnoměrně po celé vnější ploše lešení, 
lešení zakryté sítěmi má kotvení 2 x únosnější než lešení nezakryté, lešení zaplachtované má kotvení 4 x únosnější (dle dokumentace zakrývaných lešení)  Používání jen lešení, která byla ukončena, vybavena a vystrojena příslušné 
dokumentace a předána do užívání, zejména je-li zajištěna jejich prostorová tuhost a stabilita úhlopříčným ztužením a kotvením (popř. vzepřením), je-li podlaha únosná a těsná, jednotlivé prvky podlah jsou zajištěny proti posunutí  
Všechny dodatečné úpravy na lešení (zkrytí, výměna podlážek) provádět zodpovědným pracovníkem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9687 KLEMPÍŘI FASÁDNÍ PRVKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000144 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 30.12.24

4 6 Školení na pracovišti 17.2.25

Pád, propadnutí následkem chybně 
uloženého prvku, poškozenou, podlahy 
lešení, 

Pracovník, pracovník níže Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Na podlahy lešení se má přednostně používat podlahových dílců  Základní parametry (rozměry, hmotnost, nosnost pro kolečko) doporučených podlahových dílců uvádí příslušná ČSN, přičemž pro tyto dílce platí následující požadavky  
Příčné svlaky musí být připevněny symetricky k příčné ose podlahového dílce  Prkna v dílci musí být při výrobě sesazena na sraz  Pro celkové rozměry podlahových dílců platí tolerance ± 10 mm, pro vzdálenost příčných svlaků ± 5 mm  
Ostatní podlahové dílce jiného konstrukčního provedení nebo z jiného materiálu musí být navrženy dle ČSN  Zajištění jednotlivých prvků podlah proti posunutí a pohybu  Dostatečná dimenze prvků (tloušťka) podlah zajišťující pevnost a 
únosnost  Nejmenší průřezy volně kladených vzájemně nespojených podlahových prken a fošen pro chráněné a nechráněné prostředí jsou stanoveny v příslušné ČSN   

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9687 KLEMPÍŘI FASÁDNÍ PRVKY 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000281 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005 30.12.24

1 8 Školení na pracovišti 17.2.25

Ohrožení zraku - zranění odletujícími 
částmi opracovávaných materiálů při 
práci s vrtačkou

Pracovník Poranění očí

Při pracovních úkonech, kdy hrozí nebezpečí ohrožení zraku používat brýle nebo obličejové štíty  Používat nepoškozenou vrtačku a vrtáky  Správné postavení u práce
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9687 KLEMPÍŘI FASÁDNÍ PRVKY 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 30.12.24

1 6 Školení na pracovišti 17.2.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9687 KLEMPÍŘI FASÁDNÍ PRVKY 3,0 Pracovní, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0A00231 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2005 30.12.24

1 5 Školení na pracovišti 17.2.25

Zranění při používaní ruční mechanizace
a nářadí

Pracovník, pracovníci kolem Pohmoždění a poranění ruky, 
přimáčknutí, otlaky, podlitiny, úrazy očí, 
zranění hlavy, zranění el. prudem

Praxe, zručnost, zácvik, soustředěnost při práci  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic, používání OOPP k ochraně zraku, sluchu, dýchacích cest  Zajištění možnosti výběru 
vhodného nářadí  Nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.)  Udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky = příměřený pracovní prostor  Udržování suchých a čistých rukojetí a 
uchopovacích částí, mechanizaci udržovat v řádnem stavu  Pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce  Vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy 
z jeho tlačítka  Nástroje v stroji(hlavici) pořádně upevnit  Opravy mechanizace provádět při vypnutém motoru  Nepřetěžovat mechanizaci  Dodržování zákazu zastavovat nástroj v chodu rukou

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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9727 NÁTĚRY VENKOVNÍ 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000140 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 20.1.25

6 10 TP a PD lešení 10.3.25

Pád pracovníka z výšky při (de)montáži 
jednotlivých prvků lešení a používaní 
lešení

Pracovník, pracovník níže Naražení, bodné a řezné rány, zranění 
vnitřích orgánů, zranění klubů/končetin, 
smrt

Montáž a demontáž lešení mohou provádět pouze pracovníci s odpovídající kvalifikací (s platným lešenářským průkazem)  Vytvoření podmínek k zajištění bezpečnosti práce při montáži lešení (vybavení předpisy, normami, dokumentací 
dílcových lešení, prohlídka popř. průzkum dodavatelské dokumentace zejména vypracováním resp. stanovením technologického nebo pracovního postupu v případě atypických lešení, rekonstrukcí apod.  Vybavení stavby konstrukcemi 
pro práce ve výškách a zvyšování místa práce (lešení, žebříky, materiál, inventární dílce) a jejich dostatečná únosnost, pevnost a stabilita  Zajišťovt volné okraje lešení od výšky 1,5 m zábradlím se zarážkou nebo jiná ekvivalentní 
alternativa - síť, plachty  Používání osobního zajištění při montáži a demontáži lešení  Zamezení přístupu k místům na lešení, kde se nepracuje a jejichž volné okraje nejsou z vážných příčin zajištěny proti pádu  Používání lešení až po 
jeho ukončení, vybavení a vystrojení a po předání do užívaní  Průběžné zajišťování prostor. tuhosti

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9727 NÁTĚRY VENKOVNÍ 4,0 Lešenář, vedoucí pracovník kontinuálně u stavby lešení
0000141 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006, TP a PD leše 20.1.25

6 10 TP a PD lešení 10.3.25

Pád a zřícení lešení v důsledku 
působení vnějších sil zejména větru a 
ztráty stability 

Pracovníci na a pod lešením Naražení, pohmoždeniny, bodné a řezné
rány, zranění klubů/končetin/vnitřích 
orgánů, smrt

Konstrukce lešení provést tak, aby tvořila prostorově tuhý celek zajištění proti lokálnímu i celkovému vybočení, překlopení i proti posunutí  Provedení kotvení o dostatečné únosnosti, provedeného rovnoměrně po celé vnější ploše lešení, 
lešení zakryté sítěmi má kotvení 2 x únosnější než lešení nezakryté, lešení zaplachtované má kotvení 4 x únosnější (dle dokumentace zakrývaných lešení)  Používání jen lešení, která byla ukončena, vybavena a vystrojena příslušné 
dokumentace a předána do užívání, zejména je-li zajištěna jejich prostorová tuhost a stabilita úhlopříčným ztužením a kotvením (popř. vzepřením), je-li podlaha únosná a těsná, jednotlivé prvky podlah jsou zajištěny proti posunutí  
Všechny dodatečné úpravy na lešení (zkrytí, výměna podlážek) provádět zodpovědným pracovníkem

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9727 NÁTĚRY VENKOVNÍ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000150 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006,362/2005 20.1.25

1 8 Školení na pracovišti 10.3.25

Pád pracovníka při pohybu na střeše k 
místu vlastního výkonu práce

Pracovník, pracovníci níž Naražení, pohmoždeniny, zlomeniny, 
bodné a řezné rány, zranění 
klubů/končetin/vnitřích orgánů

Zajištění bezpečného přístupu na střechu pomocí komunikačních prostředků  Zajištěni proti propadnutí  Ochranu proti pádu ze střechy nejen po obvodu, ale i do světlíků, technologických a jiných otvorů, zaměstnavatel zajistí použitím 
ochranné, případně záchytné konstrukce nebo použitím osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  Zajištění proti sklouznutí zaměstnavatel zajistí použitím žebříků upevněných v místě práce a potřebných komunikací, 
případně použitím ochranné konstrukce nebo osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu  U střech se sklonem nad 45 st od vod.roviny je nutno použít vedle žebříků ještě osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9727 NÁTĚRY VENKOVNÍ 3,2 Pracovník, vedoucí pracovník kontinuálně
0000172 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005, 262/2006 20.1.25

6 8 Školení na pracovišti 10.3.25

Rizika spojená s práci ve nefyziologicky 
nevhodných polohách

Pracovník Poranění kloubů a páteře, pohybového 
aparátu

Zdravotní způsobilost, pracovnělékařská péče, preventivní prohlídky  Bezpečnostní přestávky v teplém prostředí  Používání OOPP k ochraně kolen  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9727 NÁTĚRY VENKOVNÍ 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000331 BYTOVÝ DŮM 3 591/2006, 101/2005, 262/2006 20.1.25

1 5 Školení na pracovišti 10.3.25

Ohrožení zraku - zranění odstříknutou 
míchanou hmotou

Pracovník, pracovníci kolem Poranění oka

Použití míchadla jen pro účely, pro něž je návodem určeno (pro míchání těstovitých a kašovitých materiálů a směsí apod.)  Použití pro otáčení ve smyslu hodinových ručiček  Správné a pevné upevnění metly na vřeteno a řádné dotažení  
Funkční elektronicky řízený plynulý rozběh míchadla bez zpětného rázu  Správná předvolba počtu otáček dle druhu míchané hmoty  Rychlosti nepřepínat za chodu nářadí při plném zatížení  Funkční elektronická ochrana při přetížení  
Zabezpečit nádobu s míchanou hmotou proti pohybu na podlaze  Používat jen nástroje (metly) do předepsaného průměru  Vzniká-li při práci s míchadlem ohrožení odstřikující míchanou hmotou je nutno používat OOPP adekvátní k 
ochraně očí, případně i obličeje (dle vlastností míchané hmoty)  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9727 NÁTĚRY VENKOVNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 20.1.25

1 6 Školení na pracovišti 10.3.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9727 NÁTĚRY VENKOVNÍ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000260 BYTOVÝ DŮM 2 TP, 591/2006, 101/2005 20.1.25

1 5 Školení na pracovišti 10.3.25

Zranění u mailířských prací, chemické 
povahy

Pracovník, pracovníci kolem Zranění očí, kožní nemoci

Dodržet pokyny uvedené v bezpečnostních listech a stanovené technologické postupy s přihlédnutím k návodu výrobce a určenému způsobu ochrany osob před škodlivinami použitý materiál pro malířské práce  Dodržet zásady osobní 
hygieny  Při používání vápenného mléka používat OOPP k ochraně zraku  Správné a bezpečné zacházení s vápenným mlékem tak, aby bylo minimalizováno nebezpečí vystříknutí vápenného mléka

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9806 DLAŽBA VENKOVNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000060 BYTOVÝ DŮM 4 309/2005,591/2006 20.1.25

1 3 Školení na pracovišti 10.3.25

Úder do ruky při nežádoucím kontaktu 
ručního nářadí (např. kladiva, palice 
apod.) s rukou

Pracovník Přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, 
podlitiny, zlomenina ruky

Praxe, zručnost, zácvik  Používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí  Soustředěnost při práci, příp. používání chráničů ruky  Zajištění možnosti výběru vhodného nářadí  Dodržování zákazu používání poškozeného nářadí  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9806 DLAŽBA VENKOVNÍ 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 101/2005,591/2006 20.1.25

6 5 Školení na pracovišti 10.3.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9806 DLAŽBA VENKOVNÍ 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000121 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 20.1.25

1 4 Školení na pracovišti 10.3.25

Šikmé našlápnutí na hranu 
schodišťového(žebříkového) stupně, 
uklouznutí

Pracovník Vyvrtnutí členku, poranění kloubů

Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí zejména při snížených adhezních podmínkách za mokra, námrazy, vlivem znečistěné obuvi  Vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) 
schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky  Používání protiskluzové, nepoškozené obuvi  Očistění obuvi před výstupem na žebřík

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9806 DLAŽBA VENKOVNÍ 1,2 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000171 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2005 20.1.25

1 2 Školení na pracovišti 10.3.25

Pořezání rukou o ostré hrany 
obkladaček a dlaždic

Pracovník Pořezání ruky, prstů

Správné pracovní postupy  Používání OOPP (rukavice)  
Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9859 PŘESUN HMOT TE 9 1,8 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
0000070 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 11.11.24

1 3 Školení na pracovišti 10.3.25

Pád po uklouznutí pracovníka při 
dopravě materiálu kolečkem, sjetí 
kolečka mimo rampu

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny

Úprava pojízdné plochy, vyrovnání a zpevnění manipulační plochy, bez překážek  Odstranění kluzkosti  Dodržování max. přípustného sklonu prozatímních šikmých pojezdových ploch - cca 1 : 5  Nepřetěžování koleček, jejich plnění jen 
cca do 3/4 obsahu korby  dodržování min. šířky pojezdových konstrukcí a prvků (lávek, šikmých ramp, nájezdů) tj. 60 cm;   Spolehlivé zajištění pojezdových prvků proti pohybu  Pro zásyp, dopravovaného do výkopu hlubšího než 1,5 m 
kolečkem zřídit při okraji výkopu pevnou zarážku

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9859 PŘESUN HMOT TE 9 2,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000081 BYTOVÝ DŮM 2 11.11.24

6 5 Školení na pracovišti 10.3.25

Převržení nestabilně uloženého 
materiálu

Pracovníci kolem stohu materiálu Pohmožděniny, odřeniny, zlomeniny, 

Dodržování zákazu narušovat stabilitu stohů, např. vytahování předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohu  Dodržování zákazu vystupovat a šplhat po hranicích, po navršeném materiálu  Použití pracovní obuvi s vyztuženou špicí  
Ukládání materiálu na zpevněný, urovnaný, únosný a rovný podklad; zabránění jednostranného naklonění stohu  Dodržování max. výšky stohu (2 m) při ruční ukládce  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9859 PŘESUN HMOT TE 9 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000111 BYTOVÝ DŮM 3 11.11.24

6 5 Školení na pracovišti 10.3.25

Uklouznutí při chůzi po terénu, blátivých 
zasněžených a namrzlých komunikacích
a na venkovních staveništních 
prostorách

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny, zranění 
končetin a klubů

Vhodná volba tras, určení a zřízení vstupů na stavbu, staveništních komunikací a přístupových cest, chodníků  Jejich čistění a udržování zejména v zimním období a za deštivého počasí  V zimním období odstraňování námrazy, sněhu, 
protiskluzový posyp  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9859 PŘESUN HMOT TE 9 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000121 BYTOVÝ DŮM 3 11.11.24

1 4 Školení na pracovišti 10.3.25

Šikmé našlápnutí na hranu 
schodišťového(žebříkového) stupně, 
uklouznutí

Pracovník Vyvrtnutí členku, poranění kloubů

Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí zejména při snížených adhezních podmínkách za mokra, námrazy, vlivem znečistěné obuvi  Vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) 
schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky  Používání protiskluzové, nepoškozené obuvi  Očistění obuvi před výstupem na žebřík

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9859 PŘESUN HMOT TE 9 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 Pokyny výrobce... 11.11.24

1 6 Školení na pracovišti 10.3.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9980 VÝSTUPNÍ KONTROLA 3,0 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x denně
0000111 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 17.3.25

6 5 Školení na pracovišti 17.3.25

Uklouznutí při chůzi po terénu, blátivých 
zasněžených a namrzlých komunikacích
a na venkovních staveništních 
prostorách

Pracovník Odřeniny, pohmožděniny, zranění 
končetin a klubů

Vhodná volba tras, určení a zřízení vstupů na stavbu, staveništních komunikací a přístupových cest, chodníků  Jejich čistění a udržování zejména v zimním období a za deštivého počasí  V zimním období odstraňování námrazy, sněhu, 
protiskluzový posyp  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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9980 VÝSTUPNÍ KONTROLA 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x týdně
0000121 BYTOVÝ DŮM 3 101/2005,591/2006 17.3.25

1 4 Školení na pracovišti 17.3.25

Šikmé našlápnutí na hranu 
schodišťového(žebříkového) stupně, 
uklouznutí

Pracovník Vyvrtnutí členku, poranění kloubů

Udržování nekluzkých povrchů, správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí zejména při snížených adhezních podmínkách za mokra, námrazy, vlivem znečistěné obuvi  Vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) 
schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky  Používání protiskluzové, nepoškozené obuvi  Očistění obuvi před výstupem na žebřík

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:

9980 VÝSTUPNÍ KONTROLA 2,4 Pracovník, vedoucí pracovník 1 x měsíčně
A000261 BYTOVÝ DŮM 2 591/2006, 101/2005, 362/2005 17.3.25

1 6 Školení na pracovišti 17.3.25

Pád osoby u při výstupu a sestupu na 
zvýšená místa práce

Pracovník, pracovníci kolem Naražení části těla, poranění končetin, 
zlomeniny, pohmožděniny, poranění 
páteře

K místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, schodiště, rampy apod.)  Neseskakovat, nevylézat po konstrukcích  Zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet,
sudů, věder apod.)  Zajistit stabilitu lešenářských koz, pokládat je na vyrovnaný podklad tak, aby nemohlo dojít k poklesu ani posunutí patek podpor   Od výšky 1,5 m opatřovat volné okraje podlah kozových lešení zábradlím  Správně 
zajišťovat výsuvné části kolíkem v požadované úrovni; zajišťovací části udržovat v řádném stavu  Dodržovat max. dovolenou délku pole kozového lešení (u podlahy z fošen je 2,5 m)  Nepřetěžovat podlahu lešení materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost celkem < povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); plošná nosnost pracovních podlah je 150 kg.m-2  Yajistit jednotlivé prvky podlah proti posunutí a pohybu  Neseskakovat na podlahu 
lešení  

Zhodnocení kontroly: Podpis stavbyved./Datum: Podpis kontrolora/Datum:
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ID Název Doba trvání Zahájení Dokončení Předchůdci Následníci

1 Bytový dům U Krčského nádraží 318 dny 04.03. 24 20.03. 25
2 PŘÍPRAVNÉ PRÁCE 12 dny 04.03. 24 18.03. 24
3 Převzetí, vytyčení a oplocení staveniště 3 dny 04.03. 24 07.03. 24 4SS+2 dny
4 Odstranění křovin a stromů 3 dny 06.03. 24 09.03. 24 3SS+2 dny 5FS-1 den
5 Sejmutí ornice a přesun na skládku 3 dny 08.03. 24 12.03. 24 4FS-1 den 6FS-1 den
6 Zřízení zařízení staveniště 6 dny 11.03. 24 18.03. 24 5FS-1 den 9
7 ZEMNÍ PRÁCE 27 dny 18.03. 24 18.04. 24
8 ZEMNÍ PRÁCE 8 dny 18.03. 24 27.03. 24
9 Vytýčení stavební jámy 1 den 18.03. 24 19.03. 24 6 10
10 Hloubení stavební jámy a přenus zeminy na skládku 5 dny 19.03. 24 25.03. 24 9 11FS-1 den

11 Vytyčení základových konstrukcí 1 den 23.03. 24 25.03. 24 10FS-1 den 12SS;13SS+1 den
12 Hloubení základových konstrukcí 3 dny 23.03. 24 27.03. 24 11SS 35
13 Provedení uličního záboru silnice a chodníku pro 

přípojky inž. sítí
1 den 25.03. 24 26.03. 24 11SS+1 den 15

14 KANALIZAČNÍ PŘÍPOJKA 8 dny 26.03. 24 04.04. 24
15 Vytyčení vedení kanalizace vč. revizní šachty 1 den 26.03. 24 27.03. 24 13 20
16 Hloubení rýhy pro vedení kanalizace a výkop pro 

revizní šachtu
1 den 30.03. 24 01.04. 24 30 17

17 Montáž kanalizačního potrubí DN 200 2 dny 01.04. 24 03.04. 24 16 18
18 Zásyp a zhutnění rýhy pro rozvod kanalizace 1 den 03.04. 24 04.04. 24 17 21
19 VODOVODNÍ PŘÍPOJKA 11 dny 27.03. 24 09.04. 24
20 Vytyčení vedení vodovodu 1 den 27.03. 24 28.03. 24 15 25
21 Hloubení rýhy pro vodovodní vedení a výkop pro 

vodoměrnou šachtu
1 den 04.04. 24 05.04. 24 18 22

22 Montáž vodovodního potrubí HDPE 63 DN 50 2 dny 05.04. 24 08.04. 24 21 23
23 Zásyp a zhutnění rýhy pro vodovodní vedení 1 den 08.04. 24 09.04. 24 22 26
24 PLYNOVODNÍ PŘÍPOJKA 14 dny 28.03. 24 13.04. 24
25 Vytyčení vedení plynovodu 1 den 28.03. 24 29.03. 24 20 30
26 Hloubení rýhy plynovodu 1 den 09.04. 24 10.04. 24 23 27
27 Montáž plynovodního potrubí PE 32 do HUP 2 dny 10.04. 24 12.04. 24 26 28
28 Zásyp a zhutnění rýhy pro rozvod plynovodu 1 den 12.04. 24 13.04. 24 27 31
29 PŘÍPOJKA ELEKTŘINY 17 dny 29.03. 24 18.04. 24
30 Vytyčení vedení NN 1 den 29.03. 24 30.03. 24 25 16
31 Hloubení rýhy pro vedení NN 1 den 13.04. 24 15.04. 24 28 32
32 Montáž vedení NN 2 dny 15.04. 24 17.04. 24 31 33
33 Zásyp a zhutnění rýhy pro vedení NN 1 den 17.04. 24 18.04. 24 32 91
34 ZÁKLADOVÉ KONSTRUKCE 35 dny 27.03. 24 07.05. 24
35 Uložení základového zemniče 1 den 27.03. 24 28.03. 24 12 36
36 Bednění ŽB patek a pasů 1 den 28.03. 24 29.03. 24 35 37
37 Armování ŽB patek a pasů 4 dny 29.03. 24 03.04. 24 36 38
38 Betonáž ŽB patek a pasů 2 dny 03.04. 24 05.04. 24 37 40;39FS+2 dny
39 Odbednění ŽB patek a pasů 1 den 08.04. 24 09.04. 24 38FS+2 dny 41
40 Bednění vodorovných monolitických konstrukcí 2 dny 05.04. 24 08.04. 24 38 41FS+1 den
41 Armování podkladního betonu sítěmi KARI 2 dny 09.04. 24 11.04. 24 40FS+1 den;39 42
42 Betonáž podkladní betonu 1 den 11.04. 24 12.04. 24 41 43FS+2 dny
43 Izolace proti zemní vlhkosti - nátěr + SBS modifikované asfaltové pásy6 dny 15.04. 24 22.04. 24 42FS+2 dny 44
44 Betonáž ochranné betonové mazaniny 1 den 22.04. 24 23.04. 24 43 45
45 Armování ŽB desky 5 dny 23.04. 24 29.04. 24 44 46;48FF
46 Betonáž ŽB desky 1 den 29.04. 24 30.04. 24 45 47FS+5 dny;52
47 Odbednění vodorovných monolitických konstrukcí 1 den 06.05. 24 07.05. 24 46FS+5 dny 55
48 Montáž stavebního věžového jeřábu 3 dny 25.04. 24 29.04. 24 45FF 53
49 HRUBÁ STAVBA 144 dny 30.04. 24 15.10. 24
50 HRUBÁ SPODNÍ STAVBA 144 dny 30.04. 24 15.10. 24
51 1.PP 45 dny 30.04. 24 21.06. 24
52 Vytyčení nosných stěn, sloupů a otvorů 1 den 30.04. 24 01.05. 24 46 53
53 Bednění stěn a sloupů 5 dny 01.05. 24 07.05. 24 52;48 54SS+2 dny
54 Armování ŽB stěn a sloupů 3 dny 03.05. 24 07.05. 24 53SS+2 dny 55
55 Betonáž stěn a sloupů 1 den 07.05. 24 08.05. 24 54;47 56FF+3 dny;64SS+14 dny
56 Odbednění stěn a sloupů 1 den 10.05. 24 11.05. 24 55FF+3 dny 57;71SS
57 Bednění a podstojkování stropní konstrukce 1.PP 5 dny 11.05. 24 17.05. 24 56 58
58 Armování stropní konstrukce 1.PP 3 dny 17.05. 24 21.05. 24 57 59
59 Betonáž stropní konstrukce 1.PP 1 den 21.05. 24 22.05. 24 58 60SS+7 dny;61SS+24 dny;97
60 Odbednění a přestojkování stropní konstrukce 2 dny 29.05. 24 31.05. 24 59SS+7 dny 61FS+15 dny
61 Odstrojkování stropní konstrukce 2 dny 18.06. 24 20.06. 24 59SS+24 dny;60FS+15 dny62;158SS+20 dny
62 Osazení prefabrikovaného schodiště 1 den 20.06. 24 21.06. 24 61 108
63 Izolace vnějších stěn 1.PP 12 dny 23.05. 24 06.06. 24
64 Izolace svislých ŽB stěn - nátěr + SBS modifikované asfaltové pásy3 dny 23.05. 24 27.05. 24 55SS+14 dny 65
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ID Název Doba trvání Zahájení Dokončení Předchůdci Následníci

65 Zdění přizdívky z porobetonu tl. 100 mm do úrovně 1 m pod ÚT1 den 27.05. 24 28.05. 24 64 66FS+3 dny
66 Lepení tep. izolačních desek XPS tl. 150 mm od úrovně 1 m pod ÚT2 dny 31.05. 24 03.06. 24 65FS+3 dny 67SS+2 dny
67 Montáž nopové fólie s nakašírovanou netkanou textilií1 den 03.06. 24 04.06. 24 66SS+2 dny 68
68 Pokládka a obsyp drenážního potrubí po obvodu objektu1 den 04.06. 24 05.06. 24 67 69SS
69 Hutněný zpětný zásyp vytěženou zeminou - průběžný2 dny 04.06. 24 06.06. 24 68SS;94 365FF
70 Objektová přípojka splaškové kanalizace 8 dny 10.05. 24 20.05. 24
71 Vytyčení objektové splaškové kanalizace od RŠ do objektu1 den 10.05. 24 11.05. 24 56SS 81
72 Hloubení rýh pro vedení kanalizace 1 den 15.05. 24 16.05. 24 91 73
73 Montáž kanalizačního potrubí DN 200 2 dny 16.05. 24 18.05. 24 72 74
74 Zásyp a zhutnění rýhy pro rozvod kanalizace 1 den 18.05. 24 20.05. 24 73 82
75 Vedení dešťové kanalizace 10 dny 03.10. 24 15.10. 24
76 Vytyčení dešťové kanalizace 1 den 03.10. 24 04.10. 24 370 77
77 Hloubení rýh pro vedení dešťové kanalizace 3 dny 04.10. 24 08.10. 24 76;362 78
78 Montáž potrubí dešťové kanalizace DN 125 3 dny 08.10. 24 11.10. 24 77;349 270
79 Zásyp a zhutnění rýhy pro rozvod kanalizace 2 dny 12.10. 24 15.10. 24 270 373FF
80 Objektová přípojka vodovodu 11 dny 11.05. 24 24.05. 24
81 Vytyčení vedení vodovodu od VŠ do objektu 1 den 11.05. 24 13.05. 24 71 86
82 Hloubení rýhy pro vedení vodovodu 1 den 20.05. 24 21.05. 24 74 83
83 Montáž vodovodního potrubí HDPE 63 DN 50 2 dny 21.05. 24 23.05. 24 82 84
84 Zásyp a zhutnění rýhy pro vedení vodovodu 1 den 23.05. 24 24.05. 24 83 87
85 Objektová plynovodní přípojka 14 dny 13.05. 24 29.05. 24
86 Vytyčení vedení plynovodu od HUP do objektu 1 den 13.05. 24 14.05. 24 81 91
87 Hloubení rýhy pro vedení plynovodu 1 den 24.05. 24 25.05. 24 84 88
88 Montáž plynovodního potrubí PE 32 2 dny 25.05. 24 28.05. 24 87 89
89 Zásyp a zhutnění rýhy pro vedení vodovodu 1 den 28.05. 24 29.05. 24 88 92
90 Objektová přípojka elektřiny 18 dny 14.05. 24 04.06. 24
91 Vytyčení el. vedení od pojistkové skříně do objektu 1 den 14.05. 24 15.05. 24 86;33 72
92 Hloubení rýhy 1 den 29.05. 24 30.05. 24 89 93
93 Montáž vedení NN 3 dny 30.05. 24 03.06. 24 92 94
94 Zásyp a zhutnění rýhy pro el. vedení 1 den 03.06. 24 04.06. 24 93 69
95 HRUBÁ VRCHNÍ STAVBA 68 dny 22.05. 24 09.08. 24
96 1.NP 68 dny 22.05. 24 09.08. 24
97 Vytyčení nosných stěn a otvorů 1 den 22.05. 24 23.05. 24 59 98
98 Bednění ŽB stěn 3 dny 23.05. 24 27.05. 24 97 99FF
99 Armování ŽB stěn 2 dny 24.05. 24 27.05. 24 98FF 100
100 Betonáž stěn 1 den 27.05. 24 28.05. 24 99 101FS+3 dny;102;103SS+6 dny
101 Odbednění stěn 2 dny 31.05. 24 03.06. 24 100FS+3 dny 102FF
102 Zdění nosných stěn 5 dny 28.05. 24 03.06. 24 100;101FF 103
103 Bednění a podstojkování stropní konstrukce 1.NP 4 dny 03.06. 24 07.06. 24 100SS+6 dny;102 104FS-1 den
104 Armování stropní konstrukce 1.NP 3 dny 06.06. 24 10.06. 24 103FS-1 den 105
105 Betonáž stropní konstrukce 1.NP 1 den 10.06. 24 11.06. 24 104 106FF+7 dny;110;146SS+41 dny
106 Odbednění a přestojkování stropu 2 dny 17.06. 24 19.06. 24 105FF+7 dny 108
107 Odstrojkování stropní konstrukce 1 den 08.08. 24 09.08. 24 116 170
108 Osazení prefabrikovaného schodiště 1 den 21.06. 24 22.06. 24 62;106 117
109 2.NP 50 dny 11.06. 24 08.08. 24
110 Vytyčení nosných stěn a otvorů 1 den 11.06. 24 12.06. 24 105 111
111 Zdění nosných stěn 6 dny 12.06. 24 19.06. 24 110 112FS-2 dny
112 Bednění a podstojkování stropní konstrukce 2.NP 4 dny 17.06. 24 21.06. 24 111FS-2 dny 113FS-1 den
113 Armování stropní konstrukce 2.NP 3 dny 20.06. 24 24.06. 24 112FS-1 den 114
114 Betonáž stropní konstrukce 2.NP 1 den 24.06. 24 25.06. 24 113 115FF+7 dny;119
115 Odbednění a přestojkování stropu 2 dny 01.07. 24 03.07. 24 114FF+7 dny 117SS+14 dny
116 Odstrojkování stropní konstrukce 1 den 07.08. 24 08.08. 24 125 107
117 Osazení prefabrikovaného schodiště 1 den 17.07. 24 18.07. 24 115SS+14 dny;108 126
118 3.NP 37 dny 25.06. 24 07.08. 24
119 Vytyčení nosných stěn a otvorů 1 den 25.06. 24 26.06. 24 114 120
120 Zdění nosných stěn 6 dny 26.06. 24 03.07. 24 119 121FS-1 den
121 Bednění a podstojkování stropní konstrukce 2.NP 4 dny 02.07. 24 06.07. 24 120FS-1 den 122FS-1 den
122 Armování stropní konstrukce 3.NP 3 dny 05.07. 24 09.07. 24 121FS-1 den 123
123 Betonáž stropní konstrukce 3.NP 1 den 09.07. 24 10.07. 24 122 124FF+7 dny;128;150FS+19 dny;125SS+24 dny
124 Odbednění a přestojkování stropu 2 dny 16.07. 24 18.07. 24 123FF+7 dny 126
125 Odstrojkování stropní konstrukce 1 den 06.08. 24 07.08. 24 123SS+24 dny 116
126 Osazení prefabrikovaného schodiště 1 den 18.07. 24 19.07. 24 124;117 132
127 4.NP 16 dny 10.07. 24 29.07. 24
128 Vytyčení nosných stěn a otvorů 1 den 10.07. 24 11.07. 24 123 129
129 Zdění nosných stěn 5 dny 11.07. 24 17.07. 24 128 130FS-1 den
130 Armování ŽB věnce 2 dny 16.07. 24 18.07. 24 129FS-1 den 131SS+1 den
131 Bednění ŽB věnce 3 dny 17.07. 24 20.07. 24 130SS+1 den 132
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132 Betonáž ŽB věnce 1 den 20.07. 24 22.07. 24 131;126 133SS+6 dny
133 Odbednění ŽB věnce 1 den 27.07. 24 29.07. 24 132SS+6 dny 135
134 ZASTŘEŠENÍ 22 dny 27.07. 24 22.08. 24
135 Vyměření pozic příhradových vazníků 1 den 29.07. 24 30.07. 24 133 136SS
136 Montáž příhradových vazníků na ŽB věnec včetně ztužení3 dny 29.07. 24 01.08. 24 135SS 137
137 Montáž tepelné izolace střešní konstrukce 6 dny 01.08. 24 08.08. 24 136 138
138 Montáž pojistné hydroizolační folie 1 den 08.08. 24 09.08. 24 137 139
139 Montáž latí a kontralatí na příhradové vazníky 3 dny 09.08. 24 13.08. 24 138;153 140
140 Osazení střešního výlezu 1 den 13.08. 24 14.08. 24 139 141SS
141 Osazení komínků TZB vývodů na střechu 2 dny 13.08. 24 15.08. 24 140SS;212 142SS+2 dny
142 Pokládka skládané střešní keramické krytiny 5 dny 15.08. 24 21.08. 24 141SS+2 dny 143;144FF+1 den
143 Montáž střešních žlabů 1 den 21.08. 24 22.08. 24 142 355
144 Demontáž stavebního věžového jeřábu 3 dny 19.08. 24 22.08. 24 142FF+1 den 355
145 BALKONY 2.NP 2 dny 27.07. 24 30.07. 24
146 Hydroizolace balkonů - 2x SBS modif. asfalt. pás + pen. nátěr2 dny 27.07. 24 30.07. 24 105SS+41 dny 148
147 BALKONY 3.NP 2 dny 30.07. 24 01.08. 24
148 Hydroizolace balkonů - 2x SBS modif. asfalt. pás + pen. nátěr2 dny 30.07. 24 01.08. 24 146 150
149 BALKONY + LODŽIE 4.NP 6 dny 01.08. 24 08.08. 24
150 Hydroizolační pás z SBS modifikovaného asfaltu (balkony + lodžie)2 dny 01.08. 24 03.08. 24 123FS+19 dny;148 151
151 Hydroizolační pás z SBS modifikovaného asfaltu (balkony)1 den 03.08. 24 05.08. 24 150 152SS
152 Spádové klíny EPS 200 (lodžie) 2 dny 03.08. 24 06.08. 24 151SS 153
153 Hydroizolační pás z SBS modifikovaného asfaltu (lodžie)2 dny 06.08. 24 08.08. 24 152 139
154 HRUBÉ VNITŘNÍ PRÁCE 95 dny 11.07. 24 30.10. 24
155 1.PP 40 dny 11.07. 24 27.08. 24
156 Vytyčení nenosného zdiva a otvorů 1 den 29.07. 24 30.07. 24 162SS+11 dny 157
157 Zdění nenosného zdiva 2 dny 30.07. 24 01.08. 24 156 219
158 Osazení provizorních garážových vrat 1 den 11.07. 24 12.07. 24 61SS+20 dny 159
159 Provedení stoupacího potrubí ZTI 2 dny 12.07. 24 15.07. 24 158 160SS+1 den;173
160 Provedení stoupacího potrubí VZT 2 dny 13.07. 24 16.07. 24 159SS+1 den 161SS+1 den;174
161 Provedení stoupacího potrubí ÚT 2 dny 15.07. 24 17.07. 24 160SS+1 den 162SS+1 den;175
162 Provedení stoupacího potrubí elektrického vedení 2 dny 16.07. 24 18.07. 24 161SS+1 den 156SS+11 dny;176
163 Hrubý rozvod ZTI 2 dny 07.08. 24 09.08. 24 219 164
164 Hrubý rozvod ÚT 2 dny 09.08. 24 12.08. 24 163 165
165 Hrubý rozvod plynovodu 2 dny 12.08. 24 14.08. 24 164 166
166 Hrubý rozvod VZT 2 dny 14.08. 24 16.08. 24 165 167;177
167 Hrubý rozvod elektrického vedení 2 dny 16.08. 24 19.08. 24 166 220
168 Montáž stavebního výtahu 2 dny 24.08. 24 27.08. 24 355FF 356
169 1.NP 60 dny 15.07. 24 23.09. 24
170 Vytyčení nenosného zdiva a otvorů 1 den 09.08. 24 10.08. 24 107 171;172SF-1 den
171 Zdění nenosného zdiva 4 dny 10.08. 24 15.08. 24 170 182FS-1 den
172 Osazení výplní okenních otvorů 3 dny 05.08. 24 08.08. 24 170SF-1 den 184
173 Provedení stoupacího potrubí ZTI 2 dny 15.07. 24 17.07. 24 159 185
174 Provedení stoupacího potrubí VZT 2 dny 16.07. 24 18.07. 24 160 186
175 Provedení stoupacího potrubí ÚT 2 dny 17.07. 24 19.07. 24 161 187
176 Provedení stoupacího potrubí elektrického vedení 2 dny 18.07. 24 20.07. 24 162 188
177 Hrubý rozvod ZTI 4 dny 16.08. 24 21.08. 24 166 179SS+7 dny;189
178 Hrubý rozvod ÚT 3 dny 19.09. 24 23.09. 24 229FS-1 den 230
179 Hrubý rozvod VZT 3 dny 24.08. 24 28.08. 24 177SS+7 dny 180;191
180 Hrubý rozvod elektrického vedení 3 dny 28.08. 24 31.08. 24 179 192;231
181 2.NP 69 dny 17.07. 24 05.10. 24
182 Vytyčení nenosného zdiva a otvorů 1 den 14.08. 24 15.08. 24 171FS-1 den 183
183 Zdění nenosného zdiva 4 dny 15.08. 24 20.08. 24 182 189FS+1 den;194FS-1 den
184 Osazení výplní okenních otvorů 3 dny 08.08. 24 12.08. 24 172 196
185 Provedení stoupacího potrubí ZTI 2 dny 17.07. 24 19.07. 24 173 197
186 Provedení stoupacího potrubí VZT 2 dny 18.07. 24 20.07. 24 174 198
187 Provedení stoupacího potrubí ÚT 2 dny 19.07. 24 22.07. 24 175 199
188 Provedení stoupacího potrubí elektrického vedení 2 dny 20.07. 24 23.07. 24 176 200
189 Hrubý rozvod ZTI 4 dny 21.08. 24 26.08. 24 177;183FS+1 den 201
190 Hrubý rozvod ÚT 3 dny 02.10. 24 05.10. 24 239FS-1 den 240
191 Hrubý rozvod VZT 3 dny 28.08. 24 31.08. 24 179 203
192 Hrubý rozvod elektrického vedení 3 dny 31.08. 24 04.09. 24 180 204;241
193 3.NP 78 dny 19.07. 24 18.10. 24
194 Vytyčení nenosného zdiva a otvorů 1 den 19.08. 24 20.08. 24 183FS-1 den 195
195 Zdění nenosného zdiva 4 dny 20.08. 24 24.08. 24 194 201FS+1 den;206FS-1 den
196 Osazení výplní okenních otvorů 3 dny 12.08. 24 15.08. 24 184 208
197 Provedení stoupacího potrubí ZTI 2 dny 19.07. 24 22.07. 24 185 209
198 Provedení stoupacího potrubí VZT 2 dny 20.07. 24 23.07. 24 186 210
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199 Provedení stoupacího potrubí ÚT 2 dny 22.07. 24 24.07. 24 187 211
200 Provedení stoupacího potrubí elektrického vedení 2 dny 23.07. 24 25.07. 24 188 212
201 Hrubý rozvod ZTI 4 dny 26.08. 24 30.08. 24 189;195FS+1 den 213
202 Hrubý rozvod ÚT 3 dny 15.10. 24 18.10. 24 249FS-1 den 250
203 Hrubý rozvod VZT 3 dny 31.08. 24 04.09. 24 191 215
204 Hrubý rozvod elektrického vedení 3 dny 04.09. 24 07.09. 24 192 216;251
205 4.NP 86 dny 22.07. 24 30.10. 24
206 Vytyčení nenosného zdiva a otvorů 1 den 23.08. 24 24.08. 24 195FS-1 den;208 207
207 Zdění nenosného zdiva 4 dny 24.08. 24 29.08. 24 206 213
208 Osazení výplní okenních otvorů 3 dny 15.08. 24 19.08. 24 196 206
209 Provedení stoupacího potrubí ZTI 2 dny 22.07. 24 24.07. 24 197 210FF+1 den
210 Provedení stoupacího potrubí VZT 2 dny 23.07. 24 25.07. 24 198;209FF+1 den 211FF+1 den
211 Provedení stoupacího potrubí ÚT 2 dny 24.07. 24 26.07. 24 199;210FF+1 den 212FF+1 den
212 Provedení stoupacího potrubí elektrického vedení 2 dny 25.07. 24 27.07. 24 200;211FF+1 den 141
213 Hrubý rozvod ZTI 4 dny 30.08. 24 04.09. 24 201;207 215
214 Hrubý rozvod ÚT 2 dny 28.10. 24 30.10. 24 258FS-1 den 259
215 Hrubý rozvod VZT 3 dny 04.09. 24 07.09. 24 203;213 216SF+4 dny
216 Hrubý rozvod elektrického vedení 3 dny 07.09. 24 11.09. 24 204;215SF+4 dny 260
217 VNITŘNÍ ÚPRAVY POVRCHŮ 172 dny 01.08. 24 28.02. 25
218 1.PP 160 dny 01.08. 24 14.02. 25
219 Zateplení stropní konstrukce 5 dny 01.08. 24 07.08. 24 157 163
220 Provedení omítky stropní konstrukce 3 dny 19.08. 24 22.08. 24 167 221
221 Nátěr ŽB stěn a sloupů 5 dny 22.08. 24 28.08. 24 220 222
222 Provedení omítky na keramické zdivo 2 dny 28.08. 24 30.08. 24 221 268FS+25 dny
223 Epoxidová stěrka na betonovou desku 3 dny 28.01. 25 31.01. 25 279 284;271SS+12 dny
224 Provedení keramické dlažby 2 dny 18.10. 24 21.10. 24 233SF 274FS+1 den
225 Provedení nátěrů ocel. zárubní 1 den 13.02. 25 14.02. 25 271 272;235
226 1.NP 135 dny 31.08. 24 15.02. 25
227 Provedení omítky stropní konstrukce 4 dny 05.09. 24 10.09. 24 232 228
228 Provedení omítky stěn 6 dny 10.09. 24 17.09. 24 227 229;237;283FS+12 dny
229 Pokládka kročejové izolace 3 dny 17.09. 24 20.09. 24 228 178FS-1 den
230 Betonáž roznášení betonové mazaniny 5 dny 23.09. 24 28.09. 24 178 234FS+24 dny
231 SDK předstěny 2 dny 31.08. 24 03.09. 24 180 232FS-1 den
232 SDK podhled 3 dny 02.09. 24 05.09. 24 231FS-1 den 227;241
233 Provedení keramického obkladu 5 dny 21.10. 24 26.10. 24 283FS+12 dny 234;224SF
234 Provedení keramické dlažby 4 dny 26.10. 24 31.10. 24 230FS+24 dny;233 289
235 Provedení nátěrů ocel. zárubní 1 den 14.02. 25 15.02. 25 225 286;245
236 2.NP 134 dny 05.09. 24 19.02. 25
237 Provedení omítky stropní konstrukce 5 dny 17.09. 24 23.09. 24 228 238
238 Provedení omítky stěn 6 dny 23.09. 24 30.09. 24 237 239;247;301FS+12 dny
239 Pokládka kročejové izolace 3 dny 30.09. 24 03.10. 24 238 190FS-1 den
240 Betonáž roznášení betonové mazaniny 5 dny 05.10. 24 11.10. 24 190 244FS+24 dny
241 SDK předstěny 2 dny 05.09. 24 07.09. 24 232;192 242FS-1 den
242 SDK podhled 3 dny 06.09. 24 10.09. 24 241FS-1 den 251
243 Provedení keramického obkladu 5 dny 02.11. 24 08.11. 24 301FS+12 dny 244
244 Provedení keramické dlažby 4 dny 08.11. 24 13.11. 24 240FS+24 dny;243 306
245 Provedení nátěrů ocel. zárubní 1 den 18.02. 25 19.02. 25 235;286 304
246 3.NP 133 dny 10.09. 24 22.02. 25
247 Provedení omítky stropní konstrukce 5 dny 30.09. 24 05.10. 24 238 248
248 Provedení omítky stěn 6 dny 05.10. 24 12.10. 24 247 249;262;317FS+12 dny
249 Pokládka kročejové izolace 3 dny 12.10. 24 16.10. 24 248 202FS-1 den
250 Betonáž roznášení betonové mazaniny 5 dny 18.10. 24 24.10. 24 202 254FS+24 dny
251 SDK předstěny 2 dny 10.09. 24 12.09. 24 242;204 252FS-1 den
252 SDK podhled 3 dny 11.09. 24 14.09. 24 251FS-1 den 260
253 Provedení keramického obkladu 12 dny 15.11. 24 29.11. 24 317FS+12 dny 254
254 Provedení keramické dlažby 4 dny 29.11. 24 04.12. 24 250FS+24 dny;253 322
255 Provedení nátěrů ocel. zárubní 1 den 21.02. 25 22.02. 25 318;304 320
256 4.NP 134 dny 14.09. 24 28.02. 25
257 Provedení omítky stěn 6 dny 18.10. 24 25.10. 24 262 258;333FS+12 dny
258 Pokládka kročejové izolace 3 dny 25.10. 24 29.10. 24 257 214FS-1 den
259 Betonáž roznášení betonové mazaniny 5 dny 30.10. 24 05.11. 24 214 264FS+25 dny
260 SDK předstěny 2 dny 14.09. 24 17.09. 24 252;216 261FS-1 den
261 SDK podhled 6 dny 16.09. 24 23.09. 24 260FS-1 den 262
262 Provedení sádrové omítky stropního podhledu 5 dny 12.10. 24 18.10. 24 248;261 257
263 Provedení keramického obkladu 5 dny 28.11. 24 04.12. 24 333FS+12 dny 264
264 Provedení keramické dlažby 4 dny 04.12. 24 09.12. 24 259FS+25 dny;263 338
265 Provedení nátěrů ocel. zárubní 1 den 27.02. 25 28.02. 25 334FF;320 336
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266 VNITŘNÍ KOMPLETACE 131 dny 28.09. 24 11.03. 25
267 1.PP 115 dny 28.09. 24 20.02. 25
268 Malířské práce 2 dny 28.09. 24 01.10. 24 222FS+25 dny 283
269 Osazení ocelového zábradlí schodiště 2 dny 02.01. 25 04.01. 25 275FS+1 den 285
270 Montáž odvodňovacího žlabu 1 den 11.10. 24 12.10. 24 78 79
271 Osazení garážových vrat 2 dny 11.02. 25 13.02. 25 223SS+12 dny 225
272 Osazení dveřních křídel 1 den 14.02. 25 15.02. 25 225 281
273 Osazení hasícíh přístrojů 1 den 03.12. 24 04.12. 24 298SF;280SS+10 dny
274 Kompletace technické místnosti 12 dny 22.10. 24 05.11. 24 224FS+1 den 280
275 Topná zkouška 3 dny 18.12. 24 21.12. 24 291SS 276FS+1 den;269FS+1 den
276 Kompletace slaboproudu 6 dny 02.01. 25 09.01. 25 275FS+1 den 277SS+4 dny;293
277 Kompletace silnoproud 6 dny 07.01. 25 14.01. 25 276SS+4 dny 278FS+2 dny;294
278 Revize elektro 5 dny 16.01. 25 22.01. 25 277FS+2 dny 279FS+1 den;295
279 Kompletace VZT 4 dny 23.01. 25 28.01. 25 278FS+1 den 296;223;384SS-3 dny
280 Osazení řevizních dvířek 1 den 05.11. 24 06.11. 24 274 273SS+10 dny
281 Vyčištění podlaží 4 dny 15.02. 25 20.02. 25 272;344 299
282 1.NP 117 dny 01.10. 24 25.02. 25
283 Malířské práce 5 dny 01.10. 24 07.10. 24 228FS+12 dny;268 233FS+12 dny
284 Pokládka nášlapné vrstvy podlah 6 dny 31.01. 25 07.02. 25 223 302
285 Osazení ocelového zábradlí schodiště 2 dny 04.01. 25 07.01. 25 269 303
286 Osazení dveřních křídel 2 dny 15.02. 25 18.02. 25 235 245
287 Osazení vnitřních parapetů 2 dny 21.11. 24 23.11. 24 305;288 298
288 Osazení poštovních schránek 1 den 14.11. 24 15.11. 24 292 287
289 Kompletace ZTI 4 dny 31.10. 24 05.11. 24 234 290
290 Kompletace ÚT 4 dny 05.11. 24 09.11. 24 289 297
291 Topná zkouška 3 dny 18.12. 24 21.12. 24 308SS 275SS
292 Kompletace úklidové místnosti 3 dny 11.11. 24 14.11. 24 297 288
293 Kompletace slaboproudu 6 dny 09.01. 25 16.01. 25 276 309
294 Kompletace silnoproud 6 dny 14.01. 25 21.01. 25 277 310
295 Revize elekro 5 dny 22.01. 25 28.01. 25 278 311
296 Kompletace VZT 4 dny 28.01. 25 01.02. 25 279 312
297 Osazení revizních dvířek 1 den 09.11. 24 11.11. 24 290 292
298 Montáž požárního hydrantu 2 dny 04.12. 24 06.12. 24 313SF;287 273SF
299 Vyčištění podlaží 4 dny 20.02. 25 25.02. 25 281 315
300 2.NP 110 dny 14.10. 24 01.03. 25
301 Malířské práce 5 dny 14.10. 24 19.10. 24 238FS+12 dny 243FS+12 dny
302 Pokládka nášlapné vrstvy podlah 6 dny 07.02. 25 14.02. 25 284 318
303 Osazení ocelového zábradlí schodiště 2 dny 07.01. 25 09.01. 25 285 319
304 Osazení dveřních křídel 1 den 19.02. 25 20.02. 25 245 255
305 Osazení vnitřních parapetů 2 dny 19.11. 24 21.11. 24 321 287
306 Kompletace ZTI 4 dny 13.11. 24 18.11. 24 244 307
307 Kompletace ÚT 4 dny 18.11. 24 22.11. 24 306 314
308 Topná zkouška 3 dny 18.12. 24 21.12. 24 324SS 291SS
309 Kompletace slaboproudu 6 dny 16.01. 25 23.01. 25 293 325
310 Kompletace silnoproud 6 dny 21.01. 25 28.01. 25 294 326
311 Revize elekro 5 dny 28.01. 25 03.02. 25 295 327
312 Kompletace VZT 4 dny 01.02. 25 06.02. 25 296 328
313 Montáž požárního hydrantu 2 dny 06.12. 24 09.12. 24 329SF 298SF
314 Osazení revizních dvířek 1 den 22.11. 24 23.11. 24 307 330
315 Vyčištění podlaží 4 dny 25.02. 25 01.03. 25 299 331
316 3.NP 103 dny 26.10. 24 06.03. 25
317 Malířské práce 5 dny 26.10. 24 01.11. 24 248FS+12 dny 253FS+12 dny
318 Pokládka nášlapné vrstvy podlah 6 dny 14.02. 25 21.02. 25 302 334;255
319 Osazení ocelového zábradlí schodiště 2 dny 09.01. 25 11.01. 25 303 335
320 Osazení dveřních křídel 2 dny 22.02. 25 25.02. 25 255 265
321 Osazení vnitřních parapetů 2 dny 16.11. 24 19.11. 24 337 305
322 Kompletace ZTI 4 dny 04.12. 24 09.12. 24 254 323
323 Kompletace ÚT 4 dny 09.12. 24 13.12. 24 322 330
324 Topná zkouška 3 dny 18.12. 24 21.12. 24 340SS 308SS
325 Kompletace slaboproudu 6 dny 23.01. 25 30.01. 25 309 341
326 Kompletace silnoproud 6 dny 28.01. 25 04.02. 25 310 342
327 Revize elekro 5 dny 03.02. 25 08.02. 25 311 343
328 Kompletace VZT 4 dny 06.02. 25 11.02. 25 312 344
329 Montáž požárního hydrantu 2 dny 09.12. 24 11.12. 24 345SF 313SF
330 Osazení revizních dvířek 1 den 13.12. 24 14.12. 24 323;314 346
331 Vyčištění podlaží 4 dny 01.03. 25 06.03. 25 315 347
332 4.NP 96 dny 08.11. 24 11.03. 25
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333 Malířské práce 5 dny 08.11. 24 14.11. 24 257FS+12 dny 337;263FS+12 dny
334 Pokládka nášlapné vrstvy podlah 6 dny 21.02. 25 28.02. 25 318 265FF
335 Osazení ocelového zábradlí schodiště 2 dny 11.01. 25 14.01. 25 319 341
336 Osazení dveřních křídel 2 dny 28.02. 25 03.03. 25 265 347
337 Osazení vnitřních parapetů 2 dny 14.11. 24 16.11. 24 333 321
338 Kompletace ZTI 4 dny 09.12. 24 13.12. 24 264 339;345FF
339 Kompletace ÚT 4 dny 13.12. 24 18.12. 24 338 340;346
340 Topná zkouška 3 dny 18.12. 24 21.12. 24 339;346SS 324SS
341 Kompletace slaboproudu 6 dny 30.01. 25 06.02. 25 325;335 342FF+4 dny
342 Kompletace silnoproud 6 dny 04.02. 25 11.02. 25 326;341FF+4 dny 343FF+3 dny
343 Revize elekro 5 dny 08.02. 25 14.02. 25 327;342FF+3 dny 344FF+1 den
344 Kompletace VZT 4 dny 11.02. 25 15.02. 25 328;343FF+1 den 281
345 Montáž požárního hydrantu 2 dny 11.12. 24 13.12. 24 338FF 329SF
346 Osazení revizních dvířek 1 den 18.12. 24 19.12. 24 339;330 340SS
347 Vyčištění podlaží 4 dny 06.03. 25 11.03. 25 331;336;384FF 385FF;386
348 BALKONY 2.NP 2 dny 05.10. 24 08.10. 24
349 Pokládka betonové dlažby 2 dny 05.10. 24 08.10. 24 351 78
350 BALKONY 3.NP 2 dny 03.10. 24 05.10. 24
351 Pokládka betonové dlažby 2 dny 03.10. 24 05.10. 24 353 349
352 BALKONY + LODŽIE 4.NP 3 dny 30.09. 24 03.10. 24
353 Pokládka betonové dlažby - balkony + lodžie 3 dny 30.09. 24 03.10. 24 360 351
354 FASÁDNÍ ÚPRAVY 37 dny 22.08. 24 04.10. 24
355 Montáž fasádního lešení 4 dny 22.08. 24 27.08. 24 144;143 168FF;356
356 Osazení zábradlí balkónů 4 dny 27.08. 24 31.08. 24 355;168 357FS-1 den
357 Lepení + kotvení tep. izolace vč.armovací stěrky s 

výstuží
8 dny 30.08. 24 09.09. 24 356FS-1 den 358FS+2 dny

358 Osazení vnějších parapetů 4 dny 11.09. 24 16.09. 24 357FS+2 dny 360
359 Provedení hromosvodu 1 den 30.09. 24 01.10. 24 360 361SS
360 Tenkovrstvá silikonová omítka 12 dny 16.09. 24 30.09. 24 358 359;361;353;371FS-2 dny
361 Osazení dešťových svodů 2 dny 30.09. 24 02.10. 24 360;359SS 363FS-1 den;370
362 Demontáž stavebního výtahu 1 den 03.10. 24 04.10. 24 363FF 77
363 Demontáž lešení 3 dny 01.10. 24 04.10. 24 361FS-1 den 362FF
364 TERÉNNÍ ÚPRAVY 220 dny 05.06. 24 27.02. 25
365 Vytyčení opěrných zdí 1 den 05.06. 24 06.06. 24 69FF 366
366 Bednění opěrné zdi 6 dny 06.06. 24 13.06. 24 365 367FF
367 Armování opěrné zdi 3 dny 10.06. 24 13.06. 24 366FF 368
368 Betonáž opěrné zdi 1 den 13.06. 24 14.06. 24 367 369SS+7 dny
369 Odbednění opěrné zdi 2 dny 21.06. 24 24.06. 24 368SS+7 dny 370
370 Osazení lapačů střešních splavenin 1 den 02.10. 24 03.10. 24 361;369 76
371 Osazení obrubníků do betonové směsi 5 dny 27.09. 24 03.10. 24 360FS-2 dny 372SS+3 dny
372 Hutněný štěrkový podsyp pod dlažby 3 dny 01.10. 24 04.10. 24 371SS+3 dny 374FS-1 den;373
373 Zadláždení venkovních chodníků betonovou dlažbou 7 dny 07.10. 24 15.10. 24 372;374;79FF 375
374 Podklad z kameniva pod komunikace 3 dny 03.10. 24 07.10. 24 372FS-1 den 373
375 Provedení asfaltové betonové vrstvy 5 dny 15.10. 24 21.10. 24 373 381;376
376 Násyp pod dlažbu teras 3 dny 07.02. 25 11.02. 25 377SF;375 386
377 Zpevněné plochy teras 3 dny 11.02. 25 14.02. 25 378SF 376SF
378 Uložení pryžové podložky teras 1 den 14.02. 25 15.02. 25 379SF 377SF
379 Montáž teras z dřevoplastu 2 dny 15.02. 25 18.02. 25 380SF 378SF
380 Oplocení předzahrádek 6 dny 18.02. 25 25.02. 25 385SF 379SF;382FF+2 dny
381 Sadové a zahradnické práce 14 dny 21.10. 24 06.11. 24 375 385
382 Sadové a zahradnické práce 4 dny 22.02. 25 27.02. 25 380FF+2 dny 386
383 PŘEDÁNÍ STAVBY 51 dny 20.01. 25 20.03. 25
384 Vady a nedodělky 43 dny 20.01. 25 11.03. 25 279SS-3 dny 347FF
385 Zrušení zařízení staveniště 12 dny 25.02. 25 11.03. 25 347FF;381 386;380SF
386 Předání stavby 7 dny 11.03. 25 19.03. 25 385;347;376;382 387
387 Kolaudace stavby 1 den 19.03. 25 20.03. 25 386
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ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČTPO ÚT ST ČT PÁ SO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČTPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO

4. 3. 2024 - 9. 3. 2024 11. 3. 2024 - 16. 3. 2024 18. 3. 2024 - 23. 3. 2024 25. 3. 2024 - 30. 3. 2024 1. 4. 2024 - 6. 4. 2024 8. 4. 2024 - 13. 4. 2024 15. 4. 2024 - 20. 4. 2024 22. 4. 2024 - 27. 4. 2024 29. 4. 2024 - 4. 5. 2024 6. 5. 2024 - 11. 5. 2024 13. 5. 2024 - 18. 5. 2024 20. 5. 2024 - 25. 5. 2024 27. 5. 2024 - 1. 6. 2024 3. 6. 2024 - 8. 6. 2024 10. 6. 2024 - 15. 6. 2024 17. 6. 2024 - 22. 6. 2024 24. 6. 2024 - 29. 6. 2024 1. 7. 2024 - 6. 7. 2024 8. 7. 2024 - 13. 7. 2024 15. 7. 2024 - 20. 7. 2024 22. 7. 2024 - 27. 7. 2024 29. 7. 2024 - 3. 8. 2024 5. 8. 2024 - 10. 8. 2024 12. 8. 2024 - 17. 8. 2024 19. 8. 2024 - 24. 8. 2024 26. 8. 2024 - 31. 8. 2024 2. 9. 2024 - 7. 9. 2024 9. 9. 2024 - 14. 9. 2024 16. 9. 2024 - 21. 9. 2024 23. 9. 2024 - 28. 9. 2024 30. 9. 2024 - 5. 10. 2024 7. 10. 2024 - 12. 10. 2024 14. 10. 2024 - 19. 10. 2024 21. 10. 2024 - 26. 10. 2024 28. 10. 2024 - 2. 11. 2024 4. 11. 2024 - 9. 11. 2024 11. 11. 2024 - 16. 11. 2024 18. 11. 2024 - 23. 11. 2024 25. 11. 2024 - 30. 11. 2024 2. 12. 2024 - 7. 12. 2024 9. 12. 2024 - 14. 12. 2024 16. 12. 2024 - 21. 12. 2024 23. 12. 2024 - 28. 12. 2024 30. 12. 2024 - 4. 1. 2025 6. 1. 2025 - 11. 1. 2025 13. 1. 2025 - 18. 1. 2025 20. 1. 2025 - 25. 1. 2025 27. 1. 2025 - 1. 2. 2025 3. 2. 2025 - 8. 2. 2025 10. 2. 2025 - 15. 2. 2025 17. 2. 2025 - 22. 2. 2025 24. 2. 2025 - 1. 3. 2025 3. 3. 2025 - 8. 3. 2025
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ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČTPO ÚT ST ČT PÁ SO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČTPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO
4. 3. 2024 - 9. 3. 2024 11. 3. 2024 - 16. 3. 2024 18. 3. 2024 - 23. 3. 2024 25. 3. 2024 - 30. 3. 2024 1. 4. 2024 - 6. 4. 2024 8. 4. 2024 - 13. 4. 2024 15. 4. 2024 - 20. 4. 2024 22. 4. 2024 - 27. 4. 2024 29. 4. 2024 - 4. 5. 2024 6. 5. 2024 - 11. 5. 2024 13. 5. 2024 - 18. 5. 2024 20. 5. 2024 - 25. 5. 2024 27. 5. 2024 - 1. 6. 2024 3. 6. 2024 - 8. 6. 2024 10. 6. 2024 - 15. 6. 2024 17. 6. 2024 - 22. 6. 2024 24. 6. 2024 - 29. 6. 2024 1. 7. 2024 - 6. 7. 2024 8. 7. 2024 - 13. 7. 2024 15. 7. 2024 - 20. 7. 2024 22. 7. 2024 - 27. 7. 2024 29. 7. 2024 - 3. 8. 2024 5. 8. 2024 - 10. 8. 2024 12. 8. 2024 - 17. 8. 2024 19. 8. 2024 - 24. 8. 2024 26. 8. 2024 - 31. 8. 2024 2. 9. 2024 - 7. 9. 2024 9. 9. 2024 - 14. 9. 2024 16. 9. 2024 - 21. 9. 2024 23. 9. 2024 - 28. 9. 2024 30. 9. 2024 - 5. 10. 2024 7. 10. 2024 - 12. 10. 2024 14. 10. 2024 - 19. 10. 2024 21. 10. 2024 - 26. 10. 2024 28. 10. 2024 - 2. 11. 2024 4. 11. 2024 - 9. 11. 2024 11. 11. 2024 - 16. 11. 2024 18. 11. 2024 - 23. 11. 2024 25. 11. 2024 - 30. 11. 2024 2. 12. 2024 - 7. 12. 2024 9. 12. 2024 - 14. 12. 2024 16. 12. 2024 - 21. 12. 2024 23. 12. 2024 - 28. 12. 2024 30. 12. 2024 - 4. 1. 2025 6. 1. 2025 - 11. 1. 2025 13. 1. 2025 - 18. 1. 2025 20. 1. 2025 - 25. 1. 2025 27. 1. 2025 - 1. 2. 2025 3. 2. 2025 - 8. 2. 2025 10. 2. 2025 - 15. 2. 2025 17. 2. 2025 - 22. 2. 2025 24. 2. 2025 - 1. 3. 2025 3. 3. 2025 - 8. 3. 2025
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10. 3. 2025 - 15. 3. 2025

ÚT ST ČT PÁ SOPO
10. 3. 2025 - 15. 3. 2025

2025

2025

2024

ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČTPO ÚT ST ČT PÁ SO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČTPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO

4. 3. 2024 - 9. 3. 2024 11. 3. 2024 - 16. 3. 2024 18. 3. 2024 - 23. 3. 2024 25. 3. 2024 - 30. 3. 2024 1. 4. 2024 - 6. 4. 2024 8. 4. 2024 - 13. 4. 2024 15. 4. 2024 - 20. 4. 2024 22. 4. 2024 - 27. 4. 2024 29. 4. 2024 - 4. 5. 2024 6. 5. 2024 - 11. 5. 2024 13. 5. 2024 - 18. 5. 2024 20. 5. 2024 - 25. 5. 2024 27. 5. 2024 - 1. 6. 2024 3. 6. 2024 - 8. 6. 2024 10. 6. 2024 - 15. 6. 2024 17. 6. 2024 - 22. 6. 2024 24. 6. 2024 - 29. 6. 2024 1. 7. 2024 - 6. 7. 2024 8. 7. 2024 - 13. 7. 2024 15. 7. 2024 - 20. 7. 2024 22. 7. 2024 - 27. 7. 2024 29. 7. 2024 - 3. 8. 2024 5. 8. 2024 - 10. 8. 2024 12. 8. 2024 - 17. 8. 2024 19. 8. 2024 - 24. 8. 2024 26. 8. 2024 - 31. 8. 2024 2. 9. 2024 - 7. 9. 2024 9. 9. 2024 - 14. 9. 2024 16. 9. 2024 - 21. 9. 2024 23. 9. 2024 - 28. 9. 2024 30. 9. 2024 - 5. 10. 2024 7. 10. 2024 - 12. 10. 2024 14. 10. 2024 - 19. 10. 2024 21. 10. 2024 - 26. 10. 2024 28. 10. 2024 - 2. 11. 2024 4. 11. 2024 - 9. 11. 2024 11. 11. 2024 - 16. 11. 2024 18. 11. 2024 - 23. 11. 2024 25. 11. 2024 - 30. 11. 2024 2. 12. 2024 - 7. 12. 2024 9. 12. 2024 - 14. 12. 2024 16. 12. 2024 - 21. 12. 2024 23. 12. 2024 - 28. 12. 2024 30. 12. 2024 - 4. 1. 2025 6. 1. 2025 - 11. 1. 2025 13. 1. 2025 - 18. 1. 2025 20. 1. 2025 - 25. 1. 2025 27. 1. 2025 - 1. 2. 2025 3. 2. 2025 - 8. 2. 2025 10. 2. 2025 - 15. 2. 2025 17. 2. 2025 - 22. 2. 2025 24. 2. 2025 - 1. 3. 2025 3. 3. 2025 - 8. 3. 2025
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ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČTPO ÚT ST ČT PÁ SO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČTPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO
4. 3. 2024 - 9. 3. 2024 11. 3. 2024 - 16. 3. 2024 18. 3. 2024 - 23. 3. 2024 25. 3. 2024 - 30. 3. 2024 1. 4. 2024 - 6. 4. 2024 8. 4. 2024 - 13. 4. 2024 15. 4. 2024 - 20. 4. 2024 22. 4. 2024 - 27. 4. 2024 29. 4. 2024 - 4. 5. 2024 6. 5. 2024 - 11. 5. 2024 13. 5. 2024 - 18. 5. 2024 20. 5. 2024 - 25. 5. 2024 27. 5. 2024 - 1. 6. 2024 3. 6. 2024 - 8. 6. 2024 10. 6. 2024 - 15. 6. 2024 17. 6. 2024 - 22. 6. 2024 24. 6. 2024 - 29. 6. 2024 1. 7. 2024 - 6. 7. 2024 8. 7. 2024 - 13. 7. 2024 15. 7. 2024 - 20. 7. 2024 22. 7. 2024 - 27. 7. 2024 29. 7. 2024 - 3. 8. 2024 5. 8. 2024 - 10. 8. 2024 12. 8. 2024 - 17. 8. 2024 19. 8. 2024 - 24. 8. 2024 26. 8. 2024 - 31. 8. 2024 2. 9. 2024 - 7. 9. 2024 9. 9. 2024 - 14. 9. 2024 16. 9. 2024 - 21. 9. 2024 23. 9. 2024 - 28. 9. 2024 30. 9. 2024 - 5. 10. 2024 7. 10. 2024 - 12. 10. 2024 14. 10. 2024 - 19. 10. 2024 21. 10. 2024 - 26. 10. 2024 28. 10. 2024 - 2. 11. 2024 4. 11. 2024 - 9. 11. 2024 11. 11. 2024 - 16. 11. 2024 18. 11. 2024 - 23. 11. 2024 25. 11. 2024 - 30. 11. 2024 2. 12. 2024 - 7. 12. 2024 9. 12. 2024 - 14. 12. 2024 16. 12. 2024 - 21. 12. 2024 23. 12. 2024 - 28. 12. 2024 30. 12. 2024 - 4. 1. 2025 6. 1. 2025 - 11. 1. 2025 13. 1. 2025 - 18. 1. 2025 20. 1. 2025 - 25. 1. 2025 27. 1. 2025 - 1. 2. 2025 3. 2. 2025 - 8. 2. 2025 10. 2. 2025 - 15. 2. 2025 17. 2. 2025 - 22. 2. 2025 24. 2. 2025 - 1. 3. 2025 3. 3. 2025 - 8. 3. 2025
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ÚT ST ČT PÁ SOPO

10. 3. 2025 - 15. 3. 2025

ÚT ST ČT PÁ SOPO

2024

ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČTPO ÚT ST ČT PÁ SO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČTPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO
4. 3. 2024 - 9. 3. 2024 11. 3. 2024 - 16. 3. 2024 18. 3. 2024 - 23. 3. 2024 25. 3. 2024 - 30. 3. 2024 1. 4. 2024 - 6. 4. 2024 8. 4. 2024 - 13. 4. 2024 15. 4. 2024 - 20. 4. 2024 22. 4. 2024 - 27. 4. 2024 29. 4. 2024 - 4. 5. 2024 6. 5. 2024 - 11. 5. 2024 13. 5. 2024 - 18. 5. 2024 20. 5. 2024 - 25. 5. 2024 27. 5. 2024 - 1. 6. 2024 3. 6. 2024 - 8. 6. 2024 10. 6. 2024 - 15. 6. 2024 17. 6. 2024 - 22. 6. 2024 24. 6. 2024 - 29. 6. 2024 1. 7. 2024 - 6. 7. 2024 8. 7. 2024 - 13. 7. 2024 15. 7. 2024 - 20. 7. 2024 22. 7. 2024 - 27. 7. 2024 29. 7. 2024 - 3. 8. 2024 5. 8. 2024 - 10. 8. 2024 12. 8. 2024 - 17. 8. 2024 19. 8. 2024 - 24. 8. 2024 26. 8. 2024 - 31. 8. 2024 2. 9. 2024 - 7. 9. 2024 9. 9. 2024 - 14. 9. 2024 16. 9. 2024 - 21. 9. 2024 23. 9. 2024 - 28. 9. 2024 30. 9. 2024 - 5. 10. 2024 7. 10. 2024 - 12. 10. 2024 14. 10. 2024 - 19. 10. 2024 21. 10. 2024 - 26. 10. 2024 28. 10. 2024 - 2. 11. 2024 4. 11. 2024 - 9. 11. 2024 11. 11. 2024 - 16. 11. 2024 18. 11. 2024 - 23. 11. 2024 25. 11. 2024 - 30. 11. 2024 2. 12. 2024 - 7. 12. 2024 9. 12. 2024 - 14. 12. 2024 16. 12. 2024 - 21. 12. 2024 23. 12. 2024 - 28. 12. 2024 30. 12. 2024 - 4. 1. 2025 6. 1. 2025 - 11. 1. 2025 13. 1. 2025 - 18. 1. 2025 20. 1. 2025 - 25. 1. 2025 27. 1. 2025 - 1. 2. 2025 3. 2. 2025 - 8. 2. 2025 10. 2. 2025 - 15. 2. 2025 17. 2. 2025 - 22. 2. 2025 24. 2. 2025 - 1. 3. 2025 3. 3. 2025 - 8. 3. 2025
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ÚT ST ČT PÁ SOPO

ÚT ST ČT PÁ SOPO

ÚT ST ČT PÁ SOPO
17. 3. 2025 - 22. 3. 202510. 3. 2025 - 15. 3. 2025

10. 3. 2025 - 15. 3. 2025

17. 3. 2025 - 22. 3. 2025

17. 3. 2025 - 22. 3. 2025

ÚT ST ČT PÁ SOPO

ÚT ST ČT PÁ SOPO

17. 3. 2025 - 22. 3. 2025

17. 3. 2025 - 22. 3. 2025

2024

ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČTPO ÚT ST ČT PÁ SO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČTPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO PÁ SOPO ÚT ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO ÚT ST ČT PÁ SOPO
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5.1. IDENTIFIKACE STAVBY 
 Název akce: Novostavba bytového domu 

 Místo stavby: U Krčského nádraží, 140 00 Praha 4, parc. č. 2297/3 a 2297/4, k. ú. Krč 

 Charakter stavby: Bytový dům s podzemní garáží 

 Účel stavby: Bytový dům určen pro bydlení individuální 

 Projektant: LCArch s. r. o., Lumírova 21, 128 00 Praha 2 

 Zhotovitel: nezveřejněno 

 Předpokládané zahájení stavby: Březen 2024 

 Předpokládané dokončení stavby: Březen 2025 

5.2. ZÁKLADNÍ POPIS STAVBY 
 Staveniště se nachází na nezastavěném pozemku zastavitelného území 
 v katastrálním území Krč. 

 Dle platného územního plánu je řešené území vedeno jako SV-C (všeobecně 
 smíšené). Navržená stavba je v souladu s územně plánovací dokumentací. 
 Projektovaná je novostavba bytového domu s podzemní garáží, přípojky 
 inženýrských sítí, opěrné zídky s oplocením předzahrádek, oplocení pozemku, 
 zbudování přilehlých ploch – příjezdu, chodníku a sadové úpravny na upraveném 
 terénu. 

 Objekt bytového domu je založen na základových pasech a patkách. Svislé nosné
 konstrukce v suterénu jsou tvořeny železobetonovými stěnami a pilíři, v prvním 
 nadzemním podlaží kombinací vnitřních příčných železobetonových 
 monolitických stěn a vnějších obvodových stěn z keramických tvarovek, 
 v ostatních podlažích pak zděnými konstrukcemi se ztužujícím jádrem schodiště. 
 Vodorovné nosné konstrukce jsou tvořeny železobetonovými monolitickými 
 deskami. Stavba je ukončena valbovou střechou z dřevěných příhradových 
 vazníků. Obvodové stěny suterénu jsou zatepleny tepelným izolantem XPS tl. 150 
 mm. Obvodové zdivo nadzemních podlaží zatepleno minerálními vlákny 
 tl. 150 mm. 

5.3. INFORMACE O STAVENIŠTI A JEHO ROZSAHU 
5.3.1. ZÁKLADNÍ POPIS STAVENIŠTĚ 
 Staveniště zaujímá celkovou plochu 4590 m2. Po celou dobu výstavby 
 bude oploceno provizorním stavebním oplocením s neprůhlednou výplní. 
 Výška oplocení bude 2 m. Proti pádu je zabezpečeno betonovými 
 patkami. Hranice staveniště jsou zřejmé ve výkresech zařízení staveniště. 
 Vjezd na staveniště je umístěn ze severozápadní strany (z ulice  
 U Krčského nádraží). U vjezdu a výjezdu je umístněná buňka s ostrahou 
 (vrátnice). Vstup pro zaměstnance přímo k buňkovišti je navržen  
 na severovýchodní straně staveniště. 
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 Pro I. – III. etapy výstavby bude provedena staveništní komunikace 
 z betonového recyklátu. Plochy pro pěší z kameniva (štěrk) frakce
 16/32 mm. 

  Po dobu zemních prací bude u vjezdu ze staveniště vyznačena oklepová 
  plocha s možností mytí vozidel. 

  Pro IV. etapu výstavby je tato staveništní komunikace částečně zrušena z 
  důvodu sadových úprav na převážné části pozemku. Nově vybudovaná 
  příjezdová komunikace k řešenému objektu, bude zároveň tvořit  
  staveništní komunikaci pro  tuto etapu výstavby. 

  Zřízení zařízení staveniště pro rozhodující fáze výstavby včetně zřízení 
  buňkoviště, hygienického zázemí a kryté a nekryté skladovací plochy 
  zřejmé z výkresů zařízení staveniště. 

5.3.2. STAVENIŠTNÍ OPLOCENÍ 
  Staveniště bude po celou dobu výstavby oploceno mobilním drátěným 
  oplocením opatřenou neprůhlednou tkaninou, některé části staveniště, 
  zejména v místech, kde bude probíhat jen výstavba inženýrských sítí, 
  nebo úprava komunikací bude oplocena operativně v závislosti na době 
  výstavby v tomto úseku. Této situaci bude předcházet zábor části  
  pozemku mimo vlastnictví  investora. 

  Plotové dílce se usadí do nosných patek a zajistí se proti vlivům větru 
  pomocí zavětrování. 

  Technické parametry dílce:   

- Výška: 2 m 
- Délka 3,45 m 
- Hmotnost: 35 kg 

 

 

 

 

 

 

 

Technické parametry nosné patky:   

- Výška: 140 mm 
- Délka 680 mm 
- Šířka: 245 mm 
- Hmotnost: 30 kg 

 

Obrázek 1 - mobilní oplocení 

Obrázek 2 - patka oplocení 
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5.4. NAPOJENÍ STAVENIŠTĚ NA INFRASTRUKTURU 
5.4.1. NÁVAZNOST NA OKOLNÍ KOMUNIKACE 

  Vjezd na staveniště bude pomocí nového sjezdu z ulice U Krčského  
  nádraží ze severní strany území. V okolí vjezdu na staveniště postačí  
  umístit dopravní značení pro snížení rychlosti na 30 km/h. Po ukončení 
  stavebních prací bude vjezd sloužit jako příjezdová komunikace do  
  areálu objektu, do podzemní garáže a k nově z budovaným odstavným 
  stáním. 

5.4.2. NAPOJENÍ NA TECHNICKOU INFRASTRUKTURU 
  Pro potřeby staveniště budou použity nově vybudované přípojky  
  inženýrských sítí pro vodovod, kanalizaci a vedení NN. 

5.4.3. ODVOZ ZEMINY, ODPADŮ A STAVEBNÍHO MATERIÁLU 
  Nejbližší skládka pro stavební odpad a deponii zeminy je recyklační 
  středisko společnosti KARE PRAHA, s. r. o. v ulici Chodovská, Praha 4.  
  Ve vzdálenosti 3,6 km od stavby.  

  Adresa provozovny: Chodovská ul. 141 00 Praha 4  

  Cesta ze staveniště na skládku trvá zhruba 4 minuty. 

 

 

Obrázek 3 - dopravní napojení na skládku 
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5.4.4. SBĚRNÝ DVŮR 
  Nejbližší sběrný dvůr hl. města Prahy se nachází ve vzdálenosti 2,7 km 
  v ulici Zakrytá. Doba dojezdu zhruba 4 minuty. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5.4.5. DOPRAVA ČERSTVÉHO BETONU 
  Nejbližší betonárna ZAPA beton a. s. na adrese Michle č. ev. 417, 141 00 
  Praha 4 ve vzdálenosti 1,8 km. Doba dojezdu zhruba 3 minuty. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 4 - dopravní napojení na sběrný dvůr 

Obrázek 5 - dopravní napojení betonárny 
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5.4.6. DOPRAVA PREFABRIKOVANÝCH KONSTRUKCÍ 
  Poskytovatel služeb PREFA PRAHA a. s., Teplárenská 608/11, 108 00,  
  Praha 10 – Malešice. Ve vzdálenosti 10,3 km od staveniště. Doba dojezdu 
  zhruba 11 minut. 

5.5. VÝPOČET POTŘEBY MÉDIÍ A HMOT A JEJICH NAPOJENÍ 
5.5.1. ZÁSOBENÍ ELEKTRICKOU ENERGIÍ 

  Energetická energie bude zajištěna ze stávající přípojkové skříně a po 
  staveništi bude rozváděna v zemi a z části na povrchu (nutno opatřit  
  chráničkami nebo kabelovými přejezdy). Staveništní buňky, jeřáb a sila 
  budou mít svůj vlastní rozvaděč.  

  Stanovení maximálního zdánlivého příkonu: 

  S = K/cos μ (β1 * ΣP1 + β2* ΣP2 + β3 * ΣP3) [kVa]  

  S maximální současný zdánlivý příkon (kVA)  

  K koeficient ztrát napětí v síti (1,1)  

  β1 průměrný součinitel náročnosti elektromotorů (0,7)  

  β2 průměrný součinitel náročnosti venkovního osvětlení (1,0)  

  β3 průměrný součinitel náročnosti vnitřního osvětlení (0,8)  

  cos μ průměrný účinek spotřebičů (0,5 – 0,8)  

  P1 součet štítkových výkonů elektromotorů (hrubá stavba) (kVA)  

  P2 součet výkonů venkovního osvětlení (kVA) 

  P3 součet výkonů vnitřního osvětlení a topidel (kVA) 

Obrázek 6 - dopravní napojení prefabrikovaných konstrukcí 
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Stroje Počet 
El. výkon – 
jednotkový 

(kW) 

El. výkon – 
celkový 

(kW) 

P1 
(kW) 

P2 
(kW) 

P3 
(kW) 

Jeřáb 1 50 50 50   

Čerpadlo 1 18,5 18,5 18,5   

Stavební výtah 1 7,5 7,5 7,5   

Silo 1 12,5 12,5 12,5   

Pila na řezání tvárnic 1 3,4 3,4 3,4   

Omítací stroj 1 3 3 3   

Míchačka 1 4,5 4,5 4,5   

Ponorný vibrátor 2 2,3 4,6 4,6   

Osvětlení staveniště 10 0,2 2,0  2  

Buňky 6 2,2 13,2   13,2 

Hygienická buňka 2 4,1 8,2   8,2 

Celkem    104 2 21,4 
             Tabulka 1 – stroje zásobeny el. energií 

  S = K/cos μ* (β1 * ΣP1 + β2* ΣP2 + β3 * ΣP3) = 1,1/0,6* (0,7 * 104 + 1* 2 + 
  0,8 * 21,4) =168,5 kVa  

  Napojení na zdroj el. energie musí splňovat požadovaný příkon  
  minimálně 169 kVA. 

 

5.5.2. ZÁSOBOVÁNÍ VODOU 
  Voda bude odebíraná z vodoměrné šachty, kde se bude nacházet 
  staveništní vodoměr a dále vedena v zemi k jednotlivým zařízením 
  na staveništi. 

  Určení spotřeby vody: 

  Qn = (Pn x kn) / (t x 3600)  

  Pn – spotřeba vody [l] na den, směnu, ... (určená z tabulek)  

  kn – koeficient nerovnoměrnosti pro danou spotřebu (určený z tabulek)  

  t – doba odběru vody (1 směnný provoz 8–10 hod) 
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  Qn = (56178) / (8 x 3600) = 1,95 l/s 

  Zásobování vodou pro požární účely  

  V případě požáru na staveništi bude použito staveništní přípojky  
  vodovodu.  

  Qn = V * N 

  Kde: Qn – celkové množství požární vody 
            V – potřeba požární vody (V = 10 m3) 
            N – stupeň požární bezpečnosti úseku (N = 1,8 m) 

  Qn = 10 * 1,8 = 18 l/s 

5.5.3. ODVODNĚNÍ STAVENIŠTĚ 
  V rámci staveniště bude vybudován dočasný odvodňovací systém  
  zahrnující provizorní jímky (objem 4 m3) a potrubí s odčerpáním  
  nezasakovatelných vod pomocí sacích vozů. 

5.5.4. SPLAŠKOVÁ KANALIZACE 
  Splaškové vody z buňkoviště jsou odváděny vlastní kanalizační přípojkou. 

 

 

 

 

 

Činnost MJ Množství Spotřeba 
[l/MJ] kn Spotřeba 

vody [l] 

Voda pro hygienické účely – Pn1 

Životní potřeby pracovníků pracovník 42 40 2,7 4536 

Hygienické potřeby 
pracovníků pracovník 42 45 1,8 3402 

Voda pro provozní účely – Pn2 

Zpracování čerstvého betonu 
a ošetřování bet. konstrukcí m3 122 200 1,6 39040 

Zdění z tvárnic m3 30 150 1,6 7200 

Voda pro technické účely – Pn3 

Mytí vozidel – nákladních  2000 

Celkem 56178 
Tabulka 2 - bilance spotřeby vody 
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5.6. NÁVRH STAVENIŠTNÍCH BUNĚK NA STAVENIŠTI 
 Pro každou technologickou etapu výstavby jsou stavební buňky dimenzovány 
 zvlášť na základě předpokládaného počtu pracovníků. 

5.6.1. POUŽITÉ TYPY STAVEBNÍCH BUNĚK 
 VRÁTNICE 

Stavební buňka typu TOI TOI BK2 
Technická data: 
Výška 2800 mm 
Půdorysné rozměry: 3000 x 2438 mm 
El. přípojka 380 V/32 A. 

 

 ŠATNY / KANCELÁŘ 
Stavební buňka typu TOI TOI BK1 sloužící pro zázemí pracovníků. 
Budou sloužit pro vedení stavby a technický dozor jako kancelář a místo 
pro porady. Také budou sloužit jako šatny a odpočívárny pro dělníky. 

  Technická data: 
  Výška 2800 mm 
  Půdorysné rozměry: 6058 x 2438 mm 
  El. přípojka 380 V/32 A.  
  Užitná plocha 14,75 m2. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Obrázek 8 - staveništní buňka – vrátnice Obrázek 7 - staveništní buňka – vrátnice 

Obrázek 9 - staveništní buňka – šatna / kancelář 
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 UZAMYKATELNÉ SKLADY 
Stavební buňka typu TOI TOI LK1 sloužící jako kryté uzamykatelné sklady. 
Technická data: 
Výška 2591 mm 
Půdorysné rozměry: 6058 x 2438 mm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Obrázek 10 - staveništní buňka šatna / kancelář 

Obrázek 12 - staveništní buňka – sklad 

Obrázek 11 - staveništní buňka – sklad 
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 SANITÁRNÍ BUŇKY 
Stavební buňka typu TOI TOI SK1 sloužící jako hygienické zázemí. 
Technická data: 
Výška 2800 mm 
Půdorysné rozměry: 6058 x 2438 mm 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

5.6.2. DIMENZE STAVEBNÍCH BUNĚK 
  Počet hygienických zařízení na stavbách stanovuje ČSN 73 4108  
  Hygienická zařízení a šatny – příloha A. Dle míry znečištění kůže je zde 
  stanoven konkrétní počet osob na jedno umyvadlo nebo sprchu. 

  TE ZEMNÍ PRÁCE 

  Vedení stavby – 2 pracovníci 
  Počet pracovníků – 21 osob 

  Požadovaná plocha šaten – 21 * 1,25 = 26,25 m2 

  Zázemí pracovníků – sanitární buňky 

Počet pracovníků Dělník – 21 x 

Sanitární buňka 
3 x umyvadlo 
2 x sprcha 
2 x WC 

  Tabulka 3 - zemní práce – sanitární buňka 

  NÁVRH: 1 x kancelářská buňka, 2 x šatna, 1 x sanitární buňka, 1x sklad 

Obrázek 14 - sanitrání buňka 

Obrázek 13 - sanitární buňka 
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  TE HRUBÁ STAVBA 

  Vedení stavby – 2 pracovníci 
  Počet pracovníků – 28 osob 

  Požadovaná plocha šaten – 28 * 1,25 = 35 m2 

  Zázemí pracovníků – sanitární buňky 

Počet pracovníků Dělník – 28 x 

Sanitární buňka 
3 x umyvadlo 
2 x sprcha 
2 x WC 

  Tabulka 4 - hrubá stavba – sanitární buňka 

  NÁVRH: 1 x kancelářská buňka, 3 x šatna, 1 x sanitární buňka, 1x sklad 

  TE VNITŘNÍ PRÁCE A VNĚJŠÍ ÚPRAVY 

  Vedení stavby – 2 pracovníci 
  Počet pracovníků – 42 osob 

  Požadovaná plocha šaten – 42 * 1,25 = 52,5 m2 

  Zázemí pracovníků – sanitární buňky 

Počet pracovníků Dělník – 42 x 

Sanitární buňka 
5 x umyvadlo 
3 x sprcha 
2 x WC 

  Tabulka 5 - vnitřní práce a vnější úpravy – sanitární buňka 

  NÁVRH: 1 x kancelářská buňka, 4 x šatna, 1 x sanitární buňka, 1x sklad 

  TE SADOVÉ ÚPRAVY 

  Vedení stavby – 2 pracovníci 
  Počet pracovníků – 24 osob 

  Požadovaná plocha šaten – 24 * 1,25 = 30 m2 

  Zázemí pracovníků – sanitární buňky 

Počet pracovníků Dělník – 24 x 

Sanitární buňka 
3 x umyvadlo 
2 x sprcha 
2 x WC 

  Tabulka 6 - sadové úpravy – sanitární buňka 

  NÁVRH: Zázemí pro pracovníky již nebude tvořeno stavebními buňkami. 
  Sklady, šatny a kanceláře budou přemístěny do prostor bytového domu. 
  Zůstane pouze vrátnice u vjezdu na staveniště. Dále v této technologické 
  etapě bude umístěno mobilní WC typu TOI TOI Fresh s mytím rukou.  
  Mobilní WC obsahuje fekální nádrž, která bude pověřenou společností 
  pravidelně vyvážena a čištěna. 
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5.7. NÁVRH SKLADU A SKLÁDEK 
 Na uložení nářadí a menší stavební techniky je vyčleněna jedna stavební  
 buňka. Tato buňka zde bude po celou dobu výstavby. 

 Ve fázi hrubé stavby vznikne na staveništi pět skladů. Dva kryté a dva 
 venkovní (venkovní: bednění, armatura; kryté: izolační materiál, lepidla). 

 Velikost odpovídá zásobení na patro. V této fázi stavby zde bude   
 umístěn stavební výtah. (viz výkres zařízení staveniště č. 2).  

 Ve fázi hrubých vnitřních prací a vnějších terénních úprav bude na stavbu  
 přistaveno silo na místo, kde stál jeřáb. Ostatní materiál bude skladován  
 v krytém skladu (viz výkres zařízení staveniště č. 3). 

 Jako další záložní nebo přechodové skladovací plochy můžou sloužit  
 prostory samotné budovy. 

5.7.1. SKLADOVÁNÍ VÝZTUŽE 
  Podle potřeby množství pro danou činnost stavby bude armatura  
  průběžně dodávána na staveniště. K okamžitému odběru bude  
  skladována na venkovní ploše. Výztuž, která nebude určena ke spotřebě, 
  bude uskladněna v zakrytém skladovacím prostoru. 

5.7.2. SKLÁDKA BEDNĚNÍ 
  Postup bednění svislých a vodorovných konstrukcí v jednotlivých  
  patrech je naplánovaný tak, aby při odbednění jednoho patra bylo  
  bednění ihned využito pro bednění dalšího patra. Při větších časových 
  prodlevách mezi betonáží nebo v případě přebytečných kusů bednění se 
  využije ke skladování volný skladovací prostor. 

5.7.3. SKLÁDKA ZDÍCÍHO MATERIÁLU 
  Uložení zdiva bude z části v místě zdění a z části na venkovní skladovací 
  ploše. Je nutno dbát na rozmístění jednotlivých palet se zdícím  
  materiálem, tak aby byli skládány co nejblíže k sobě a v dosahu jeřábu.
  Palety cihel budou skládány ve dvou vrstvách 

5.8. DIMENZOVÁNÍ JEŘÁBU 
 Návrh jeřábu viz. 2. Řešení prostorové struktury. Jeřáb založen na betonových 
 panelech s dostatečným odstupem od výkopu. Viz. výkres zařízení  
 staveniště – hrubá stavba. 

5.9. NÁVRH ČERPADLA 
 Čerpadlo bude využito při provádění základových, svislých a   
 vodorovných betonových konstrukcí. 

 Požadavky: 

 Nejvyšší bod od místa stání 12,0 m. 

 Potřebný boční dosah 29,0 m 
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 Navrhuji mobilní čerpadlo s výložníkem do 34 m od firmy CEMEX 

5.10. BEZPEČNOST PRÁCE 
 Při všech pracích na této stavbě budou dodržovány platné právní a ostatní 
 předpisy bezpečnosti.  
 Při všech pracích, které budou prováděny v rámci realizace stavby, musí být 
 dodržovány následující právní a ostatní předpisy k zajištění bezpečnosti a 
 ochrany zdraví při práci:  

- Zákon č. 262/2006 Sb., zákoník práce (hlavně § 101–108)  
- Zákon č. 309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany 

 zdraví při práci, ve znění pozdějších předpisů  
- Nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na 

 bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích  
- Nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při 

 práci  
- Nařízení vlády č. 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu 

zdraví při práci na pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky  

Obrázek 15 - technické údaje čerpadla (převzato z [Katalog čerpadel CEMEX]) 
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- Nařízení vlády č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný 
provoz a používání strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí  

- Nařízení vlády č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a 
pracovní prostředí  

- Nařízení vlády č. 168/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a 
pracovních postupů, které je zaměstnavatel povinen zajistit při provozování 
dopravy dopravními prostředky  

- Vyhláška č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu 
státního požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci)  

- Na staveništi je nutné se pohybovat se zvýšenou opatrností a dodržovat zásady 
příloh k nařízení vlády 591/2006Sb. o bližších minimálních požadavcích na 
bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, požárních předpisů a 
dodržovat zákaz požívání alkoholických nápojů na pracovišti a v pracovní době i 
mimo staveniště a nevstupovat pod jejich vlivem na směn, obdobně je zakázáno 
používání návykových látek.  

- Zaměstnanci budou při nástupu na pracoviště seznámeni s přístupovými 
cestami, s pracovištěm, s technologickým předpisem a budou jim zdůrazněny 
hlavní zásady BOZP.  

- Zaměstnanci jsou povinni používat osobní ochranné pracovní pomůcky (OOPP): 
pracovní oděv, pracovní obuv, prstové rukavice, ochranná přilba, brýle, reflexní 
vesta, sluchátka apod.  

5.11. VLIV VÝSTAVBY A UŽÍVÁNÍ OBJEKTU NA OKOLÍ A ŽIVOTNÍ 
 PROSTŘEDÍ 

 Stavební práce budou probíhat tak, aby v průběhu prací nedošlo k ohrožení 
 bezpečnosti, života a zdraví osob, ke vzniku požáru či porušení samotné 
 stability sousedních staveb.  
 Po celou dobu realizace výstavby je potřeba minimalizovat dopady na okolí 
 staveniště z hlediska hluku, vibrací, prašnosti atd.  
 Při výstavbě bude dodržována pracovní doba hlavně z hlediska šíření hluku, v 
 pracovní dny od 7:00 do 21:00 hod. Stavební práce nesmí překročit limitní 
 hladinu hluku dle platných hygienických předpisů (Nařízení vlády č. 
 272/2011Sb.). 
 Veškeré použité mechanické nářadí, stroje a zařízení budou v dobrém stavu s 
 pravidelnými kontrolami. 

5.12. ORIENTAČNÍ DOBA VÝSTAVBY 
 Zahájení stavby: 4. 3. 2024  
 Dokončení stavby: 20. 3. 2025 
 Zemní práce a základy: 3.-6. měsíc 2024  
 Hrubá stavba: 6. měsíc 2023–12. měsíc 2024  
 Vnitřní práce a kompletace: 9. měsíc 2024–3. měsíc 2025  
 Vnější úpravy a sadové práce: 8. měsíc 2024–3. měsíc 2025 
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5.13. VÝKRESY ZAŘÍZENÍ STAVENIŠTĚ 
5.13.1. ZAŘÍZENÍ STAVENIŠTĚ – ZEMNÍ PRÁCE 
5.13.2. ZAŘÍZENÍ STAVENIŠTĚ – HRUBÁ STAVBA 
5.13.3. ZAŘÍZENÍ STAVENIŠTĚ – VNITŘNÍ PRÁCE A VNĚJŠÍ ÚPRAVY 
5.13.4. ZAŘÍZENÍ STAVENIŠTĚ – SADOVÉ ÚPRAVY 

 

5.14. LITERATURA 
 Mobilní panel F2 3455/2000 mm ZN. Levné oploceni. [online]. 
 Levne-oploceni.cz © 2019-2024. [cit. 03.01.2024]. 
 Dostupné z: 
 https://www.levne-oploceni.cz/mobilni-panel-f2-pozinkovany-sirka-345-cm-
 vyska-200-cm.html 
 
 Betonový podstavec k mobilnímu panelu. Levné oploceni. [online]. 
 Levne-oploceni.cz © 2019-2024. [cit. 03.01.2024]. 
 Dostupné z: 
 https://www.levne-oploceni.cz/mobilni-oploceni-betonovy-podstavec-k-
 ukotveni-mobilniho-panelu.html 
 
 Produkty k pronájmu – Stavební buňky a mobilní kontejnery. Toi Toi. [online]. 
 Copyright © 2024 – TOI TOI, sanitární systémy, s r.o. [cit. 03.01.2024]. 
 Dostupné z: 
 https://www.toitoi.cz/1-0-15-katalog-produkty-k-pronajmu-stavebni-bunky-a-
 mobilni-kontejnery 
 
 Katalog čerpadel CEMEX. Výrobce a dodavatel stavebních materiálů | CEMEX CZ 
 [online]. 
 Copyright © [cit. 03.01.2024]. 
 Dostupné z: https://www.cemex.cz/documents/46856796/46979643/Katalog-
 cerpadel-CEMEX.pdf/b9f3fdf2-2bc1-2796-e0d1-a94f09e55b91 
 
 Právní předpisy, normy ČSN týkající se BOZP a přístup k nim | BOZPinfo.cz. BOZP 
 info – Časopis JOSRA [online]. 
 Copyright © 2024 [cit. 03.01.2024]. 
 Dostupné z: 
 https://www.bozpinfo.cz/pravni-predpisy-normy-csn-tykajici-se-bozp-
 pristup-k-nim 

  



České vysoké učení technické 
Fakulta stavební  Bytový dům 
Katedra technologie staveb  U Krčského nádraží, Praha 4 
 

19 
 

5.15. SEZNAM OBRÁZKŮ 
Obrázek 1 - mobilní oplocení ........................................................................................................... 5 
Obrázek 2 - patka oplocení ............................................................................................................... 5 
Obrázek 3 - dopravní napojení na skládku .................................................................................... 6 
Obrázek 4 - dopravní napojení na sběrný dvůr ............................................................................ 7 
Obrázek 5 - dopravní napojení betonárny .................................................................................... 7 
Obrázek 6 - dopravní napojení prefabrikovaných konstrukcí ................................................... 8 
Obrázek 7 - staveništní buňka – vrátnice .................................................................................... 11 
Obrázek 8 - staveništní buňka – vrátnice .................................................................................... 11 
Obrázek 9 - staveništní buňka – šatna / kancelář ..................................................................... 11 
Obrázek 10 - staveništní buňka šatna / kancelář ....................................................................... 12 
Obrázek 11 - staveništní buňka – sklad ....................................................................................... 12 
Obrázek 12 - staveništní buňka – sklad ....................................................................................... 12 
Obrázek 13 - sanitární buňka .......................................................................................................... 13 
Obrázek 14 - sanitrání buňka .......................................................................................................... 13 
Obrázek 15 - technické údaje čerpadla (převzato z [Katalog čerpadel CEMEX]) ................ 16 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



České vysoké učení technické 
Fakulta stavební  Bytový dům 
Katedra technologie staveb  U Krčského nádraží, Praha 4 
 

20 
 

5.16. SEZNAM TABULEK 
Tabulka 1 – stroje zásobeny el. energií ................................................................................................... 9 
Tabulka 2 - bilance spotřeby vody ......................................................................................................... 10 
Tabulka 3 - zemní práce – sanitární buňka ........................................................................................ 13 
Tabulka 4 - hrubá stavba – sanitární buňka ....................................................................................... 14 
Tabulka 5 - vnitřní práce a vnější úpravy – sanitární buňka ........................................................ 14 
Tabulka 6 - sadové úpravy – sanitární buňka .................................................................................... 14 
 



LEGENDA:

LEGENDA STAVENIŠTNÍCH INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ:

LEGENDA STÁVAJÍCÍCH INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ:

5.13.1

POUŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ ZNAČENÍ:



LEGENDA:

LEGENDA STAVENIŠTNÍCH INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ:

LEGENDA STÁVAJÍCÍCH INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ:

5.13.2

POUŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ ZNAČENÍ:



LEGENDA:

LEGENDA STAVENIŠTNÍCH INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ:

LEGENDA STÁVAJÍCÍCH INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ:

LEGENDA NOVÝCH INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ:

5.13.3

POUŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ ZNAČENÍ:



LEGENDA:

LEGENDA STAVENIŠTNÍCH INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ:

LEGENDA STÁVAJÍCÍCH INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ:

LEGENDA NOVÝCH INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ:

5.13.4



ČESKÉ VYSOKÉ 
UČENÍ TECHNICKÉ V PRAZE 

Katedra technologie staveb 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DIPLOMOVÁ PRÁCE 
 

Stavebně technologický projekt 

Bytový dům U Krčského nádraží, Praha 4 
 

6. TECHNOLOGICKÝ POSTUP PRACÍ 

Bc. Martin Buček 

2024 
Vedoucí diplomové práce: Ing. Martin Hlava, Ph.D. 



České vysoké učení technické 
Fakulta stavební  Bytový dům 
Katedra technologie staveb  U Krčského nádraží, Praha 4 
 

 
2 

 

Obsah: 
6.1. IDENTIFIKACE STAVBY ............................................................................................................ 4 

6.2. TECHNOLOGICKÝ POSTUP – ZDĚNÍ NOSNÉHO ZDIVA ...................................................... 4 

6.2.1. VYMEZENÍ PŘEDMĚTU ŘEŠENÍ ....................................................................................... 4 

6.2.2. VSTUPNÍ MATERIÁLY A VÝROBKY ................................................................................. 4 

6.2.2.1. VÝPIS MATERIÁLU .................................................................................................... 4 

6.2.2.2. ZÁSADY MANIPULACE, DOPRAVY A SKLADOVÁNÍ MATERIÁLU ....................... 6 

6.2.3. PRACOVNÍ PODMÍNKY ..................................................................................................... 6 

6.2.3.1 PŘIPRAVENOST STAVENIŠTĚ ................................................................................. 6 

6.2.3.2 STRUKTURA PRACOVNÍ ČETY ................................................................................. 6 

6.2.3.3 BEZPROSTŘEDNÍ PODMÍNKY PRO PRÁCI ............................................................. 6 

6.2.3.4 STROJE, PŘÍSTROJE A PRACOVNÍ POMŮCKY ....................................................... 7 

6.2.4. TECHNOLOGICKÝ POSTUP .............................................................................................. 8 

6.2.4.1. ZALOŽENÍ NOSNÉHO ZDIVA ................................................................................... 8 

6.2.4.2. ZDĚNÍ PRVNÍ ŘADY NOSNÉHO ZDIVA .................................................................. 9 

6.2.4.3. ZDĚNÍ DALŠÍCH ŘAD NOSNÉHO ZDIVA ................................................................ 9 

6.2.4.4. OSAZENÍ PŘEKLADŮ ................................................................................................ 9 

6.2.4.5. POSTUPOVÝ DIAGRAM .......................................................................................... 11 

6.2.5. JAKOST PROVEDENÍ ...................................................................................................... 12 

6.2.5.1. METODY KONTROLY JAKOSTI VÝSLEDNÉHO PROVEDENÍ .............................. 12 

6.2.5.2. ZÁVAZNÉ KVALITATIVNÍ PARAMETRY ................................................................. 13 

6.2.6. BOZ A PO ......................................................................................................................... 13 

6.2.6.1. VYMEZENÍ JEDNOTLIVÝCH OPATŘENÍ PRO ZAJIŠTĚNÍ BOZ A PO .................. 13 

6.2.6.2. BEZPEČNOST A OCHRANA ZDRAVÍ PŘI PRÁCI .................................................. 13 

6.2.6.3. RIZIKA OVLIVŇUJÍCÍ BEZPEČNOST A ZDRAVÍ PŘI PRÁCI A  .................................. 
 OPATŘENÍ KE SNÍŽENÍ RIZIK ................................................................................ 14 

6.2.6.4. ZPŮSOB HODNOCENÍ RIZIK ................................................................................. 14 

6.2.7. VLIV NA ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ ....................................................................................... 15 

6.2.7.1. MOŽNOSTI POŠKOZENÍ ŽIV. PROSTŘEDÍ A NÁVRHY OCHRANY .................... 15 

6.2.7.2. VLIV NA OVZDUŠÍ, PODZEMNÍ VODY, ROSTLINY A ŽIVOČICHY A   ..................... 
 VLIV HLUKU ............................................................................................................. 15 

6.3. TECHNOLOGICKÝ POSTUP – OBKLADY .............................................................................. 17 

6.3.1. VYMEZENÍ PŘEDMĚTU ŘEŠENÍ ..................................................................................... 17 

6.3.2. VSTUPNÍ MATERIÁLY A VÝROBKY ............................................................................... 17 



České vysoké učení technické 
Fakulta stavební  Bytový dům 
Katedra technologie staveb  U Krčského nádraží, Praha 4 
 

 
3 

 

6.3.2.1. VÝPIS MATERIÁLU ...................................................................................................... 17 

6.3.2.2. ZÁSADY MANIPULACE, DOPRAVY A SKLADOVÁNÍ MATERIÁLU ......................... 17 

6.3.3. PRACOVNÍ PODMÍNKY ................................................................................................... 18 

6.3.3.1 PŘIPRAVENOST STAVENIŠTĚ ............................................................................... 18 

6.3.3.2 STRUKTURA PRACOVNÍ ČETY ............................................................................... 18 

6.3.3.3 BEZPROSTŘEDNÍ PODMÍNKY PRO PRÁCI ........................................................... 18 

6.3.3.4 STROJE, PŘÍSTROJE A PRACOVNÍ POMŮCKY ..................................................... 18 

6.3.4. TECHNOLOGICKÝ POSTUP ............................................................................................ 19 

6.3.4.1. KONTROLA PODKLADU ......................................................................................... 19 

6.3.4.2. PŘÍPRAVA PODKLADU ........................................................................................... 19 

6.3.4.3. LEPENÍ OBKLADŮ ................................................................................................... 19 

6.3.4.4. SPÁROVÁNÍ ............................................................................................................. 20 

6.3.4.5. POSTUPOVÝ DIAGRAM .......................................................................................... 20 

6.3.5. JAKOST PROVEDENÍ ...................................................................................................... 21 

6.3.5.1. METODY KONTROLY JAKOSTI VÝSLEDNÉHO PROVEDENÍ .............................. 21 

6.3.5.2. ZÁVAZNÉ KVALITATIVNÍ PARAMETRY ................................................................. 21 

6.3.6. BOZ A PO ......................................................................................................................... 21 

6.3.6.1. VYMEZENÍ JEDNOTLIVÝCH OPATŘENÍ PRO ZAJIŠTĚNÍ BOZ A PO .................. 21 

6.3.6.2. BEZPEČNOST A OCHRANA ZDRAVÍ PŘI PRÁCI .................................................. 22 

6.3.6.3. RIZIKA OVLIVŇUJÍCÍ BEZPEČNOST A ZDRAVÍ PŘI PRÁCI A    ................................ 
 OPATŘENÍ KE SNÍŽENÍ RIZIK ................................................................................ 22 

6.3.6.4. ZPŮSOB HODNOCENÍ RIZIK ................................................................................. 23 

6.3.6.5. VYMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI ................................................................................. 23 

6.3.7. VLIV NA ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ ....................................................................................... 23 

6.3.7.1. MOŽNOSTI POŠKOZENÍ ŽIV. PROSTŘEDÍ A NÁVRHY OCHRANY .................... 23 

6.3.7.2. VLIV NA OVZDUŠÍ, PODZEMNÍ VODY, ROSTLINY A ŽIVOČICHY A   ..................... 
 VLIV HLUKU ............................................................................................................. 24 

6.4. POUŽITÁ LITERATURA ............................................................................................................ 25 

6.5. SEZNAM OBRÁZKŮ ................................................................................................................ 26 

6.6. SEZNAM TABULEK .................................................................................................................. 27 

 

  



České vysoké učení technické 
Fakulta stavební  Bytový dům 
Katedra technologie staveb  U Krčského nádraží, Praha 4 
 

 
4 

 

6.1. IDENTIFIKACE STAVBY 
 Název akce: Novostavba bytového domu 

 Místo stavby: U Krčského nádraží, 140 00 Praha 4, parc. č. 2297/3 a 2297/4, k. ú. Krč 

 Charakter stavby: Bytový dům s podzemní garáží 

 Jedná se čtyřpodlažní objekt bytového domu s podsklepenou částí hromadné 
 garáže, kde na železobetonové monolitické konstrukci spodní stavby a suterénu 
 je osazena nadzemní část kombinovaného zděného systému nosných 
 vertikálních konstrukcí a monolitických železobetonových stropů se ztužujícím 
 jádrem schodiště. Stavba je ukončena valbovou střechou z dřevěných vazníků
 se skládanou střešní krytinou. Celá nadzemní stavba je opatřena tepelně 
 izolační obálkou z minerální vlny, z expandovaného polystyrénu u vertikálních 
 konstrukcí, stropu prvního nadzemního podlaží, podlah lodžií ve čtvrtém 
 nadzemním podlaží a z minerální vaty v podstřeší. 

6.2. TECHNOLOGICKÝ POSTUP – ZDĚNÍ NOSNÉHO ZDIVA 
6.2.1. VYMEZENÍ PŘEDMĚTU ŘEŠENÍ 

  Technologický postup se zaměřuje na zdění nosných obvodových a  
  vnitřních konstrukcí. Zdivo je navrženo z cihelných broušených bloku  
  Porotherm 30 tloušťky 300 mm pro tenké spáry. 

6.2.2. VSTUPNÍ MATERIÁLY A VÝROBKY 
6.2.2.1. VÝPIS MATERIÁLU 

   Obvodové nosné zdivo tvořeno z cihelných bloků Porotherm 30 
   Profi, vnitřní nosné zdivo z cihelných bloků Porotherm 30 AKU SYM. 
   Dále budou použity překlady Porotherm KP, univerzální maltu pro 
   tenkovrstvé zdění Porotherm Profi, zakládací malta Porotherm Profi 
   AM a kotevní pásky. 

- Cihelné bloky Porotherm 30 Profi - Cihelné bloky Porotherm 30 AKU SYM 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Obrázek 2 - technické údaje zdiva 
Porotherm 30 Profi (převzato z [1]) 

Obrázek 1 - technické údaje zdiva 
Porotherm 30 AKU SYM (převzato z [2]) 
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- Překlad Porotherm KP 7    - Překlad Porotherm KP 11,5 a 14,5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Malta pro tenkovrstvé zdění Porotherm Profi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Zakládací malta Porotherm Profi Thermo Uni 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 3 - technické údaje překladu 
Porotherm KP 7 (převzato z [3]) 

Obrázek 4 - technické údaje překladu 
Porotherm KP 11,5 a 14,5(převzato z [4]) 

Obrázek 5 - technické údaje malty 
Porotherm (převzato z [5]) 

Obrázek 6 - technické údaje zakládací 
malty Porotherm (převzato z [6]) 
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6.2.2.2. ZÁSADY MANIPULACE, DOPRAVY A SKLADOVÁNÍ MATERIÁLU 
   Materiál bude na stavbu dopraven nákladním automobilem 
   od dodavatele. Materiál převezme stavby vedoucí a zkontroluje dle 
   dodacího listu úplnost. Jednotlivé palety s materiálem budou 
   přemístěny z nákladního automobilu staveništním jeřábem na 
   skladovací plochu, aby nedošlo k poškození a znehodnocení  
   materiálu. 
 
   Palety s cihlami budou na zpevněné ploše určené pro skladování 
   materiálu viz výkres ZS – Hrubá stavba. Zdivo je nutno chránit proti
   nepříznivým povětrnostním podmínkám zakrytím folie. Palety 
   budou skladované vedle sebe na vodorovném, voděodolném 
   a odvodněném podkladu max. do výšky 2 m. Palety se budou  
   přesouvat do vyšších nadzemních podlaží pomocí staveništního 
   jeřábu. 
 
   Překlady se budou skladovat max. do výšky 1,5 m obdobně jako 
   cihly. Mezi jednotlivými skládkami je nutno umožnit bezpečný 
   průchod, min. 0,75 m. 
 
   Malta je dodávána v pytlích. Maltu je nutné skladovat v suchém 
   prostředí, ve kterém teploty neklesají pod 0 °C, v originálních 
   a neporušených obalech na paletách nebo dřevěném roštu, z 
   důvodu zamezení vniknutí vlhkosti maximálně 6 měsíců. 
 

6.2.3. PRACOVNÍ PODMÍNKY 
6.2.3.1 PŘIPRAVENOST STAVENIŠTĚ 
  Pracovní prostor, ve kterém se realizuje zdění, musí být čistý,  
  v místě zdění musí být zajištěný volný prostor min. 1,5 metru pro 
  bezpečný pohyb osob a pro manipulaci se zdivem. Musí být  
  nanesena hydroizolace. Veškeré již zrealizované konstrukce musí 
  být v souladu s projektovou dokumentací. K místu zdění by měl být 
  zajištěn přívod elektrické energie a vody. Musí být jasně stanoveny 
  prostory pro pohyb osob, mechanizace a dopravních prostředků. Za 
  nepříznivých světelných podmínek by mělo být možné využívat 
  umělé osvětlení. Umělé osvětlení, které osvětluje pracovní plochu,
  by mělo být rozmístěno tak, aby neoslepoval personál pracující na 
  staveništi. 
6.2.3.2 STRUKTURA PRACOVNÍ ČETY 

 Mistr 
 5x zedník 
 2x pomocný dělník 
 2x pracovník na obsluhu míchačky 
 Obsluha jeřábu, signalista a vazač břemen – manipulace 

materiálu Jeřábem 
6.2.3.3 BEZPROSTŘEDNÍ PODMÍNKY PRO PRÁCI 

   Zdění provádíme při teplotách v rozmezí 5 °C až 25 °C, za teplot 
   nižších, než je 5 °C, se nedoporučuje, za teplot nižších, než je -5°C, 
   je zakázáno. Důsledkem nedodržení teplotních podmínek dochází 
   k narušení chemických procesů v maltě. Malta potom neobsahuje 
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   vlastností deklarovaných výrobcem. Při přerušení prací provedeme 
   provizorní zakrytí nepromokavou folií. 

   Promrzlé zdící prvky nelze při zdění používat. V případě přijetí 
   speciálních opatření lze zdění realizovat, i při nepříznivých  
   teplotách. Dále není dovoleno použití přísad proti mrazu 
   a rozmrazování pomocí soli. 

   Před zahájením zdění je nutná vizuální kontrola vlhkosti zdících 
   prvků pro případ špatného skladování v porušeném obalu. Dále
   je nutné zkontrolovat vlhkost vodorovných konstrukcí  
   a navazujících svislých konstrukcí. 

   Při práci ve výškách je nutné používat mobilní bezpečnostní  
   výškově nastavitelné zábradlí s horní a střední tyčí a okapovou 
   hranou výšky 150 mm. Zábradlí bude osazeno na obvodové  
   konstrukci a kolem instalačních šachet, výška horní vodorovné tyče 
   je min. 1100 mm. Zábradlí bude kotveno ke konstrukci pomocí 
   připínacího zařízení, osová vzdálenost sloupků nesní překročit 3 m, 
   hmotnost sloupku je 12 kg. 

   Dále je nutné použít osobní ochranou výstroj proti pádu a určit její 
   pevné kotevní doby, bude kotvena do nosné konstrukce. Ocelové 
   vodící lano je protaženo skrz vázací oko a slouží k osobních úvazků. 
   Maximální osová vzdálenost nesmí přesáhnout 6 m. Dle §3 Nařízení 
   vlády č. 362/2005 Sb. nesmí být vzdálenost linie kotevních bodů
   po hranu volného pádu menší než 1,5 m. 

   Při zdění bude použito pojízdné mobilní lešení, které bude  
   montováno a používáno v souladu s manuálem. S lešením mohou 
   manipulovat pouze osoby seznámené s manuálem, pracovníci 
   musí být proškoleni. Lešení bude označeno identifikačním štítkem. 
   Budou provádění pravidelné vizuální kontroly potvrzené podpisem 
   na štítku. 

6.2.3.4 STROJE, PŘÍSTROJE A PRACOVNÍ POMŮCKY 
 Stroje 

o věžový jeřáb 
 Pracovní pomůcky 

o Vrtačka na míchání 
o Lopata 
o Stavební kolečko 
o Pila na cihly 
o Nanášecí válec 
o Vodováha 
o Kbelík 
o Gumová palička 
o Nivelační souprava 
o Vyrovnávací sada Porotherm na broušené cihly 
o Zednická šňůra 
o Zednická lžíce 
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o Zednická naběračka 
o Olovnice 
o Svinovací metr 

 OOPP 
o Pracovní přilba 
o Pracovní obuv S3 (uzavřená obuv s vyztuženou špičkou a 

nepropíchnutelnou podrážkou) 
o Pracovní rukavice 
o Ochranné brýle 
o Pracovní oděv 
o Reflexní vesta 
o Ochrana sluchu 
o Postroje pro práci ve výšce 

 
Každý zaměstnanec se po převzetí těchto pracovních pomůcek 
ujistí o jejich kompletnosti, provozuschopnosti a celkovém 
nezávadném stavu. 

 

 

6.2.4. TECHNOLOGICKÝ POSTUP 
6.2.4.1. ZALOŽENÍ NOSNÉHO ZDIVA 
  Založení nosného zdiva probíhá nejprve v rozích stavby. Při výškové 
  nerovnosti podkladní konstrukce založíme jako první cihlu v  
  nejvyšším rohu. Přesah zdiva přes nosnou konstrukci by neměl být 
  větší než 1/5 šířky zdiva, pokud není stanoveno jinak. 
 
  Minimální výška nanášené zakládací malty je 10 mm. Malta se  
  nenanáší v místě otvorů, tedy dveří a francouzských oken.  
  Podle PD si nejprve zaměříme a vyznačíme sprejem nebo křídou 
  otvory v nosné konstrukci a nastavím přijímač rotačního laseru tak, 
  aby nulou byla horní hrana zakládacího prvku. 
 
  Usadíme druhý díl zakládací sady se stejnou výškou.   
  Vzdálenost obou přípravků volíme podle délky stahovací latě. Mezi 
  oba přípravky následně naneseme zakládací maltu. Přitom je  
  vhodné nechat si stahovací lať položenou na přípravcích. Po  
  nanesení latí urovnáme zakládací maltu. Přeneseme první díl  
  zakládacího přípravku, abychom mohli nanést maltu na další úsek. 
  Proces zakládání se opakuje po celém obvodu stavby. 

Obrázek 7 - OOPP 
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6.2.4.2. ZDĚNÍ PRVNÍ ŘADY NOSNÉHO ZDIVA 
  Po nanesení zakládací malty je nutné ji tzv. nechat zavadnout. 
  Poté do na ni můžeme začít pokládat tvárnice. Jako první ukládáme 
  rohové cihly. Po založení rohů pásmem přeměříme vzdálenosti 
  podél stěn a úhlopříčně mezi sebou. Následuje natažení zednické 
  šňůry mezi rohové cihly a pokračujeme pokládkou dalších cihel 
  první řady. Případné korekce provádíme vodováhou a poklepání 
  gumovou paličkou. 
 
  Po dozdění první řady nosného zdiva, je vhodné tuto řadu nechat 
  v zakládací maltě zatvrdnout a ve zdění pokračovat následující den. 
 
6.2.4.3. ZDĚNÍ DALŠÍCH ŘAD NOSNÉHO ZDIVA 

   Nejprve navlhčeným štětcem důkladně očistíme první řadu cihel od 
   prachu a ostatních nečistot. 

   Při zdění dalších řad obvodového zdiva začínáme také od rohových 
   cihel. Rohovou cihlu položíme a srovnáme ve svislém směru  
   nasucho, následně cihlu opatrně nakloníme a podpěníme.  
   S cihlou už by se nemělo hýbat. Každý posun po ložné spáře větší 
   než 2 mm by znamenal nutnost nového nanesení pěny. 

   V rozích je důležité dbát na správnou vazbu. Proto v těchto  
   místech používáme rohové a poloviční cihly. Pevného spojení mezi 
   těmito cihlami docílíme nanesením malty do tenké spáry nebo 
   zdící pěny do rovné styčné spáry mezi nimi. Dbáme na to, aby 
   vazba cihly v tom samém rohu byla v každé další řadě půdorysně 
   otočená o 90°. Správné vazby celých rohů docílíme tím, že budeme 
   udržovat vzdálenost mezi styčnými spárami ve dvou sousedních 
   vrstvách minimálně 100 mm. 

   Po založení rohových cihel, natáhneme mezi ně zednickou šňůru a 
   zdíme další řady. 

   Při zdění využíváme spojení pero a drážka. Od druhé řady se cihly 
   zdí na celoplošně nanášenou maltu pro tenké spáry. Malta pro 
   tenkovrstvé zdění Porotherm Profi se připraví podle návodu. Na 
   míchání použijeme vrtačku s míchacím nástavcem. Před  
   nanášením malty navlhčíme první vrstvu zdiva malířskou štětkou. 
   Čerstvá malta se nadávkuje do zásobníku nanášecího válce 
   a rovnoměrným pohybem válce se malta nanáší na ložnou plochu 
   osazených cihel. Maltou musí být pokryta horní plocha všech  
   žebírek cihel. Do takto připravené tenké vrstvy malty se osadí nová 
   vrstva cihel. 

6.2.4.4. OSAZENÍ PŘEKLADŮ 
   Překlady se ukládají na výškově vyrovnané zdivo do 10 mm  
   silného lože z cementové malty. Skutečná délka uložení překladu 
   na zdivu musí být na každém konci min. 120 mm. 
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   Osazený překlad je nutné před započetím zdění stěnové  
   konstrukce nad překladem podepřít provizorními podporami  
   stejnoměrně tak, aby vzdálenost mezi nimi byla maximálně 1 metr. 
   A to z důvodu pružného průhybu překladu. Po zabezpečení podpor, 
   pečlivém odstranění nečistot z horní plochy překladů a po řádném 
   navlhčení lze překlad nadezdít. 

   Podpory překladů lze odstranit po dostatečném zatvrdnutí malty, 
   zpravidla po sedmi až čtrnácti dnech. 

 Související normy a předpisy: 

 ČSN EN 1996-1-1 Navrhování zděných konstrukcí – Část 1-1: Obecná pravidla pro 
vyztužené a nevyztužené zděné konstrukce 

 ČSN EN 1996-2 Navrhování zděných konstrukcí – Část 2: Volba materiálů, 
konstruování a provádění zdiva 

 ČSN 73 1101 Navrhování zděných konstrukcí 
 ČSN 73 2310 Provádění zděných konstrukcí 
 ČSN EN 998-2 Specifikace malt pro zdivo – Část 2: Malty pro zdivo 
 ČSN EN 771-1 - Specifikace zdicích prvků – Část 1: Pálené zdicí prvky 
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6.2.4.5. POSTUPOVÝ DIAGRAM 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 8 - postupový diagram zdění 
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6.2.5. JAKOST PROVEDENÍ 
6.2.5.1. METODY KONTROLY JAKOSTI VÝSLEDNÉHO PROVEDENÍ 
  Zdivo musí být provedeno podle platných norem.   
  Mistr/stavbyvedoucí dohlíží na správnost provedení zdiva. 
  Pověřená osoba bude dohlížet a kontrolovat dodržování 
  technologického postupu a soulad s projektovou   
  dokumentací. Vše musí být zaznamenáno do stavebního 
  deníku. 
 
  Při kontrole stěny bude kontrolována celková jakost, celková
  a místní rovinnost. Místní rovinnost se kontroluje pomocí 2 m 
  latě s dvěma libelami. Měření se provede pomocí posuvného 
  měřítka a zjistí se vzdálenost mezi povrchem a latí. Pro svislé 
  konstrukce se na každých 25 m2 kontrolované plochy  
  provedeme min. 5 měření. 
 
  Přímost hran se kontroluje pomocí latě s dvěma libelami. 
  Provede se 5 měření v rozmezích po 500 mm při každém 

Obrázek 9 - plán kontrol zdění 
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  kladu latě. Měření provádí, pokud při vizuální kontrole  
  vyhodnotíme větší odchylky nutné pro přesnější měření. 
 
  Pro měření pravoúhlosti svislých konstrukcí se používá 
  laserové měřidlo nebo napnutý provázek délky 5 m.  
  Pravoúhlost lze měřit geodeticky. Pro měření 
  pravoúhlosti otvorů se měří úhlopříčně pomocí měřidla délky. 
 
  Průběh a všechny výsledky měření budou zaznamenány 
  v Protokolu zaměření. 
 
6.2.5.2. ZÁVAZNÉ KVALITATIVNÍ PARAMETRY 

 Místní rovinnost povrchu 
zděné konstrukce max. ± 5 mm/2 m 

 Svislost 
zděné konstrukce max. ± 20 mm/2 m 

 Pravoúhlost 
konstrukce s dokončenými povrchy – ± 8 mm/4-8 m 

 Přímost hran 
konstrukce s dokončenými povrchy – místnosti pro pobyt 
osob 
– ± 5 mm/1 až 4 m 

 Přímosti hran na vztažnou délku 2 m (místní přímost) 
konstrukce s dokončenými povrchy – místnost pro pobyt 
osob: ± 3 mm/2 m 
 

6.2.6. BOZ A PO 
6.2.6.1. VYMEZENÍ JEDNOTLIVÝCH OPATŘENÍ PRO ZAJIŠTĚNÍ BOZ A PO 

   Vlastní technologický postup provádění prací je popsán 
   v souladu se zajištěním bezpečnosti a ochrany zdraví při 
   práci. Dále je oblast BOZP řešena v Plánu BOZP zpracovaném 
   koordinátorem BOZP objednatele, s nímž musí být každý 
   pracovník před nástupem na pracoviště prokazatelně  
   seznámen, a dále je oblast BOZP řešena systémem  
   pravidelných zápisů koordinátora BOZP z kontrolních dnů 
   prohlídek stavby. 

6.2.6.2. BEZPEČNOST A OCHRANA ZDRAVÍ PŘI PRÁCI 
   Před zahájením stavebních a zednických prací musí  
   pracovníci dodavatelských a subdodavatelských organizací 
   prokazatelně projít vstupním školením BOZP, dle nařízení 
   vlády 591/2006 sb. o bližších minimálních požadavcích 
   na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, 
   které provede pracovní bezpečnostního managementu  
   generálního dodavatele nebo třetí strana. Všichni pracovníci 
   musí být seznámeni se specifickými riziky konkrétního  
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   pracoviště. Stavbyvedoucí/třetí strana zajistí, dle zákoníku 
   práce, aby došlo k výměně seznamů rizik jednotlivých 
   subdodavatelů pohybujících se na staveništi. V tomto školení 
   bude proveden zápis o absolvování školení do dokumentů 
   dodavatele k tomu určených. 

   Na staveništi a pracovišti je nutné dodržet bezpečnost 
   a ochranu zdraví. Jde zejména zákon č. 183/ 2006 Sb., zákon 
   262/2006 Sb., zákon, č. 258/2000 Sb., zákon č. 309/2006 Sb.,
   nařízení vlády č. 101/2005 Sb., nařízení vlády č. 201/2010 Sb., 
   nařízení vlády č. 361/2007 Sb., nařízení vlády č. 495/2001 Sb., 
   nařízení vlády č. 591/2006 Sb., vyhlášku 268/2009 Sb. 

   Pracovníci jsou seznámeni s provozem a používáním strojů a 
   nářadí potřebných k dané práci na pracovišti. 

6.2.6.3. RIZIKA OVLIVŇUJÍCÍ BEZPEČNOST A ZDRAVÍ PŘI PRÁCI A  
  OPATŘENÍ KE SNÍŽENÍ RIZIK 

 

6.2.6.4. ZPŮSOB HODNOCENÍ RIZIK 
 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 10 - seznam rizik při zdění 

Obrázek 11 - způsob hodnocení rizik 
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6.2.7. VLIV NA ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ 
6.2.7.1. MOŽNOSTI POŠKOZENÍ ŽIV. PROSTŘEDÍ A NÁVRHY OCHRANY 

   Při realizaci stavby vznikají odpady z hlediska zákona č.541/2020 
   Sb. Na staveniště je nutné umístit kontejnery na odpad, který v 
   průběhu procesu výstavby vznikne. Dále je nutné dodržet, aby v 
   průběhu výstavby nebylo negativně ovlivněno životní prostředí
   a zatřídění odpadů ve Vyhlášce č. 273/2021 Sb. 

Kód Druh Kategorizace Nakládání 
15 01 01 Papírové a lepenkové obaly O Recyklace 
15 01 02 Plastové obaly O Recyklace 

15 01 10 

Obaly obsahující zbytky 
nebezpečných látek nebo 
obaly těmito látkami 
znečištěné 

N Odstranění 

17 01 02 Cihly O Recyklace 

17 01 06 
Směsi nebo oddělené frakce 
cihel obsahující nebezpečné 
látky 

N Odstranění 

17 09 03 
Jiné stavební a demoliční 
odpady obsahující 
nebezpečné látky 

N Odstranění 

20 03 01 Směsný komunální odpad O Recyklace 
          Tabulka 1 - tabulka odpadů - zdění 

6.2.7.2. VLIV NA OVZDUŠÍ, PODZEMNÍ VODY, ROSTLINY A ŽIVOČICHY A 
  VLIV HLUKU 

   Ochrana se řídí platnými právními předpisy ve vztahu stavební 
   výroby k jednotlivým složkám životního prostředí – což jsou: voda, 
   ovzduší, půda, zeleň a též ve vztahu k produkci hluku a odpadů. 

   Zákon 201/2012 Sb. – Zákon o ochraně ovzduší. Podle charakteru 
   prací realizovaných na stavbě patří staveniště k malým zdrojům 
   znečišťování ovzduší. Z hlediska ochrany ovzduší se navrhuje  
   pravidelné čištění vozidel vyjíždějících ze staveniště na veřejné 
   komunikace a čištění komunikací okolo staveniště. 

   Nařízení vlády č. 272/2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými 
   účinky hluku a vibrací. Stavba nebude zdrojem zvýšené hladiny 
   hluku. Vliv na životní prostředí se soustřeďuje především na hluk 
   během výstavby. Hlučné mechanismy budou používané jen po 
   nezbytně nutnou dobu a jejich provoz bude limitován. 

   Dle zákona č. 254/2001 Sb., o vodách provedením stavby ani  
   následným provozem nebudou ovlivněny vodní poměry ani jakost 
   nebo množství podzemních vod. Zhotovitel stavby musí používat 
   zařízení, vhodné technologické postupy a zacházet  
   s nebezpečnými látkami takovým způsobem, aby se zabránilo 
   nežádoucímu smíchání s odpadními vodami nebo s vodou z  
   povrchového odtoku. Materiály používané na stavbu neobsahují 
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   zvlášť nebezpečné ani nebezpečné látky, neohrozí tedy jakost 
   povrchových ani podzemních vod. 

   Ochrana zeleně se řídí zákonem č. 114/1992 Sb., - Zákon o ochraně 
   přírody a krajiny a vyhláškou 395/1992 Sb.  
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6.3. TECHNOLOGICKÝ POSTUP – OBKLADY 
6.3.1. VYMEZENÍ PŘEDMĚTU ŘEŠENÍ 

  Technologický postup se zaměřuje na provedení keramických obkladů 
  v koupelnách jednotlivých bytových jednotek. 

6.3.2. VSTUPNÍ MATERIÁLY A VÝROBKY 
6.3.2.1. VÝPIS MATERIÁLU 

 Keramické obklady (dle investora)     
množství (vč. 10 % ztratného) = 850 m2 

 

 Flexibilní lepící tmel – např. weberfor fix 
spotřeba 4 kg/m2 => množství = 3400 kg 
 

 Spárovací hmota – např. webercolor premium 
spotřeba dle rozměrů obkladů – 0,3 – 0,8 kg/m2 

 
 Distanční křížky 

 
 Hydroizolační stěrka – množství = 574 kg 

 
 Penetrační nátěr – množství = 255 kg 

 
 Těsnící pás 

 
 Těsnící elastický silikátový tmel 

 
 Hliníkové lišty 

6.3.2.2. ZÁSADY MANIPULACE, DOPRAVY A SKLADOVÁNÍ MATERIÁLU 
   Jednotlivé budou na stavbu postupně přiváženy hlavní příjezdovou 
   cestou pomocí nákladního automobilu. Před převzetím materiálu 
   musí být zkontrolována správnost typu materiálu, množství či a zda 
   materiál nevykazuje vizuální či mechanické poškození. 

   Manipulace s materiálem na staveništi bude pro vertikální přesuny 
   zajištěna jeřábem, horizontální přesuny materiálu v úrovni jednoho 
   podlaží budou realizovány pomocí zvedacích paletových vozík
   nebo ručně. 

   Veškerý materiál se bude skladovat v prostorech určených na  
   skladování materiálu, na rovné ploše, v suchu a zakrytý ochranou 
   plachtou či fólií, chráněný proti dešti či ostatní vlhkosti na místech, 
   kde nemůže dojít k mechanickému poškození. Palety je možno 
   skladovat maximálně do výšky povolené bezpečnostními předpisy. 
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6.3.3. PRACOVNÍ PODMÍNKY 
6.3.3.1 PŘIPRAVENOST STAVENIŠTĚ 

   Pro prováděný keramických obkladů musí být dokončená hrubá 
   stavba včetně střešní konstrukce. Dále musí být osazeny výplně 
   fasádních otvorů, provedeny veškeré rozvody zdravotechniky  
   včetně těstnosti potrubí a vedení elektrotechniky. Provedeny vnitřní 
   omítky a hrubé podlahové konstrukce s dostatečnou vyzrálostí. 
   Podklad musí být vyzrálý, pevný, dobře lpící, očištěný od prachu a 
   nečistot, bez zbytků vosků a olejů. Před zahájením procesu musí 
   být dopraven materiál co nejblíže místu realizace, musí být  
   k dispozici všechna nářadí a pomůcky. Blízko pracoviště musí být
   k dispozici zdroj vody a elektrické energie. Všichni pracovníci, kteří 
   se účastní realizace daného procesu, musí být seznámení 
   s technologií prací. 

6.3.3.2 STRUKTURA PRACOVNÍ ČETY 
   Mistr má na starost kontrolu materiálu při převzetí, uložení 
   a skladování materiálu, zajistit manipulaci materiálu na stavbě před 
   zahájením realizace dané části konstrukce. 

   Realizaci obkladů bude tvořit petičlená pracovní četa tvořena: 

 Vedoucí čety – organizuje a řídí práci celé čety, zodpovídá za 
kvalitu provedení a za BOZP 

 2x obkladači – provádí pokládání obkladů a dlažby, aplikují 
rohové pásky a ukončovací lišty 

 2x pomocný pracovník – stará se o přísun materiálu a podávání 
pomůcek obkladači 
 

6.3.3.3 BEZPROSTŘEDNÍ PODMÍNKY PRO PRÁCI 
   Podklad bude očištěn od prachu a nečistot. 

   Bude zkontrolována rovinatost podkladu. 

   Ve vnitřních prostorách je dovoleno realizovat obkladačské práce 
   drží-li se teplota nad 5°C. Teplota vzduchu se měří v místě  
   nejnižším a nejvzdálenějším od topného tělesa. Teplota podkladu 
   bude kontrolována měřením před zahájením obkladačských prací
   a musí mít min. +5°C. Toto teplotní pravidlo platí i do doby 14-ti dní 
   po osazení obkladů. V případě nevyhovující teploty je nutné  
   obkladačské práce přerušit do doby splnění podmínek všech  
   norem, technologického předpisu a technických listů dodavatel 
   stavební chemie. 

6.3.3.4 STROJE, PŘÍSTROJE A PRACOVNÍ POMŮCKY 
 Přístroje: Elektrické míchadlo 

  Řezačka na dlažby 
  Úhlová bruska 
  Laserový nivelační přístroj 
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   Pracovní pomůcky: vodováha 
      úhelník 
      vysouvací nůž 
      metr a tužka 
      zakrývací fólie 
      kbelík 
      zednická lžíce 
      gumová stěrka 

6.3.4. TECHNOLOGICKÝ POSTUP 
6.3.4.1. KONTROLA PODKLADU 

   Před začátkem realizace dlažeb se zkontroluje kvalita provedení a 
   rovinnost stěn a stropní konstrukce. Rovinnost podkladu by neměla 
   přesáhnout nad 2 mm na 2 m hliníkové nebo hoblované lati.  
   Hodnota zbytkové vlhkosti stěny by neměla překročit 3 %. 

6.3.4.2. PŘÍPRAVA PODKLADU 
   Prvně se vyznačí výška, do které budou obklady kladeny. Je nutné 
   rozvrhnout kolik dlaždic bude použito a jaký bude případný dořez. 
   Pokud není vypracované kladečské schéma s přesnými dořezy. 

   Pro zpevnění povrchu a snížení jeho nasákavosti naneseme  
   hloubkovou penetraci. Penetraci nanášíme rovnoměrně štětcem 
   nebo válečkem. V rizikových místech, např. ve sprchovém koutě,
   v blízkosti umyvadla a vývodů vody, naneseme 2 hydroizolační 
   vrstvy. První vrstvu nanášíme minimálně 4 h po aplikaci penetrace
   a druhou vrstvu 12 h po dokončení první vrstvy. Všechny rohové
   spáry opatříme izolačním pásem, který se pokládá na první 
   hydroizolační vrstvu a následně je přetřen druhou vrstvou. První 
   vrstva se nanáší štětcem a druhá štětcem nebo hladítkem. Podklad 
   necháme minimálně 12 hodiny schnout. 

6.3.4.3. LEPENÍ OBKLADŮ 
   Lepidlo je dováženo jako suchá pytlovaná směs a je ji nutné dle 
   pokynů výrobce rozmíchat elektrickým míchadlem při nízkých 
   otáčkách. Na podkladní konstrukci se nanáší zubovou stěrkou. 
   Hmota se rozprostře na plochu, kterou je pracovní četa schopna 
   obložit do 20 – 25 minut. Během doby zatvrdnutí (zhruba 15 minut) 
   se musí neustále kontrolovat nanesený tmel. Zkouška lepivosti 
   lepidla se provádí kontrolou přilnavosti na prstech. Pokud  
   nanesený tmel zůstane na prstech, je možno pokládat obklady. 
   Pokud na prstech nezůstane nebo pokud se vytvoří škraloup, 
   je nutné toto lepidlo v celé nelepivé ploše seškrábat a lepící vrstva 
   se musí znovu natáhnout. 

   Pokládku obkladů provádíme mírným vtlačením dlaždice do  
   lepidlového lože a případně poklepáním gumovým kladívkem. 
   Při pokládce dodržujte šířku spár udanou ve spárořezu.  
   Jako pomůcku můžeme použít dlaždicové kříže nebo tesařskou 
   šňůru. Průběžně kontrolujeme rovinnost pomocí vodováhy 
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6.3.4.4. SPÁROVÁNÍ 
   Po vytvrdnutí lepidla (zhruba po 24 hodinách) je třeba vyplnit  
   mezery mezi obklady spárovací hmotou. Nejprve je nutno odstranit 
   zbytky lepidla, které vystoupilo kolem dlaždic při lepení. Zamezí se 
   tak nevzhledným skvrnám, které mohou vzniknout při kontaktu 
   odlišných barevností lepidla a spárovací hmoty. 

   Spárovací hmotou nanášíme na plochu gumovou stěrkou, kterou 
   roztíráme a zapravujeme do spár šikmým natahováním. Po  
   zavadnutí odstraníme přebytky mokrým molitanovým hladítkem. 
   Poté následuje závěrečné dočištění suchým hadrem. 

6.3.4.5. POSTUPOVÝ DIAGRAM 
 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 12 - postupový diagram obkládání 
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6.3.5. JAKOST PROVEDENÍ 
6.3.5.1. METODY KONTROLY JAKOSTI VÝSLEDNÉHO PROVEDENÍ 

   Při sledování kontroly jakosti je nutno respektovat příslušné ČSN, 
   technické listy aj. 

   V průběhu obkládání je nutno provádět: 

 kontrola podkladu 
 kontrola čistoty podkladu 
 kontrola maltové směsi 
 kontrola materiálu 
 kontrola rovinnosti a únosnosti podkladu, příp. jeho vyspravení 

– max. odchylka ± 5 mm/2 m délky 

6.3.5.2. ZÁVAZNÉ KVALITATIVNÍ PARAMETRY 
   Požadavky na kvalitu dle ČSN 73 3450 

   kontrola provedení obkladů: 

 kontrola ze vzdálenosti nejméně 2 m 
 spáry se kontrolují ze vzdálenosti 0,3 m až 2 m 
 při kontrole jako celku se posuzuje průběh svislých a vodorovných 

spár 
 pravidelnost a stejnoměrnost 
 návaznost spár na ostění 
 rovinnost plochy (maximální povolená odchylka 1,5 mm / 2 m, 

nesmí vyčnívat z roviny) 

6.3.6. BOZ A PO 
6.3.6.1. VYMEZENÍ JEDNOTLIVÝCH OPATŘENÍ PRO ZAJIŠTĚNÍ BOZ A PO 

   Vlastní technologický postup provádění prací je popsán 
   v souladu se zajištěním bezpečnosti a ochrany zdraví při 
   práci. Dále je oblast BOZP řešena v Plánu BOZP zpracovaném 
   koordinátorem BOZP objednatele, s nímž musí být každý 

Obrázek 13 - plán kontrol obkládání 
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   pracovník před nástupem na pracoviště prokazatelně  
   seznámen, a dále je oblast BOZP řešena systémem  
   pravidelných zápisů koordinátora BOZP z kontrolních dnů 
   prohlídek stavby. 

6.3.6.2. BEZPEČNOST A OCHRANA ZDRAVÍ PŘI PRÁCI 
   Před zahájením stavebních prací musí pracovníci   
   dodavatelských a subdodavatelských organizací   
   prokazatelně projít vstupním školením BOZP, dle nařízení 
   vlády 591/2006 sb. o bližších minimálních požadavcích 
   na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, 
   které provede pracovní bezpečnostního managementu  
   generálního dodavatele nebo třetí strana. Všichni pracovníci 
   musí být seznámeni se specifickými riziky konkrétního  
   pracoviště. Stavbyvedoucí/třetí strana zajistí, dle zákoníku 
   práce, aby došlo k výměně seznamů rizik jednotlivých 
   subdodavatelů pohybujících se na staveništi. V tomto školení 
   bude proveden zápis o absolvování školení do dokumentů 
   dodavatele k tomu určených. 

   Na staveništi a pracovišti je nutné dodržet bezpečnost 
   a ochranu zdraví. Jde zejména zákon č. 183/ 2006 Sb., zákon 
   262/2006 Sb., zákon, č. 258/2000 Sb., zákon č. 309/2006 Sb.,
   nařízení vlády č. 101/2005 Sb., nařízení vlády č. 201/2010 Sb., 
   nařízení vlády č. 361/2007 Sb., nařízení vlády č. 495/2001 Sb., 
   nařízení vlády č. 591/2006 Sb., vyhlášku 268/2009 Sb. 

   Pracovníci jsou seznámeni s provozem a používáním strojů a 
   nářadí potřebných k dané práci na pracovišti. 

6.3.6.3. RIZIKA OVLIVŇUJÍCÍ BEZPEČNOST A ZDRAVÍ PŘI PRÁCI A  
  OPATŘENÍ KE SNÍŽENÍ RIZIK 

    

 

 

Obrázek 14 - seznam rizik při obkládání 
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6.3.6.4. ZPŮSOB HODNOCENÍ RIZIK 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.3.6.5. VYMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI 
  Odpovědní zaměstnanci = vedoucí zaměstnanci jsou povinni 
  při každé změně technologického postupu nebo při změně 
  koordinací jednotlivých prací neprodleně seznámit se  
  změnami všechny zaměstnance a informovat vedení stavby. 
  
  Pracovníci = musí být před zahájením činnosti seznámeni též 
  o všech dodavatelích jednotlivých prací, které jsou souběžně 
  prováděny na staveništi nebo tato pracoviště sousedí s  
  pracovištěm jiného zaměstnance. 

6.3.7. VLIV NA ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ 
6.3.7.1. MOŽNOSTI POŠKOZENÍ ŽIV. PROSTŘEDÍ A NÁVRHY OCHRANY 
  Při realizaci stavby vznikají odpady z hlediska zákona č.541/2020 
  Sb. Na staveniště je nutné umístit kontejnery na odpad, který 
  v průběhu procesu výstavby vznikne. Dále je nutné dodržet, aby
  v průběhu výstavby nebylo negativně ovlivněno životní prostředí
  a zatřídění odpadů ve Vyhlášce č. 273/2021 Sb. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 15 – způsob hodnocení rizik 
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Kód Druh Kategorizace Nakládání 
15 01 01 Papírové a lepenkové obaly O Recyklace 
15 01 02 Plastové obaly O Recyklace 

15 01 10 

Obaly obsahující zbytky 
nebezpečných látek nebo 
obaly těmito látkami 
znečištěné 

N Odstranění 

17 01 03 Tašky a keramické výrobky  O Recyklace 

17 01 04 
Směsné stavební a demoliční 
odpady neuvedené pod čísly 17 
09 01, 17 09 02 a 17 09 03  

N Odstranění 

10 13 11 

Odpady z jiných směsných 
materiálů na bázi cementu 
neuvedené pod čísly 10 13 09 
a10 13 10  

N Odstranění 

20 03 01 Směsný komunální odpad O Recyklace 
          Tabulka 2 - tabulka odpadů – obklady 

6.3.7.2. VLIV NA OVZDUŠÍ, PODZEMNÍ VODY, ROSTLINY A ŽIVOČICHY A 
  VLIV HLUKU 

   Ochrana se řídí platnými právními předpisy ve vztahu stavební 
   výroby k jednotlivým složkám životního prostředí – což jsou: voda, 
   ovzduší, půda, zeleň a též ve vztahu k produkci hluku a odpadů. 

   Zákon 201/2012 Sb. – Zákon o ochraně ovzduší. Podle charakteru 
   prací realizovaných na stavbě patří staveniště k malým zdrojům 
   znečišťování ovzduší. Z hlediska ochrany ovzduší se navrhuje  
   pravidelné čištění vozidel vyjíždějících ze staveniště na veřejné 
   komunikace a čištění komunikací okolo staveniště. 

   Nařízení vlády č. 272/2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými 
   účinky hluku a vibrací. Stavba nebude zdrojem zvýšené hladiny 
   hluku. Vliv na životní prostředí se soustřeďuje především na hluk 
   během výstavby. Hlučné mechanismy budou používané jen po 
   nezbytně nutnou dobu a jejich provoz bude limitován. 

   Dle zákona č. 254/2001 Sb., o vodách provedením stavby ani  
   následným provozem nebudou ovlivněny vodní poměry ani jakost 
   nebo množství podzemních vod. Zhotovitel stavby musí používat 
   zařízení, vhodné technologické postupy a zacházet  
   s nebezpečnými látkami takovým způsobem, aby se zabránilo 
   nežádoucímu smíchání s odpadními vodami nebo s vodou z  
   povrchového odtoku. Materiály používané na stavbu neobsahují 
   zvlášť nebezpečné ani nebezpečné látky, neohrozí tedy jakost 
   povrchových ani podzemních vod. 

   Ochrana zeleně se řídí zákonem č. 114/1992 Sb., - Zákon o ochraně 
   přírody a krajiny a vyhláškou 395/1992 Sb. 
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7.1. IDENTIFIKACE STAVBY 
 Název akce: Novostavba bytového domu 

 Místo stavby: U Krčského nádraží, 140 00 Praha 4, parc. č. 2297/3 a 2297/4, k. ú. Krč 

 Charakter stavby: Bytový dům s podzemní garáží 

7.2. ZÁKLADNÍ POPIS OBJEKTU 
 Jedná se čtyřpodlažní objekt bytového domu s podsklepenou částí hromadné 
 garáže, kde na železobetonové monolitické konstrukci spodní stavby a suterénu 
 je osazena nadzemní část kombinovaného zděného systému nosných 
 vertikálních konstrukcí a monolitických železobetonových stropů se ztužujícím 
 jádrem schodiště. Stavba je ukončena valbovou střechou z dřevěných vazníků
 se skládanou střešní krytinou. Celá nadzemní stavba je opatřena tepelně 
 izolační obálkou z minerální vlny, z expandovaného polystyrénu u vertikálních 
 konstrukcí, stropu prvního nadzemního podlaží, podlah lodžií ve čtvrtém 
 nadzemním podlaží a z minerální vaty v podstřeší. 

7.3. POTŘEBY A SPOTŘEBY ROZHODUJÍCÍCH MEDIÍ A HMOT 
 Objekt bude napojen standartně na vedení inženýrských sítí ze severní části 
 pozemku. Bude vybudována nová podzemní přípojka vodovodu, splaškové 
 kanalizace, plynovodu a elektrické energie.  

 Stavební materiál bude převážně dovážen nákladními automobily a jeřábem 
 přepravena na místo uskladnění. Betonové směsi budou dováženy z nedaleké 
 betonárny pomocí autodomíchávačů. Ocelová výztuž a bednění bude dopraveno 
 nákladními automobily. Většina bednění vodorovných konstrukcí bude opětovně 
 využíváno. Prefabrikované konstrukce dováženy nákladními automobily rovněž. 

 Veškeré materiály budou dovezeny standartním způsobem a uskladněny dle 
 pokynů dodavatele. 

7.4. NAPOJENÍ STAVENIŠTĚ NA STÁVAJÍCÍ DOPRAVNÍ 
 A TECHNICKOU INFRASTRUKTURU  

 Staveniště bude napojeno pomocí nového sjezdu do ulice U Krčského nádraží. 
 Viz. výkresy zařízení staveniště. 

 Pro využití vody při výstavbě bude zřízena vodovodní přípojka včetně vodoměru 
 pro staveniště. 

 Na začátku stavby bude vybudována staveništní přípojka splaškové kanalizace.  

 Napojení elektrické energie při výstavbě bude zřízena taktéž přípojka včetně 
 elektroměru. 

 Při stavebních pracích nebude dosažena hladina spodní vody, v době provádění 
 zemních prací nebudou výrazně změněny zásekové schopnosti v řešeném území 
 pro likvidaci srážkových vod. V rámci výstavby budou vybudovány nové dešťové 
 kanalizace se systémem retenčních objektů a vsakovací nádrže, které budou s 
 postupem výstavby využity 
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7.5. VLIV PROVÁDĚNÍ STAVBY NA OKOLNÍ BUDOVY  
 A POZEMKY 

 Během realizace novostavby bytového domu bude docházet k určitým 
 negativním vlivům na okolí. Při stavebních činnostech je důležité dbát na 
 udržování pořádku na staveništi. Během výstavby může docházet ke zvýšené 
 hlučnosti a prašnosti. 

 Manipulace věžových jeřábů s břemenem bude mimo oplocenou část staveniště 
 zakázána. 

 Všechna znečistěná vozidla budou před odjezdem ze stavby očištěna tak, 
 aby neznečistila veřejné komunikace.  

 Stavba nevyžaduje žádné omezení silničního provozu. Odpady ze stavby budou 
 likvidovány a odváženy na skládky. Stavební práce budou přerušeny v době 
 nočního klidu (22:00 – 6:00). 

7.6. OCHRANA OKOLÍ STAVENIŠTĚ A POŽADAVKY NA 
 SOUVISEJÍCÍ ASANACE, DEMOLICE, KÁCENÍ DŘEVIN 

 Staveniště bude po dobu výstavby oploceno souvislým oplocením, přičemž 
 vstup bude označen značením „Vstup na staveniště“ a „Nepovolaným vstup 
 zakázán!“ V době mimo pracovní dobu bude staveniště uzamčeno. 

 Umístění osvětlení a jeho směrování bude provedeno tak, aby nedocházelo 
 k nadměrnému osvětlení okolní zástavby. 

 Po celou dobu výstavby bude na staveništi dodržována technologická kázeň při 
 užívání stavebních strojů a mechanismů, opatření pro snížení hlučnosti  
 a prašnosti z dopravy a používání stavebních strojů a bude přísně dodržována 
 doba stavby během dne i týdne. 

 Konstrukce místních komunikací včetně chodníků, poškozené realizací akce, 
 budou uvedeny do plně funkčního stavu, spolu s obnovou všech bezbariérových 
 úprav, s obnovou dopravního zařízení (např. zábradlí a pevné sloupky) 
 a dopravního značení včetně vodorovného. 

 Před zahájením výkopových prací je nutno odstranit stávající vzrostlou zeleň. 
 K odstranění je navrženo celkem 13 stromů, 4 keře, 1 celá a část skupiny zeleně. 
 Důvodem je jejich špatný zdravotní stav, zjištěn dendrologickým průzkumem, 
 nebo kolize s plánovanou stavbou. Odstranění bude provedeno na základně 
 povolení a mimo období hnízdění ptáků. 

7.7. MAXIMÁLNÍ DOČASNÉ A TRVALÉ ZÁBORY  
 PRO  STAVENIŠTĚ 

 Dotčené pozemky, kde by mohla vzniknout nutnost záboru se nevyskytují. Jedná 
 se o pozemky stavebníka v nezastavěném území. 
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 V průběhu výstavby dojde k dočasným záborům. Zábory budou provedeny 
 z důvodu napojování nových řadů. Zábory pro realizaci budou ve vzdálenosti
 1,5 m od hrany výkopů. 

 Výpis záborů: 

- Zábor pro zhotovení napojení areálu na komunikaci v ulici U Krčského 
nádraží a úprava chodníku.  

- Zábor pro zhotovení přípojek inženýrských sítí (vodovod, kanalizace, plyn, 
el. energie) 

7.8. POŽADAVKY NA BEZBARIÉROVÉ OBCHOZÍ TRASY 
 V době úpravy chodníku v ulici U Krčského nádraží bude provoz pěších převeden 
 na opačnou stranu ulice. Pro bezpečný pohyb v okolí stavby bude instalováno 
 dočasné svislé dopravní značení. Svislé dopravní značení bude upravovat 
 povolenou rychlost, bude upozorňovat na skutečnost vjezdů a výjezdů 
 staveniště, upravovat přednost apod. 

7.9. MAXIMÁLNÍ PRODUKOVANÉ MNOŽSTVÍ A DRUHY 
 ODPADŮ A EMISÍ PŘI VÝSTAVBĚ A JEJICH LIKVIDACE  

 Při vlastní realizaci stavby vzniknou odpady, které budou rozlišeny v souladu                     
 s kategorizací a katalogy ve smyslu Zákona č. 541/2020 Sb. a vyhlášky 
 Ministerstva životního prostředí č. 8/2021 Sb., kterou se stanoví katalog odpadů, 
 který řeší způsob nakládání s odpady po dobu výstavby i během vlastního 
 provozu stavby.  

 Odpadové hospodářství se musí řídit následujícími předpisy: 

- zákon č. 541/2020 Sb., o odpadech, 
- vyhláška MŽP 8/2021 Sb., vyhláška o Katalogu odpadů a posuzování vlastností 

odpadů, 
- příloha č. 1 uvedené vyhlášky (Katalog odpadů, Skupiny katalogu odpadů). 

Kód Druh Kategorizace Nakládání 

15 01 01 Papírové obaly O Recyklace 
15 01 02 Plastové obaly O Recyklace 
15 01 03 Dřevěné obaly O Recyklace 
15 01 04 Kovové obaly O Sběrný dvůr 
15 01 06 Směsné odpady O Skládka 
17 01 02 Cihly O Recyklace 
17 01 03 Tašky a keramické výrobky O Recyklace 
17 02 01 Dřevo O Recyklace 
17 02 02 Sklo O Recyklace 

17 03 02 Asfaltové směsi neuvedené 
pod číslem 17 03 01 O Recyklace 

17 04 05 Ocelové profily O Recyklace 
17 04 07 Směsné kovy O Recyklace 
17 04 11 Kabely O Oprávněná firma 
17 05 04 Zemina neobsahující O Skládka 
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nebezpečné látky 

17 06 04 Izolační materiály bez 
nebezpečných látek O Oprávněná firma 

17 09 04 

Směsné stavební a 
demoliční 
odpady neuvedené pod 
čísly 
17 09 01, 17 09 02 a 17 09 
03 

O Skládka 

20 03 01 Směsný komunální odpad O Recyklace 
       Tabulka 1 - katalog odpadů 

  Odpady ze staveniště budou třízeny a odváženy na příslušné skládky. 

7.10. BILANCE ZEMNÍCH PRACÍ, POŽADAVKY NA PŘÍSUN 
 A DEPONIE ZEMIN 
 Během výkopových prací bude vytěženo 1493,5 m3 zeminy. Na staveništi je 
 navržena deponie zeminy pro zpětné zásypy o půdorysných rozměrech 8 x 16 m. 
 a deponie ornice o půdorysných rozměrech 10 x 20 m. Přesné umístění skládek je 
 vyznačeni ve výkresech zařízení staveniště. Přebytečná zemina se odveze na 
 deponii mimo staveniště. 

7. 11. OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ PŘI VÝSTAVBĚ 
 Během stavby nebude zásadním způsobem narušeno životní prostředí v okolí, 
 běžné zdroje znečištění a hluku od stavební činnosti budou eliminovány 
 /omezovány běžným způsobem a organizací práce tak, aby byly tyto vlivy 
 minimalizovány. Dopravní prostředky použité při stavbě budou při opuštění 
 stavby očištěny. Při odvozu suti bude používáno plachtování nákladu na ložné 
 ploše automobilu. Případně bude prováděna průběžná očista příjezdových 
 komunikací. Případné znečištění komunikace musí být neprodleně odstraněno
 a prašnost likvidována postřikem. Na staveništi a v prostorech zařízení stavby 
 nebude docházet ve větší míře k manipulaci s látkami škodlivými vodám. Vliv 
 stavby na životní prostředí se projeví vzhledem ke svému okolí zejména 
 zvýšenou prašností, hlučností a exhalacemi z provozu stavebních strojů  
 a mechanizmů. Bude nutné, aby zhotovitel prací v rámci své přípravy a zejména
 v průběhu realizace prací byl veden snahou v maximální možné míře tyto 
 nepříznivé dopady eliminovat. Zvýšená prašnost bude případně minimalizována 
 kropením. 

7. 12. ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI
 NA STAVENIŠTI 
 Při realizaci bude kladen důraz na dodržování bezpečnostních předpisů 
 a používání ochranných pracovních pomůcek. 

 Bezpečnostní předpisy 

- zákon č. 262/2006 Sb. Zákoník práce 
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- zákon 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky BOZP v pracovně 
právních vztazích 

- nařízení vlády č. 101/2005 Sb. o podrobnějších požadavcích na pracoviště a 
pracovní prostředí 

- nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví 
zaměstnanců při práci 

- nařízení vlády č. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah poskytování osobních 
ochranných, mycích, čistících a dezinfekčních prostředků 

- nařízení vlády č. 378/2001 Sb. o bližších požadavcích na bezpečný provoz 
strojů, tech. zařízení, přístrojů a nářadí 

- vyhláška č. 77/1965 Sb. o výcviku, způsobilosti a registraci obsluh stavebních 
strojů 

- nařízení vlády č. 362/2005 Sb. o bližších požadavcích na BOZP na pracovištích 
s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky 

- nařízení vlády č. 591/2006 Sb. o bližších minimálních požadavcích na BOZP  

- zákon č. 258/2000 Sb. – o ochraně veřejného zdraví  

- nařízení vlády č. 201/2010 Sb., kterým se stanoví způsob evidence, hlášení a 
záznamy o úrazu  

7. 13. ÚPRAVY PRO BEZBARIÉROVÉ UŽÍVÁNÍ VÝSTAVBOU 
 DOTČENÝCH STAVEB 
 Při realizace novostavby nebudou potřeba úpravy pro bezbariérové užívání 
 dotčených staveb. 

7.14. ZÁSADY PRO DOPRAVNĚ INŽENÝRSKÁ OPATŘENÍ 
 Dopravně inženýrský opatření budou řešeny v přípravné fázi realizace. Bude 
 řešeno zabezpečení provozu v okolí staveniště a samotný sjezd na staveniště. 

 Návrhy dopravně inženýrských opatření pro jednotlivé etapy výstavby překládat
 k odsouhlasení nejpozději 30 dní před předpokládaným zahájením 
 prostřednictvím příslušného silničního správního úřadu. 

7.15. STANOVENÍ SPECIÁLNÍCH PODMÍNEK PRO PROVÁDĚNÍ 
 STAVBY ZA PROVOZU 
 Žádné speciální podmínky pro provádění stavby nejsou stanoveny. 

7.16 POSTUP VÝSTAVBY, ROZHODUJÍCÍ TERMÍNY 
 Zahájení výstavby bytového domu: 4. 3. 2024 

 Dokončení výstavby bytového domu: 20. 3.2025 

 Celková doba výstavby: 12 měsíců 

 Orientační náklady výstavby: 80.000.000 Kč 
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